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PREFAZIONE 


Avvegnache  sia  piaciuto  air Allighieri  di  co- 
prir  certi  suoi  minuti  divisamenti  sotto  dubie 
allegoric , e forse  tali  da  non  ci  permettere  se 
non  congetlure  e presunzioni;  non  mi  potei  tut~ 
tavia  restar  capace  mat  che,  in  tessendo  quel 
sito  veiame,  non  abbia  co'  versi  strain  (i)  do- 
vuto  pur  cavarci  d’ogni  sospensione  e farci  ben 
chiari  almeno  di  quelle  sentenze,  in  servigio  delU 
quali  ebbe  tutta  intiera  dettata  la  Divina  Go- 
media, //n/)erocc/je,  qual  frutto  poteasi  e^iaspet- 
tare  o sperar  dalla  sua  voce,  che  molesta  nel 
prinio  gusto  avea,  solo  dopo  ben  digesta,  a con- 
verlirsi  in  vital  nutrimento  (a),  se  le  cose  ezian- 
dio  di  maggior  rilievo  avesse  poi  espresse  con 
discorso  o dubio,  o ambiguo,  o impenetrabiU 
a I tucio?  Cotale  una  spensierataggine  non  do~ 
vetie  Dante  aver  potuto  in  sua  gran  mente  al- 

f 

(i)  Infirno,  IX,  v.  63. 

(a)  Pnradisi'j  XVII,  v,  i3o-i3a. 
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leltare  ; e perb  le  dubietd,  le  ambiguitb  e le  ca- 
ligini,  che  ci  si  altraversano  alia  piana  e cerla 
inter pretazione  dei  simboli  piii  principali  del 
Poema  sacro,  non  a difetlo  del  poeta,  ma  di 
noi  medesimi  sono  da  attribuire:  i quali , la- 
sciaiici  sviar  dietro  la  mala  condotta  delle  an- 
ticipate opinionif  tomiam  dal  pascolo  pasciuti 
di  vento  (i).  Ne  ci  scusa  panto  non  veder  no- 
stro danno ; ma  gli  h da  renderci  al  tutto  in 
colpa,  con  umile  ingenuitd  accusando  noi  stes- 
si,  o di  non  saper  cercare  acconciamente,  o di 
non  cercar  dove  bisogna  il  lame  che  ’I  poeta 
ne  ha  senz’altro  egli  medesimo  preparato  a scor- 
ger  chiari  suoi  piu  importanti  divisamenti , ed 
in  essi  con  certezza  penetrare. 

II  qual  lame  non  ci  dovendo  di  buona  ra- 
gione  poter  fallire  ad  interpretare  il  F’eltroalle- 
gorico,  come  quello  che  capo  k principalissimo 
dei  vaticinj  per  ben  cinque  fiate  ripetuti  nelle 
tre  cantiche ; al  primo  scorrer  chejeci  la  chiosa 
datacene  dal  chiarissimo  Augiisto  Kopisch,  mi 
si  affacciarono  incontanente  calzantissime  ra- 
gioni,  che  per  vera  la  /acevano  accettare.  Per 
essa  adunque  mi  f 'ui  chiarito  (a),  adducendo  brevi 
a difenderla  e sostenerla  pur  g/i  argomenti  del 
nuovo  chiosatore  alemanno.  Se  non  che  ecco 
suonar  magislrale  il  vanto  di  aver  la  cotale  in- 


(i)  Paradito,  XXIX,  i'.  107. 

(a)  BiLlioteca  lialiaoo,  i84a*  Tom,  III,  p.  36o, 
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terpretazione  dimostrata  falsa  (i)  in  un  bel  U- 
bro,  il  quale  con  maraviglioso  acume  ed  ancor 
piu  Indus tria  intende  tutto  a fame  liberal  co- 
pia  dei  luoghi  piu  oscuri  e controversi  della 
Divina  Coiuedia  di  Dante  dichiarati  da  Ini  stes- 
so.  Coltami  adunque  per  tal  modo  cagione  di 
esserne  andato  preso  alle  grida,  fui  indotto  nella 
necessitct  di  metier  mano  in  si  disputato  sog- 
getio , a sporre  e svolgere  gU  argomenti  miei 
proprj , che  mi  ebbero  in  quel  primo  giudizio 
recato:  se  venisse  mai  fatto  alia  poca  snfficienza 
mia  di  purgar  me  della  taccia  di  seguir  £an- 
dazzo  qual  che  sapin  essere , e con  piano  ,e 
chiaro  discorso  sgannar  forse  ad  un'ora  ezian- 
dio  coloro , che  per  talento  di  cavare  il  soUil 
del  sottile , svagansi  in  troppo  acute  disquisi- 
zioriiyshracciandosi  cost  a fare  appunto  la  meld, 
di  nonnuUa.  E forse  si  parrd  poi  ancora  non 
aver  saputo  ben  cessare  il  biasimato  costume 
pure  il  preclaro  critico  medesimo,  il  quale  sen- 
tenzib:  che  ai  noslri  giorni  il  catnpo  della  grave 
crilica  sia  caduto  in  sorte  alia  pin  straiia  ima- 
ginazione,  ed  alia  piu  irragionevole  siiiania  del- 
I’invenlare:  colanlo  in  quest!  giorni  se  ne  vede 
far  ponipa. 

Ma  per  semplici  e brevi  che  siano  i si  fuiti 
argomentij  fummi  pur  forza  di  scorrer  tutto  in- 


(i)  fiiblioirca  llaliana,  1844,  Tom.  IX,  p.  271. 
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tiero  il  poema ; sendone  le  singole  parti  si  con- 
nesse  imieme,  e le  une  alle  altre  rispondenti 
per  guisa,  che  mal  s’appone,  o spera  di  per- 
venire  a costrulto  di  veritd  chi  non  le  consi- 
deri  tutte  nel  loro  generale  e maravigliosamente 
armonico  complesso.  Anzi  mi  parve  dover  co- 
minciare  dallo  sporre  brevemente  ai  possibile,  se 
non  tutti,  almeno  i metodi  esegetici,  che  ebbersi 
infino  ad  ora  ma^ior  favore  ottenulo ; tacendo 
tuUavia  di  quello,  che  nel  f^eltro  fa  a Dante 
predir  Dante  medesimo : perciocche,  protestando 
il  valente  autore  di  si  fatta  interpretazione  di 
non  voler  contradire  ai  pareri  allrui  (i),  im- 
pose alia  cortesia  P obligo  di  non  contradire 
al  suo.  Cui  adunque  piacia  tale  una  chiosa , 
vegga  poi  come  gli  succeda  di  acconciarvi  gli 
altri  quattro  vaticinj , che  fra  sh  e con  quel 
primo  stanno  in  apertisiima  correlazione,  e, 
quantunque  il  chiarissimo  biografo  non  ne  fa- 
cia 7 piu  minimo  cenno,  vanno  in  fin  delle  fini 
ad  appuntarsi  tutti  al  medesimo  concetto. 

Il  quale  non  potendo  se  non  corrispondere 
alle  dotlrine,  o,  se  piu  place,  alle  passioni  del 
vaticinanle,  gli  era  da  gettare  un'occhiata  alia 
storia,  ed  esaminare  almeno  un  rtonnulla  seCAl- 
lighieri  abbia  mai  voluto  o desiderato  la  parte 
guelfa  dalla  contrarin  posta  in  fondo  e debel- 


(i)  Missirini,  F'Uit  di  Dante  ec„  IV  ediz.,  1844*  P- 
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lata^ come  taluni  hanno erroneamente  opinato(i), 
o veramentt  ridotta  la  pontificia  autorith  a tale 
un  luogo  che,  all’imperiale  facesse  debito  bili- 
co ; e si  funa  Valtra  tenendo  in  riguardi  (a), 
scambievolmente  afutassersi,  e ciascuna  per  sk, 
ed  ambo  insieme  adoperar  potessero  a scorger 

(i)  Missirini,  op.  cit.,  p.  3i3.  — uDopo  la  morte  di  Be- 
nedetto XI  i cardinali  erano  divisi  di  opinione;  gli  uni,  guet- 
Ji , un  pontrjice  italiano  desideravano,  gli  altri,  ghibellini  , 
ne  volevano  un  francese.  Dante,  ghibellino,  scriveva  a tjue- 
sti  ullimi  ragioni  fortissime  perchk  un  papa  nominassero  ita- 
Uano:  adunque  cosi  ligio  non  fu  mai  d’uno  o d'altro  partilo, 
che  a poiporre  menomamente  inclinasse  a mire  di  corpora- 
zione  il  vero  utile  nazionale.  n — Arrivabene,  II  Secolo  di 
Dante,  III  edit.,  Monza,  i838,  p.  188.  — Di  vero  e'  fu 
dopo  la  morte  di  Clemente  f',  che  tenendosi  (an.  i3i4^  il 
conclave  a CarpentraS/  a pochi  — u cardinali  italiani  Dante, 
probabUmente  dal  suo  ritiro  di  Pisa,  scrisse  una  lettera  per 
confortarli  a nominare  un  papa  italiano.  ^ ventura  che  ne 
rimanga  tal  lettera,  la  quale  serve  a compiere  la  nostra  idea 
delle  opinioni  di  Dante.  Imperocchi  siccome  il  vedemmo  nelle 
lettere  precedenti  e nel  poema  e nella  Monarchia  desiderate 
la  venuta  a Boma  delV Jmperatore  s cosl  lo  veggiamo  qui  de- 
siderate e sforzarsi  di  procacciare  la  tomata  del  Papa.  Ni 
certo  questo  era  desiderio  da  ghibellino  estreroo;  chi,  quan- 
tunque  i papi  non  fossero  stati  uliimamente  i veri  papi  di 
parte  guelfa,  tuUavia  essi  v'erano  certo  i principali,  ed  essa 
non  poteva  non  rinforzarsi  per  loro  tornata.  11  desiderio  di 
Dante  mostra  se  non  altro  essere  egli  stato  mosso  meno  da- 
gi' interessi  particolari  della  parte,  che  non  da  quelU  piii  ge- 
nerali,  qui  bene  intesi  da  lui,  ddl’ Italia  e della  cristianitd,  » 
— Balbo,  Vita  di  Dante,  vol.  II,  p.  a3a.  — Il  lettore  non 
dimentichi  intanto  Vavviso  di  questi  tre  biogrqfi,  modemi  ed 
Italiani  tutti  e tre,  e se  gli  place,  inf.,  p,  53  e seg. 

(3)  Purgalorio,  XVI,  v.  11  a. 
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felicemente  gU  uomini  al  doppio  termine^  pel 
quale  furono  creati  ed  ordinaii.  Tenendo  il  mezzo 
tra  le  transitorie  e le  cose  eterne,  e quindi  delle 
une  e delle  altre  partecipando,  vennero  essi  sor- 
titi  alia  celestiale  beatitudine  ed  alia  terrena 
felicitd:  ma  questa  tuttavia  daWaltra  rimanendo 
condizionata  (i),  bisognnva  investigare  a qual 
delle  due  il  poeta  — abbracciando  nella  sua 
finzione  ii  mislerj,  i dogwi,  e le  sentenze  della 
fede  (2)  — abbia  piii  principalmente  avuta  sua 
intesa.  e quindi  se  potesse  unico  suo  rifugio  es- 
sere  coufidarsi  iiegli  ajiiti  della  filosofia  (3),  od 
in  altro. 

La  quale  investigazione  conducendo  natural- 
mente  al  con/ronto  delle  dottrine  sposte  con  tin- 
venzione  del  poema,  mi  bisognb  pure  indagare 
di  dove  abbia  Dante  nobilissime  imagini  rac- 
colte  alia  sua  finzione:  appunto  come  ape  in~ 
dustriosa,  diremo  col  Kopischf  che  dolcissimo 
sugo  e soave  cava  eziandio  da  fiore,  nh  appa- 
riscentCj  nh  di  fragranze  grazioso.  Quindi  t e- 
same  dei  simboli  e delt allegoria. 

Preparatonii  per  tal  modo  il  bisognevole  alia 
interpretazione  dei  vaticinj^  restava  tuttavia  da 
esaminare  e apprezzare  i motivi  e gli  argomen- 
ti,  pei  quali  altri  pretese  che  V AlUghierij  pre- 


' (t)  De  Monarcbia,  in  fine. 

(a)  Misairini,  op.  cit.,  p.  a88. 
(3)  Ivi,  p.  317. 
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dominato  da  una  sua  passione,  e tutlo  Vanimo 
volto  ai  miserevoli  casi,  che  dalla  patria  I’eb- 
bero  escluso,  di  questi  egli  abbia  sotto  velame 
aUegorico  voluto  tramandarne  memoria,  a pur- 
garsi  delVinfamia  ed  a vendicarsi  de'  suoi  ne- 
mid.  Tale  un  esame  /«  adunque  intraposto , 
non  ometterulo  pur  di  toccar  le  varie  ipotesi 
ed  opinioni  drca  tepoca,  nella  quale  la  Diviiia 
Cotnedia  debbe  essere  stata  ideata  e condotta 
innanzi.  Mostrando  i dispareri  degli  eruditi,  e le 
difficoUh  di giungere a certa  conclusione,la  quale 
dia  pur  qualche  minima  apparenza  di  proba- 
bile  alia  novissima  interpretazione,  che  storica 
place  di  appellare , ho  stimato  di  potere  usar 
di  tutta  la  libertd,  che  nelle  coniroversie  con- 
ghietlurali  e scientifiche  e letterarie  debbe  ve- 
nir  concesso  alia  critica.  La  quale  nondimeno, 
se  fosse  mai  per  tornare  al  lettore  anzi  che  no 
minuta  per  un  Cenno,  o troppo  severa  poi  in 

ff 

Chi  pesca  per  lo  pero  e non  sa  I’arle, 

sard,  forse  allri  per  ripetere  (i);  invoco  in  fin 
da  ora  la  sua  indulgenza,  protestando  non  mi 
esser  lasciata  uscir  sillaba  dalla  penna^  che  non 
venisse  da  puro  e sincero  amore  di  esso  veto 
e del  sommo  fra  gntaliani  poeti.  Da  forse  sei 
lustri  insorte  certe  opinioni,  ed  in  se  medesime 
e per  Teleganza  con  cui  furono  esposte,  il  gu- 

e 

(i)'Ponto,  nel  Giornale  Arcadico^  Tom.  CVII,  p.  a5o. 
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sto  corrente  lusinghevoli;  ho  credulo,  a rischio 
pure  di  parer  soperchio,  dovere  un  po’  partita- 
mente  esaminare  e discorrere  anch’io  le  ragioni 
usate  e le  argomentazioni,  che  si  seppero  irifino 
ad  ora  trovar  fuori  a Jarle  parer  vere : afjin- 
che  possan  sopra  di  esse  fermar  loro  sentenza 
eziandio  coloro,che  in  queste  materie  sono  meno 
esercitati  (i), 

Menzionate  finalmente  alcune  particolaritd 
della  Comedia  e delle  varie  intenzioni  attribiute 
al  Cantor  sacro,  ho  conchiuso  mostrando  il 
meglio  che  per  me  si  seppe  e poth,  in  qual  gidsa 
il  niiovo  Comnientalore  alemanno  accozzasse  in- 
sieme  i siniboli  gi&  prima  esaminati  e partico- 
lare^iati  a formarne  una  sua  continuata  alle- 
goria:  sperando  non  dover  potere  un  octal  ser- 
vigio  tornare  sgradito  a coloroj  cui  la  favella 

(i)  M ^ da  nolare  che  pericolosissima  negUgenza  i a la- 
sciare  la  mala  opinione  prender  piede  i chh  cosl  come  Verba 
multipUca  nel  campo  non  cuUivalo^  e sormonta  e cuopre  la 
spiga  del  formento,  sicchij  disparle  agguardando,  il  formenlo 
non  pare,  e perdesi  il  frutto  Jinalmente ; e cosl  la  mala  opi- 
nione nella  menie  non  gastigala,  ne  correUa,  fi  cresce  e mul- 
tiplica, sicche  le  spighe  della  ragione,  cioh  la  vera  opinione 
si  nasconde,  e quasi  sepuUa  si  perde.  Oh  come  k grande  la 
mia  impresa  a volere  omai  cosl  trafoglioso  campo  sarchia- 
re ! — Cerlo  non  del  iuUo  questo  mondare  intendo,  ma  solo 
in  quelle  parti  dove  le  spighe  della  ragione  non  sono  del 
tutto  sorpresej  cioi  coloro  dirizzare  intendo,  ne’  quali  al- 
cuno  lumetto  di  ragione  per  buona  loro  natura  vive  ancora-  «• 
— Gonvito,  Trat.  IV,  cap,  Vll.  — Qaesta  sentenza  adun- 
que  e la  buona  intenzione  scusi  baldanza  e difettuositd. 
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sirana  fa  ostacolo  a consulfare  c cowprendere 
il  chiosafore  medesimo. 

Certo  non  sard,  chi  attenda  in  qnesti  pochi 
fogli  trovar  compitamente  svolto  e trattato  un 
soggetto,  cui  parecchi  \>olumi  basteriano  appe- 
na:  non  perlanto,  se  I’amor  di  cosa  mia  non 
mi  pone  la  henda,  parmi  averne  tocchi  i capi 
pill  principali  ed  importanti  in  loro  necessaria 
e convenevole  connessitcl^  e con  le  frequenti  ci- 
tazioni  poi  indicata  eziandio  la  via  ai  meno 
esperti  da  penetrar  piu  dentro  con  le  investiga- 
zioni,  cui  piacesse  di  farlo.  Lasciai  sempre  par- 
lare  al  possibile  i piu  savj  e migliori  di  me,  e 
nominatamente  poi  i commentatori  piu  antichi, 
come  quelli  che  Vissuti  piu  vicini  al  poeta,  piu 
conformemente  alle  opinioni , alle  dottrine  ed 
alia  ragione^  del  tempo  dovettero  ad  ogni  modo 
averlo  inteso  ed  interpretato  (i). 


(i)  Cosl  adoperando  mi  sono  di  certo  meritato  il  pill  se- 
veiv  e grave  biasimo  del  nuovo  lUustratore  da  Brescia  } il 
quale  nella  Biblioteca  Il«linna  (Tom,  IX,  p.  389,  an.  1844^ 
si  chiari  lielissiroo  di  veder  nel  Nuovo  Esperimento  del  re- 
verendo  proCuratore  Ponla  non  piu  la  citazione  di  viele  au- 
lorita  , ni  i &ogui  (I)  di  fallace  imilazione  , ma  i migliori 
avvidimeDli  della  critica.  Se  non  che  per  buona  ventura  non 
ispelta  a solo  il  snpienlissimo  signor  Picci  il  giudicare  inap- 
pellabilmenle  di  cosi  falli  vielumi;  ed  inviando  il  letlore  alia 
p.  114  e sopra  tutlo  alia  nota  3,  credo  inianto  di  poterlo 
consolare,  promellendogli  che  non  gli  saranno  lasciati  desi- 
derare  al  tutto  pure  gli  avvediuienli  avuti  tanlo  cari  dal  ch. 
Projessore  di  belle  leltere. 

Piccmoai,  su  Dante.  b 
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Di  alcuni  recentissimi  per  lo  contrario  non 
feci  motto  veruno;  si  perchh  niun  peculiar  lume 
arrecarono  nella  generate  interpretazione  della 
Comedia,  4/  perche  nulla  di  concludente  ne  dis- 
sero  circa  'I  snggetto  particolare,  che  mi  era 
proposto  di  discorrere.  Non  mi  parve,  per  mo' 
(T esempio,  di  dovere  esaminare  col  dottore  E. 
Ruth  la  stolidezza  (Unversland ) dei  biografi 
italiani,  che /anno  Dante  focoso  ghibeltino  (i), 

(l)  Dei  cotali  non  e pur  tuUavia  scevra  la  Germania,  ed 
un  anonimo  ( vedi  p.  5qi  J ebbe  scrilto  : « Was  wir  von 
Dante  besitzen  , ist  in  der  Zeit  geschrieben  , als  er  Gbi> 
belline  war.  Bei  seiner  beftigen  Gerotilbsart  trieb  er  die 
Grundsalze  dieser  Partei  bis  ins  Unglaublicbe.  » — Ma 
g/i  Jii  anche  fatta  teste  risposta  cost ; — u Bilis  Ghibel* 
line , queinadmoduni  Ilali  dicuni , et  exacerbali  animi  nulla 
fere  vestigia  Dantis  libro  ( de  Monorchia ) ioesse  rquidem 
video,  imo  placidae  oralionis  dialecticae  lenilas  in  lanlo  de- 
fendendorum  imperatorum  sludio  nunquam  perturbatur  ira 
adversus  ponllfices  romanos.  Odium  euim  in  singulos  cu- 
jus  plena  est  Comoedia,  coramendationi  illi  non  inlulit,  sed 
summam  ubique  erga  Peiri  successores  reverentiam  oslendit 
et  pietalein.  Quod  qiiam  maxime  apparent  in  fine  llbri  ter> 
tii,  etc.  n E quanto  poi  eilla  voliibilild  deW Allighieri  ed 
al  suo  mutar  parte  continuasi:  — u Expedilionibus  illo  tem- 
pore contra  Ghibellinos  faclis  iuterfuit;  nam  el  in  memo- 
randa ilia  ad  Canipaldinum  pugna,  et  ad  Capronam  forti- 
ter  pugnavil.  Neque  tainen  ex  eo  proficiscitur,  opiniones  ejus 
turn  diversas  luisse  ab  iis , quas  in  Coniocdia  et  in  libris 
dc  Monarchia  iuvenimus.  Minime  enim  Ghibellinos  illius  tern- 
poris  tanquam  imperii  defensores  considerari  licet,  cum  et 
Rudolplius,  ct,  qui  eum  sequebanlur,  Germanorum  reges , 
llaliae  nullam  fere  babereiit  rationem , el  cum  conteslatio’ 
inter  eos  pontificesque  romanos  non  esset.  Neque  praete- 
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nh  la  pochezza  mentale,  anzi  t imbecilUtd.  (Blod* 
sion)  di  noi  tutti  poveri  paesani  dell' Allighieri, 
meno  capaci  di  qual  s’h  altro  popolo  di  con~ 
iiderar  cosa  che  vaglia  sotto  suoi  vatj  aspet- 
ti  (i);  I quali  avvisi  non  meno  cortesi  che  sa^ 
lutari  noi  dovremmo  di  vero  accettar  con  assai 
gratitudinet  tanto  solo,  che  '/  valoroso  Storico 
della  poesia  italiana  ne  avesse  poi  egli  mede- 
simo  mostrato  per  opera  come  si  possano  ben 
concepim  e distinguere  i varj  punti  di  veduta 
sotto  i quail  ruolsi  contemplare  il  Cantore  della 
rettitudine.  Ma  che  e mat  a dire,  quando  e'  la 
dd.  vinta  alia  stolidezza  ed  imbecillitd  dei  bio~ 
graft  italiani,  sentenziando,  che  solo  il  Boccac- 
cio, di  quanti  a Dante  vennero  appresso,  abbialo 


rea,  si  quis  civis  noretiiiiius  Guelforum  nomine  contra  Ghi« 
belliaos  pugnaliai,  faclioois  alicujus  sectstor  i«  eraij'sed  cam 
Florenlia  guelfa  auctoriiale  regereinr,  pro  palria  tanturo  con* 
Ira  patriae  liosles  certabai.  Muliuro  abest,  ut  dicam,  iam  turn 
Danleiii  idem  seosisse,  quod  in  srriplis  ejus  est;  imo  veri* 
aimillium  est,  mullis  demum  annis  post  persuasa  ilia  ei  fuis* 
se,  cum  cogilatioue  et  experientia  louga  ad  eas  opinionea 
pervenissel.  Forlasse  adolescens  ne  meditatns  quidem  esl  de 
imperii  el  ecclesiae  ralione.  Id  lanlum  contendo,  nullo  modo 
ostendi posse,  Dantem  senientiis  vilaque  inconstaniem  se  prae* 
boisse,  nibilque  inesse  iis,  quae  ante  exilium  gesseril,  quod 
pugnel  cum  iis  quae  post  vel  scripserit,  vel  egerit.  m — L.  R. 
Arndt,  De  Dante  AUighieri  scriptore  ghibellino  Disserlalio, 
etc.  etc.  Bonnae  , 1846.  — Come  cib  si  veiiga  mosfrando  , 
non  ci  e concesso  di  qui  divisatamenle  sporlo. 

(1)  D.''  E.  Ruth,  Gescbichte  der  ilalienisclien  Poesie.  Leip- 
lig,  i844;  Erstcr  Theil,  Seite  38a,  395,  4' 8,  passim. 
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ben  compreso  e come  uomo , e come  poeta , e 
come  cittadino  (Staatsbiirger)P  adducendone pure 
in  pruova  nominatamente  quanto^  dopo  narrala 
la  morte  del  magnunimo  esule,  scrisse  il  buon 
Cerlaldese  in  onore  di  lui  (i).  K par  proprio 
al  sapientissimo  e baldanzoso  dottore  essere 
sjuggito  a che  avria  potato  recar  V Jllighieri, 

GHIBELLINO  FUOR  DI  MODO  divenutO^  Ogni  FEHI- 

NETTA  ed  ogni  picciol  fancidllo  almeno  al  dir 
di  quel  solo,  che  'I  sommo  Fiorentino  da  sta~ 
tista  (Staatsbiirger)  seppe  comprendere  ed  ap- 
preizare.  O saria  questo  per  avventura  un  pri- 
me indiziOy  che  sua  preclara  dottrina  e Peru- 
dizione  in  queste  cose  le  abbia  il  valentissimo 
storico  accaUate,  come  suol  dirsi  dd  rivendu- 
glioli?  Veramente  un  secondo  potrebbe  altri 
scorgerne  nel  chiarir  che  £ Ja  forzata  (gezwun- 
gen)  linterpretazione  dalaci  dal  Kopisch  della 
uaziooe  del  Veltro  tra  feltro  e feltro  (2);  la 
quale  tuUavia  piu  dtogni  altra  modema  ^ ac- 
costOf  se  non  b identica,  con  quella  tramanda- 
tad  ad  una  da  tutti  gli  antichi  spositori,  e dal 
Boccaccio  nominatamente  per  ragionevole  oltre 
ogni  altra  avuta.  Ed  a proposito  di  questi  spo- 
sitori gli  e forse  eziandio  notabile,  che  ’/  nuovo 
storico  ne  avvisa  avere  il  Landino  nel  narrare 

(1)  Rulh,  loc.  cit-t  p-  4^3*  — Kedi  il  passo  nel  Boccac* 
cio^  e confr,  p,  e Cap.  II, 

(a)  Ruth,  loc.  cit.,  p,  SgS. 
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la  vita  di  Dante  adoperato  (gebraiichl)  Leonardo 
Bruni,  quando  e nomina  espressainente  Gian- 
nozzo  Mamtli  i e ne  adduce  poi  per  degno  di 
tnernoria  il  sllutello,  il  quale  non  fece^  come 
ognun  sa,  se  non  trascrivere,  alquanto  negligen- 
temente  nel  vero,  il  biografb  arefino,  qua  e cold 
aggiungendo,  togliendo  via,  o mutando  solo  qual- 
che  vocaboli,e  nondimerio guastandolo  spesso  (i). 

Ala  ecco  poi  il  procace  censure  della  gret- 
tezza  mentale  e della  imbecillitd  italiana  non 
vedere  in  Dante,  ne  considerare  od  apprezzare 
in  ini  se  non  solo  un  pensiero  di  rijorma  ci- 
vile (a);  la  quale  viene  tutia  a riuscire  in  cib, 
che  un  valoroso  imperalore  dovesse  per  Jorza 
cTarmi  ritogliere  al  pontefice  ogni  temporale  au- 
toritd  (die  Kirche,  die  alte  Wolfin  in  der  Di- 
vina  Comedia,  b&ndigen  — das  wellliclie  Papst- 
Chufu  vernichten).  Jl  qual  pensiero  trova  egli 
chiaro  espresso  nel  trentesimoterzo  del  Purga- 
torio  (3) : imperocche,  e’  dice,  Dante  scrisse  ma- 


(i)  Ruth,  loc.  cit.,  p.  365. 

(a)  Ruth,  loc  cil.,  p.  384,  395,  pnssitn.  — Se  in  tulta  la 
Comedia  v’ha  pur  luogo,  oue  In  passione  profondamente  sen- 
tiUi  stia  pegno  della  sinceritd  delle  pm  ole,  certo  gli  e nel  XV 
del  Paradiso.  Ora  chi  legga  in  quel  canto  dal  verso  97  al 
«3o,  e se  gli  place  poi  eziandio  il  bel  principio  dell'XI , e' 
pare  non  si  poter  dubilar  punlo  qual  fosse  la  riforma  so- 
spirata  dal  poeta.  Se  non  che  il  dottore  Ruth  non  si  fa  caso 
veruno  della  terzn  cantica  per  cib  , che  in  quella  gehl  die 
Person  uoter  io  der  allgemeiueii  Weilseele  (?!!). 

(3)  Ruth,  loc.  ciUs  p.  396.  — La  cilasione  del  canto  e 

b* 
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nifestamente  ( ofienbar ) questo  canto  quando 
sperava  dell’ imperatore  Jrrigo  Vllf  chedi  /orza 
(mil  Gewall)  riducesse  il  pontefice  a starsi  con- 
tento  entro  i confini  di  suo  regno  spirituale  {\). 
Se  non  che  per  testimonianza  di  esso  Dante 
medesiino  non  era  nel  mille  e trecentodiciotto 
perancora  la  seconda  Cantica  fornita  (2)y  quindi 
avria  manifestamente  (ofienbar)  il  poeta  sperato 
e vaticinato,  che  Arrigo,  gict  da  cinque  begli 
anni  morto,  insorgesse  tra  lo  squillo  delle  trombe 
e ’/  nitrir  de’  cavalli  a colorire  con  le  armi 
in  mono  la  disegnata  e tanto  vagheggiata  rifor~ 
ma.  Di  vero  la  grettezza  delle  odierne  menti  ita- 
liane  mai  non  sarebbe  giunta  pure  a sospettar 
il  ardito  volo  di  fantasia  e eCestro  poetico  ; e 
troppo  ingrati  saremmo  noi  aeraniente,  se  de- 
voli  non  c inclinassimo  a ringraziar  V acume 
del  nuovo  dottore,  che  di  somnta  grazia  ce  ne 
fece  accord  (3). 

Qui‘  crederemo  <T  aver  toccato  della  nuova 
storia  della  poesia  italiana  troppo  piu  che  non 

shagUataj  ma  non  quella  dei  versi  qnali  i poi 

curiosa  assai  la  Iraduzione  con  sicnrezza  magi.itrale  largi- 
tacene.  Eccola;  — « Docli  sfh’  ich  ilim  (dem  Adler)  Ciue 
giioslige  Zeil  koinmeii , iu  welcher  eiu  Aaher  die  Kirche 
wieder  auf  ilir  eigetillitlies  Reich  biscbiankeii  wird  ».  St 
tanto  esprimessero  propria  quei  versi,  il  nuovo  dottore  avrebbe 
proprio  ragione. 

(i)  Ruib,  loc.  cit.,  p.  5oj. 

(a)  Fedi  pag.  90  e seg. 

(3)  Fedi  pag,  3a  I . 


Digitized  by  Google 


PfiEFitZIONE 


XTII 


la  meritasse,  aggiungendo,  come  niistici  ed  isto~ 
ricif  per  avviso  del  sagacissimo  nuovo  dottore 
irovin  di  che  esser  paghi  nei  due  primi  canti 
della  Coinedia,  come  tfuelli  i quali  venir  pos- 
sono  A piACERE  interpretati.  Quanto  a lui,  start- 
dost  con  r interpretazione  storica  sembragli  che 
tutto  s’ accordi  il  meglio  del  mondo  a far  del 
Veltro  allegorico  Can  Grande  Scaligero  (i).  Se 
non  che  sapendo  poi  assai  meglio  di  noi  tuUi, 
miseri  e gretti  Italiani,  considerar  le  cose  che 
vaglionOj  solto  lor  diversi  aspetti,  ne  invia,  per 
quello  rigiiarda  la  mistica  e la  simbolica , al 
Kopisch,  prornettendoci  j che  ne  rimarremo  pie- 
namente  contend  e soddisfatti. 

Ma  se  indutto , come  gih  dissi,  da  sola  ne~ 
cessitd  entrai  nella  presente  fatica^  non  e perb 
ch’  io  stirni  d’  avere  accresciute  di  uno  di  piii 
le  congerie  dei  libri  superflui.  Troppo  impressi 
stannomi  nella  mente  i salutari  avvisi  deiruoMO 
DI  LETTERE,  lasciatici  da  quel  preclarissimo  in~ 
gegno  di  Daniello  ffartoli,  perchb  alia  spensie- 
rata  mi  fossi  sposto  a rneritarne  con  land  al~ 
tri  i biasimi.  Diemmi  anzi  anitno  all’  opera  e 


(i)  A lettore  cosi  un  pochelto  atlenlo  sembrern  per  avven- 
tura  strana  anzi  che  no  la  colale  interpretazione  di  questi 
due  vaticinj  , V ordine  dell  uno  aW  atlro  meditando.  Se  non 
che  gli  i da  rifletler  molto  bene  come  furon  Jatli  in  tnsio- 
ne,  o veramente  in  sogno.  Or  quante  scempiaggini,  anzi  paz- 
zie  non  sa  I’uomo  anche  piit  assennalo  sognare?  Ecco  la  scusa 
del  nuovo  dottore.  — Fedi  p.  3a  2. 
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mi  affidb  questa  sua  sentenza  nel  ladroneccio, 
che  il  solo  cercar  cose  nuove,  quando  ben  non 
succeda,  non  k seriza  lode,  perchh  non  h senza 
utile.  Mostrando  adunque  e svolgendo  le  ragioni 
di  un  mio  giudizio,  e queste  state  non  essendo 
per  ancora  nh  tocche,  nh  menzionate  da  allrij 
fui  confortalo  dalla  speranza  che  potessero  pur 
qualche  lume,  forse  minimo,  ma  tuUavia  tmovo 
e sicuro  recare  su  i punti  piu  essenziali  del 
poema  dantesco.  Forse  fu  vana  illusione  la  mia, 
e ’/  giudicarne  spetta  a cui  vorrd  leggere : ma 
che  che  ne  avvenga,  troppo  mi  tardava  di  ren- 
der huon  conto  di  me,  ed  assai  mi  fui  ramma- 
ricato  di  varie  sfavorevoU  circostanze,  che  prima 
ebbermi  tolto  di  dar  breve  ina  pronta  risposta 
a chi  pretese  fare  erroneamente  dichiarare  a 
Dante  medesimo  i vaticinj  della  sua  Comedia  ; 
poi  di  un  anno  e piu  indugiaron  la  stampa  di 
questu  misero  Cenno , che  tutto  umile  racco- 
mandasi  alia  benevola  cortesia  ed  indulgenza 
di  chi  sard,  per  pigliarlo  fra  mani. 

Ed  in  questo  mezzo  tempo,  sendo  omai  gran 
parte  di  questi  miei  fogli  stampata,  ecco  di  dove 
io  poteva  meno  sperar  tanto  grazioso  uffizio, 
pervenirmi  Vavviso,  che  al  valentissimo  echiaris- 
simo  procuratore  Ponla  era  pur  piaciuto  di 
mandar  dietro  al  suo  Nuovo  Esperimeiito  un 
Saggio  — o,  per  dir  pill  vero,  un  Modello  corn- 
pito  e per/etto,  sagacemente  pensato  e matura- 
mente  condotto  — di  crilica  ai  nuovi  studj  so> 
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pra  Danle  del  ckiarissimo  professors  Picci.  In 
questo  cantuccio  confinato,  ove  s'altri  non  ci 
apporla,  nulla  sapem  di  quanto  s’ infiorino  a 
mano  a mano  e s’  arricchiscano  le  buone  let~ 
tere  in  qiieWovaWe  Italia,  che  va  pur  gloiiosa 
di  tanti  esimj  'ingegni , di  molte  difficoltd.  mi 
costd,  ed  ancor  piu  tempo  Tottenere  il  bel  la~ 
voro  del  dottissimo  Romano:  e non  fu  se  non 
testh  che  potei  disbramarmi  la  sets  che  mi  aveva 
ardentissima  delle  sue  dottrine.  Veramente  lessi 
non  so  ben  dire  se  con  piu  aviditd,  o attenzione 
i ventidue  capitoli,  che  ingiojellano  i tomi  CV, 
CVl  e evil  del  Giornale  Arcadico;  e pur 
beato  che  mi  trovai  nella  critica  andare  infino 
ad  ora  daccordo  con  si  prudente  e nello  stu- 
dio dell’ Mlighieri  consummatissimo  uomo,  come 
egli  medesimo  se  ne  dh  ben  meritato  vanto  (i). 
Dico  andar  daccordo  e nei  punti  posti  a disa- 
mina  e nelle  conclusioni;  alle  quali  ^ungiamo 
poi  ciascuno  per  la  nostra  via : breve  e scorsa 
pure  a sbalzi , sostando  a mala  pena  ai  capi 
piu  principali  delle  deduzioni  in  questo  Gen- 
no  j continua  nel  Saggio,  distesa  diremo  a lato 
a lato  di  quella  battuta  dal  doUo  Bresciano, 
cui  il  sagacissimo  Procurators  accompagna, 

Picciol  passo,  con  picciol,  seguitando  (2). 


(i)  Ponia,  Nuovo  Esperimenlo,  p,  8j  e nel  Giornale  Jr- 
cadico,  Tom.  CV1I,  p.  a8i. 

(a)  Sette  capUoli  adopera  Pegregio  critico  ad  esaminaie  i 
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II  qual  passo  potrh  ad  altri  per  avvenlura  tor- 
nare  anzi  che  no  lento  nel  critico ; non  avendo 
per  ancora  fornito  di  passare  a rassegna  i primi 
tre  capitoli  del  Nuovi  Studj:  non  perb  a chi 
prenda  diletto  dei  buoni  documenti^  che  ad  ora 
ad  ora  gli  vengon  dati  da  penetrar  nel  vero 
intendimento  del  piu  nobilissimo  fra  g!  italici 
ingegni.  Imperocche , ove  mai  polrlansi  trovar 
meglio  distinti  per  mo'  desempio,  e con  ragione 
chiarisxima  del  pari  e giustissima  definiti  i tre 
sensi  delle  sue  scritture,  voglio  dire  il  letterale, 
o veramenle  storico  y I’  allegorico  e 'I  morale? 
dove  piu  certe  e discrete  norme  da  giudicare 
quando  i varj  oggelii  sono  in  quelle  simboU 
delF allegoriay  e quando Janno  altro  giuoco? (i). 
Quanto  a me,  impaziente  mi  sto  in  aspetto  de- 
gli  altri  Capitoli  promessi ; i quali,  avvegnache 
sembra  dovere  essere  ancora  in  buon  numeroy 
non  saranno  mai  tanti  che  non  mi  pajan  po- 
chiy  e non  mi  lascino  desiderio  di  ancora  piu 
apparare. 

Conciossiache  in  questo  Saggio  tu  irovi  tin 

canoni  ermeneutici  stabilUi  moUo  sicuramente  dal  chiaritsima 
Professore  da  Brescia,  (vedi  p.  looj;  tre  ad  invesligare  se 
sia  vero  che  Dante  si  dtca  senia  peccalo  (vedi  p.  lo^i  un 
ai-ticolo  di  vend  pagine  u chiarire  il  dello:  ini  ritrovai  (vedi 
p.  109  e 1 44^)  tre  capitoli  a dimostrare  che  il  sole  non  t 
mito  di  Arrigo  VII  iniperatore  (vedi  p.  iSa  < seg.)  e cosl 
di  seguito  per  dugento  pagine, 

(1)  PoDla,  n«/  Giomale  Jrcadico,  T.  CVIl.p.  a65;  p.isiini. 
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codice  generale  e prezinso,  che  varrh  — « iin 
che  la  grave  arle  critica  troverh  un  po'  di  lu- 
metto  nelle  mend  uniane  » (i);  — e quest' arte 
poi  vedi  messa  in  opera,  e maestrevolmente  eser- 
citata  con  istretlissima  dialetlica  e con  tutto 
Vapparato  della  scuola.  Adurrque  regole  e pra- 
tica  di  esse  congi ante  in  uno : qual  migliordi- 
sciplina  pub  mai  allri  desiderare?  Vegregio  Pro- 
curatore  romano  senti  anch' egli  quanto  sia  il 
danno  di  lasciar  prender  piede  alle  erronee  dot- 
trine;  le  quali  diventan  tanto  piu  pericolose 
ed  esiziali,  se  porte  con  certe  eleganze  moderne 
di  discorso  e con  quella  magistrale  autoritd, 
che  avuti  pernienle  gli  avvisi  dei  piii  e dique- 
gli  ancora  che  per  secoli  si  mantennero  in  ono- 
ranza  dai  sav/y  afferma  asseveratamente  quasi 
arbitra  suprema  del  vero  e tra  questo  e Pintel- 
letio  quasi  lurne  infallibile..  Perb  Carte  sua  ado- 
pera  il  sagace  critico  per  modo  che  U dd.  di 
mono  ad  ogni  concetto,  ad  ogni  vocabolo;  ti 
piglia  a tutU  i valichi;  ti  viene  in  somma  si 
amorevolmente  stazzonando,  da  non  ti  lasciar 
piu  capello  in  capo  che  ti  voglia  bene.  A cut 
abbia  omai  assaggiato  di  tale /erza,  nulCaltro 
rimane  se  non  di  buttar  via  la  penna  per  lo 
migliore,Oj  mutato  argomentOyprocacciare  in  al- 
tro  sua  ventura,  consolandosi  intanto  col  pen- 
siero  di  essere  stato  da  un  Ponta  addottrinato ; 


(i)  Ponta,  nd  Giomale  Arcadico,  T.  CVII, 
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chi  poi  la  possa  aspettar  levata  contro  di  sh, 
fa  grandissimo  senno,  se  postosi  a croce  le  mani 
su  ’I  petto,  gettasegli  innanzi  a misericotdia. 

l)i  Basilea,  alio  scorcio  del  luylio  184C. 

L.  PiccBioiri, 
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f/on  pigebit  me  sicubi  haesUo  quaertre,  sicubi  erro  diseeie.  ProiiiJe 
quisquis  haec  legit,  ubi  pariler  certus  est,  pergat  mecumj  ubi 
pariter  haetUat,  quaerat  mecttmj  ubi  errorem  tuum  cognoscit, 
redeat  ad  mej  ubi  meum,  mocet  me. 

AsccsTiKua,  De  Triti.,  Lil>.  I. 
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Farj  di^risamenti  su  V interpretazione  allegorica 
della  Divina  Coniedia.  Loro  origine  e cagione. 


A coloro,  che  dalla  puesia  uuiraltro  richieggono  e 
nuiraltro  aspettauo^  se  non  la  dilettanza  del  concetti, 
ciascuno  verso  di  se  sublime  o dilicato , terribile  o 
pietoso,  tutti  recall  ui  bell'accordo  insieme,  e sposati 
alle  graziose  melodie  della  parola  e del  metro,  par- 
ranno  per  avvenlura  di  sopercluo  ed  oziosi  gli  studj, 
che  sol  Principe  della  modema  poesia  si  van  facendo 
con  tanto  zelo  ed  amore  a scoprirne  le  recondite  in- 
lenzioni  e’  misleriosi  concetti.  £ di  vero  bastan  pur 
hene  ad  incantarci  e rapirci  a noi  medeslmi  que'  suoi 
vacconti  fantastici  e pieni  di  vita,  quelle  sue  ima- 
giui  si  maestrevobnente  pennelleggiate,  cbe  poneu- 
doti  in  su  gli  occhi  la  verita  medesima  e la  natura  ma- 
niala , sei  continuo  in  forse  ne  ben  sai  giudicare  se 
storia  vera,  o poelica  mvenzione  ti  venga  spiegata  in- 
nanzi.  Tutlavia,  come  le  gioje  piii  nobili  e care  ti  tor- 
nan  jiiii  splendide,  se  a formare  corona  o monile  da 
ingegnoso  maestro  con  belParte  incastonate^  cosi  i fiori 
poetic! , ed  ancor  piii  le  dottrine  deirAllighieri , cbi 
scorga  pur  I’orditura  della  magnifica  tela , nella  quale 
con  peculiar  magistero  le  voile  intessere.  Se  non  che 
sommesse  e sopraposte  Irasse  mbuo  al  co  la  sua  spola 
con  tila  tanto  sottili,  da  esser  molto  piii  agevolmenle 
lacerate  cbe  svolte:  a cib  indotto  dalla  ragione  de’ 
lenij)i,  dalPacume  della  sua  mente  e dalla  parte,  cbe 
nel  Poema  sacro  e’  intese  di  assiimere. 

Da  uobil  brama  di  penetrar  neirauimo  di  chi,  fi- 
losol’o  ad  un'ora  e leologo,  statisla  e poeta,  splende 
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di  proprio  lume  nella  storia  della  moderna  cultura  e 
eivilta,  ingegni  preslantissiini  non  fu  mai  che  si  stan- 
eaasero  di  dare  opera  a sollevare  il  inisterioso  velame, 
nel  quale  gli  pia((ue  di  trainandarne  ravrolle  sue  in- 
tenzioni^  anzi  dalle  diflieolta  a piii  a piii  stiuiolatl,  dope 
ben  cinque  secoli  con  seinpre  inaggior  fervore  e in 
Italia,  e foi’se  ancor  mollo  piii  fiiori,  pi  si  vaimo  eser- 
dtando  con  nobil  gara  iiitorno.  Dalla  quale  se  pei  pro- 
gress! de'  migliori  studj  e della  moderna  critica  han- 
nosi  a sperar  di  dolcissimi  frutli,  non  6 per6  die  non 
Tengano  ad  ora  ad  ora  insorgendo  dispareri  ed  opi- 
nioni  che,  opposte  le  une  alle  allre,  hitte  vereesser 
non  ponno,  ed  assai  piii  facilinente  che  non  bisogne- 
rebbe  sorprendono , confondono  il  giudizio  ed  inda- 
cono  in  errore  coloro,  che  alle  eleganli  e lusingUiere 
nopita  ed  airadorno  discorso,  senza  troppo  raaluro 
esaiue  o riflesslone,  si  lasciano  pi  endere  polentieri.  In 
servigio  aduiique  di  quest!  cotali  dipisiamo  di  brere- 
mente  al  possibile  discorrer  le  tre  opere,  delle  quali 
il  chiarissimo  professor  Picci  (1),  il  dottissimo  procu- 
ratore  Ponta  (2),  e IVgregio  Aiigusto  Kopisch  (3)  con 
pario  disegno  e differenli  dollrine  fecero  preziosa  co- 
pia  agli  studios!  della  Divina  Comedia , sperando 
non  doperue  andar  fallito , che  questa  nostra  fatica , 
qual  ch’  ella  sia , torni  loro  di  qualche  sussidio , e li 
goidi  a ragionepole  e — se  non  andiamo  errali  — ad  ir- 


(i)  I Litoghi  piii  oscuri  e controversi  della  Divina  Cotnedit  di 
Dante , dicluarati  da  lui  stetso.  Con  ttt  Appendici  di  Giuseppe 
Picci,  professore,  ec.  Brescia,  anno  |843. 

(a)  Nuovo  Eiperimento  su  la  principale  alUgoria  delta  Divins 
Comedia  di  Dante  Allighieri , JiiUn  da  Marco  Giovanni  Ponta, 
procuratore  generate  della  Congtegazionc  Somasca,  cc.  Roma,  i843. 

(3)  Die  gottliclie  Komiidie  des  Dante  Allighieri.  Metrische  Ue- 
bersetzung  nebst  beigedrucktem  Originaltexle , mil  ErklUrungfn , 
Jbhandlnngen  und  Register,  von  August  Kopisch;  Berlin,  i84’- 
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f refragabile  interpretazione  dei  vallcinj  dantesclii , gia 
iJ-  da  un  bel  pezzo  pietra  d'inciampo  divenuti  e soggetti 
le.  di  coDtrovei  sie  senza  fine. 

in-  ?(on  Ti  potendo  esser  diibio , die  un  senso  allego- 

pc  rico  abbia  il  poeta  voluto  acconipagnare  al  letterale 

it  della  Comedia , la  prima  cosa  da  definire  si  e , se 

er-  quello  da  un  capo  alFallro  vi  corra  continuo.  All’en- 

■o-  trar  del  secolo  s’  incominciO)  ad  esserne  in  forse , ed 

B-  a quest!  ultiini  tempi  si  mantenun,  che  I’allegoria  ge- 
ns nerale  di  tutto  il  poema  e di  quelle  aggiuute  dallo 

»-  sciittore  all’  opera  finita , e die  si  possono , aiizi  si 

e Jebbono  scartare  dai  leggitori:  rincalzando  questo 

t-  avfiso  coll’esempio  del  gran  Torquato,  al  quale  pur 

I-  piaque  di  accommodare  alia  Gerusalemme  una  sua  al- 

e legoria,  quando  quella  con  tutt’altra  inteuzione  stata 

era  ideata  e condotta  (1).  Fu  risposto  non  si  dovere, 
mi  poter  confondere  la  strana  fantasia  di  un  vecchio 
con  le  maniere,  die  I’Alligliieii  mantenne  sempre  le 
inedesime  in  tutta  sua  vita  e ben  due  fiate  esplici- 
lamenle  ricorda  nel  corso  del  Poema  (2)  ^ il  quale  in- 
coniinciaudo  con  un’  allegoria , aiizi  con  quella  die 
si  vuole  avere  per  la  piii  principale , e veuendo  poi 
nella  dcdicatoria  della  terza  cantica  a Can  Grande 


(i)‘  f'ita  di  Dante,  scrilt'j  da  Cesare  BulHo.  Torino^  iSSg.  VoL  H, 

p.  I 5o. 

(a)  « II  pensiero  del  Tasso  postcriore  all’opera  , figlio  bizzarre 
I della  sua  vcccliiaja,  non  saprebbe  railionlarsi  colic  abitudini  per- 

, sCTPranti,  che  dominarono  il  porta  del  serolo  xiii;  che  si  tra- 

diseono  negli  scritti  della  sua  giovinezza  {f^ita  nuova) , si  mani- 
f festano  ad  evidenza  cun  quelli  della  virilita  {Conuito),  e che  af- 

I fetlano  di  ricordarc  se  stesse  piii  volte  ncl  poema  (//j/erno , IX  j 

Purgatorio,  VIII),  quasi. a- fine  di  prevenire  con  fclice  sollecitudine 
t qualunquc  dubio  dei  lettori  avvenire.  »• — Ozunam,  Dante  e la 

filosojia  cattolica  del  tredicesimo  secolo,  Versione  italiana  di  Pie- 
tro Moliiiclli  , pag-  76,  Milano,  Class.  il.al.,  i84i. 

I* 
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della  Scala  chiarito  allegorico  (1);,  di  smemorato  o di 
vano  menterebbe  taccia  il  poeta,  se  quella  non  avesse 
veramenle  continuala.  Altro  aigoinento  in  pruova  della 
si  fatta  conlinuita  dedusse  il  dotto  Procuratore  romano 
dalla  definizione  dei  quattro  sensi , pei  quali  le  scrit- 
ture  si  possono  inlendere,  awertendoci  Dante  nel  Con- 
\>ito  cbe  il  morale  convenga  appostarlo  attentamen- 
Panagogico  non  aver  luogo,  se  non  tratlando  la 
lettera  di  cose  spiritually  peio  Tun  come  I' altro  non 
si  trovare  se  non  a quando  a ({uando  ed  interrotta- 
mente:  ma  il  letterale  e V allegorico  dooer  correr 
continui  (2). 

Avvegnaclie  tutti  gli  scritti  deirAllighieri  si  vogliano 
da’  suoi  inlerpreli  molto  ben  diligenlemente  consul- 
tare,  ci  e tuttavia  avviso  dover  questi  cavarne  lame  in 
sole  quelle  cose,  cbe  nella  Coinedia  o dubie  od  al 
tutto  oscine  rimaiigono,  non  olTuscar  le  cbiarissiine 
con  applicar  loro  le  discipline  in  altre  opere  profes- 
sate.  Ora,  se  nel  Convito  di  quattro  sensi  discorresi, 
pei  quali  si  possono  le  scrilture  interpretare,  pel  Poema 
sacro  lie  vengono  deliberatainenle  notati  due , il  let- 


(0  Ad  cvidentiam  ilaqne  diceiidorum  sciendum  est  quod  istius 
operis  non  est  simpler  sensus ; imo  did  potest  polj'sensiium , hoc  est 
pluriwn  sensuum.  Nam  primus  sensus  est  qui  habetur  per  litte- 
ram;  alius  est  qui  habetur  per  signgicata ; per  liiteram  et  pri- 
mus dicitur  litleralis,  secuwius  vero  allcgoricus  sive  morjiis.  tlis 
dsis,  manifcstum  est  quod  duplex  oportet  esse  suhjeclum  circa  quod 
cusTonl  alterni  stiuus.  Et  idea  videndum  est  de  subjecto  hujus  ope- 
ris prout  ad  liiteram  accipiturj  deinde  de  subjecto  prout  allegorice 
seututlw.  Est  ergo  subjeclum  totius  operis  litteraliter  accepti  status 
animarum  post  mortem  simplidter  sumptus.  Nam  de  illo  et  circa 
ilium  totius  operis  versatur  processus.  Si  vero  accipiatur  allegorice 
ex  istis  verbis  c.oUigere  poles  quod  secundum  alligoricuni  sensiim 
poeta  agit  de  usferno  isto  in  quo  peregrinando  ut  viatores  mereri 
et  demereri  possumus. 

(a)  Ponla,  op.  rit.,  p.  3i. 
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terale  e Vallegorico , o Terainente  morale , ed  a que- 
sti  due  ne  pare  dorerci  star  conteiiti,  non  ostante  il 
plurium  sensiium  della  dedicaloria  alio  Scaligero*,  e 
do  ad  esempio  di  Giacopo  di  Dante , il  quale  alle  pa- 
role del  padre  lenendosi,  nella  prefazione  al  comniento 
della  prima  cantica  ci  lascio  scritlo:  — « La  prind- 
pale  intenzione  del  presenle  aulore  e di  niostrare  sotto 
allegorico  colore  le  Ire  qnalila  deirumana  generazio- 
ne.  Delle  quali  la  prima  considera  il  vizio  ne’  mor- 
tal!, chiamandolo  Inferno^  a dimostrar  clie’l  mortal 
vizio  opposite  nWaltezza  della  virtii,  si  come  al  suo 
contrario  sia.  Omle  cliiaramente  s’  intende  die  il  luogo 
determinate  da  lui  e detlo  Inferno  per  lo  basso  luogo 
riiuoto  dal  cielo.  La  seconda  considera  di  quelli,  che 
si  partono  dii’  vizj  con  procedere  nella  virtii , cliia- 
mandola  Purgatorio^  a dimoslrare  la  passione  dell’a- 
niino , che  si  purga  nel  tempo , che  e il  mezzo  del- 
I’uno  operare  all’altro.  La  terza  ed  ultima  considera 
degli  uomini  perfetti , chiamandola  Paradiso , a mo- 
strare  la  lieatiludine  loro  e I’altezza  dell’animo  con- 
giunta  con  la  felicilii,  senza  la  quale  non  si  discerne 
ii  soiiimo  Bene.  E cosi  ligurando  per  le  parti  sopra- 
dette  come  conviensi  suu  intenzione  precede  «(1). 


(i)  Con  pii  chiarezza  esprime ’I  medesiroo  pensicre  Benvcnnlo 
<Ia  Imola  con  le  segiiriili  parole ; — Materia  sire  subjeclum  hujus 
libri  est  status  animae  humanae  tarn  rirente  corpore  quam  a cor- 
pore  separatae,  Qui  status  wiiversaliter  est  tripb  r sicut  aiictor facit 
tres  partes  de  toto  opere,  Quaedam  eiiim  aitima  est  cum  peccatis; 
et  ilia,  dum  tdrit  cum  corpore,  est  mortua  moraliter  loquendo,et 
sic  est  in  Inferno  morali  i dum  tst  separata  a corpore  est  in  In- 
ferno essentiali,  si  obstinata  insanabiliter  moriatur.  Alia  anima  est 
quae  recedil  a I'itiis ; ista  dum  est  in  corpore , est  in  Purgatorso 
morali,  sett  in  actu  poenitentiae , in  quo  purgot  sua  peccata:  se- 
parata aero  est  in  Purgatorso  essentiali.  Alii  anima  est  quae  est 
in  perjecto  habitu  rirtutis , et  jam  vivens  in  corpore  est  quodam- 
iiitido  in  Paradiso,  quia  est  in  quadam  Jelicitate  quantiun  est  pos- 
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Ed  in  si  fatto  divisamento  furon  poi  concordi  tulti 
gli  aiiticlii  commentatori , e per  essi  vennesi  fermando 
la  tradizione,  che  Dante  abbia  in teso  adombrar  Tuomo 
scbiavo  del  peccato  ed  impedito  dalle  passion!  nel  suo 
ritorno  alia  virtu*,  il  quale,  illnininandolo  la  divina 
grazia , riconosciuto  1’  errore  , merce  della  fede  apre 
gli  ocelli  estasiti  della  mente  perfino  a mister]  incoin- 
prensibiii  ed  alia  celestiale  beatitudine.  Se  non  cbe 
ecco,  un  tratto  rotto  il  freno  di  cotal  tradiziom;,  ognuno 
prender  baldanza  d’  iuterpretare  a suo  talento , spac- 
ciar  le  proprie  fantasie  per  verita  sebiette  e sincere. 
Peru,  non  doversene  punto  I’uomo  inaravigliare , se 
altri  ci  volesse  dare  ad  intendere  la  Di\fina  Come- 
dia adombrare  come  Roma  ad  esser  signora  perve- 
nisse  del  mondo.  In  selva  selvaggia  (Ifildniss)  cre- 
sciuta  esserlesi  fatto  inconlro  I’ingordo  Gallo,  il  su- 
perbo  Pirro  e il  voluttuoso  Cartaginese , e si  impedi- 
tala  ne’suoi  progress!,  finebe,  postasi  nelle  orme  del 
suo  divin  fondatore,  coi  sever!  gastigbi  della  militar 
dLsciplina  e con  la  distribuzione  giusta  ed  assennata 
dejle  ricompense , di  splendore  e di  p(!ienne  gloria 
nei  tempi  felici  di  Cesare  le  venne  fatlo  di  adornarsi. 

Ci6  scriveva,  or  fa  piii  di  venti  anni,  un  dotto  ale- 
manno,  e mollo  risolutamente  definiva,  die  i crilici 
italiani,  piu  si  brigavan  di  penetrare  il  pensiero  alle- 
gorico  del  Poema  sacro , piii  andavansi  sviando ; e 
gli  uni  dagli  altri  scostandosi  a piii  a piii  ne'  divisa- 
mejiti  loro,  portarne  tuttavia  ciascuno  suo  brano  di 


Mile  in  hoc  vitd  miseriae  i separata  autem  est  in  Paradiso  coelesli 
ubi  est  pera  et  perfecta  Jelicitas,  ubi  fi'uitur  pisione  Dei.  — PTe 
altrimcnti  Giacopo  drlla  Lana:  — » K prrchc  I’autorc  nostro  Dante 
cmisidera  la  vita  omaoa  Pssere  di  Ire  condizintii , roiiic  e la  vita 
di  viziosi , o la  vita  di  penitenti , e la  vita  di  virtuosi , per  tanto 
di  questo  suo  libro  ue  fa  tre  parti,  cioe  lo  htferno,  c ’1  Purga- 
terio,  c ’1  Paradiso. 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  PRIMO  9 

vero;  il  quale  poi,  per  angosciai  visi  intorno,  rimaneva 
loro  fra  mano  materia  sorda  a rispondere  per  questo , 
che  essendo  parte  di  divin  tntto , non  si  pu6  a guisa 
di  vil  polipo  ad  ogni  basso  foudo  apprendere  a rice- 
▼erne  alimento,  svilupparsi  e far  pruova  (t). 

Tale  fu  sua  sentenza  allorche  il  Dionisi,  osservato 
come  le  passion!  dall’Allighieri  in  persona  di  fiere  rap- 
presentate,  a certe  potenze  e citta  fossero  peculiar!, 
divisd  di  quesle  rafligurare  in  quelle , e quindi  port6 
opinione  dover  la  Comedia  potere  aver  signiticazio- 
ue,  che  alle  sette,  alle  discordie,  alle  cose  in  somma 
die  corsero  nel  decimoterzo  e decimoquarto  secolo  si 
rifcrisse.  £ i tempi  andando  favorevoli  a si  falto  av- 
viso,  fu  la  novita  con  quel  favore  accolta  solito  con- 
cedersele  dai  piii , ed  in  poco  d’  ora  poi  il  Viscor.fo 
deirUlustre  Marchelti  dalle  Alpi  al  mare  Jonicoladi-> 
voIg6  senza  veruno  ostacolo  incoulrare.  Poscia  Paolo 
(kisla  a fare  opei’a  di  svolgere  ed  applicare  la  mara- 
vigliosa  scoperta  ad  uojsuo  commento,  il  Colelliasop- 
peiire  nelle  maucanze  di  lui,  senza  guardar  tutlavia 
se  tale  una  novita  veramente  fruttasse  al  Divino poema 
pin  verisimile  ed  assai  piu  nobile  iiiterpretazione  (2). 
Se  non  die  Tautorita  e I'elegante  discorso  quanto  non 
possono  in  su  gli  auimi  operare! 

A spiegar  piaiiamente  I’allegoria  morale,  da  Dante 
con  non  equivoclie  parole  indicataci , s’attravers6  mai 
senipre  una  difbcolta,  la  quale  condusse  tinalmente  i 
critic!  ad  imaginar  T altra , che  storica  piace  loro  di 
appellare.  Accettato  concordemente  iniino  a questi  ul- 
tinii  tempi  che  simboleggiate  fossero  lussuria,  super- 
bia  ed  avarizia  nelle  Ire  fiere  oppostesi  all’  Allighieri 


(i)  Carlo  Witte,  Ueber  das  Miss  verstandnus  Dantes, — Her- 
mes, N.  X.'tll,  i8i4,  p.  i55  e seg. 

(a)  Marchetti,  Della  prima  e principale  aUegoria  del  Poema  di 
Dante.  Opere  di  Dante j Padova,  Minerva,  i8m,  vol.  V,  p.  Sgg. 
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giunto  alle  falde  del  mistico  Colle,  dovendo  poi  spie- 
gare  che  cosa  signilicasse  il  eltro , preconizzalo  a 
cacciar  per  ogni  villa , e rimetler  nell’  inferno  1'  ul- 
timo di  tali  vizj^  si  diede  nelle  stranezze  chiosando 
nominatamenlc  il  verso: 

E sua  nazion  sara  Ira  fcKro  c fuUro. 

Tuttavia  i primi  e piii  antichi  commentatori  ne  adoin- 
brarono  alnieno  il  senso  presumibile , e noi  dobbiamo 
compiangere  in  essi  la  dura  necessita  — «di  dissiinu- 
lare  cio  che  sapevano , e fors'anche  avevano  udito  tla 
Dante.  Il  suo  bgliuolo , alia  preclizi one  che  il  eltro 
fara  morir  di  doglia  la  lupa , pare  che  scriva  da  sme- 
morato — de  quo  tantum  quaeritur  — praedicit  na~ 
scere  quendam  plenum  sapientiae.  — E il  Boccac- 
cio: « Manifestamente  confesso  che  io  non  I’intendo  — 
ma  pare  intendere  altro,  che  non  dica  la  lettera » (1 ). 

Il  quale,  accennata  poi  la  strana  opinione  di  coloro 
che  avvisavan  doversi  per  questo  P^eltro  intender  Cri- 
sto  e la  sua  venuta  nell'estremo  giudizio  — opinione 
seguila  poscia  eziandio  dairimolese  e dal  Landino  (2). 

(i)  Foscolo,  Discorao  su  la  Dtvina  Comedia,  sez.  CLXI. 

(a)  u Ma  chi  costiii  sia  e moUo  ambigiio.  Nientrdimrno  gran 
partn  dcgli  .spositori  intcndono  di  CrUto  qiiando  verrit  a giudi- 
care.  R \ogliono  che ’1  srnso  sia  questo:  Molti  soiio  gli  aiiiiiiali, 
cioe  uomini  bestiali,  ai  quali  I’avarizia  s’atnmoglia , ciue  insepa- 
rabilmrnte  si  congiiinge;  c sempre  moltiplicheranno  ioGno  al  di 
dell’ultimo  giudizio,  che  Cristo  verra  a giudicare  i vivi  e'  morti, 
ed  ailora  cessera  I’  avarizia,  » — Landino  , edizione  TeDeziana 
del  i5ia,  dalla  quale  a commodo  di  chi  legge  si  trascrive  cou  I'or- 
tograGa  currente  oggidi , ed  il  simigtiante  si  e pur  falto  abiso- 
gnando  di  addurre  versi  di  altri  vccchi.  — « E dice  che  sono 
molti  aniniali,  cioe  uomini  dati  a questo  vizio,  li  quali  ella  s’am* 
moglia,  che  li  tien  sotto  se,  come  fanno  alcuni  la  moglie,  in 
continuo  uso  e suggezione:  e questo  fara  tanto,  che  alcun  V'eltro 
di  smisurata  virtu  caccera  questa  lupa  di  terra  in  terra.  » — 
L’Onimo  Commento. 
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— cosi  continua : — « Allri  dicono , e al  parer  mio 
con  pill  sentimento , doper  potere  avpenire  secondo 
la  potenza  conceduta  alle  stelle , che  alcuno  povera- 
tnente  e di  parent!  di  bassa  ed  infima  condizione  nato 

— il  che  pajono  roler  dir  quelle  parole  tra  feltro  e. 
feltro , in  quanto  cpiesta  spezie  di  panno  e oltre  ad 
ogni  altra  pilissima  — potrebbe  per  virtu  e laudevoli 
operazioni  in  tanta  preeminenza  venire  ed  in  tanta 
eccellenza  di  principato  che , dirizzandosi  tutte  le  sue 
operazioni  a magnijicenza , senza  avere  in  alcuno 
atto  anitno  o appetite  ad  acquisto  di  reami  o di  te- 
soro , ed  avendo  in  singolare  abominazione  il  vizio 
deir  avarizk , e dando  di  se  ottuno  esemplo  a tutti 
nelle  cose  appartenenti  alia  magnificenza , e la  costel- 
lazione  del  cielo  essendogli  a cid  favorevole , che  egli 
potrebbe  o potra  muovere  gli  animi  de'  sudditi  a se- 
{^ire , facendo  il  simigliante , le  sue  vestigie , e per 
couseguente  cacciar  questo  vizio  universalmente  dal 
mondo  r>.  — Or  come  cio?  come  chi  non  naque  prin- 
cipe,  e non  ha  anipto  ne  appetito  d'acquistar  reami, 
puo  giungere  ad  aver  tanti  sudditi , che  seguendo  il 
suo  esempio  caccino  I'avarizia  dal  mondo?  Qui  certo 
v^ha  qualcosa  d'impossibile^  che  non  ottiene  eccellenza 
di  principato,  non  solamente  chi  non  lo  desidera, 
tna  il  pill  delle  volte  ne  pure  chi  si  briga  di  perve- 
nirvi  ad  ogni  modo.  Avria  il  Gertaldese  dettata  nua 
gofTagine?  certo  no^  ma  solo  usato  a bello  studio  pa- 
role di  doppio  senso  a darne  una  chiosa  al  pari  del 
testo  od  ancor  piu  oscura.  Corretto  col  sinonimo  prin- 
cipato il  vocabolo  preeminenza,  che  gli  parve  espri- 
mere  troppo  chiaro  quanto  gb  bisognava  o voleva  te- 
uer  chiuso  neirenimma,  alvaticinalo  diede  foi  sudditi, 

/ i quaJi  pur  non  sono  se  non  sottoposti  o dipendenli  (1). 

(,)  §><5  Tinlo  ch€  Tfggi  ««d«r  la  Ilrgini 

C«i  qacalo  rrgno  h suddilo  t devofu. 

Pararf.,  XXXI. 
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Tale  intcnzione  del  chiosalore  si  parra  piu  aperta  e 
confer  mala  in  seguito^  intanto  si  noli che  H Yeltro 
non  debbe  esser  di  principesca  discendenza , raa  avere 
sudditi  o sottoposti  per  lutto  il  mondo,  acquistati  con 
le  virtii  e le  laiidevoli  operazioni  ,•  ci6  che  s’accorda 
troppo  bene  con  rinterpretazione  addotta  del  figliuolo 
di  Dante. 

Se  non  che  le  ambigue  parole  di  principato  e di  sud- 
diti per  aTventura,  e certo  molto  pin  runirersal  fama, 
che  ’1  poeta,  mandate  ai  confini,  ed  alia  Gorte  degli 
Scaligeri  liberalmente  raccolto,  fosse  ghibellino  dipo- 
nuto  fuor  di  modo  (1),  condussero  un  anoninio  del  1447 
a raffigurare  nel  mistico  eltro  Can  Grande  primo  di 
quella  schiatta  (2)^  la  qual  chiosa  seguitb  pure  il  Yelu- 
tello,  faceudo  d'un  f eltro  due  Feltri  a denominar  due 
luoghi  ben  lontani  Tuno  dalPaltro,  e della  nazione  — 
cioe  nascita , come  suona  il  vocabolo , e da  tutti  era 
s.talo  per  Taddietro  interpretato  (3)  — un  popolo  di 
soggelti,  o Teramente  un  principato  *,  ed  ecco  su  qual 
fondamento:  — « Ma  perche  forse  a molti  che  di  lui 
non  sanno , parra  cosa  assurda , che  appresso  del 
poeta  costui  fosse  di  tanta  espeltazione , noi , acci6 
che  meno  se  n'  abbiano  da  ammirare , faremo  di  lui 
questo  poco  discorso,  e diremo  aver  troTato  a Yerona 
in  alcuni  antichi  volumi  scritti  a penna  da  persone 
idiote  e grosse,  ma  fedelissimi  per  molti  riscontri,  che 
n'abbiamo,  i quali  trattano  delle  cose  piu  famose,  che 

(0  Boccaccio,  Visa  di  DanStj  pag.  3i  del  Tol.  V,  Opere  di 
Dante;  Padova,  tip.  della  Minerva. 

(a)  Dionisi,  Preparazione  star.  II,  p.  l6o. 

(3)  « E dice  che  sua  nazione  aara  d'umile  achiatta,  ai  come  il 
fcltro  e UDiile  e basao  panno.  » — L'Ottimo.  — a Non  Intendono 
la  naacita  di  Criato  quando  uacl  dal  ventre  di  Mana  Vergine; 
ma  interpretano  per  I’apparizione,  che  lui  fari  quando  verrh  a 
giudicare,  perche  ogni  coaa,  che  di  nuovo  appariaee,  aipuhdir 
naacere.  » ~ Landino. 
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giornalmente  ferono  per  lo  spazio  di  150  anni  quest! 
signori  dalla  Scala , die  lennero  qnella  citta , e di- 
cono  coslui  essere  state  — \alorosissimo  della  perso- 
na , d’  eccellenlissinia  forma , e d’  animo  e di  statura 
,mollo  grande,  ed  oltremodo  liberale  e grazioso  in  fatti 
ed  in  detti.  Grandissimo  osserratore  della  fede , ama- 
tore  della  giuslizia  e delle  cose  onesle . . . . E per  avere 
dato  priina,  quanto  alia  milizia,  molti  saggi  della  sua 
virtii,  de'quali,  perche  sarebbe  troppo  lunga  istoria, 
non  vogliamo  riferire,  fu  crealo  general  capitano  della 
lega  ghiliellina  di  tulta  Lombardia  n.  — Viene  poscia 
il  chiosatore  particolareggiando  le  varie  fazioni,  per 
le  quali  Cane  aggiunse  al  suo  imperio\icenza^  Pa- 
dova, Cividale  e Feltii^  come  entro  ultimamente  trlon~ 
fante  in  Trevigi,  e,  sopragiunto  da  febre,  vi  mori  in 
eta  di  trentotto  anni  — » lasciando  al  mondo  questa 
ferma  opinione  di  se , che  qnando  si  tosto  non  fosse 
stato  preAenuto  da  morle,  che  in  tutta  Lombardia  non 
fosse  potato  capere . e die  ad  ogni  modo  fosse  per 
farsi  re  d*  Italia^  la  quale  opinione  mosse  nniversal- 
mente  ogni  uomo  ad  attribuirgli  ’/  cognome  di  Gran- 
de, ed  in  ispezialila  il  poeta  nostro  prima  di  tutti , 
perche  mori  otto  anni  innanzi  a lui,  a dire,  che  sa- 
rebbe salute  d' Italia....  E forse  ancora  che  si  lascid 
alquanto  trasportare  dalla  passions,  per  la  speranza 
ch’ebbe  d’esser  per  lo  suo  mezzo  restituito  in  patria^ 
essendo  general  capitano  della  medesima  fazione , che 
teneva  allora  come  di  sopra  h detto.  n 
A mitigare  adunque  Tammirazione  della  sua  chiosa, 
ne  adduce  il  Yelutello  la  potenza  dello  Scaligero  e la 
passione  ghibellina  di  Dante  ^ ragioni  la  cui  efficacia 
Terra  piu  avanti  discorsa,  ma  che  certo  non  possono 
in  verun  modo  render  meno  assurda  cosa  il  pensa- 
re,  che  a questo  valoroso  e fortunate  capitano  gene- 
rate di  lega  dovesse  succeder  mai  di  cacciar  dal  mondo 

PiccBioM,  su  Dantt.  a 
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la  lupa , dal  medesimo  chiosatore  pure  stimata  sim- 

bolo  deU'avai’izia.  Tutlavia 

118  Perch'cgl'inconlra  die  piii  voile  piega 
L'opin’iiin  correiile  in  falsa  parte, 

E poi  I'afletlo  lo 'ntelletlo  lega, 

Parad.,  XIII.  (*) 

TAllighieri  chiarilo  stranamente  ghibellino  dal  buon 
Gertaldese,  cbe  tutto  festoso  e scberzevole  ignorava 
per  awentura  fin  1’  origine  del  nome  non  die  1’  es- 
senza  della  cosa(1)*,  sia  pel  violent!  biasimi  alle  per- 
sone,  sia  per  toglier  fede  ad  altre  pin  dilicate  dot- 
trine  di  lui,  fo  poi  sempre  avuto  per  iracondo  e ven- 
dicativo  uomo  di  parte  senza  piii^  e questa  opinione 
mantenutasi , si  mantenne  pur  ferma  Tinterpretazione 
del  F eltro,  cbe  ad  essa  sembrava  molto  bene  accom- 
modarsi. 

Noi  ci  passerem  leggiermente  dei  coinmentatori  cbe 
al  Yelutello  vennero  immediatainente  appresso,  come 
qnelli  cbe , pigliandola  larga , poco  o nulla  badaron 
la  gran  cosa  cbe  fosse  Gan  Grande  della  Scala  ucci- 
sore  deir  avarizia.  Finalmente  Gasparo  Gozzi,  di  cui 
uno  male  saprebbe  decidere  se  piii  fosse  T eleganza 
o’l  buon  giudizio,  n‘’ebbe  fatte  le  maraviglie.,  e tent6 
di  render  minore  I’assurdila  con  la  seguente  sposi- 
zione : — « Lonza , leone , lupo  sono  le  fiere , cbe  a 
Dante  si  presentano  nel  principio  del  suo  viaggia  Ye- 
ramente  io  non  trovo,  cbe  Tinvenzione  sia  degna  di 
biasimo,  cbe  avendo  egli  cost  naturalniente  per  la 
vita  umana,  intralciata  lira  mille  alTanni  e difiicoita, 


(.*)  Pei  versi  die  si  riportano  in  quesl'opera,  seguiamo  la  le- 
zione  addottata  nclla  slampa  della  Diviiia  Comedia  cfae  abbiamo 
fatta  it  1 83a  (voL  91-93  della  Raccoka  de’  Poeti  ckusici  itaiiam 
antichi  e moderni').  Gli  Editori. 

(1)  Balbo,  Pita  di  Dante,  vol.  il , p.  393. 
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iraaginato  una  mistica  selva  (1),  un  deserlo,  una 
•valle,  un  monte,  gli  venisse  per  naturalissima  e rego- 
iarissima  conseguenza  alia  fantasia , che  gli  abitatori 
di  quella  boscaglia  e di  quei  dirupi  fossero  fiere,  piu 
tx>sto  che  altre  apparizioni  piu  studiate  e stiracchiate 
con  certe  leggi  retoriche  di  buon  gusto  moderno.  » 
ttPerche  io  non  sono  di  parere,  cb’egli  intendesse 
in  quelle  tre  fiere  i suoi  Tizj  solamente,  che  gli  con- 
trastassero  la  salita  del  monte ; ma  i vizj  e -viziosi  della 
citta  sua  propria  e delP  Italia  medesima.  Mettemi  in 
questo  sospelto  la  lupa  imaginata  per  Yavaiizia.  Se 
questa  fiera  fosse  stata  una  mala  inclinazione  di  Dante 
solo,  che  bisogno  area  ch’egli  dicesse: 

100  Molli  son  gli  animal!  a cui  s'ainnioglia, 

E pin  saranno  ancora,  inGn  die  'I  Veltro 
Vcn-ii,  ciic  la  fari  morir  di  doglia. 

105  Quest!  non  ciberii  terra,  n6  peltro, 

Ma  saplcnza  e ainore  e virtute, 

E sua  nazion  sari  tra  feltro  e feltro. 

IOC  Di  quell'umile  Italia  fia  salute. 

Per  cui  mori  la  vcrgine  Camilla, 

Eurialo  e Turno  e Niso  di  feriite : 

109  Quest!  la  caccera  per  ogni  villa. 

Fin  che  I’avri  rimessa  nello'nferno, 

La  onde  'nvidia  prima  dipartilla. 

Infer.,  i. 

« Vedete  cb’io  penso  ragionevolmente , e veggo  die 
Pinvenzione  di  questa  fiera  ha  piu  del  graude  di  quello 
che  altri  si  crede.  ]\e  mi  saprd  niai  dare  ad  intendere 
che  avesse  a nascere  im  pi  incipe,  signore  di  una  larga 
nazione  e profeticamenle  disegnato,  che  con  le  armi 


(0  II  professors  Picci  fa  spicgare  al  Gozzi  la  selva,  com‘eUa 
fotte  veramente  V imagine  delle  passioni  del  poeta.  — Op.  ci- 
taU,  pag.  5, 
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sue  dovesse  cacciare  di  citta  in  citta.,  e rimettere  in 
inferno  Tavarizia  di  Dante  (1). » — N6  gli  fu  eziandio 
capace  mai,  che  a coteslo  suo  principe  dovesse  poter 
pur  venif  fatto  di  rimettere  in  inferno  T avarizia  di 
Firenze  e d’  Italia , aiizi  di  tntto  il  mondo , caccian- 
dola  per  ogni  villa:  se  non  che  le  autorita  e le  cor- 
renti  opinioni  legano  spesso  anche  i piii  chiari  inge- 
gni,  e le  autorita  e le  coirenti  opinioni  facean  delle 
tre  fiere  tre  vizj , e del  V eltro  il  principe  scaligero. 

II  Venturi,  il  Lombardi,  il  Biagioli,  tenendosi  nelle 
medesime  orme , s’  ingegnaron  di  palliare  e ricoprire, 
ciascuno  alia  sua  foggia , questo  impossiliile , avendo 
tuttavia  per  indubitata  la  significazione  simbolica  della 
Lupa  e del  Feltro^  cosi  adoperando  per  ci6  che,  me- 
mori  dall’un  lato  dovere  ’1  secondo  senso  della  Divina 
Comedia , per  sentenza  di  esso  Dante , essere  alle- 
gorico  o morale^  dairaltro  lasciaronsi  guidare  all’o- 
piuione  dominaulc,  o yeraiueatc  all’affezione  loro  pel 
Yeltro  scaligero.  Disperatissiinaiinpresa^  la  quale,  ten- 
tata  e ritentata , doveva  in  fine  dimostrare  la  necessity 
di  dimenticare  il  Yelutello  e tenersi  strettamente  al- 
I’intenzione  dal  poeta  chiararaente  espressa  nelle  pa- 
role addotte  di  sopra  *,  o , posle  qucste  in  non  cale , 
dark  vinta  al  comineutatore  di  lui. 

Primo  a far  cenno  di  questo  secondo  modo  fu  il 
Dionisi , il  quale  nell’Aneddoto  secondo  de’  suoi  Blan- 
dimenli  funebri  ebbe  scritto : — « Dante  intese  per 
la  Lonza  Firenze’,  per  lo  Leone  il  regno  di  Francia^ 
e per  la  Lupa  Roma,  ossia  la  Curia  romanan. 

Or  questa  interpretazione  fu  seme,  che  fruttb  I’al- 
legoria  sposta , or  fa  piu  di  cinque  lustri , dal  Mar- 
chetti  con  discorso  si  grazioso  ed  elegante,  che  molto 
volentieri  qui  tutto  il  trascriveremmo , piu  tosto  che 
guastandolo  addm'ne  pur  la  sostanza.  La  quale  e,  che 

(i)  Gozzi,  Opere , yoi.  V,  p.  39;  MiUno,  Clau.  iuL,  iSai. 
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da  nuU’altro  abbia  la  Divina  Coinedia  potato  pigliare 
argoraento , se  non  dagli  amarissimi  efTetli  delle  di- 
scordie  italiane , e nominatamente  da  quello  che  in 
parlicolare  grava’va  il  poela,  cioe  I’indegna  pena  del- 
I'esilio.  Questo  essergli  stato  insopportabil  peso,  come 
veramente  ’1  -venir  gitlato  fuori  della  patria  ai  nobili 
spirili,  cbe  di  essa  ben  meritarono,  debbe  tornar  pena 
tanto  amara  che  poco  e piu  morte.  Quindi  per  la 
selva  selvaygia,  aspra  e forte  aver  Dante  voluto  si- 
gnificare  gli  aflanni,  i disagi  e le  avversita  del  suo 
niiserabile  esilio.  Nel  quale  sendo  stato  condannato , 
lui  fidantesi  ai  falsi  sembiauti  di  coloro  che  in  vista 
piaggiavano , lui  oratore  per  la  Republica  fiorcnlina 
a papa  Bonifazio  VIII  e gia  oltre  i coniini  di  quella, 
neir  esilio  si  ritrovb.  Per  la  qual  cosa  cantare : 

Mi  rilrovai  per  uiia  selva  oseura ; 

e poco  appresso  continuando: 

10  I’lion  so  ben  ritlir  com’ io  v'ciitrai ; 

Tanl'era  pien  di  sotino  in  su  quel  punlo, 
die  la  veraec  via  abaiidunui. 

Infer.,  I. 

^uesti  versi  fatli  cliiari  dal  detto  di  Boezio  nel  primo 
libro  della  Consolazione : essere  il  letargo  — cioe  pro- 
fundlssuna  sonnolenza  — male  commune  a tutti  coloro, 
i quali  lianno  la  mente  ingannala  e delusa.  Per  tal 
sonno  od  inganno  della  mente,  Dante  non  saper  com- 
prendere  come  siasi  tolto  dalla  verace  via^  dalla  pro- 
spera  e quieta  vita,  cui  tutti  intendiamo. 

Cite  la  selvosa  valle  signiiichi  i disagi  e le  avver- 
versita  dell’  esilio  , confermarlo  Beatrice , chiamando 
Dante : 

L’aniico  mio  e non  della  vcnliira 


a* 
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e Cacciaguida,  che  predetto  Tesilio  al  poeta,  soggiunge; 

60  E quel,  che  piu  ti  graverA  le  spallc. 

Sari  la  compagnia  malvagia  e sccmpia. 

Con  la  qual  tu  cadrai  in  quesla  valle. 

Parad.,  XVII. 

La  quale  fii  dal  poeta  eziandio  gran  deserto  appel- 
lata,  perciocchfe  perduto  quanto  I’uomo  piu  caramente 
alTeziona , quasi  smarrito  nella  solitudine  e nel  silen- 
zio  di  Tasto  deserto,  nella  frequenza  dei  variati  obietti 
cagione  Teruna  di  commoTimento  incontra.  Nella  let- 
tera  a’  principi  e popoli  d’  Italia  dire  I’Allighieri : — 
« Noi  \edremo  1’  aspettata  allegi’ezza , i quali  lunga- 
niente  dinioviamo  nel  deserto  — dove  con  la  me- 
taforica  voce  deserto  evidentemente  e signUicato  I’esilio. 

Air  inconti’o  la  cima  del 

dilettoso  monte, 

Ch'6  principio  e cagion  di  tutta  gioja, 

significare  la  consolazione  e la  pace  desiderata  uscendo 
dVsilio.  Quindi  il  suo  inovere  dalla  sel{>a  alia  cima  dei 
monte  esprimere  mirabilmente  il  crescer  neir  animo 
suo  di  quella  dolce  speranza.  Seiubrar  lui  aver  veduto 
qualclie  segni , che  nella  speranza  il  confortassono,  dei 
quai  poi  facesse  simbolo  il  chiarore  del  nuovo  di , e 
lo  spuntar  de'  raggi  del  sole , cbe  lui  allettavano  a 
salire : 

16  Guarda'  in  alto,  e vidi  le  sue  spalte 
Vestite  gia  de'  raggi  del  pianeta , 

Che  niena  drillo  altrui  per  ogni  calle. 

Infer.,  I. 

Quasi  commentasse  questo  passo,  lui  aver  detto  nella 
citala  lettera  die  sorgevano  i segni  di  consolazione 
e di  pace,  s'assottigliavan  le  tenebre  della  lunga  mi- 
seria , cio  che  dichiara  il  verso : 

La  noUe  ch'  i'  passai  con  lanta  picla. 
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E cessata  per  que'  propizj  segni  alcun  poco  Tamba- 
scia,  pote  poi  misurar  con  i’animo  tutta  quanta  la  mi- 
seria  del  suo  stato , come  esprimono  i seguenti  versi : 

19  AHor  fii  la  paura  un  poco  queta, 

Cbe  nel  lago  del  cor  m'era  durala 
La  notte,  ch'i'  passai  con  lanta  picta. 

SS  E come  quci , che  con  lena  aflannala , 

Tscito  fuor  del  pciago  alia  rira. 

Si  volge  all'aqoa  perigliosa  e guata; 

Sl>  Cost  I'aniino  inio,  che  ancor  fugiva. 

Si  voisc  'ndiclro  a rimirar  io  passo , 

Cbc  non  iascio  giaiiimai  persona  viva. 

Infer.,  I. 

E queslo  passo  confermare  T interivetazione  data  alia 
selvosa  valle,  poiche  piii  non  vive  civilmente  chi  e in 
esiiio.  Ci6  dir  Temistocle  in  Plutarco  ^ n6  altrimenti 
la  sentenza  di  P.  Siro  Miino : esml,  cui  nusquam  do- 
mus  est,  sine  sepulcro  est  mortuus. 

Ma  ecco  alia  sospirata  pace  e consolazione  del  poela 
coiitraslar  Firenze,  cioe  i Fiorentini  di  parte  guelia, 
della  quale  fece  imagine  una  lonza,  die  bella  e cru- 
del  fiera,  convenevolmente  Firenze  rappresenta.  N6 
tuttavia  I’esule  si  sconforta  del  tutto,  novella  cagione 
a bene  sperare  parcndogli 

Di  quclla  fcra  la  gajctia  pcllc, 

certa  esteriore  politezza  e leggiadra  dvilti  del  popolo 
iiorentino,  per  la  quale  avvisd  non  dover  potere  in 
esso  la  cmdelta  e Todio  durevolmente  annidare. 

II  si  fatto  conforto  non  fu  tuttavia  da  tanto , ch« 
non  gli  desse  troppo  maggior  paura  la  vista  d'un  leo- 
ne, iiera  rappresentante  il  reame  di  Francia,  o vero 
Carlo  di  Valois,  come  quello  che  prima  con  arti  ce- 
late,  poi  a viso  aperto,  ajuUi  la  fazione  de'  Guelfi 
( IVeri ).  Fortissimo  tra  gli  animal! , il  leone  confarsi 
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bene  a quel  reame,  ed  a quel  principe,  del  quale  il 

poela  dice: 

. . , c che  I'aUra  ( la  parte  guelfa)  sormonli 
Con  la  forza  di  lal , die  tcsle  pia^qia. 

70  /illo  terra,  tango  tempo  le  fronli, 

Tcncndo  Paltra  soUo  gravi  pesi , 

Come  che  di  cio  piunga,  e che  ne  udunti. 

Infer.,  VI, 

Ultima  opporsegli 
40  ...  una  Iiipa,  che  di  tulle  brame 

Scnihiava  carca  nella  sua  magrezza , 

E molte  genii  fe’  gill  viver  gramc; 

Infer.,  I. 

e qiiesta  signilicar  Roma,  o vogliam  dire  la  potesta  se- 
colare  di  Roma,  contro  cui  s’accese  per  si  fatto  modo 
quell’ anirnosa  ira  ghibeUina , che  si  come  in  molti 
altri  luoghi,  cosi  sotlo  il  \elame  della  presenle  alle- 
goria  le  fece  ingiuria  acerbissima  di  parole,  intomo 
alle  quali  assai  meglio  saria  taccre  die  favellare.  S« 
non  che  la  materia  commandandolo,  ne  le  opinion!  de’ 
rozzi  e feroci  tempi  deirAllighieri  potendo  essere  ar- 
goiuenlo  di  scandalo  al  secol  nostro,  dices!  le  cose  poco 
appresso  da  Virgilio  vaticinate  della  Lupa  e del  Veltro 
adomhrare  una  superba  speranza  eiitrata  nell’infiam- 
inato  auimo  di  Dante,  che  Can  Grande,  disposto  a soc- 
correr  delle  sue  armi  i Ghihellini,  pervenisse  a porre 
in  fondo  la  parte  opposta , e sgumbrare  da  ogiii 
villa  d’  Italia  quella  dominazioiie , che  i Guelji  fa- 
voreggiavano ; la  quale  per  invidia  — secondo  il  giu- 
dizio  del  poela  — che  Roma  portu  alia  possanza  e 
inaesta  dell' imperio,  ebbe  cagione  e cominciamento. 

Toccarsi  per  poco  con  mano,  che  _/?e/  e od  aniniali 
in  questa  nobilissima  allegoria  non  altro  dinolino  fuor 
che  Signorie  e Potentati^  confermar  tale  intendimento 
Tavere  il  poeta  ripreso  Firenze,  Francia,  e Roma  dei 
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tre  vizj , dei  quali  le  tre  fiere  sono  proprie  a rendere 
imagine  ^ la  lupa  avergli  incusso  pin  timore  della 
lonza  e del  leone  per  ci6,  che  Cacciaguida  del  suo 
esilio  dicegli : 

49  Qupsto  si  vuolc,  e queslo  gia  si  cerca; 

E loslo  verri  falto  a chi  cio  pensa 
La  duvc  Cristo  (utto  <11  si  mcrca. 

Parad.,  XVII. 

Quindi  non  esser  da  inaravigliarsi , se  per  cpiesto  nial 
talenlo  rerso  Dante,  e per  la  qualita  dell' indole  sua, 
la  chiann'i  si  malvagia^  che  pur  pascendo  il  conce- 
pito  odio,  mai  nol  sazia,  e subito  disperassc  di  per- 
venire  alia  dilettosa  cima  del  monte. 

U&  Questa  mi  parse  lanlo  di  gravez^a 

Coil  la  paura  ch'iiscia  di  sua  risla , 

Ch'i'  perdei  la  speranza  dell'allczza. 

■ Infer.,  I. 

Ed  espressa  la  speranza  col  salire  per  Verta,  la  di- 
sperazione  col  litornar  nelV  oscura  valle  signifi<:6. 
Ha  gli  spiiiti  gentili , e caramente  aniati  dalle  Muse , 
trorano  in  qualsivoglia  iuiquita  di  fortuna  alleTiamento 
e rifugio  nella  quiete  non  inridiata  dei  soarissimi  studj^ 
(i6  adunque  esprime  1’ appaiizione  di  Yirgilio,  man- 
date da  Beati’ice,  cui  mosse  a questo  ufheio 

Lucia,  nimica  di  ciascuo  crudcic, 
e pero  arnica  a coloro,  i quali  dalV  altrui  crudeltd 
sono  afflitti:  e conveuevol  cosa  essendo,  che  la  ma- 
niera  del  soccorso  in  tutto  si  confaccia  alia  quality, 
al  costume,  all'arte  di  cui  n'e  richiesto,  cost  Beatrice 
impose  a Vii’gilio , che  lui  sovrenisse  con  la  sua  pa- 
rola  oruata,  quindi  soggiungendo: 

IIS  Venni  quaggiii  dal  mio  bealo  scanno, 

Fidandonii  nel  tuo  parlare  oneslo, 

Ch’onora  te,  e quei  ch'udilo  Vkannoj 

Infer.,  II. 
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soccorri  Taiiiico  mio  con  Teletto  c magnifico  tuo  stile ; 
io  mi  confido  neireccellenza  dell'arte  tua,  nelia  lua  ma- 
ravigliosa  poesia,  la  quale  onoia  te  e coloro  tuttic/ie 
bene  la  meditarono.  Cio  consuonar  con  la  supplice 
domanda  da  Dante  porta  prima  a Yirgilio  ^ per  la  qual 
cosa  male  essersi  apposti  coloro , che  ’1  poeta  manto- 
Tano  fecer  simbolo  della  morale  illosoiia.  Di  cid  non 
trovarsi  cenno  veruno  in  tutta  la  lunghezta  della 
Comedia  ^ e se  a Beatrice  vennero  nel  trentesimo 
del  Pnrgatorio  dati  alcuni  siniboli  che  pajono  alia 
teologia  confacersi,  do  fu  perche  dichiarando  ella  a 
Dante,  nel  Paradiso  le  cose  celesliali  e dwine , eser- 
citd  allora  inverso  di  liti  V altissi/no  ufficio  della 
teologia.  Peru  la  T/a,  per  la  quale  Yirgilio  colVarte 
sua  si  profTeri  di  cavar  rAllighieri  da  quella  valle., 
altra  non  dover  esser  se  non  quella , riella  quale  po- 
tevagli  far  piu  sicura  utilita,  e pid  possente  soccorso 
arrecare,  cioe  I’arduo  e nobilissimo  lavoro  di  un  poema. 
Le  divine  opere  del  Mantovano,  reggendogli  la  mente, 
e levandolo  a mirabile  altezza  d’invenzione,  d’ima- 
gini , di  concetti , di  stile , sarebbergli  state  cagione  di 
tanta  fama,  che  i suoi  concittadini,  vergognosi  d’a- 
ver  la  patria  di  tanto  lume  privata,  lui  finalmente]re- 
stituirebbono  nelia  sospirata  pace.  II  che  Dante  pale- 
semente  cosi  sprimeva: 

1 Se  mai  continga,  chc  'I  poema  sacro, 

A1  quale  ha  posto  niano  e cielo  e terra , 

Si  che  m'ha  fatto  per  piii  anni  macro, 

4 Finca  la  cnidelta,  che  fuor  mi  serra 
Dei  bello  ovile,  ov'io  dormii  agnello 
Nimico  a'  lupi,  che  gli  danno  guerra; 

7 Con  allra  voce  omai,  con  altro  vello 
Ritomerd  poeta,  ed  in  sul  fonte 
Del  mio  baltesmo  premleru  'I  cappello. 

Parad.,  XXV. 
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£ la  via  d<^ir  inferno , del  purgalorio  c del  paradiso 
non  da  Beatrice,  ma  da  Virgilio  venir  prescritla  a Dan- 
te, a dimostrare  clie  ’1  viaggio  nominatamente  d’Enea 
air  inferno  , narrato  nel  sesto  libro  dell’  Eneide , gli 
fe’  nascere  I’idea  grande  e sublime  del  suo  poema. 

II  quale  somministrandogli  opportuno  e rastissimo 
campo  a discorrere  le  cose  d’ Italia  e a dare  opera 
onde  lidurre  i dwisi  animi  ad  un  volere,  per  cio 
ancora  gli  era  cagione  a lielameute  sperare  dell’arve- 
nire.  Lui  aver  troppo  ben  sentito,  che  le  sue  forti  pa- 
role avrebber  fruttato  infamia  ad  alcimi  potent! , de’ 
quali  era  periglioso  lo  sdegno*,  e si  fatto  timore  avere 
egli  accortamente  accennato  a Virgilio: 

Perchii  se  del  venire  io  m'abandono, 

Temo,  che  la  vcnula  non  sia  fulle; 

Se'savio,  e inlendi  me'  ch'io  non  ragiono; 

Infer.,  II. 

e piu  apertamcnle  poi  sponendo  a Cacciaguida  fargli 
meslier  provedenza.,  alBnche,  toltogli  ’1  luogo  pin  caro, 
non  perdesse  gli  altri  co’  suoi  carmi.  Ma  ’1  trisavolo 
dargli  animo  a manifestar  tutta  intiera  sua  visione, 
cunchiudendo : 

153  Qncslo  tuo  grido  fara  come  vento , 

Che  le  piu  alle  cinte  piii  percuole: 

£ cio  non  lia  d’onor  poco  argomcnlo. 

Parad.,  XVII. 

Se  altrimenti  il  conforla  Virgilio  a non  rivolgersi  dal- 
I’onorata  impresa  ^ anzi  Dante  medesimo  averne  svc- 
lato  1’  iinico  e verace  senso  del  suo  parlare  coperto 
nella  risposta  fattagli  da  ser  Brunelto: 

Se  tu  segui  tua  slella. 

Non  puoi  fallirc  a glerioso  porlo, 

Se  ben  m'  accorsi  nella  vita  bella: 
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48  E s'io  non  fossi  si  per  tempo  morto, 

Veggendo  il  cicio  a le  cosi  benigno. 

Date  t'avTci  all' opera  conforlo. 

, Infer.,  XV. 

opera  per  la  quale  Dante  non  potea  fallire  a glo- 
rioso  pot  to,  e adunque  il  niirabile  lavoro  di  iin  jioeina, 
al  cpiale  ser  Brunette  avrebbe  potuto  veramente  dargli 
conforto,  come  dottissimo  ed  ingegnosissimo  uoino, 
ch'egli  era,e  gia  suo  prime  maestro  state.  Ed  inoltre 
Cavalcante  padre  di  Guido,  letterato  d'illustre  fama, 
nel  ravvisare  il  poeta, 

48  Piangendo  disse:  Se  per  questo  cieco 
Carcere  vai  per  altezza  (t  ingegno, 

Mio  figlio  ov'e,  e percM  non  k tcco? 

Infer.,  X. 

Al  quale  Dante  risponde: 

61  Da  me  stesso  non  vegno; 

Coliii , che  attende  la,  per  (|ui  mi  mena , 

Forse  cui  Guido  vostro  ebbe  a disdegno, 

Infer.,  X. 

cioe:  nelle  opere  del  quale  il  Jlgliuol  vostro  non 
pose  basteoole  studio.  Pero  viene  provato  che  ’/  viag- 
gio  di  Dante  signijica  opera  di  alto  e mirabile  in- 
gegno e un  poema  j la  fedele  scorta  e’  consigli  di  Vir- 
gilio  mostrano  gli  ajuti  e la  utility  che  ritrasse  dallo 
studio  e dalla  imitazione  di  lui.  E se  non  lo  guida 
eziandio  in  paradise  si  e 

34  Che  quello  Imperador  cbe  lassu  regna. 

Perch' o'  /u  ribellante  alia  sua  legge, 

Non  vuoi  che  in  sua  citUi  per  lui  si  vegna. 

Infer.,  I. 

Gli  sottentra  adunque  Beatrice,  la  cui  celeste  belleiza 
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e Tirtii  aveagli  gia  ispirato  si  alto  e nobile  poelare , 
ch'  egli  fin  da'  gioTaniJi  anni, 

Uscio  per  lei  dalla  volgare  scliicra. 

Cui  poi  domandasse  come  possa  essere  die  la  selffa 
rappresenti  le  awersita  del  poeta  nell'  esilio , se  egli 
moslrd  esservisi  ritroTalo  nel  1300,  quando  gli  furon 
clati  i conftjii  due  anni  dappoi,  rispondeiebbesi : — 
« Dante  ncl  1302  fu  daunato  all’ esilio^  pati  gravis- 
simi  affanni  e disagi^  desidevb  consoiazione  e pace^ 
quella  speranza  gli  falli : \olse  T aniino  per  coiiforto 
agli  studj,  e penso  conseguiie  il  suo  desiderio  con 
la  Jama  del  suo  poema^  medito  le  opere  di  Virgilio, 
e -divisb  narrare  poeticamenle  i tormeiiti  dell’  inferno , 
le  pene  del  purgatorio  e i gaudi  del  paradiso.  Alla 
qual  narrazione  \olendo  egli  per  conveniente  modo 
congiungere  qiiella  de’  sovradetti  casi  della  sua  vita, 
e dare  al  tutto  unita  e forma  poelica  e niaravigliosa, 
finse  descrivere  una  vislone  appai'itagli  I'amio  1300  n. 

Mostrando  poi  di  non  aver  ben  coiupiesi  i casi  della 
sua  rita  av  venire,  come  quelli  die  sotto  il  velame  di 
straui  apparimenti  gli  si  erano  alfacciati  all’animo,  non 
punto  disconveiiiva  il  fingere  die  gli  fosse  poi  predetto 
apertanieiite  1’ esilio  da  quelle  anime,  die  veggon 

98  Dinanzi  quel  die  ’I  tempo  scco  adduce , 

E nel  presente  tengon  alti’o  modo. 

Infer.,  X. 

Se  le  rampogne  di  Beatrice,  ne  quelle  sue  parole: 

130  Tanlo  giii  cadde,  die  tiilti  argonicnti 
Alla  salule  sua  cran  gia  corti, 

Fuor  che  mostrargli  le  perdule  gcnti, 

Purg.,  XXX. 

poter  far  sostegno  all’antica  interpretazione  de’  vizj 
0 delle  male  passioni  di  Dante,  cbi  consideri  di  una 
sola  colpa  venir  ripreso  il  poeta:  d’aver  doe,  morta 
PiccRioKi,  .tu  Dante.  3 
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lei,  tenuta  men  cam  e men  gradita  la  sua  memoriae 
e si  nuwi  affetti  e vaghezze  di  nuove  e molto  di- 
verse cure  accolto  nell’animo.  Per  do  solo  tanto  giu 
cadde,  vale  a dire  in  si  Irista  e miserabil  fortuna,  quale 
fu  Voscura  e selvaggia  selva. 

Adunque  raccoglieu<lo  in  poco  tutla  questa  allego- 
ria:  — « la  selvosa  e deserta  valle  significa  la  miseria 
di  Dante  privato  d'ogni  cosa  piu  cara  nell’esilio^  il 
dilettoso  monte,  il  crescere  della  speranza  nell’ animo 
suo*,  la  luce  del  nuovo  di,  i conforti  ch’egli  ebbe  alio 
sperare^  la  lonza  il  leone  e la  lupa,  che  il  suo  sa- 
lire  impedirono,  Firenze,  Francia  e Roma , die  alia  sua 
pace  si  opposero;  Vapparir  di,  Firgilio,  mandatogli 
da  Beatrice,  — cioe  da  quella  cara  anima,  di  cui  al- 
tra  non  poteva  essere  nel  cielo  piii  desiderosa  di  soc- 
correrlo  — Tallevianiento  degli  aflanni,  recatogli  dalla 
dolcezza  degli  studj ; la  via  per  la  quale  Virgilio  pro- 
mise trarlo  di  quella  valle,  il  mirabile  lavoro  di  un 
poema,  onde  gli  verrebbe  cotanta  gloria , die  la  sua 
patria,  per  vaghezza  d’ornarsi  di  lei,  trarrebbelo 
dall’esilio;  e la  scorta  avuta  per  quella  via  da  Vir- 
gilio,  la  virtii  necessaria  a tal  uopo,  derivatagli  dal 
meditare  le  opere  deiraltissimo  poeta  » (1). 

Rapid  alia  vaghezza  e curiosita  delV  invenzione,  al- 
I’eleganza  e perfino  al  conciso  discorso  di  tanto  ima- 
ginoso  illustratore , questo  sunto  ne  tornd  nn  poco 


(i)  Marrhrlli,  op.  cit.  — Crcdiamo  polerci  ilispensar  dal  discor- 
rcre  diTisatainrnto  dol  Ilagionamento  dello  Scolari,  e del  Commento 
analitico , rhe  Gabriele  Rosaelti  rincalz6  con  la  tua  posteriore 
opera  : SuUo  sfiirilo  anUpai>ale,  ee.j  publicata  a Londra  nel  i83a. 
Cognizione  piii  niinuta  della  vccchia  lirica  italiana  hanno,  anche 
a delta  del  ch.  Witte,  poebi  suoi  contemporanei ; ma  con  questa 
riccliezza  alia  niano,  diede  poi  in  tali  fantasticagini  da  dubitare 
50  egli  mcdesiiDO  creda  da  vero  a quanto  vuol  far  credere  altrui. 
Del  suo  artifizioso  edilicio  ne  verra  il  destro  di  toccame  qualcosa 
di  piu  nel  Cap.  XI. 
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pill  disteso  che  non  ayremmo  yoluto^  tuttavia  con- 
fidiamo,  che  tanto  pin  liberalmente  ne  conceder^  cor- 
tese  perdonanza  il  lettore,  quanto  pin  agevole  gll  riu- 
scira  il  persuaders!  d’aver,  come  suol  dirsi,  pigUali  due 
colombi  ad  una  fava.  Conciossiacbe  e’sia  per  vedere  beu- 
tosto  i medesimi  diyisamenti,  le  medesime  doltrine , gli 
argomenti  medesimi  ripetuti  dal  chiarissimo  professore 
Picci*,  ma  syolti  per6,  ampliati,  in  qualche  minima 
parte  yariati  per  raodo  da  facilitarcene  il  giudizio^  im- 
pinguati  poi  di  buona  ed  elegante  erudizione,  quanto 
dl  nuoTO  illustratore  sembru  opportuno  a fare  d'un 
discorso  altrui  un  suo  bel  libro. 

Intanto  yarie  osseryazioni  ci  sarebbono  da  fare,  ed 
una  potrebbe  essere  die,  se  1‘addotta  allegoria  ha  per 
simboll , e per  tali  spiega  tutte  le  cose  dal  primo  canto 
rappresentate : la  selyosa  e deserta  yalle , il  dilettoso 
monte , la  luce  del  nuoyo  di , le  tre  bestie,  1’  ap- 
parir  di  Vb-gilio’;  ragion  yuole  che  ancbe  questi , e 
ranima  piii  degna  di  lui  dalla  quale  stato  era  in- 
'viato,signibcato  simbolico  debbano  pure  ayere,  e tale 
appuuto  quale  troppo  apertamente  lo  mostrano  gPin- 
segnamenti , che  P uno  e Taltra  danno  al  loro  discepolo 
nel  corso  del  poema.  Al  quale  poi,  dicesi  non  si  po- 
tere  in  yerun  modo  aecommodare  Pantica  interpreta- 
zione  de'  vizj  e delle  male  passioni  del  poeta,  Bea- 
trice rampognandolo  d'una  sola  colpa,  d’ayere,  morta 
lei,  miov't  ajfetti  e vaghezze  di  nuove  e molto  diverse 
cure  accoltonelPanimo:  ora  quali  conseguenze  banno 
mai  le  male  passioni  fuor  quelle  di  far  accogliere  nel- 
Panimo  alTetti  e yaghezze  di  cure  molto  diyerse  dalle 
virtuose,  cioe  da  quelle,  che  Dante  area  poste  nella 
dolce  arnica? 

Ma  piu  importante  da  notare  si  e per  nostro  ayyiso 
che,  se  Vanimosa  ira  ghibellina  di  Dante  yolle  nelle 
cose  vaticinate  da  Virgilio  della  lupa  e del  Veltro 
adombrare  una  superba  speranza  concepita,  che  Cane 
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pervenisse  a porre  in  fondo  la  parte  opposta^  nella  po- 
tenza  di  questo  principe,  e non  nella  fama  del  suo  poe- 
ma  contidava  I’Allighieri  di  conseguire  il  suo  desiderio 
e d’esser  rimesso  in  patria.  Se  poi  con  la  narrazione 
del  suo  viaggio  diede  opera  a ridurre  gli  animi  ad 
un  volere , non  doveva  aver  potulo  nudrir  la  superba 
speranza  di  vedere',  merce  dello  Scaligero , sgomhrata 
da  ogni  cittd  d’ Italia  quetla  dominazione  che  i Guelfi 
favoreggiavano.  0 si  sarebbe  egli  per  avventura  pa- 
sciuto  di  due  simultanee  ed  opposte  speranze  ? Ma  egB 
sapea  Iroppo  bene 

120  Che  penlere  e volcrc  insiom  pnossi 
Per  la  coiilradizion , chc  nol  consente. 

Infer.,  XXVII. 

Con  mirabile  magistero  sua  visione  distribuita  in  sette 
giornate,  rAliigltieri  ne  viene  con  precisione  piii  che 
poetica  ad  ora  ad  ora  divisaudo  il  punto,  che  si  fu 
ti'uvato  in  questa  o quella  bolgia,  in  questo  girone  o 
in  quel  pianela.  Ma  poi  con  la  notte  che  pass6  in 
tanta  pieta  avrebbe  abracciato  il  breve  spazio  di  otto 
anni.,  trascorsi  dalla  sentenza  dell’esilio,  pronunzia- 
tagli  contro  nel  1302,  alle  prime  mosse  di  Arrigo  VII 
alia  volta  d' Italia,  che  furon  nel  1310;  e dal  ripiender 
via  per  la  piaggia  diserta  all’apparir  di  Virgilio  avreb- 
bon  pure  dovuti  trascorrer  tre  begli  anni.,  dall’otto- 
bre  del  1310  al  cinque  d'agosto  del  1313,  in  cui  inori 
r Imperatore.  Or  cio  saiebbe  appunto  un  cominciare 
. a niisura  di  carboni , come  si  dice , per  hnir  poi  con  la 
bilancia  delPorafo.  Tuttavia  pu6  essere;  ma  confassi  ial 
modo  al  costume  dantesco? 

Finalmente  tutta  1’  allegoria  dell’  illustre  Marchetti 
riposa  su  questo  sodo,  che  I’Allighieri  abbia  conce- 
pito  il  disegno  del  suo  mistico  viaggio , e formatane 
1’ allegoria,  giudicata  la  principale  e racchiusa  tutta 
quanta  nel  primo  canto  delTInJemo^  dopo  morto  Ar- 
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rigo  lucimburgltese:ecl  in  fatti  il  pi’ofessore  Picci  spen- 
de  tutto  iutiero  il  quinto  capitolo  del  suo  opuscolo  a 
dimostrare,  come  il  Poenta  vindice  — o veramente  la 
Divina  Comedia  — sia  appunto  stato  coniincialo  dopo 
il  mille  e Irecentoquattordici. 

All’  insorgere  di  si  nuovi  ed  inaspeltati  divisamenli , 
cbiarivasi  il  dotto  professore  Witte  per  poco  sfidato  di 
pronnnziare  il  suo ; di  opporre  a quelli  il  concetto  che 
della  Comedia  e’  stimava  esser  perno  vero  \ di  pro- 
nunziar  la  pa/'o/a  ^ alia  quale  ogni  verso  accenna  del 
grande  enimma.  Crede^a  scorgere  il  sole , ma  come 
dieti’o  il  velame  di  matutine  nebbie,  che  egU  non  sen- 
tivasi  bastevole  di  trasvolare , a sollevarsi  all’eterno  se- 
reno  del  cielo,  e franco  seguirae  degli  occhi  la  fer- 
\ida  carriera*,  che  quasi  abacinati  dal  soverchio  splen- 
dore , non  sapevan  dislinguer  bene  le  lontananze  e le 
profondita  da  quello  illuminate.  Trattarsi  poi  di  pen- 
siero  altrui,  e la  parola  sua  non  valer  ne  pure  ad  espri- 
mere  quanto  egli  medesimo  ne  area  sentito  e con- 
cepito;  poiche 

4 Ogni  lingua  per  cerlo  vcrria  ineno. 

Per  lo  nostro  scnnone  e per  la  menle, 

Cli’  hanno  a lanlo  compremler  poco  seno. 

Infer.,  XXVIH. 

Gia  jne’  teneri  anni  dell’  innocenza , e’  dice , ebbe 
Uante  aperto  ’1  cuore  all’amorc,  ma  sL  pui'O,  santo 
e casto,  che  ben  non  sapresti  dire  se  da  Beatrice  fau- 
ciulla  suscitato,o  veramente  ad  essa,qual  segno  sen- 
sibile  dell’alto  Fattore , venlsse  rdllo  quello,  che  per 
ardore  di  pieta  e <B  fede  area  il  fanciulletto  posto  fer- 
rentissimo  al  celeste  Padre.  La  Pita  nuova  e il  libro 
del  si  fatto  amor  figliale  e della  pietii  scevra  di  qual- 
siroglia  ombra;  dell’amore,  ch’altro  desiderio  non  ha 
se  non  quello  della  perenne  e beatilicante  intuizione 
de’  prodigi,  ne'  quali  la  grazia  divina  raggiando  si  spec- 
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chia^  (lell’amore,  che  suo  dilicato  segreto  gelosamente 
custodisce  in  s^,  come  quello  che  un  solo  sguardo 
allrui  sarebbe  per  profanare  (1). 

Ma  giunlo  che  fu  il  poeta  all’etA  pirile , e dopo  sta- 
tagli  rapita  quella  sua  Beatrice,  lungo  tempo  la  pianse, 
come  si  fa  la  perduta  innocenza.  Poi  finalmente  al- 
lettato  da  nuovi  vezzi  (2),  negli  sguardi  di  pietosa  don- 
na crede  egli  aver  ritrovato  il  primo  amove  (3).  Alle 
nuove  promesse  di  consolazione  sentesi  ben  tosto  le- 
var  dal  pensiei’o  il  primo  alTetto,  e tutto  preso  della 
nuova  consolatrice , la  quale  e la  filosofia.  Di  questo 
nuovo  amove  ad  acerbi  dolori  commisto  tratta  V Amo- 
roso Convito  (4);  amore  inquieto  e tormentoso  per 


(i)  it  Qiicst.i  geiitilissiina , la  quale  fu  distruggitricc  di  tutti  li 
vizi  c reina  dellc  virtii  ) 

E <|ual  loffrisse  di  ilarb  a vedere^ 

Diverria  nohil  coaa,  o ai  morria. 

E quaaJo  truuva  alcun , che  degno  lia 
Di  veder  lei,  quci  piova  sua  virlute} 

Che  gli  addivieu  no  che  gli  dii  salute. 

it  Quando  mi  doniandavano : per  cui  t’ha  cost  disfatto  questo 
araorc?  Jo  sorrldendo  li  guardava,  e nulla  dicea  loro.  » — f^iea 
iiuoi'a. 

(a)  » Morte  perch’  io  non  trovo  a cui  mi  doglia  » — e poi  an- 
rlie  alia  Gne  della  P'ila  nuova.  E chi  non  conosce  il  compassio- 
nevol  lagnarsi  che  fa  Dante  della  mancata  pieta  con  que’  versi: 

Deh , [•ellegrin’,  che  pensosi  andale , re. 

(3)  ti  Dovunque  questa  Donna  mi  vedcva,  si  facea  d’una  vista 
pietosa  e d’un  color  pallido  quasi  come  d’ amore;  onde  raolte 
volte  ini  ricordava  della  uiia  nobilissima  donna,  — Io  venni  a 
tanto  per  la  vista  di  questa  donna  , die  gli  occhi  miei  si  comin- 
ciarono  a dilettar  troppo  di  vederla.  — 11  mio  cuore  comincib 
dolorosamcntc  a pentirsi  del  desiderio,  iil  quale  si  vilmcnte  s’era 
lasciatu  possedere,  » — f^iia  nuova. 

(4)  it  Come  per  me  fu  perduto  lo  primo  diletto  dell’anima  mia  — 
io  rimasi  di  tanta  tristizia  punto  , che  alcuno  conforto  non  mi 
valea ; tutlavia  dopo  alquanto  tempo  la  mia  mentc,  che  s’argo- 
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ci6 , che  alia  pace  della  figlial  rassegnazione  erano  sot- 
tentrati  desiderj  piii  fervent! , ai  quail  le  grazie  della 
donna  sua  non  potendo  soddisfare,  ella  spesso  da  lui 
dispetlosa  si  volge.  Allora^  a pietosamente  lagnarsene , 
a disperar  talvolta,  che  questo  suo  nuovo  affetto  gli 
possa  niai  por  la  calma  nel  cuore  (1). 


mcntava  di  sanare,  provide  (poicbc  ne  il  mio  ne  I’altrui  codso- 
lare  valea)  ritornare  al  modOj  clic  alcuno  sconsolato  avea  tenuto 
a consolarsi ; e inisinii  a leggere  qnello,  non  conosciuto  da  moltij 
libro  di  Boezio.  — E avvrgnacbe  duro  mi  fosse  prima  entrare 
nella  loro  scntenza,  finalmente  — moUe  cose,  quasi  come  sognando, 
gia  vedea;  si  come  nella  Vita  nuova  si  pub  vedere.  E si  come 
csser  suole  che  I’uorao  va  cercando  argeuto,  e fuori  della ’nten- 
zione  trova  oro,  lo  quale  occulta  cagionc  preseuta,  non  forse  sanza 
divino  iinpcrio  ; io  che  ccrcava  di  consolarc  me,  trovai  non  sola- 
inente  alle  mic  lagrime  riiiiedio,  ma  vocaboli  d’autori  e di  scienza 
e di  libri;  li  quali  considerando,  gilldiea^a  bene,  cbe  la  FilosoBa, 
che  era  donna  di  quest!  aulori,  di  queste  scienze,  e di  questi  libri, 
fosse  somma  cosa.  E imaginava  lei  fatta  come  una  donna  gentile : 
e non  la  potea  iinaginare  in  alto  aicnno,  se  non  misericordioso: 
— coininciai  tanto  a sentire  della  sua  dolcezza,  che  'I  suo  amore 
racciava  e distruggeva  ogni  allro  pensieroj  per  che  io  sentendomi 
levarc  dal  pcnsicro  del  primo  amore  alia  virtii  di  questo,  quasi 
maravigliandomi,  apersi  la  bocca,  ecc.  » — CunvUo,  Trat.  II, 
cap.  XIII. 

(t)  II  Noi  Jarem  pace  at  core,  a voi  ililetto 
Dicieno  agli  ocebi  miei 
Quel  della  liella  donna  alcuna  volta: 

Ma,  poi  cbe  sepper  di  luro  inlelletlo, 

Cbe  , per  forxa  di  lei , 

M’era  la  menie  gib  ben  tialla  tolta. 

Con  le  iniegne  d^amor  diedero  volla. 

— Non  dico,  ch^anior  faccia  piii  chMo  vogliof 
Cbe  le  facesie,  quanlo  'I  voter  chiede, 

Qnella  virlii  che  naliira  mi  diede, 

Piol  lolTerria  , pero  ch'^ctla  e Bnla. 

E ({ucsio  b qiielto  ond^  io  prendo  cordoglio, 

ChVlIa  vog'ia  il  poter  non  terrb  fede  ! n 

Dai  lunglii  e profondi  studj  del  sapiente  professore  Witte  dob- 
biam  ricoooscere  tutte  le  canzoni,  che  a vivande  del  suo  Amo- 
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Cost  viene  1’A.llighieri  condolto  a speculare  sopra 
ogni  cosa  gii  si  pari  innanzi  alia  meate : giustizia,  va- 
lorem inagnaniniila^  a difendere  e spiegar  sue  dottrine 
su  gli  ordinamenti  dello  stato  ciyile , sui  casi  piii  ri- 
levanli  dc'  suoi  di,  ad  usar  la  vita  onde  recare  ia  atto 
quanto  ideava  ed  avea  per  vero  ^ ed  appunto  in  que- 
st'epoca  entra  nei  public!  uffici  e Terisimihnente  cor- 
regge  ed  ordina  suoi  apvisi  circa  la  lingua  e la  poesia. 

Ma  ecco  la  rabbia  delle  Sette  gia  niinacciar  di  ra- 
pirlo  tutto  quanto  a se,  avvolgendolo  uel  turbine  delle 
cure  mondane  e delle  sempre  piii  sfrenate  passioni  (t);, 
e la  filosofia  svelargli  quel  suo  secondo  piso,  che  di  la 
de’ confini  di  questo  basso  mondo  tien  toUo.  Perche, 
date  le  spalle  agli  allettamenti  terreni  ed  alia  scena  de’ 
loro  furiosi  conllitti , ponsi  a poggiar  pei  piu  erti  sen- 
tieri  della  speculazione:  se  gli  \enisse  fatto  di  giun- 
gere  a mirare  nel  sole  dell’eterno  vero,  di  riconoscere 
I’essenza  della  diviuita.  Cio  tenta  con  la  ragion  natu- 
rale,ma  tosto  s^avvede  della  sua pochezza*, falsa  esser 


I'oso  Convito  Danle  dcstinate  avpa,  postc  in  qupll’ ordine,  ehp  la 
piii  Sana  rritica  nc  dice  dnver  polere  esser  confornte  aMa  mente 
del  poeta.  Dottissimo  coininento,  e quale  si  pn&  aspettare  da  si 
chiaro  iiomo  , vicnc  nell'opera  intitulata:  — Dante  Alighieri's 
Ijrrischt  Gedichte.  Uebersetzt  nnd  erkdrt  von  Karl  Ludwig  Kan- 
negiesser  und  Karl  IVitle.  ZweitCj  vermehrte  und  verbesserte  Auf- 
tage.  Leipzig,  i84a  — sponeiido,  in  un  con  I’amore  celebrato  nel 
Com'ito,  il  pensicro  recondito  del  libro  c ’1  tempo,  nel  quale  fu* 
ron  dettate  le  siugole  canzoni,  c quello  aiicora,  nel  quale  per  fiii- 
zione  poetica  ne  fu  posla  la  conrezione.  Ne  la  parte  puramente 
Qlologica  vi  e punto  trascurata,  die  aiizi  vi  si  trovano  non  solo 
▼arianti,  ma  eziandio  di  giudiziosissime  emrndazioni. 

Anche  la  Vita  nuova  vi  si  inostra  distinguersi  in  sci  parti,  e I’lil- 
lima  di  esse  congiuiigersi  immediatamente  alia  Divina  Comedia, 

(l)  Le  preseati  cose 

Col  faNo  lor  placer  volser  miei  pass! 

Toilo  cbe  'I  eostro  Tiso  si  naicosc. 

Purf. , XXXC,  T. 
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la  via , per  la  quale  messo  eras!  ad  arriyar  cola  doye 
sola  la  riyelazione  pu6  felicemente  scorgere.  Gi^  da  un 
pezzo  scostatosi  dalla  religione  del  Cristo,  mancangli  le 
tre  yirtu  ad  essa  peculiai  i ^ e le  basse  passioni , preso  il 
luogo  di  quelle,  di  forza  il  trascinano  indietro  nella  cali- 
gine  di  tempestosa  yila.  l!loa  ispera  uel  veuluro  regno  di 
Dio,  egli  tuttayia  preso  delle  presenti  cose  e de’  diletti 
loro^  egli  col  cuore  tuttayia  in  preda  dello  sregolato 
amore  di  se.  In  yece  di  credere,  ed  alia  diyina  riye- 
lazione sommettersi  tutto  , T orgoglio  iilosobco,  aba- 
cinandolo,  il  persuade  doyer  poter  bastare  la  ragione 
a penelrare  iubno  ad  imo  gli  abissi  deirinfinito.  Fi- 
nalmente  non  amore , ma  odio  che  lo  infiamma  contro 
suoi  fratelli  trayiati , o d’avyiso  dal  suo  discorde , e si 
lo  fa  scbiavo  alio  spirito  di  fazione  ( Parteigeist al- 
I’inyidia  (Missgutist)  ed  alia  intoleranza  (Verfol- 
yungssucht). 

Ma  ecco  la  diyina  grazia  riaccendergli  in  petto  il  lume 
della  reUgione,  ed  egli  a pentersi  del  suo  abandono 
alia  blosoiica  albagia^  la  prima  fede,  il  primo  amore 
della  sua  Beatrice  a rayyiyarsi  piu  che  mai  feryente  in 
lui  (1)^  e nel  giorno  appunto  che  ’1  diyin  Redentore 
ebl)e  I'uman  genere  salyo,  ecco  ancli'esso  il  poela  reso 
alia  liberta  nel  suo  dentro.  Se  non  che  1 peccato  gli 
pesa  tuttayia  su  la  coscienza  ne,  secondo  che  ue  in- 
segna  la  Chiesa,pu6  egli  nella  celeste  gloria  entrare, 
se  non  sentendo  in  suo  cuore , compuuto  e contrite, 
profondo  dolore  deirempi^la  commessa,  scostandosi 

(i)  Si  Doti,  che  ’I  primo  amore  di  Dante  per  Beatrice  distinguesi 
da  questo  secondo  come  la  fede  semplicc  dalla  tcologia,  che  posa 
in  su  le  scicntiOche  disqiiisizioni.  Per6  in  tutto  il  Poema,  c no- 
minatamente  poi  uel  Parqfiito  viene  all’Allighieri  mostrata  la  vera 
dottrina.  Ed  hassi  a saper  buon  grado  al  Biagioli  d’aver  dimo« 
strato  le  varie  scienze  ne’  pianeti  — Procmio  del  Paradiso  — av- 
Tcgnache  stato  sia  poi  egli  medesimo  da  questa  osservazione  vera 
indotto  in  nuovi  errori. 
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da  Dio^  se  non  lavando  con  debita  araenda  le  mac- 
chie,  che  la  divina  conatural  piirita  dell’anima  gli  con- 
taminavano  — contritio,  satisfactio  — (1). 

Da  quesfo  punto  piglia  suo  cominciamento  la  Divina 
Comedia  ^ e ’1  fin  qui  detto  credesi  baslante  a mo- 
strare  com’  essa  con  la  Vita  nuova  e Y Amoroso  Con- 
vito  costituiscano  un  solo  tutto  ed  un  gran  poema,  il 
quale  e I’uni^ersale  ed  uniTcrsahnente  vera  epopea  di 
nostra  pita  interiore:  la  storia  della  figliale  e Candida 
scbiettezza  nella  fede , della  segreta  apostasia  e della 
pietosa  chiamata,  per  la  quale  Dio  miseiicordioso  ne 
riconduce  a ci6,  die  solo  e luce,  Terita  e pita.  Per  espe^ 
rienza  fatta  in  cuor  suo  narrata  adunque,  or  fa  cinque 
secoli  e piu , da  un  poeta  la  via  che , da  pochi  eletti 
in  fuori,  debbon  pur  battere  i Cristiani  tutti  a voler 
giungere  alia  salute  eterna.  Perd  eccoti  in  questo  poeta 
tutto  il  genere  uniano  caduto  e chiamato  a reden- 
zione.  Milliaja  di  peccati  e d’ogni  maniera  I’oppri- 
mono  al  fondo^  ina  Cristo  mille  braccia  gli  stende  a 
rilevarlo^  a stringerselo  al  seno. 

Adunque  non  I’angusta  misura  de’  proprj  falli  espia 
Dante  col  pentimento;  piauge  egli  i {leccati  di  tutto 
il  mondo,  ed  in  persona  di  tutti  i traviati  tenta  di 
far  ritomo  alia  via  di  salvazione.  Perd  debbe  egli  tutd 
i valiclii  cercare,  ai  quali  il  principe  delle  tenebre  po- 
stosi  in  agguato , con  suoi  allettamenti  seduce  I’uomo; 
che  ora  non  I’orgogliosa  ragione  mondana  lua  quella 
guidandolo  a scorta  datagli  fedele  dalla  religione  me-^ 
desima , bene  banno  gli  occhi  suoi  acquistata  virtu  di 
riconoscere  pure  all’aspetto  di  fuori  gli  uoinini  in  lo- 
ro peccaminosa  nudita.  Svauila  I’abagliante  apparenza 


(i)  La  confessione  trovaai  nel  XXXI  del  Purgatorio  dal  princi* 
pio  al  T.  67.  II  dotto  professore  dice  averlo  indotto  in  questo  suo 
divisainento  la  chiosa  del  Boccaccio,  il  qual  divisamento  trovo  po> 
tda  con  bastevol  chiarezza  sposto  in  Jacopo  della  Lana.—  Purg.  I. 
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esteriore , estinti  i seducenti  splendori , dei  quali  i tra- 
viati  avTisavan  prender  diletto,  s'appresenta  I’eterna 
caliginosa  notte  nel  suo  laido  orrore.  Cio  che  sembrava 
amorosa  felicita  e dolce  diletto,  torna  impetuosa  e di- 
Torante  bufera  (1)^  il  crudele  tiranno , che  stimaTa  da 
perenne  e prospera  fortuna  saoi  misfalti  coronati  in 
txono , sentesi  il  sangue  male  sparse  bollirgli  intorno , 
e le  saette  delle  sregolate  passioni  non  restano  di  la- 
cerargli  il  cuore  (2):  Tingannevole  aspetlo  pin  non 
difende  Pipocrita*,  e Tocchio,  fatto  sano,  distingue  lo 
smisurato  peso  della  cappa  dorata  da  lui  postasi  in- 
toruo  (3)^  il  felice  successo,  un  tratto  ottenuto  dal 
traditore,  ricade  nel  nulla,  ed  egli  irrigidito  e nel  ghiac- 
cio  ravvolto,  agghiada  per  la  freddura  del  disamorato 
cuore  (4).  Per  la  qual'  cosa  P inferno  altro  non  e se 
non  adombramento  e iigura  del  continuo  peccare  senza 
pentimento,  e ^eramente  dice  Dante:  — Poeta  agit 
de  inferno  isto , in  quo  peregrinando  ut  viatores , 
mereri  et  demereri  possumus  (5). 

Dal  qual  pentimento  penetrato  e dalP orrore  della 
colpa,  poggia  poi  PAlligbieri  per  malagevol  sentiero , 
che  purgandolo  d'ogni  bruttura , ritomare  il  debbe  al 
concreato  candore.  Suoi  penosi  sforzi  a depor  Pabito 
del  peccato  gli  sono  il  meritato  castigo  (6),  il  quale  con 
isperanza  ed  amore  tormentando  e confbrtando,  quanto 
pin  dura  tanto  piu  vigore  e coraggio  concede  da  mo- 
vere  e giungere  alia  cima  del  monte  (7).  Pero  il  pur- 

{i)  Inferno,  V,  y.  a8. 

(a)  Ivi,  XII,  V.  4<5* 

(3)  Ivi,  XXIII,  y.  58. 

(4)  Ivi,  XXXII,  y.  aa. 

(3)  Totiiu  nperis  allegorice  sumpti  subiectum  est  homo , proM 
olmoxius  est  justitiae  praemianti  et  punienti.  — ZatU  IV,  p.  4oa 
<»■  472). 

(G)  Gia  Boaone  d'Agubbio  ebbe  detto : 

£ per  lo  suo  cootririo  la  peua  banoo. 

(7)  ® XXVII,  Y.  13U 
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gatorio  anch’esso  e simbolica  figura  delPassiduo  e co- 
stante  pentimento  ^ le  sue  pene  non  effetto  della  giusta 
ira  del  Signore,  ma  opportune  medicine,  con  le  quali 
rinlinita  misericordia  sana  ed  i suoi  eletti  conserva 
alia  vita.  Accettate  di  voglia,  e compiule  che  esse  ab- 
bian  T opera  della  purificazione , penetra  poi  la  fede 
con  suo  lume  etemo  nei  cuori,  e sollevali  all’intui- 
zione  della  grazia  non  circoscritta  e della  celeste  glo- 
ria (1). 

Yeramente  noi  non  sapiamo  per  qual  modo  saranno 
entrate  nell’animo  del  lettore  quesle  nostre  male  in- 
filzate  parole^  ma  chi  abbia  avanti  gli  occlii  e quelle 
proprio  mediti  del  sapiente  Alemanno,  e I’elevatezza  del 
concetto  ne  senta,  e Tanimo  del  poeta  con  tanta  e 
tanto  nobile  verita  ritratto,  certo  sembragli  di  doversi 
ad  esse  stai’  contento  e finire.  Iinperciocche  con  che 
cuore  volgersi  all’  abietta  critica  di  gretle  interpreta- 
zioni,  o di  soverchio  minute  e forzate,  o meschine, 
o improbabili,  o fantastiche,  se  non  erronee  di  certo, 
quando  uno  ha  prelibato  con  I’Allighieri  la  dolcezza 
di  questa  terza  parte  dell’epopea  oltre  ogni  altra  ma- 
gnifica?  il  ritorno  delVuomo  alia  santitd.  merce  della 
ragione  avvalorata  dalla  rivelazione  e dalla  fede?  Se 
non  che  desso  signor  Witte  ne  assenna  che,  a voler 
ben  concepire  queslo  magnihco  edifizio  della  Divina 
Comedia^  e’  bisogna  entrare  in  ogni  sua  piii  minima 
particolarita:^  e noi  tenteremo  di  farlo  almeno  per  quelle 
che  al  nostro  scopo  si  rifei  iscono^  a ci6  confortati  pure 
dalla  speranza  di  mostrare  come  tutte  maravigliosa- 
mente  s’accordino  a questo  suo  pensiero. 


(i)  Questa  dissertazione  accolse  il  ch.  professor  Picci  nella  sua 
BiblioUca  dantesca  del  secolo  xix  — op.  cit.,  p.  aja  — ma  non 
la  stimando  per  avventura  cosa  da  Iraltenervisi  sopra  co’  suoi 
tfuovi  Studi , non  ne  fcce  poi  il  piii  mioimo  ceuno  nelle  dotte 
deduzioni. 
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II  quale  aflerrato  eziandio  dal  cluarissinio  signor  Ko> 
pisch,  e fattone  perno  del  siio  nuopo  commento,  venne 
poi  riveslendolo  ed  ornandolo  di  tutte  quelle  rifles- 
sioni  ed  iinaginazioni,  che  gli  pot6  suggerire  la  lunga 
ed  ardua  fatica  di  \oltar  perso  per  verso  in  tedesco 
tutto  il  poema:  forse  con  soperchio  ardore  cercando 
e confidandosi  d'aver  rinvenute  allusioni  e sensi  mi- 
slici  in  ogni  vocabolo,  in  ogni  tropo,  in  ogni  poe- 
tico  fiore. 

Nuova  via  iinalmente  speriinent6  il  dotto  Procura- 
tore  somasco  la  quale  il  condusse  a riconoscere  nel- 
I'allegoria  del  Poema  sacro,  ossia  delVamore  com’e’  lo 
definisce,  null’altro  se  non  la  conversione  di  Dante, 
vero  e sommo  Jilosofo , vet  o e profondo  teologo  , 
dalla  parte  guelfa  primieramente  tenuta,  alia  gbibel- 
lina  abracciata  nell’esilio. 


CAPITOLO  SECONDO 

Passione  ghibeUina  dell’ Allighieri.  Siioi  ejjfetti. 
Parte  da  lui  assunta  nel  Poema  sacro. 


Gi4  fu  mostrato  come  prima  radice  delle  modeme 
interpretazioni  imaginate  della  Comedia  ^ sia  stata  la 
cliiosa  del  'Velutello,  e come  a mitigarne  I’ammiranza 
due  ragioni  egli  ne  adducesse:  la  potenza  dello  Sca> 
ligero  e la  passione  ghibeUina  dell’ Allighieri,  Di  que— 
sta  adunque  gli  e la  prima  cosa  da  esaminar  la  natural 
riservandoci  a mostrare  in  seguito  quale  assegnamento 
potesse  fare  il  poeta  sul  principe  di  Verona  a &r  mo- 
rir  di  doglia  I’avarizia,  come  spiega  questo  commen- 
tatore,  o qual  s’e  altra  cosa  abbia  altri  voluto  vedere' 
sotto  ’1  simbolo  deUa  lupa  adombrato : e cominciar 
si  vuole  dalla  passione  ghibeUina  di  Dante  per  ci6y  ‘ 
PiccBioHt,  su  Dante.  4 
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die  se  ne  fa  tuttavia  fondamealo  piu  principale  dellc 
moderne  illuslraEioni. 

Or  ecco  quanto  ne  dice  desso  il  Velutello  nella  Vita 
e costumi  del  poeta,  die  fece  precedere  al  suo  com- 
menlo.  Discorso  del  consiglio  dalP  Allighieri  dato  di 
mandare  ai  confini  i capi  di  parte  bianca  e di  parte 
nera,  cost  continua:  — « Questo  diede  molto  carico 
a Dante,  ed  avvcgnache  egli  si  scosi  come  uomo  alieno 
dalle  parti,  fu  reputato  die pendesse  dalla  parte  bian- 
ca M.  — Per  la  qual  cosa,  venuto  Carlo  di  Valois  a 
Firenze,  e pronunziato  lo  sbandeggiamento  del  poeta, 
egli  partitosi  subitamente  dalla  corte  di  Roma , ove 
era  oratore  in  serrigio  della  Bepublica  firentina,  ed 
intesa  piii  distinlamente  a Siena  la  sua  calamita,  — 
u.  non  \i  redendo  alcun  riparo,  deliberd  di  unirsi  con  gli 
altri  fuorusciti.  II  primo  adunamento  de'  quali  fu  a 
Gorgonza,  dove  trattate  molte  cose,  ultimamente  fer- 
maron  la  sedia  loro  in  Arezzo.  Quivi  feron  testa , e 
crearono  lor  capitano  geuerale  il  conte  Alessandro  di 
Ravenna  (Romena),  e feron  dodici  consiglieri,  del  qual 
uumero  fu  Dante^  e cosi  di  speranza  in  isperanza  sle- 
rono  fino  all'anno  1304,  nel  quale,  fatto  grandissimo 
sforzo  di  tutti  i loro  amici , — giungendo  a Firenze 
all' improviso,  subito  presero  una  porta  della  citta,  e 
vinsero  parte  di  quella^  ma  ultimamente  fu  bisogno 
die  se  ne  andassero  senza  lar  frutto.  Interrotta  adun- 
que  questa  tanta  loro  speranza,  non  giudicando  Dan- 
te, che  fosse  piu  da  perder  tempo,  parti  da  Arezzo, 
ed  andossene  a Verona. — Quivi  per  alcun  tempo  fece 
dimora,  riduceiidosi  tutto  ad  umilta,  e tentando  con 
buone  opere  ed  onesti  portamenti  d'ottener  la  grazia 
di  poter  tornare  a Firenze.  — Essendo  Dante  in  que- 
sta speranza  di  tornare  per  via  di  perdono,  sopra- 
giunse  la  elezione  d'Arrigo  di  Lucimburgo  imperato- 
re^  per  la  qual  prima,  e poi  per  la  passata  sua  in  Italia, 
essendo  tutta  quella  sollevata  in  isperanza  di  grandis- 
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siuie  noTita,  Danle  non  pole  tenere  il  proposito  sno 
deir  aspettar  la  grazia : ma  levatosi  con  P animo , co> 
mincid  a biasimur  quell!  die  reggevan  la  terra,  chia- 
inandoli  sceleratl  e caltivi,  minacciandoli  della  debita 
\endelta  dell’ Imperatore , contra  la  quale  dicera  es- 
sere  manifesto,  cli’essi  non  avriano  scampo.  Ma  tanlo 
lo  teneva  la  reverenza  della  patria,  die  andando  Ar- 
rigo  contro  Firenze,  e ponendovisi  a campo  presso 
d’una  porta,  egli,  secondoclie  scrive,  non  si  voll* 
trovare,  avvegnache  a tale  impresa  I’avesse  esortato. 
Morto  poi  Arrigo  la  seguente  state  a Buonconvento , 
Dante  perde  del  tutto  ogni  speranza,  perche  egli  stesso 
alia  grazia  s’  area  tolta  la  Tia , per  lo  parlare  e scri- 
vere  cbe  avea  fatto  contro  a’  citladini  che  reggeyano 
la  Republican  e forza  non  gli  restava,  per  la  quale 
potesse  speinre^  si  che  deposta  ogni  speranza  (1), 
trapasso  poveramente  il  resto  della  sua  \ita , cercando 
Tarj  luoglii  per  la  Francia  e per  la  Magna  n poi  tor- 
nato  in  Italia,  per  Lombardia,  per  Toscana  e per  Ro- 
magna sotto  I’ajuto  di  piu  signori,  fino  a tan  to  che  si 
ridusse  a Ravenna  con  Guido  da  Polenta , ove  finl 
la  vita.  » 

Ci6  e tutto , che  circa  la  gran  passione  ghibellina 
dell’Allighieri  ne  sa  rivdare  queslo  nostro  commenta- 
tore,  sopra’l  cui  criterio  e discemimento  storico  noi 
non  abbiam  mestieri  di  spendere  parole.  Il  lettore  ne 
fara  agevolraente  giudizio,  e tanto  piii,  quando  avri 
lelto  piu  avanti.  Ma  quanto  alia  niossa  d’arme  guidata 
dal  conte  di  Romena,  ne  giova  cercarne  sdiiarimenti 
in  un  Iriografo,  il  quale,  cliiarilosi  guelfo  egli  raede- 
simo  (2),  non  sara  chi  sospettar  lo  possa  paiziale  al- 
I’esnle  fiorentino,  nel  rifeiire  e giudicare  le  azioni  • 

(i)  Si  vedr.'inno  in  srguito  Ic  pratichc  tenate  pel  ritorno  di 
Dante  a Firenze  ncl  iSij. 

(j;  Balbo,  op.  cil.,  vol.  II,  p.  3a. 
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le  intenzioni  dl  cui  egli  da  opera  a mostrar  {^libel- 
lino  dhentato  molto  troppo  e per  i/n,  e feroce  ghi- 
bellino  appella  (1).  Ecco  adimqiie  quello  ce  ne  dice. 

Assunto  papa  Benedetto  XI , fra'  contemporanei  di 
Dante  il  migliore^se  non.  il  solo  buono  nelle  cose  mon- 
danc  (2),  ne  guelfo  ne  gliibelliuo , e non  mai  tocco 
daWira  del  poeta^  pacilicatosk  coi  Colonnesi  e con 
Fiancia , volse  T aniiuo  a Firenze , come  qiiella  che 
delle  discordie  era  il  proprio  nido.  MandoTvi  legato 
il  died  di  niarzo  deirauno  1304  il  cardinal  da  Prato, 
di  piccioli  parenti  ma  di  grande  sdenza , grazioso,  sa- 
vio,  e di  schiatta  ghiliellina.  Vi  lrov6  la  parte  nera  dis- 
corde  in  se:  messer  Corso  Doiiati  capo  dei  grand!  ^ mes- 
ser  Rosso  della  Tosa,  dei  popolani.  Accolto  coi  rami 
dell’ulivo  e con  gran  festa , diede  ogni  opera  ad  ac- 
couciare  a quiete  i discord!  dentro , e con  sue  dolci 
parole  vennegli  si  ben  fatlo,  cbe  si  persuasero  di  chia- 
mar  sindaci  de'  I'uorusciti  ad  intavolar  praticlie  di  ge- 
nerale  accordo.  Giunsero',  se  non  cbe  tornati  poi  in 
questo  mezzo  Bianchi  e Ghibelbui  dal  soccorso  di  For- 
li,  con  I’appressai’si  che  fecero  a Monte  Accianico  re- 
carono  in  sospetto  i reggitori  di  Firenze.  Per  la  qua! 
cosa  Rosso  della  Ttisa  a inettere  indugi  ed  ostacoli  ai 
ti’attati;  a pretenders!,  prima  condizione  della  pace  do- 
▼esse  esser  la  sommessa  ubidienza  di  Pistoja , prima 
origine  e cagione  delle  discordie  e delle  setle  bianca 
e nera.  Cos!  di  ragia  in  ragia  i Neri  tirandosi  innanzi 
col  tempo,  agli  otto  di  giugno  uscirono  spontanea- 
mcule  e per  istracca  di  citta  i sindaci  o veramente  com- 
missai'j  bianchi,  e’l  di  seguente  appresso  il  da  Prato, 
dicendo  ai  Fioi'entini:  — u Dappoi  che  volete  essere 
in  guerra  ed  in  maledizione , e non  volete  udire  ne 
ubidire  il  messo  del  Vicario  di  Dio,  ne  avere  riposo 

(i)  p.  agl. 

(a)  /w,  p.  5a-65. 
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e pace  tra  voi:,  rimanetevi  con  la  maladizione  di  Dio 
«;  con  quella  di  Santa  Chiesa  n. 

Lasciala  per  tal  modo  la  cilt^  iuterdetta  ^ e toma- 
tosi  il  Cai'dinale  in  corle  a Pernpia , papa  Benedetto 
ebbe  quivi  citati  a render  conlo  di  se  messer  Corso 
ed  il  della  Tosa  con  altri  died  de’  principali  reggi- 
tori  neri.  Vi  vennero  con  accompagnamento  di  cen- 
cinquanta  cavalli ; e mentre  qiiivi  s’  intertenevano , i 
fuoriisciti,  Tion  senza  sospetto  di  connwenza  del  Car- 
dinale^  fatti  segretainente  loro  apparecchi  a Gorgon- 
*a,  seco  disposero  di  volere  assallare  sprovedutamente 
Firenze,  pripa  di  qaei  suoi  capi,  divisa  dalle  fazioni 
dcntro,  e poco  innanzi  stata  gnasta  da  grande  incendio. 
Il  di  di  Santa  Maria  Maddalena  il  Bascliiera  co’  cavalieri 
cliin6  gill  alia  teiTa.  Vennero  da  san  Gallo , e si  schiera- 
rono  presso  san  Marco  con  le  insegne  bianclie  spiegate, 
con  le  ghirlande  dell’nlivo  e le  spade  ignude  in  ma- 
uo,  giddando  pace,  pace,  senza  far  violenza  o ruberia 
znI  alcuno.  I cittadini  riavutisi  della  prima  sorpresa, 
si  diedero  a sbarraie  con  serragli  le  vie  del  borgo ; 
tuttavia  alcuni  fuonisciti  bianchi,  conibaltendo  entra- 
rono.  Se  non  die  qnelli  dentro,  in  vece  d’uniisi  a loro 
' e rinforzarli , fecer  loro  contro  jier  non  essere  sospelli 
dappoi.  Levossi  poscia  un  incendio  presso  la  porta*,  pel 
ijuale  gli  entrati  teniendo  non  venisser  loro  tagliali  i 
ritorni,  alia  spicciolata  diedero  le  spalle,  ne  risleltero 
si  furono  a san  Marco.  Cosi  U oral  della  fuga  appic- 
catosi  al  grosso  dei  loro,  ben  tosto  si  propago  intino 
alia  schiera  della  riscossa , appostata  alia Lastra,  e po- 
scia tntli  in  confuskme  spulezzarono. 

Tale  oiTgine  e successo  ebbe  adunque  qnesta  spe- 
dizione;  nia  che  Dante  non  vi  fosse,  lo  crede  eziaudio 
I’illustre  Ballio  per  la  medesiina  ragiiMie  che  non  crede 
lui  essere  stato  uno  dei  dodici  consiglieri  di  Gorgon- 
ea,  ne  dei  sindaci  dei  fuorusciti,  poco  avtoiti  venuti 
a trattar  della  pace  in  Firenze  ^ e tale  una  ragione  si 

4* 
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e,  ciie  se  ne  dovrebbe  certo  trovar  cenno  nella  Co- 
media^  che  da  tutte  le  fasi  principal*!  del  suo  esilio- 

— « Forse  la  stollezza,  non  senza  ombra  di  perfidia, 
di  quella  inipresa , gia  Tareva  separato  dalla  sua  parte 
ne’giorni  che  precedeltero^  ad  ogni  modo  ei  separos- 
scne  questa  volta  si,  o subito  dopo,  e coniincio  a fa- 
re, come  ei  se  ne  vantu  poi,  parle  da  se  stesso(l). » 

Ecco  adunque  il  furor  ghibellino  deirAllighieri  ac-^ 
cesosi,  come  si  prctendc,  dopo  il  partirsi  che  fece  dalla 
corte  romana  — verosimilmenle  dopo  la  scconda  con- 
danna  di  morte  e fiioco  del  dieci  di  marzo  1302  (2) 

— in  vece  di  farlo  primeggiar  ne’  consigli  de’  fuoru- 
sciti^  in  vcce  di  cacciargli  Ic  armi  in  mano  ed  a riac- 
quistar  di  forza  la  pallia  recaiio  con  qnel  coraggio  a 
combattere,  chc  gia  avcva  nioslro  alia  giornata  di  Cam- 
paldino^  in  vece  di  cavaiio  del  scnno  in  somma,  estin- 
guersi  gia  nel  bollenle  luglio  del  1304  alia  priina  stol- 
tezza  de’BianchicoiGliibcllini  accoinmunal'isi.  Ma  av- 
Tegnache  quest!  modi  del  poeta  sian  forse  di  soperchiu 
a mostrar  quanto  debban  aver  poluto  la  passione  e 
I’ira  di  parte  operar  su  la  mente  di  lui  nel  concepire 
e formar  I’aHegoria  del  Poema  sacro  j essendo  di  som- 
mo  momento  il  farsi  chiara  uif  idea  dell’  animo  suo , 
non  incresca  al  lettore  di  ricordarsi  lui  aver  dedicate 
le  primizie  del  gran  lavoro  ad  Uguccione  della  Fag- 
giola,  uno  dei  capi  ghibellini,  del  quale  il  prefato  SU>- 
rico  torinesc  nota:  — uGuerreggiO  in  compagnia  con 
Scarpetta  degli  OrdelaiB  in  Romagna,  divise  con  lui 
il  primato  de’  Ghibellini  in  quella  provincia,  e fu  ca- 
pitano  di  Cesena,  Forli,  Facnza  ed  Imola.  — Ma  ora 
nel  1302  podesta  d’ Arezzo  per  la  sesta  volta,  ci  pa- 
reva  rivolgersi  ai  pensieri  di  pace:^  e fermalala  coi  Guel0 
di  Romagna,era  assolto  dalle  scommuniche  da  papa  Bo- 
lt) Balbo,  loc.  dt,  p.  5a-S5. 

(a)  Ivi,  p.  10. 


Digitized  by 


CAPITOLO  SEC05D0  4.1 

nifazio,  areva  da  lui  promessa  di  cardinalato  per  un 
figlio  suo,  e dava  anzi  una  sua  figlia  a inesser  Corso 
Douati  od  al  iiglio  di  lui.  Uguccione  divenlava 
giielfo  per  do ; che  come  da  due  anni  s'era  divisa  (la) 
parte  guelfa  in  Guelfi  puri  o Neri,  ed  in  moderati  o Bian- 
chi’,  cosi  i Ghibellini  incominciarono  a »Iividersi  in  Ghi- 
bcllini  puri,  che  si  dissero  Secchi,  e Gliihellini  pen- 
denti  a gueljismo,  che  si  dissero  Ferdi.  I Bianchi  e 
i Verdi  erano  i moderati  delle  due  parti,  cid  che  ox 
si  direbbe  i due  centri  ,•  e fra  essi  era , come  suole , 
tendenza  ed  amicizia  piii  che  non  tra  i moderati  e 
gli  estremi  d’ogni  parte.  Uguccione  era  capo  dei  Ghi- 
bellini verdi  o moderati;  e cosi  a forza  di  accostarsi 
al  papa  e a messer  Corso , era  divemito  piu  guelfo , 
che  non  erano  i Bianchi  oramai.  I quali  dunque  o vo- 
lontai'j , o forzati  lasciarono  Arezzo. 

« E lasciolla  con  essi  Dante.  Quindi  io  non  mi 
j>ersuadere  collo  storico  d'  Uguccione , ne  che  Danlr 
rompesse  allora  per  anclie  colla  propria  parte,  per  la 
quale  lo  vedremo  trattare  e combattcre  «hie  anui  an- 
cora  » — cioe  fino  alia  narrata  fazioue  della  Lastra; 
*h1  intomo  al  trattare  e suo  comhatlere  in  (ptesla  oc- 
casione , 1’  illustre  biografo  ne  fa  poi  chiaro  1’  avviso 
•SUO,  come  abbiamo  teste  veduto(l)  — «ne  ch'egli  fa- 
cesse  quasi  contra  essi  causa  commune  con  Uguccione, 
cJi’egli  anzi  lascid  con  essi.  Ma  ch’egli  fosse  piii  di 
tiiun  altro  bianco^  e fin  d'allora  convenisse  in  discorSi 
ed  opinioni  ed  amicizia  con  Uguccione , io  ’1  crederei 
facilmente.  Imperciocche,  s’avvcrta  bene^  Dante  non 
era  sol  tan  to , come  bianco , moderatissimo  gnelfo , 
ma  anche  moderatissimo  bianco  fin  da  principio  (2). 
Quindi  il  vedremo  separarsi  da  essi  fra  due  anni  e 
iutanto  operar  molleniente  per  essi;  ne  in  un  Dante 

(i)Vedip.  4i. 

(3}  « Fu  repulato  cbe pendeste  nclla  paiie  Bianca.  » — Vi-lutcllo. 
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potea  tal  mollezza  Tenir  da  altro  che  da  dispregio.  Wfe 
al  Faggiolano,  uotno  risoluto  anch’egU,  doveva  aver 
piaciuto  il  vil  mode  de’  Bianchi  in  lasciaisi  cacciar  di 
Firenze.  Qiiindi  sentimenti  corninuni,  die  in  tempi  di 
parte  si  volgono  in  ainicizia.  Ne  questa  poi  6 dubia , 
areniio  noi  a vedere  tra  sei  anni  I’esiile  poeta  dedi- 
care le  pviinizie  del  suo  gran  lavoro  al  giKM  riero  (1).  » 

Le  iuduzioni  sono  assai  facili  nella  storia^  ma  an- 
cor  pin  facibnente  incontra,  che  altre  sian  <]uelle  dello 
storico,  altre  quelle  del  lettore.  Qui  rillustre  biografo 
fa  venir  la  mollezza , con  la  quale  opero  1' Allighieri , 
dal  dispregio  coucepito  per  una  fazLone  lasciatasi  vil- 
menle  cacciar  di  casa;  e cio  piacera  di  certo  a coloro, 
i quali  non  pongon  mente  all’essere  il  Fiorenlino  stato 
moderatiss'uno  fin  da  principlo^  doe  prudeute  e rao- 
desto,  e spiccatosi  al  tutto  dai  Bianchi , come  prinia 
si  furono  co’  Gbibellini  accommtinati.  Ma  chi  senza  an- 
ticipata  opinione  volga  I’ocdiio  nominatamenle  a que- 
sla  seconda  circoslanza,  forse  die  in  altro  modo  giu- 
dichera  Panimo  dell’esule.  Cliecche  ne  sia,tali  eran  le 
condizioni  delle  selte  nel  1.102;  e lasciando  star  della 
dedica  fatta  della  prima  cantica  ad  Uguccione,  come 
(piella  die  viene  con  argomenti  piii  e meno  buoni  im- 
pugnata  (2) , tenga'  ben  fermo  il  lettore  , die  T Alli- 
gbieri,  non  pur  moderatissimo  guelfo,  rnoderatissi- 
mo  bianco , da  Arezzo  si  parti  in  buona  ainicizia  e 
Concordia  d'opinioni  con  un  Gliibellino  verde,  ribe- 
nedetto  da  papa  Bonifazio,  stretto  di  parentado  con 
messer  Corso  Donati;  con  un  Gliibellino  in  sonima 
di\>enuto  piii  guelfo,  che  non  erano  i Bianchi  oramai. 

I quali  parteggiando  qua  e cola  nel  principio  del  1303, 
Scarpetta  degli  Ordeiaffi  mosse  contro  Firenze  coi  sus- 
sidj  di  niolte  citta , e nominatamente  di  Bartolomeo 

(i)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  i4. 

<3)  Picci,  op.  c\l.,  patiim. 
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della  Scala  signore  di  Verona.  Ma  durante  tutlo  que- 
sto  grande  sforzo,  che  venne  a rompere  e sgominarsi 
al  misero  castello  di  Pulicciano , Dante  stava  in  quella 
citta  oralore  per  la  lega  bianca.  Ed  e’  fu  in  questa  oc- 
casione , che  Bianchi  e Ghibellini  piii  strettamenle  si 
unirono  insieine.,  e quasi  in  una  setta  si  confosero, 
per  do  che  gli  uni  e gli  altri , fatti  prigioni , furon 
pariniente  niorti.  Cosl  Dino  Compagni",  il  quale  poi 
del  supplizio  dalo  ad  un  Donato  Alberti  piene  sog- 
giungendo : — « e questa  non  fu  giusta  deliberazione, 
ma  fu  contro  le  leggi  communi  •,  perocclie  i cittadini  cao 
ciati,  voleudo  tornare  a casa  loro,  non  debbono  es- 
sere  a morte  dannali^  e contro  Turo  della  guerra, 
die  tener  li  doveva  presi».  — Di  che  si  vede  molto 
lien  ciiiaro,  come  fossero  avuti  per  guerra  coiisiieta 
e giusta  i tentativi  de’  fuoniscili , che  di  riacquistar 
la  patria  con  le  armi  e di  forza  s’ ingegnayano. 

Se  non  che  il  furioso  Allighieri  a niuno  di  questi 
%’olle  mai  essere^  oratore  pe’  Guelfi  hianchi  a Barto- 
toloiueo  Scaligero,  abandona  quella  sua  fazione  come 
piima  la  vede  co’  Giiibellini  quasi  in  una  setta  con- 
fondersi;  e fattosi  parte  per  se  stesso , tutlo  si  pone 
agli  studj  (1). 

Ora  possono  tutti  questi  fatti  dare  il  piii  minimo 
fondaniento  da  alTermar  ragionevolmente , che  Dante 
canibiasse  parte , e di  guelfo,  ghibellino  divenisse?  Pare 
di  no;  e di  vero,  bisogna  bene  che  I’opera  non  istia 
altrimenti,  poiche  non  ai  fatti,  ma  alie  sue  parole  si 
ricorre  a chiarii’  1’  ira  ghibellina , punto  piincipale 
della  sua  vita  e del  poema  di  lui{2).  Conciossiachi 
iiiun  altro  cliiaro  argomento  ne  adduca  il  prefato  bio- 
grafo  gueljb,  se  non  I'esser  durato  fino  alfultimo  della 
vita  dell’Allighieri  il  yerme  di  nimicizia  contro  Bonifa- 


(i)  BalbOj  loc.  cit,  passim. 
(a)  Jei,  p.  3o. 
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zio  VIII,  contro  il  quale  ben  nove  volte  si  volge  nella 
sua  Comedia  (1).  Cosi  nientre  e’  fa  Uguccione,  ribene- 
detto  da  esso  papa  Bonifazio  vivo,  e strettosi  di  paren- 
tado  con  messer  Corso,  ma  fedel  ghihellino  tuttavia  ri- 
masto^  per  amare  parole  scagliate  nella  Comedia  contro 
Bonifazio  morto,  al  quale  il  biografo  medesimo  da  nome 
di  magnaninio  peccatore,  giudicasi  poi  il  poeta  gbibel- 
lino  esaggerato  e feroce  neWira  (2);  la  quale  di  vero  non 
la  si  potrebbe  daltra  natura  concepire  di  quella,  che 
fa  prorompere  in  vani  garrinienli  stizzosa  e codarda  fc- 
minetta , poiche  non  seppe  condurre  il  passionato  esule 
a fare  opera  ne  con  le  arini  in  niano , ne  con  P ef- 
ticacia  della  parola  ne’  consigli  de’  fuorusciti , onde 
soddisfarla  in  uno  o nelP  altro  modo.  Il  lettore  adun- 
que  fara  anch’esso  le  ragioni,  non  dimenticando  poi, 
che  i Guelfi  non  di  Bonifazio  VIII  erano  fazione,ma 
del  pontificato.  Per6  e’  par  da  doversi  distinguere  da 
ponlefice  ed  esso  pontificato,  e Pilluslre  biografo  to- 
rinese  avea  pur  poco  priina  detto:  — « Ma  notisi  come 
fin  di  qua,  alia  priina  occasione  in  che  Dante  morde 
i papi,  ei  s’aiTretti  a protestare  della  sua  reverenza 
alia  loro  sede  n (3)*,  — e quindi,  trascritto  il  canto  XIX 
delVInJerno  dal  verso  quarantesimosesto  al  cenvenle- 
simo,  chiarisce  cgli  stesso  i papi  de’  tempi  del  poeta 
merilare  la  disapprovazione,  e,  in  quanto  lice  a cri- 
stiano  e a cattolico,  I’ira  di  lui.  Sua  colpa  non  es- 
sere  d’aver  detto  male  di  Bonifazio,  di  Clemente  e di 
Giovanni,  ma  di  non  aver  detto  bene  di  Benedetto 
sno  contemporaneo,  e massimamente  dei  grandi  e som- 
mi  che  ’1  precedettero  (4).  S’abbia  adunque  TAllighieri 
un  si  fatto  carico^  cl^s  ^ detta  del  suo  illustre 


(i)  In,  p.  47. 

(a)  Ivi,  p.  45. 

(3)  Ivi,  p.  37. 

(4)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  106 
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l>iografo , modesto  guelfo  nella  soave  gioventii , fe- 
i ito  dai  Guelfi  esaggerati^  diventu  nell’etd  delle  ama- 
rezze  gbibellino  esaggerato  e feroct  nelVira:  alia  quale 
fiera  passione  nondimeno  altro  sfogo  non  concedelte 
se  non  di  parole  e di  biasimi  meritati  ,*  egli  cbe  dalla 
ferocia  e dall'U'a  non  si  lasci6  tuttavia  accecar  per  modo 
della  ragione  da  non  vedere  e discernere  e biasitnar 
nieno  acerbamente  i pretesi  suoi  Gbibellini , cbe  dalla 
giustizia  si  dipartivano.  Gonciossiacbe,  narrato  Timpe- 
rador  Giustiniano  le  vicende  delPaquila , affinche  fu- 
rioso  Gbibellino  pur  vedesse 

31  con  quanta  ragione 

Si  mtiove  contra  '1  sacrosanto  segno 
E chi  ’I  s'appropria,  e dii  a lui  s’opponc, 
Parad.,  VI. 

venga  poi  finalmente  concludendo  in  quest!  versi: 

97  Omai  puoi  giudicar  di  quei  cotali 

Ch'iu  accusui  di  sopra,  e de'  lor  falli. 

Che  son  cagion  di  tutti  i vostri  mali. 

100  L'uno  al  publico  segno  i gigli  gialli 

Opponc,  e I'altro  appropria  quello  a parte, 

Si  ch’i  forte  a veder  qual  piit  si  falli. 

103  Facian  li  Ghibellin,  facian  lor  arte 

Sottaltro  segno j cb6  mal  segue  quello 
Senipre  chi  la  giustizia  e lui  diparte; 

Parad.,  VI. 

dal  cbe  manifestamente  si  raccoglie  altra  cosa  essere 
la  parfe  iinperiale  divisata  e predicata  dal  poeta,  ed 
altra  la  ghihelUna,  che  lumultuava  in  Italia.  Ke  \Mia 
poi  inopia  di  biasimi  particolamiente  dati,  o di  per- 
.sonaggi  gbibellini  alia  seconda  morte  dannati^  ma  poi- 
cbe  agli  ocebi  dell* All igbieri  quest!  Gbibellini  univer- 
sabuente  da  giustizia  si  dipartivano,  gli  e da  indagai'e 
in  qual  modo;  c forse  che  ne  venga  per  questa  via 
fatto  di  scoprire  ad  una  ora  qual  fosse  la  parte  chV 
gli  solennemente  chiari  essersi  fatta  per  se  stesso. 
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E’  non  fu  mai,  die  i Guelfi  negassero  oniaggio  e 
divouone  all’ imperio  , avvegnache  qiiesta  altrainente 
dell’opposta  parte  interpretassero  e circoscrivessero.  Ma 
con  lo  scader  dell’autorita  imperiale  in  Italia  venivan 
poi  sempre  pin  viri  facendosi  loro  pensieri  ed  incli- 
nazioni  di  assoluta  indipendenza  dei  comniuni,  mentre 
gli  avversarj  la  sognavano,  dice  I’illustre  Balbo,  ridotta 
ad  una  sola  unione  civile , sotto  I’autorita  e freno  di 
un  principe.  Or  questa  unione  civile  vagheggiava  Dante 
non  per  sola  1’ Italia,  ma  per  tutto  intiero  il  mondo. 

£ qui  sentiamo  gridare  all’e/'CJia  politica:  se  non  che- 
sendoci  proposli  di  esaminar  1’ interpretazione  delle 
cose  occultate  nel  Poenii  sacro,  non  di  difendere  ne 
di  confutar  le  palesi  dottrine  del  poeta,  queste  — vere 
o non  vere,  nulla  monta  — ne  possono  esser  sola  scorta 
certa  e fedele  ai  nostro  intendimeuto. 

Ke  cotale  vaghezza  di  unita  civile  universale  fu  poi 
concetta  senza  una  qualche  ragione.  Iniperocche  il  ge- 
nere  umano,.sortito  su  la  terra  a recar  possibilmeuU 
in  atto  ogni  intellettuale  virtii: 

118  Considerate  la  vostra  scmenza: 

Fatti  non  foste  a viver  come  bruti, 

Ma  per  seguir  virlute  e conoscenza; 

Infer.,  XXVI. 

pensiero  dairAllighicri  ancor  piii  chiaramente  sposfeo 
nel  primo  libro  De  monarchia  con  queste  proprie  pa- 
role:— Proprium  opus  huniani  generis  totaliter  ac- 
eepti  est  actuare  semper  totam  potentiam  intellectus, 
per  ptius  ad  speculandum , et  secundario  propter 
hoc  ad  operandum  per  suam  extensionem;  — ne  si 
potendo  cid  se  non  pel  consorzio  civile,  ne  coiwe-  ^ 
guita  che 

118  sarelfbe  il  pcggio 

Per  I’uomo  in  terra  se  non  fosse  cive. 

Parad.,  VIII, 


Digitized  by  Google 


CAP1T0I.0  SECOSDO  49 

Conciossiach^  aveado  egii  di  molte  cose  bisogno,  alle 
quail  uno  solo  da  p»;r  se  non  pu6  bastare,  senza  Ta- 
juto  oltrui  non  sarebbe  sufficiente  a penire  in  \ita  fe-  , 
lice.  Per6  e’  richiede  coiupagnia  dimestica  di  famiglia. 
Ma  come  Pindmduo  la  famiglia,  cost  questa  a sua  suf- 
ficienza  richiede  una  vicinanza,  se  non  vuole  di  molte 
cose  patir  difelto,  il  quale  sarebbe  impedimento  a fe- 
licita.  — « £ perocclie  una  \icinanza  se  non  pud  in 
iutto  satisfare , conviene  a satisfacimento  di  quella  es- 
sere  la  cittii : ancora  la  cilta  richiede  alle  sue  arti  e alle 
sue  difensioni  avere  vicenda  e fratellanza  colie  circon- 
vicine  cittadi,  e pero  fu  fatto  il  regno.  Onde,  concios- 
siacosachi  I’animo  umano  in  terminata  possessione 
di  terra  non  si  quieti,  ma  sempre  desidera  gloria  ac- 
quistare,  siccome  per  esperienza  vedemo,  discordie  e 
gueiTe  conpiene  surgcre  tra  regno  e regno;  le  quali 
sono  tribulazioni  delle  cittadi;  e per  le  cittadi,  delle 
vicinanze;  e per  le  vicinanze , delle  case  delPuemo;  e 
cosi  s’impedisce  la  felicita.  E perche,  a queste  guerre 
e a le  loro  cagioni  tdrre  via,  conviene  di  necessita  tutta 
la  terra  e quanto  alPumana  generazione  a possedere 
e dato,  essere  Monarchia,  ciod  uno  solo  principato,  e 
un  principe  avere  il  quale,  tutto  possedendo  e piii  de- 
siderare  non  possendo,  li  re  tenga  contend  nelli  ter- 
mini delli  regni,  sicche  pace  intra  loro  sia,  nella 
quale  si  posino  le  cittadi,  e in  questa  posa  le  \ici- 
nanze  s^amino,  in  questo  amore  le  case  prendano  ogni 
loro  bisogno;  il  quale  preso,  Puomo  viva  fclicemeilte ; 
ch’e  quello  per  die  P uomo  e nato.  — Per  che  ma- 
nifestamente  Teder  si  pud , che  a perfezione  delP  u- 
niversale  religione  (vincolo)  della  umana  spezie,  con- 
viene essere  uno  quasi  nocchiere  che  , considerando 
le  diverse  condizioni  del  mondo,  e li  diversi  e ne- 
cessarj  ufficj  ordinando,  abbia  del  tutto  universale  e 
irrepugnabile  ufbcio  di  commandare.  £ questo  ufficio  e 
per  eccellenza  Imperio  chiamato , sanza  nulla  addizio- 
PiccBicxij  su  Dante,  5 
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ne^  perocch^  esso  e di  lutti  gli  altri  commandamenti 
commandamento : e cosi  chi  a questo  ufficio  e posto^  e 
chiamato  Iinperadore^  perocche  di  tutli  li  coinmanda- 
menti  egli  e commandatore^  e quello  che  egli  dice,  a 
tutli  e legge,  e per  tulli  dee  essere  ubidito,  e ogni  al- 
tro  commandamento  da  quello  di  costui  prende  pigore 
e aulorila.  E cosi  si  manifesta  la  imperiale  maesta  e 
autorita  essere  altissima  neU’umana  compagnia  ■»  (1). 

Regiio  volendo  qui  significare  unione  di  parecchie 
cilia , gli  e chiaro  che  re  equivale  a reltore  di  quelle , 
senza  particolar  riflesso  a tale  o tal  forma  di  reggi- 
niento.  Ora  la  suprema  autorila  imperiale  stata  esseudo 
mai  sempre  dai  Guelfi  riconosciuta  (2),  e dovendo  piu*. 
principalmente  esercitarsi  in  cio,  che  frcnando  la  pas- 
sione  continua  dell’uomo  di  far  suo  della  roha  al-. 
trui,  lenesse  contenti  li  re  nei  termini  delliregni  a 
cessar  le  guerre  sturbalrici  della  felicila  delle  vici- 
nanze  e della  casa;  non  saprebbesi  veramente  come- 
si  fosse  potuta  piu  convenevolmente,  o con  maggiore 
ulilita  deiruniversale  adoperare.  Un  cotale  divisamenlo 
era  poi  anche  conforme  air.oi>inione  porlala  general- 
inenle  dell’imperio  a que’  tempi^  ne  certo  vi  puo  es- 
ser  chi  da  un  si  falto  uflizio  atlrilmilo  da  Dante  al- 
I’imperatore,  possa  di  buona  coscienza  inferiie  ira  e 
feroce  ira  ghibellina  in  lui. 

Secondo  altributo  della  suprema  imperiale  autorita 
si  e di  nrdinare  li  diversi  e rtecessarj  uffizj,  consi- 
derando  le  dwase  condizioni  del  mondo^  e come 
cio  inlendesse  poi  rAllighieri  doversi  fare  in  Italia,  il 
troviamo  nella  sua  letlera  scritta  sendo  Arrigo  cesare 
su  le  mosse  ad  iiiforccu'  U suoi  arcioni , cioe  circa' 
alia  inelA  del  1310.  Imperocche  \i  leggiamo:  — «Veg- 

(i)  Com-ito,  Trat.  IV,  cap.  IV.  — Pc  Monorchia,  lib.  !.  — 
S.  Toinmaao,  De  Jtegimin.  Princip.,  lib.  I,  cap.  i,  3. 

(a)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  35,  patsim. 
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ghiate  adunque  tutti,  e levatevi  intomo  al  voslro  re, 
o abitatori  d* Italia;  non  solainente  serbate  a Ini  ubi- 
dienza,  ma.  come  Hberi,  il  reggimento  » (1).  — A 
queslo  passo  il  biografo  guelfo  dell’ Alligbieri  fa  os- 
servare  belt’aos>ertiniento  dato  agVItaliani,  iin  am- 
monite le  dud  a non  sagrijicare  il proprio  governor 
e noi  yi  trovianio  di  piu  spiegato  il  percbe  i Ghibel- 
lini,  per  avyiso  di  Dante,  dalla  giustizia  si  dipartis- 
■sero,  sognando  toco  iinitd  ci\-ile  sotlo  V autoritd  e 
freno  di  tin  pi  incipe,  e’ Guelfi  facendo  opera  di  ri- 
\endicarsi  indipendenti  al  tutto  dall'  imperio : e per 
corolario  poi  svelala  eziandio  la  parte , die  ’1  poeta 
s’ era  fatta  pet-  se  stesso , di’egli  esplicilamente  non 
defini , e su  la  quale  si  fu  senipre  o si  voile  essere  in  for- 
se:  la  liberUi  dei  coinmuni  rendenti  omaggio  all’ impe- 
rio. Per  la  qnal  cosa,  siccome  una  cotal  dipendeuza  non 
fu  mai  da’ Guelfi  moderati  impugnata,  iie  viene  I’ul- 
tlnia  e necessaria  conseguenza,  die  1*  Alligbieri,  mo- 
deratissimo  bianco  Jin  dal  principio,  non  die  aver 
cainbiata  la  sua  parte,  fedelissimo  vi  si  mantenne,  sco- 
standosi  dagli  esaggerati  di  essa , e scostandosene  poi 
quando  non  piu  ai  pontefici , ma  ora  agli  Angioini 
di  Jfapoli,  ora  ai  I'eali  di  Franda  indinavano.  Per  tal 
iiiodo  adunque,  e dalle  parole  e dall’autorita  deU'il- 
lustre  guelfo  toriuese,  diinostrala  la  costanza  del  mal 
coinpreso  esiile,  noi  dubbiamo  negli  scritti  di  lui  ri- 
conoscere  I’incessante  ojiera  ad  ottener  I’unione  civile 
d'ltalia  sotto  lo  scetlro  imperiale  desiderata  dai  Glii- 
bellini,  congiunta  con  la  liberta  dei  conmiiini  difesa 
dai  Guelfi;  e se  vi  fu  cbi  alTermo  il  poeta  filosofo  aver 
tentata  la  difficil  parte  di  conciliatore  nella  eclebre 
contesa  del  primato,  die  gia  da  secoli  tra  le  due  au- 


(i)  Witte,  Lett,  di  Dante,  op.  Vj  traj.  ilel  Balbo , loc.  rit. , 
p.  igo-iga. 
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toriUi  ecclesiastica  e civile  si  agitava  (1)*,  noi  ag^un- 
geremmo  pur  quella  di  paciere  fra  le  accanite  parti 
cbe  r Italia  travagliavano  miseraoiente. 

D bollente  Allighieri,  I’uomo  d’ira  e di  vendetta  ^ 
ruomo  dalle  acerbe  parole,  dalle  sfrenate  inaprecar- 
zioni,  mediatore  fatto  e paciere?  La  e grossa!  e tuttavia 
giustibcata  dalle  espressioni  piii  esplicite  di  lui  mede- 
simo.  Conciossiache  nella  citala  sua  lettera  si  leggauo 
queste  proprie  parole : — « Ma  non  avra  egli  (il  pieto- 
sissimo  Arrigo)  misericordia  d’alcuno?  Anzi,  a tutti 
quelli  perdonerd ^che  misericordia  cbiederanno^  per- 
cioccli^  egli  e cesare,  e la  sua  pieta  scende  dalla  fonle 
della  pieta  ^ il  giudizio  del  quale  ogni  crinielta  avra  in 
odio.  — Ma  voi  i quali  oppress!  piangete,  sollevate  I’a- 
nimo , imperoccbe  presso  e la  vostra  salute.  — Perdo- 
nate,  perdonate  oggimai^  o carLssimi  cbe  con  meco 
avete  ingiuria  solTerta.  — Costui  ii  colui,  il  quale  Pie- 
tro, di  Dio  vicaiio,  orao/’fl/’e  ci  ammonisce^  il  quale 
Cleinente,  ora  successore  di  Pietro,  per  la  luce  d'apo~ 
stolica  benedizione  allumina , acciocche  ove  lo  rag- 
gio  spirituale  non  basta,  quivi  lo  splcndore  del  bu- 
nor  lume  allumini  ». 

Cui  al  fiorir  delle  inigliori  speranze  di  vittoria  e di 
vendetta  ebbe  di  si  fatti  consigli  dati , piedicando : per~ 
donate^  perdonate  e colui  onorate,  cbe  ’1  successore 
di  Pietro  ammonisce  di  onorare^  ed  allumina  dell  a- 
postolica  benedizione,  aflicbe  al  raggio  spirituale  lo 
splendore  del  mikor  lvme  venisse  in  soccorso^  faceva 
egli  d’uopo  cbe  le  affezioni  de’  suoi  ultimi  anni  ve- 
nissero  a rannodarsi  alle  prime  amicizie  di  sua  gio^ 
ventii^  onde  gustar  dolce  I’ospitalita  d’un  Pagano  della 
Torre  e d'un  Guido  Novello?  (2)  Eragli  d’uopo  di 

(0  Ozanam , Dante  e la  Jilosqfia  cattolica  del  tretUcvtiaio  *e« 
eoloj  ( diz.  cit.,  p,  364. 

(3)  Ivi,  p.  36a. 
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lidursi  Jlnalmente  a saper  vivtre  con  quelli  di  parte 
contraria  (1)^  o non  doveva  auzi  da  costanza  d'aiTetti 
e di  sentimenti  venir  di  necessita  tratlo  nelFainicizia 
di  que“  Guelfi,  e con  essi  viver  piii  consolato  die  in 
casa  gli  Ugnccione,  i Malaspina,  i Can  della  Scala? 
II  lettore  far^  suo  giudizio,  non  dimenticando  tuttavia 
die  Taltra  lettera  scritta  dall'esnle  poeta  sotlo  la  fonte 
d’Anio  addi  sedici  d’aprile  del  1311,  fu  ad  Arrigo  re 
de’  Bomani  indiritta  dai  — » suoi  divotissimi : Dante 
Allighieri  fiorentino,  e non  meritameute  sbandito,  e 
tutti  i Toscani  universalmente,  che  pace  desiderano!  *» 
Della  qual  lettera  gravissimo  carico  se  ne  da  ora  al 
poeta,  come  colui  che  principe  straniero  chiamava  con- 
tro  la  volpicella  sicura  da’  cacciatori^  cioe  conlro 
Firenze , coiitro  la  sua  propria  patria.  Se  non  che  di 
cutal  chianiata  ecco  che  cosa  ne  lascih  scritto  U gueljb 
Giovanni  Villani:  — « Infra  Taltre  fece  tre  nobili  pi- 
stole^ Tuna  mand6  al  Keggimento  di  Firenze,  doglien- 
dosi  del  suo  esilio  senza  colpa^  Taltra  mandd  airim- 
peradore  A.rrigo,  quando  era  airassedio  di  Brescia,  ri- 
prendendolo  della  sua  stanza,  quasi  piojetizzando; 
la  terza  a’  Cardinal!  italiani,  quando  era  la  vacazione 
dopo  la  morte  di  papa  Clemente,  acci6  die  s’accor- 
dassero  a eleggere  papa  italiano:  tutte  in  latino  con 
alto  dittato  e con  eccellenti  sentenzie  ed  autoritadi, 
le  quali  furono  molto  commendate  da’  suoi  inlendi- 
lori  » (2).  — Ora,  checche  se  ne  dica  oggi,  il  let- 
tore  se  lo  vede  aperto : questa  lettera  scritta  quasi  pro- 
fetizzando  in  alto  stile^fu  molto  commendata  dai  savi 
intenditori  guelfi  contemporanei  del  poeta , ne  altra- 
niente  avrehhe  dovuto  poter  essere.  Conciossiache,non 
principe  straniero , come  ora  alia  moderna  giudicando 
si  pretende,  hensi  I’lmperatore  in  niuno  luogo  slra- 


(i)  Balbo,  luc.  rit.,  p. 

(a)  Giovauni  Villani,  lib.  IX,  cap.  CXXXVI. 
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niero  v'avesse  chiamato  rAllighieri*,  e ve  lo  avesse  poi 
chiamato  in  nome  di  tutti  i Toscani  che  pace  deside- 
ra<^ano^  e per  conseg:uenza  non  a pigliarvi  maggio- 
ranza  di  signoria,  ma  a paciiicare  con  quell’altezza  d'au- 
torita,  che  ogni  passione  ed  ambizione  toglie  dal  cuore ; 
con  la  pieta , che  scende  dalla  fonte  delta  pietd ; col 
giudizio,  che  ogni  crudeltd  avria  in  odio:da  cesare 
in  somma  ordinando,  quasi  nocchiere^  che  considerate 
le  diverse  conditioni  del  mondo,  abhia  del  tutto  uni- 
versale e irrepugnahile  ujficio  di  commandare.  E non- 
dimeno  tanto  pole  in  lui  la  cariiii  della  patria  che,  pre- 
paratele  incontro  le  armi , non  gli  resse  pure  il  cuore 
di  veder  con  quelle  sanata  la  pecora  inferma,  la  quale 
col  suo  appressamento  contamina  la  greggia  del  suo 
signore,  gastigata  la  Mirra  scelerala  e /’  impaziente 
Jmata  (1).  Per  la  qual  cosa,  se  i fatli  piii  delle  pa- 
role coneludono,  che  certo  fanno,  da  quelli  hassi  a giu- 
dicar  I'animo  deirAllighieri,  e non  da  queste , le  quali , 
se  taWolta  amarissime  suonano,  tali  le  doveano  pur 
essere  in  bocca  di  cui,  quasi  profetizzando,  alzava  la 
\ope,  e d’altro  in  fin  delle  fiui  non  fanno  testimonianza 
se  non  di  quello  sdegno,  che  dei  nobili  e soinmi  animi 
s’insignorisce  alia  rista  dell’iniquita  e del  \izio;  di  quel- 
lo sdegno , che  mostrato  dal  poeta  contro  Filippo  Ar- 
genti,  il  buon  Virgilio 

4S  Lo  collo  poi  con  Ic  braccia  gli  cinsc 

Baciogli'l  volto,  e disse:  alma  sdegnosa, 
Bcnedella  colei  che’n  te  s'incinse. 

Infer.,  VIII. 

Ma  conciossiache  quasi  universalmente  e'  paja  tutlo 
il  rontrario  stiniarsi , non  ci  possiamo  tener  dal  tra- 
scrivere  i seguenti  versi : — « Onde  io  fatto  ainico 
di  questa  donna , di  sopra  nella  verace  sposizione  no- 


(i)  WitlCj  Vaniis  Ep.  VI. 
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ininala  (la  fiiosofia),  comineiai  ad  amare  e a ocfiare 
secondo  I’amore  e I’odio  suo.  Comineiai  dunque  ad 
amare  li  seguitatori  della  rerita,  e odiare  li  seguita^ 
lori  dello  errore  e della  falsita,  com'ella  fece.  Ma  peroc- 
clie  ciasenna  cosa  per  se  e da  amare , e nulla  e da  odia- 
re, re  non  per  sopravvenimento  de  malizia^ra^oae- 
vole  e oaesto  e,  non  le  cose  ma  le  malizie  delle 
cose  odiare,  e procurare  da  esse  di  partiie.  E a cio  se 
alcuna  persona  intende , la  mia  eccellentissiuia  donna 
intende  massiraamente*,  a partire,  dico;,  la  malizim  delle 
cose,  la  qua!  cagione  e di  odio^  perocchein  lei  e tutta 
ragione,  e in  lei  e fontalmente  Toneslade.  lo  tei  se- 
guitando  neW opera,  siccome  nella passione,  quanto 
potea , gli  errori  della  gente  abominava  e dispregiava, 
non  per  infamia  o viluperio  degli  erranti,  ma  de- 
gli  errori^  li  quali  biasiinando,  credea  fare  dispiacere, 
e,  dispiaciuti,  partire  da  coloro  die  per  essi  eran  da 
me  odiali  » (1).  — Cosi  rAlligliieri*,  il  quale  piii  espli- 
citamente  non  avria  di  vero  potuto  aprirci  Tanimo  suo 
ne  piu  efficacemeute  smentir  le  insinuazioni  di  chi  il 
yuole  di  personali  odj  e di  private  vendette  di  parole 
accagionare^  divisandone  il  perclie  ebbe  poi  seco  dis- 
posto  di  levar  le  grida,  affinche  la  gente,  che  mal  sen- 
tiero  battevano,  per  diritto  calle  si  dirizzassero  ^ la 
quale  intenzione  espresse  eziandio  nella  dedicatoria  a 
Can  della  Scala  con  le  note  parole : — « finis  to- 
tius  et  partis  esse  potest  multiplex , scilicet  piopin- 
quus  et  remotus.  Sed  omissa  suhtili  investigatione , 
dicendiim  est  breviter,  quod  fniis  totius  et  partis 
est,  removere  viventes  in  hac  vita  de  statu  miseriae 
et  perducere  ad  statiim  Jelicitatis  n (2).  — Per  lo  zelo 
del  bene  adunque  , dal  <{uale  era  animalo , come  gia 
fiirono  i profeti  delPantica  legge , ne  avvisa  lui  volere, 

(i)  Convito,  Trat.  IV',  cap.  I. 

(a)  VViUc,  Dantis  Fp.  IX. 
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segtiendo  I'esempio  di  quelli,  biasimare,  ammonire,  a\~ 

leltare. 

Che  se  gli  erranli  sembra  lui  tavolta  flagellare  ancor 
pill  acerbaniente  degli  errori,  gli  e da  rilleltere  che, 
da  poeta  dettando,  non  da  scolastico,  un  trattato  rego> 
lare  di  elica , niun’  altra  via  gli  riinaneva  fuor  quella 
di  idoleggiare  e render  visibile  agli  occhi,  direbbesi, 
del  corpo  1’  idea  astralta  del  vizio,  mostrandocelo  nelle 
persone,  ed  in  queste  quello  vituperare  e rendere 
abominevole.  E Dante  troppo  bene  se  '1  sapea  quanto 
le  dottrine  operino  piii  vigorosamente  su  gli  animi , 
e meglio  ti  persuadano,  se  da  esempj  grandi  e lumi- 
nosi  corroborate.  Quindi  si  faceva  dire  a Gacciaguida : 

156  Pero  li  son  moslrale  in  qucsle  ruole , 

Nei  monte  e nella  valle  dolorosa 
Pur  I'aniina  che  son  di  faina  note; 

159  Ch(^  I'animo  di  quel  ch’ode,  non  posa, 

Ne  feniia  fede  per  I’  csempio  eh'  li.-ija 
La  sua  radice  incognita  c nascosa , 

142  Ne  per  altro  argoinento  die  non  paja. 

Parade  XVII. 

E se  vi  fosse  finalinenle  chi  obiettasse  piii  frequenli 
essere  i hiasimi  e le  riprensioni  dall’ana  che  dalfaltra 
parte,  si  farebbe  — « avverlire  che  a quei  tempi,  in 
cui  si  agitavano  le  quistioni  Ua  I’imperio  ed  il  papato, 
il  papa  era  in  pacifico  possesso  del  loco  santo,  e niuno 
o pochissimi  si  adoperavano  per  dislurbarlo;  onde  si- 
mile diritlo  si  aveva  generalmente  per  certo : ma  per 
r Iinperatore  non  era  cosi : si  voleva  richiamarlo  in 
Italia  e stabilirlo  un’ altra  volta  in  quella  stessa  Roma 

L’siede  il  successor  del  niaggior  Piero.  — 

Per6  si  scriveva  e parlava  assai  per  mandar  cio  ad 
esecuzione  » (1). 
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(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  i36. 
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Per  la  qual  cosa  ricordando  col  Perticari  che  no- 
bile  natura  de‘  buoni  ingegni  e , nelle  parole  amare 
il  vero  intendimento , non  le  parole  tanto  (1)^  ne 
pare  esser  pure  all’AHighieri  quella  liberla  di  discorso 
da  perdonare,  che  nei  profeli  non  sicondanna,e  per- 
fino  nella  satira  talora  da  essi  medesiini  non  disprez- 
zata  (2). 

E della  missione  profetica,  che  ’1  poeta  s’attrihui- 
va,  ne  fa  egli  chiaramente  aTvertiti,  chiamando  la  Co~ 
media 

I Poema  Sacro 

Al  quale  ha  poslo  mano  e cicio  c terra. 

Farad.,  XXV. 

He  ci6  ne  dehhe  parer  gran  cosa  secondo  sue  dot- 
trine^  conciossiache  e’  dica  aperto  Iddio  essersi  ser- 
vito  perfino  di  Pagani  a riprender  gli  uomini  di  loro 
perversita  (3).  Tutta^ia  conlro  questa  opinione  s’in- 
alherarono  sapient!  di  tanta  e si  meritata  fama,  che 
solo  il  muover  lor  duhio  pu6  per  aTventura  venir 
tassato  di  poca  niodestia , anzi  di  temerita.  Noi  ce  *1 
sapevaiuo  ti’oppo  hene  prima  di  porci  a questa  fatica, 
che  piu  li'una  fiata  ci  saremmo  trovati  a si  fatte  strette, 
le  quali  ne  avrehhero  dovuto  per  avventura  sconsi- 
gliare  un'opera  allretanto  malagevole  che  rischiosa^ 
se  non  die  ’1  recare  a confronto  fra  se  e col  divino 
Poema  gli  arvisi  eziandio  dei  pin  valenti  ingegni,  ne 
parve  cosa  tanto  utile  airuniversalita  dei  lettori  di  Dante 
che,  posta  giii  la  paura  del  hiasimo,  ci  confermammo 
nel  primo  proposito. 

Qui  adunque  ci  troviamo  alle  prese  con  gl’  illustri  E- 
ditori  inilanesi  del  Convito.  i quali  chiamarono  jvva- 
assist  A questa  opinione  del  Foscolo , che  Dante  in- 

(i)  Aug'utinus,  Ft  Doclr.  Otr.  4> 

(a)  Ozananij  op.  cit.,  p.  71  j passim. 

(3)  ParaJiso,  XX,  v.  67.  j 
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tendesse  a dettar  la  Divina  Comedia  per  missione 
profetica.  Lui,  d^ndole  sdegnosissima  e caldo  d’ira 
ghibellina  , insorgere  in  Hera  guisa  contro  tutto  ci6 
che  gli  sembro  disordine,  ma  non  andar  tuttavia  oltre 
quel  punto,  ove  la  diritta  sua  coscienza  gli  gridava  di 
arrestarsi.  Per  buona  yentura,  contro  quanto  avyi  di 
SOGSJTO  e di  temerjrio  in  tale  ipotesi,  risplender 
con  luce  di  metiggio  in  tutti  gli  scritti  deirAlligbie- 
li:  ingenua  la  sua  fede^  lui  aflezionato  al  dogma  in 
cui  era  nato  e cresciuto  (1). 

Ne  tali  sentimenti  di  buon  cattolico  poniam  noi  punto 
in  dubio^  che  anzi  abbiaiu  per  cerlissimo,  e ne  ad- 
durremo  a suo  luogo  iriefragabili  pruove , il  rispetto 
sonimo  da  lui  professato  alia  diguila  pontiHcia,  e per- 
fino  la  sua  rassegnazione  ad  aspetlar  da  cielo  soccorso 
nei  disperati  disordiiii  che  gli  era  avviso  di  scorgere 
ollre  misura  gravissimi.  Ma  tutto  ci6  che  monta?  Quan- 
to a noi,  non  ne  sembra  provare  altrimenti,  ch'egli 
non  si  attribuisse  profetica  missioned  missione  cioe  di 
riprender  la  perversity  degli  uomini , come  fecero  altri 
profeti,  senza  pur  venire  accagionati  ne  di  scismatici  n6 
d'imposton.  Non  della  fedelta  di  Dante  al  dogma  cat- 
tolico, che  in  cento  luoghi  chiarissima  si  manifesta  da 
per  sy,  sarebbe  adunque  stato  da  discorrere;  ma  da 
spiegare  o tor  via  i passi  della  Dhnna  Comedia , nei 
quali  e'  si  fa  risolutamente  imporre  di  predicare  al 
mondo  quanto  in  visione  gli  veniva  mostrato  e ma- 
nifestato. 

A simboleggiare  le  varie  fortune  della  Chiesa  stava 
coly  nella  foresta  spessa  e viva  del  paradiso  terrestre 
per  trasformarsi  il  mistico  plaustro,  e Beatrice  diceva 
a Dante: 

100  Qui  sarai  tu  poco  tempo  silvano, 

E sarai  meco,  senza  fine,  cive 
Di  quclla  Roma  onde  Cristo  y Romano: 

(i)  Prefazione  degU  Editoti  Milanesi,  {,.  X e *eg>,  ediz.  pad. 
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105  Pero,  i»»  pro  del  mondo  ehe  mat  vite, 

Al  carro  lieni  or  gli  occhi,  e,  quel  che  vedi, 
Rilornalo  di  lit,  fa  che  tu  gcrive. 

Purg.,  XXXtI. 

Adunque  gP  ilhistri  Editori  milanesi  avrian  lolla  cre- 
denza  all’opinione  del  Foscolo,  da  loro  tenuta  jvdj- 
cissnaj,  solo  dandone  convenevole  interpretazione  di 
questo  e di  varj  altri  passi  del  raedesirao  conio,  che 
ne  verra  in  taglio  di  addunre  piu  avanti^  imperocche 
non  tutti  sanno  accontentarsi  del  detto  aiatorevole  che 
si  rarvolge  in  se, 

E col  SQO  lurae  s%  medesmo  oela. 

Se  non  che  essi  medesimi  poi,  a combatter  Taltra  opi- 
niune  del  medesimo  Foscolo,  che  PAUighieri  fosse 
stato  ratenuto,  mentre  ci  visse,  dal  publicare  il  suo 
poenia  per  timor  di  offendere  coi  gli  avria  potuto  nno- 
cere , adducono  il  commando  faUogli  dal  Gacciaguida : 

1S4  Coscienza  fusca^ 

0 della  propria  o deiraltrui  vergogna. 

Pur  senliri  la  tua  parola  hrusca. 

IS7  Ma  nondiinen  , rimossa  ogni  mrnzogna, 

Tutla  tua  vision  fa  manifesia, 

£ lascia  pur  graltar  dov'^  la  rogna. 

Parad.,\\n. 

Ora  ima  cotal  manifestazione,  fattasi  risolutamente  im- 
porre  da  un  beato  del  paradiso,  qual  atlro  scopo , od 
intenzione  ragionevole  e non  indegna  del  Cantoir 
detia  rellitudine^  poteva  mal  avere,  fuor  quelia  di  dare 
opera  — « a riordinare  per  mezzo  di  celesti  rivela- 
zioni  la  Cliiesa  e P Italia?  n — Se  pol  le  si  fatle  riva- 
lazioni  potessero  sembrar  possibili  ed  acqnistarsi  fede 
ai  tempi  delP Allighieri , noi  ci  proponiamo  di  toccar- 
ne  piu  avanti : intanto,  a mostrar  come  le  non  sieno  in 
contradizione  con  la  dotlrina  filosobco-teologica  del 
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Poenia  sacro,  abbiasi  chi  legge  un  brevissirao  sun  to 
di  questa,  die  noi  gli  poniamo  innanzi  segueiido  ii 
KopUch , per  fargli  ad  una  ora  conoscere  cosi  un  poco 
eziandio  le  maniere  di  questo  nuovo  commentatore.  Se 
poi  tale  una  dottrina,  stata  omai  da  allri  con  csiinia 
erudizione  di  scuola  sposta , gli  ^ gia  ben  chiara  in 
niente,  si  vadasene  d^un  sallo  al  seguente  capitolo. 

Avendo  Beatrice  omai  distinti  al  suo  discepolo  gli 
ordini  celestiali,  e preparandosi  a discorrer  della  crca 
zione,  iissa  ella  un  istante  lo  sguardo  in  Dio : 

1 Quando  amboduo  Ii  figli  di  Latona , 

Coverli  del  Montone  e della  Libra, 

Fanno  dell’orizonte  insieme  zona, 

4 Quant' 6 dal  punto,  che  Ii  tiene  in  libra, 

Infin  che  I’  uno  e I'altro  da  quel  cinlo, 

Cambiando  I'emisperio,  si  dilibra; 

T Tanlo,  col  vollo  di  riso  dipinlo. 

Si  taque  Beatrice , riguardando 
Fiso  uel  punto  che  in'  aveva  viiito. 

Parad.,  XXIX. 

Veramente  il  mistero  della  creazione  non  puo  Tuomo 
concepire,  ne  con  la  ragione  propria  in  verun  modo 
penetrare:  gli  occhi  suoi  sono  ciechi,  se  dal  punto, 
fonte  inesausta  di  vera  luce,  non  gli  vengono  avva 
lorati.  Pero  Beatrice  a riguardarlo  fisso,  quanto  i due 
figliuoli  di  Latona  durano  a dilibrarsi,  cambiando  emi- 
sfero : con  la  quale  sublime  metafora  pretendesi  adom- 
brato  il  pone  in  lance  ch’ella  fece  la  luce  riverberata 
e qua  e cola  fosca  con  quella  senza  macebie , che  dal 
Sole  dtgli  Angeli  purissima  ne  Tiene  mandata  quag- 
giu  al  mondo  (1).  Or  questa  avendo  Taltra  depressa 

(i)  II  commentatore  alcmanno  fa  notare  la  scelta  delle  due  co> 
slellazioni.  11  signiticato  del  Montone  verra  chiarito  piu  aranti ; 
la  Libra  poi  e simbolo  della  facolta,  che  indaga,  e,  secondo  giu- 
stizia,  aentenzia.  Nella  Libra  il  poeta  pone  la  Luna,  che  non 
noque  alio  smarrito  nella  selva  fanda. 
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soUo  rorizonte , coatuuia  ]a  dipina  maestra : 

15  Non  per  av-ews  a sc  di  bene  acquislo, 

Cir  csser  non  pu6 , ina  perch^  suo  splendore 
Potesse,  risplendendo,  dir:  Subsistoj 

16  In  sua  eternila  di  tempo  faiore, 

Fuor  d’ogni  altro  comprendiT,  com'e'  plaque, 
S'aperse  in  nove  Amor  r«lemo  Amore. 

Parad.,  XXIX, 

Ed  un  cotale  effetlo  si  opero , come  da  tricorde  arc© 
escono  Ire  saette  simullaneamente: 

S6  E come  in  vclro,  in  ambra  od  in  crlstallo, 

Raggio  risplciidc  si , che  dal  venire 
AH'esscr  lulto  non  i mlervallo, 

S8  Cosl  'I  triforme  effetlo  dal  suo  Sire 

Nell’esscrsuo  raggio  insieme  tutto, 

6eiua  dislinaiun  acll'  csordire. 

Parad.,  XXIX. 

Scoccato  I'arco  tidcorde  furono  le  sustanze : quelle  con 
puro  aitOy  cioe  gli  angeli  cou  sola  la  virtu  di  ope- 
rare  e collocali  sopra  tutti,,i  cieli;  i quali,,  stringendu 
potenza  con  atlo.,  cioe  facolta  di  prendere  di  su, 
e di  far  di  solto,  teunero  il  mezzo  Ira  quelle  e la  pura 
potenza , ossia  quests  nostra  terra , capace  di  solo  ri- 
cevere.  Se  non  die  la  creazione  cosi  coiapitu,  e tu 

49  Non  giungeresli  mimcismlo  al  venti. 

Si  tosto , come  degli  angeli  parte 
Turbo  M sugelto  de' nosin’  elementi; 

Parad.,  XNIX, 

impedi  la  terra  di  venire  iu  sua  perfezioiic  ul  raggio 
della  nascente  luce,  finch6  la  non  sia  riuovata,  col- 
mate  le  valli,  e la  nuova  Gerusalemme  non  scenda 
dal  cielo  (1),  Dal  quale  travolto  e traboccato  Lucife- 

(i)  ji/XiCttUste , XXI.  — A non  utar  aoverchiamente  latino,  pren- 
dianie  ■ terii  bibliri  ilaPa  venione  di  oiondgnor  Martini. 
Piccnioai , lu  Va/He,  6 
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ro,  il  pid  bello  degli  angeli,  cadde  co'  saoi  dallaparle 
dell'emisferio  nieridionale , 

E la  terra  die  pria  di  qua  si  sporsc , 

Per  paura  di  liii  fe'  del  mar  vcio, 

194  E renne  all'einisperiu  nostro;  e forse 
Per  ftigir  lui  lascio  qui  ’1  luogo  vdto 
Qudia  die  appar  di  qua,  e su  ricorse. 

Infer.,  XXXIV. 

Adunque  di  cielo  in  cielo  gin  precipitandosi , non  si 
fermd  Lucifero  si  fu  giunto  al  centro  dell'  universo , 
su  cui  pontan  tutti  i pesi.  La  sapienza  divina  piu  non 
lo  illuminando,  il  pensiero  dell'onnipotenza  cocendolo, 
e deir  ardor  santo  della  caritd  sentendosi  da  per  se 
ntedesinio  privo,  soffve  tutti  in  una  i torraenti  del  suo 
regno,  crudelissimi 

87  tidlc  Icncbrc  ctcrne,  in  caldo  e in  gclo. 

Infer.,  III. 

Simbolo  della  cattiva  coscienza , appare  niostruoso  co- 
me'1  male,  spoglio.delle  mendaci  appareiize  di  fuori; 

S4  S'ei  fu  si  bel  coin'egli  b ora  brnlto, 

E contra  il  suo  Fatlor  alz6  le  ciglia , 

Ben  dee  da  lui  proceder  ogni  lulto. 

Infer.,  XXXIV. 

Mostro  di  tre  facce,  dalla  nera  piange  la  sensuale  stol- 
tezza,  dalla  pallida  la  disamorata  frodc,  la  temeraria 
violenza  dalla  Termiglia,  arroventita  dalla  collera  del 
Signore : — Il  rnio  furore  ha  acceso  un  fuoco,  che 
ar  dera  sino  al  piu  cupo  inferno  (1). 

118  Da  ogni  bocca  dirouipea  co'  denti 

I'n  peccalore  a guisa  di  inaciulla, 

Si  die  tre  ne  facea  cost  dolcnti. 

Infer.,  XXXIV. 

<i)  Deuteronomio,  XXXII,  t.  aa. 
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E fiinr  della  veriiii^'lia  mena  le  gambe  Giuda.  CooM 
colai  che  Iradi  il  Cristo^  suo  divino  benefattore,  na- 
sconde  nelle  canne  di  Lncifero  il  capo,  che  in  Dio  e 
nel  regno  celeste  arria  doTuto  tener  rivolto.  Dirom- 
pesi  nella  nera  lardente  Bruto;  nella  pallida  il  circo- 
spetto  Cassio,  ollraggiatori  delP  imperio , traditori  di 
Cesare  stato  loro  benefico  e grazioso.  Da  ciascuna  delle 
tre  facce  tinalnieiite,  per  le  sei  ali  di  vipistrelio  che 
in  eterno  svolazzano,  suscilaOsi  i turbini  delle  sue  de- 
pravate  passioni,  e tutti  a tre  iiisieine  analoghi  alle 
tre  fiere,  che  Dante  nella  selva  sparentarono  ed  im- 
pc<lirono. 

Cacciati  dal  cielo  gli  angeli  ribelli,  lutto  vi  fu  per- 
fetto;  ma  la  terra,  che  quclli  nel  suo  profondo  ebb* 
raccolli,  tutta  per  lo  contrario  contaminala,  fuor  due 
luoghi,  che  al  cader  di  Lucifero,  fugendo  ed  uscendo 
delle  aque  verso  il  cielo , obedirono  all’  onnipotente 
parola:  — Si  radunino  le  aque,  che  sono  sotto  il 
cielo  in  un  sol  luogo:  e Varida  apparisca  (i).  — Dei 
quali  luoghi  I’uno  e Genisalemme,  che  il  Signore  fondd 
in  mezzo  alle  genti , e le  loro  terre  intorno  a lei  (3). 
Quindi  il  poeta  ad  esprimere  per  figura  I’egaal  dbtri- 
buzione  della  grazia: 

1 Giii  era  il  sole  all'orizoiile  giuiito, 

Lo  cui  mcridiiiii  uerchio  copercliia 
Jerusalem  col  suo  |iiu  alio  punlo: 

4 E la  iiutte,  die  oppusila  a lui  cerdiin, 

Lscia  di  Gauge  fuor  coii  le  bilaiicu, 

Clie  le  caggiuii  di  man  qiiando  soperchia. 

Purtj.,  II. 

L’  altro  luogo  santo  poi  iniagiiia  Dante  antipodo  di 
Gerusalemme,  ed  e il  monte  del  purgatorio,  su  la  cui 

(i)  Geneii,  I,  v.  9. 

(a)  Esechiele,  V,  v.  5. 
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cima  pone  il  paradiso  terrestre.  E cosi  in  alio  lo  ideo 
probabilnienle  per  questo , cbe  in  esso  scaturiTan  le 
atpie  ad  inafiiare  la  superficie  della  terra  (1)^  e certo 
poi  seguendo  suo  concetto  di  espriiner  sempre  beati- 
ludtne  per  Taltezza,  pel  profondo  il  suo  contrario. 

IVello  spazio  adunqiie  lasciato  vuoto  dal  sorger  di 
quesli  due  luogbi  fece  rinfema 

la  divina  Polestate, 

I.a  soiiiina  SapTeiiza  c ’I  priiiio  Aniorc. 

7 Dinanzi  a I non  fur  cose  crcalc 

Sc  non  clcrnc,  cd  egti  clerim  ftura;: 

il  quale  inferno,  fatto  tosto  dopo  le  cose  eterne,  cbia- 
ma  il  pocta  tomba  di  Belzebu  (2),  ed  i teologl  de' 
suoi  tempi,  segncndo  le  biWicbe  figure,  ponevano  ap^ 
punto  in  greuib  > della  terra. 

In  opposizione  alle  bnfere,  alle  tenebre,  alle  piogge 
e nevi , cbe  si  riversano  in  questo  luogo  di  elerno  do- 
lore,  sta  poi’l  sereno  e dolce  aere,  cbe  piacevolmente 
si  muove  alia  cima  del  purgatorio,  tenendo  bordone 
agli  augelletti,  cbe  fra  le  fronde  piegate  del  vivissiini 
alberi  o]>crano  ogni  loro  arte: 

46  ...  non  pioggia,  non  gr.indo,  non  neve, 

Non  nigiada , non  brina  piti  su  cade, 

Che  la  .scaldta  de'  tre  gradi  breve. 

Purg.,  XXI. 

Per  questa  T uomo  giunge  alia  porta  sacrata  . e da 
indi  in  su  il  monte  rimane  liberu  da  ogni  allerazionc: 


(i)  Genes!,  II , v.  6.  — Ugo  da  San  Vittore  serUse,  cbe  questo 
paradiso  fosse  in  luogo  si  alto,  che  In  aqiie  del  diluvto  non  vi 
poterono  arrivarc. 

(3)  Ittfemo,  XXXIV,  v.  138. 
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97  Perchfe  ’I  turbar  che  solto  da  se  fanno 
L'esalazion  dell' aqua  c della  terra, 

Che  quaiiln  posson  dielro  al  calur  vaimo, 

100  AH'uomo  non  faccsse  alciina  guerra, 

Qaesto  nu)nlc  salio  v6r  lo  ciel  taiiCo, 

E libero  6 da  indi  ove  sf  serra. 

Purg.,  XXVni. 

Tale  una  sede  beata  fu  destinata  airuorao,  dalla  quale 
poi  tutto  il  restantc  della  terra  vien  fecondata  per  le 
sementi,  die  Faria  movendosi  in  giro,  da  quella  seco 
recando,  va  poi  a mano  a mano  soniministraudole. 

105  Or,  percbe  in  circuito  tutto  quanto 
L'aer  si  volge  cun  la  prima  volta, 

Se  non  gli  ^ rotto  'I  cerchio  d'alcun  canto ; 
iOG  In  qucst'altezza , clic  tutta  c disciolta 
Nell’aer  vivo,  tal  molo  pereuote, 

E fa  sonar  la  selva  pcrcb'6  fulta ; 

109  E la  pcrcossa  pianta  tanto  piiole, 

Che  della  sua  virlute  Faria  iiiipregna , 

E quella  poi  girando  iiitorno  scuotc : 

J 13  E I'allra  terra,  secondo  ch'c  degna 

Per  se  o per  suo  ciel , concepe  e Oglia 
Di  diverse  virtu  diverse  legna. 

Purg.,  XXVin. 

Ma  di  mirabile  altezza,  e con  suoi  rami  tanto  piii  di- 
latati  quanto  piii  sale,  supera  tutti  gli  altri  nel  mezzo 
del  paradiso  terrestre  F albero  della  scienza  del  bene 
e del  male  (I) : 

57  lu  senli'  mormorarc  a tutti : Adamo  t 
Poi  cerchiaro  una  pianta  dispogliata 
Di  fiuri  e d'altra  froada  in  ciascun  ramo. 

Purg.,  XXXII. 


(i)  Genesi,  II,  v.  g. 
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Con  la  Hberta  di  gustar  di  tatti  i irutti,  del  quali  ii 
paradiso  soprabondava  assai , e ’1  dWieto  di  coglierne 
da  sola  questa  misteriosa  pianta,  fu  ai  primi  parent! 
lasciato  il  libero  arbitrio*,  e col  lume  delle  qnattro 
stelle , die  ingeniinano  Valtro  polo , e con  lo  splen- 
dore  del  sole  dell’  intelligenza , facolta  di  obedire  e 
disobedire.  Perciocche  i cieli  e le  costellazioni  influi- 
scon  sopra  tulte  le  cose , fuor  1’  aniina  umana , come 
quella  che  piene  immedialamente  dalla  somina  beni- 
nanza  spirata : 

Ri>  Escc  di  inaiio  a Lui,  chc  la  vaghcggia, 

Priiiia  die  sia , a guisa  di  fanciuUa 
Che  piaiigendu  e ridendo  pargoleggia, 

88  L'anima  siMiiplicella , che  sa  nulla , 

Salvo  che,  inossa  da  lielo  faltorc, 

Volenlier  lorna  a cio  che  ia  Iraslulla. 

Purg.,  XVI, 

Perd  \ivra  elerna,  ripigliando  nell’ete/‘no  d/e  la  mate- 
ria del  corpo  suo  falto  pure  eterno : 

14i>  E quinci  puoi  argonicnUirc  ancora 
Vostra  resurrezioii , se  lu  ripensi 
Come  I'umaiia  came  f&>si  allora 
Chc  Ii  primi  parenli  inlrambo  fensi. 

' ParatL,  VII. 

Ma  abusando  del  libero  arbitrio , Eva  cedette  alia  teu- 
tazione  del  maliguo,  impaziente  di  aprir  gli  ocebi  e 
conoscere  il  bene  e ’1  male  (1) : 

22  Ed  una  melodia  dolcc  correva 

Per  I’aer  luniiiioso;  ondc  boon  zelo 
Mi  fc’riprendor  I'ardimcnto  d'Eva, 


(i)  Genesij  III,  v.  5. 
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Che , la  dove  ubidia  la  terra  c '1  cielu, 

Feniina  sola,  e pur  leslc  foniiabi. 

Non  soffursc  di  star  sollo  alcun  velo. 

Purg.,  XXIX. 

Adunqiie  per  non  aspeltar  luine,  caddero  ancli’essi  i 
primi  parent!  nelle  tenebre  d«!l  peccato^  e come  Lu- 
cifero  dal  paradiso  celeste  ueUultimo  fondo  delFuni- 
verso,  cosi  eglino  dalla  cima  del  paradiso  tenestre  cac- 
ciati  in  $u  T opposto  emisfero,  die  fa  volta  sul  capo 
di  lui,  e come  lui  fatti  antipodi  del  sauto  monte,  inac- 
cessibile  per  le  aque , che  da  tulte  parti  lo  circon- 
dano , e dato  a guardia  di  cberubini  con  le  spade  af- 
focate.  Solo  il  libero  arbitrio  stoltamente  usato  fu  ca- 
gione , che  ’1  genere  umano , scaduto  dell’  esser  suo , 
direnisse  preda  della  morle , senz’  altro  conforto  che 
la  speranza  e la  fede  nella  promessa  del  fulnro  Messia. 

Dal  paradiso  posli  in  bando,  vennero  gli  uomini  mol- 
tiplicandosi  ^ ma  con  cssi  la  malizia  loro  creblie  in 
lanto,  che  il  Signore  inandd  il  diluvio,  a solo  Noe 
usando  misericordia.  Il  quale , trovatosi  al  scemar  che 
fecero  le  aque  sul  piii  alto  monte  dell’  Armenia , ol- 
ferti  olocausti  in  rendimento  di  grazie,  Dio  luisericor- 
dioso  fermo  il  suo  patto  , pouendo  1’  arco  baleuo  in 
testimonianza  della  sua  misericordia.  E cosi  ribene- 
detti  tornarun  gli  uomini  a crescer  nel  numero  e nella 
matta  superbia,  infino  a \oler  murare  una  loro  citta, 
la  cui  torre  ergessesi  a toccare  il  cielo.  Il  Signore  con- 
fuse il  linguaggio  di  quelli  stolti  e vaiii , die  qua  e 
cola  |)er  diverse  parti  si  furon  tosto  dissipati  e disper- 
si;  e Vaiiirna  sciocca,  die  incomincid  ad  essere  po- 
tenle  sopra  la  terra  (1)  stassene  dalla  soga  costretta 
fra'  giganti  co’  pie’  in  Gocilo , non  avendo  da  sfogarsi 


(i)  Gettesi,  X , v.  8. 
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se  non  il  corno,  che  gli  doga  il  gran  petto: 

76  cgli  slesso  s'accusa. 

Qiiesti  i Nembrollo,  per  lo  cui  inul  coto 
Pure  un  liiiguaggiu  nel  mondo  non  s'usa. 

Infer.,  XXXI. 

Ma  avvegnache  dispersi  cosi , gli  uomini  perseverando 
nella  malizia  del  peccato.,  la  parola  del  Signore  fecesi 
intendere  a'suoi  eletti;  per  quali,  perlino  idolatri  che 
furon  talvolta,  venne  anumestrando  misericordiosa- 
mente  rimiversaUta : 

67  Cbi  crcdercbbe  gib  net  mondo  errantCr 
Cbe  Rifeo  trojano  in  questo  tondo 
Fosse  la  quinta  dcllc  luci  sante? 

Parad.,  XX. 

Per  quella  grazia,  che  stiUa  da  iontana  profonda  si 
che  OGciiio  crealo  non  v'andd  mai  ai  fondo,  avendo 
Rifeo  pagano  posto  tutto  suo  amore  nella  giustizia  , 
il  Signore  ebbegli  aperti  gli  occhi  della  fede,  e si  di 
grazia  in  grazia  infino  alia  futura  redenzione. 

124  Oiidc  crcdeltc  in  quella , e non  sofTcrse 
Da  indi  *1  piizzo  piu  del  paganesim) , 

' E riprcndcanc  Ic  genii  i>ervcrse. 

parent.,  XX. 

E Paolo  jMredicaya  pure : — Imperocche  in  lui  vi~ 
i>iamo,  e ci  movlamo.,  e siamo:  come  anche  taluni 
de’vostri  poeti  han  delta:  imperocche  di  lui  ez,iaii- 
dio  siamo  progenie  (1).  — Peru  desso  Virgilio  pre- 
conizzd  e predico  il  Cristo,  ma  fece 

67  come  quei  che  va  di  notte, 

Cbe  porta  il  luine  dielro,  e se  non  giova, 

Ma  do|K>  se  fa  le  persone  dotle. 

Purg.,  XXII. 

(i)  Auit  XVII,  T.  aS. 
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Se  non  die  apertamente  parla  p»i  il  Signore  ad  Abra- 
mo,  e d^in  sul  monle  ne  benedice  robediemui  , ed 
in  capo  atla  scala  Glacolrfie.  Parla  dal  roveto  ardente 
deir  Iforeb  a Moise , facendovi  scaturii  e aqua  Tiva  per 
Tassetato  popolo.  Il  quale  cata  (TEgitto,  terra  d'in>* 
quita',  e giunto  clde'  fu  al  S'lnaf,  tr»  bamnie  e fiimo, 
fra  tuoni  e lanipi,  da  al  suo  condolliero  le  tavole  dfella- 
le^ge,  in  ligura  uniana  niostrandosi  (i). 

40  Scernei  la  voce  del  verace  Aiilorp, 

Che  dice  a Moise,  di  se  parlandu: 

Id  U iiicu  vedece  osni  valocc, 

Ptirad.,  XXVr. 

Qniri  medesiino  minaccTa  il  Signore  di  sterminare  il 
jtopolo  dalla  dura  cei’ticc,  adurante  ^ vitello  deH'oro.’ 
Poi  sul  monte  Sion  parla  a Daridde*,  riempie  di  sa- 
])ienza  Salomone*,  ai  profeti  fa  predicar  la  penitensa 
al  popolo,  die  libera  pur  dalla  schiavitu  di  Babilonia, 
La  larga  pioggia  dello  Spirito  Santo  difondesi  in  su 
le  ScriUure  (2),  le  cui  promesse  enipion  gli  uomini  di 
speranza.  nel  fiituro  Messia. 

II  quale,  predicate  la  parola  nel  tempio,  sul  monle 
e per  le  rie,  caccia  i ^ili  txaibcanll  dalla  casa  del  Si- 
gnore, alia  cui  legge  Egli  obedisce  umile  lia  nella 
niorte.  L’uomo  jierfetto  spirato  in  sul  (iolgota,  squar- 
riasi  da  sommo  ad  imo  il  velo  del  tempio^  spezzata 
la  pietra  del  lungo  divieto,  la  porta  deir  inferno  geb- 
tata  per  terra,  e’l  Polente  — Con  segno  di  vittorn 
incoronalo  — ne  mena  Irionfante  patriarchi,  profeti, 
Rachele  — Ed  altri  molti^e  feceli  beati. — Per6  Zac- 
caria: — E tu  stessoj  mediante  il  sangue  del  tuo  te~ 
stamento  hai  fatU  uscire  i tuoi,  che  erano  pvigio- 
niej-i,  dalla  fossa^  che  e senz^aqua  (3). 


(i)  Etodo,  XXXm,  V.  aa-aJ. 

(a)  Paradiso,  XXIV,  v.  91. 

'(3)  Zaccaria , IX,  t.  ii.  — Salmo  LVII.  — Paradisa,  JX, 
r.  ia-ia& 
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Cosi  riaperta  la  via  all'  erto  monte  del  purgatorlo , 
la  Pictra  n'eblic  le  cliiavi : 

1ST  Da  Pier  Ic  lengo;  c disscini  ch'io  crri 
Anzi  ad  aprir,  the  a tciierla  serrala. 

Pur  the  la  genie  a'  pitdi  mi  s'allerri. 

Purg.,  IX. 

Kletto  dal  Bcdcntorc  a sno  vtcaiio  su  la  terra, 

Dth  nr  mi  di’  quanto  tesoru  vulle 
O’!  Nostro  Signore  in  priiim  da  san  Pielr(» 

Che  ponessc  le  thiavi  in  siia  lialia  ? 

Cerlu  noil  thiese,  se  non:  Vieimui  didro; 

Infer.,  Xl.X. 

ed  egli  obedi , ad  csempio  di  Lui  ogni  mondano  com- 
modo  disprezzando.  Crocifisso  ancli'egli , la  sedia  a|)0- 
stolica,  da  lui  eretta  in  Honia,  occupu  Lino,  al  par 
di  lui  obediente*,  e la  Cbiesa  guidata  da'  suoi  primi 
successor!,  combatte  e vinse  gloriosamente  persecn- 
zioni  ed  eresie  (1). 

Se  non  che  i pontefici , col  volger  degli  anni  cam- 
biaron  costume.  Caricato  il  carro  della  Gbiesa  dellc 
donazioni  imperiali,  desso  il  papato  si  fu  trasformato 
in  gigante  mondano , in  principato  temporale  (2),  po- 
sta  in  non  calere  la  via  del  Verbo  e dell’  obedienza. 
£ St  la  vigna  del  Cristo  a produrre  spine  ed  amari 
frutti;  rinovati  i tempi  di  Isaia:  — Jiestie  tutte  del 
campi,  fiere  del  bosco,  veniCe  a divorare^  cjut  muti 
impotenti  a latrare.,  visionarj,  addormentati  amanti 
de'  sogni.  E questi  sfaccialissimi  cjifi  non  sanno 
max  essere  sazj.  I pastori  stessi  sono  piivi  d’intel- 
liqema : tutti  per  la  loro  strada  se  ’»  vanno,  cia- 


(i)  Paradiso,  XXVII,  v.  4<>  e »«g- 

(a)  « Elli  ftirono  amatori  della  terra  e dclle  coie  lue.  » — 
VOtUmo,  Purg.  XXXII,  v.  i5i. 
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scuno  al  propi  io  interesse,  dal  massimo  sino  alVin- 
flmo.  Fenite,  beviamo  e ubriachianioci , e quel  chi’ 
c oggi , sard  ancor  doniane , e mol  to  pin  (1).  A 
tale  vedevano,  od  avvisavan  veder  ridotle  It*  cose  gli 
ocelli  deir  Alligliieri : mancare  al  \icario  del  Crislo  , 
vero  pastore,  lo  zelo  ■vigilante  del  cane  fedele  e pn*- 
sto,  die  d’ogni  parte  accorre  a difendere  il  gregge. 

I suoi  giudici  lupi  della  sera,  non  lasciano  nulla 

pel  di  dipoi.  / suoi  profeti , uomini  fuiiosi  e in- 
fedeli:  i suoi  sacerdoti  hanno  profanato  il  saatua- 
lio,  hanno  fatto  violema  alia  legge  (2).  — Guar- 
datevi  da' falsi  profeti,  che  vengono  da  voi  vestiti 
da  pecore : ma  al  di  dentro  son  lupi  rapaci  (3).  — 

To  so,  che  dopo  la  mia  partenza  entreranno  tra  voi 
de'  lupi  crudeli,  che  non  risparmieranno  il  greg- 
ge  ^4).  — Tutti  Tolti  alia  cupidigia  teirena , la  poverta 
da  tutti  vilipesa: 

04  Questa,  privala  del  primo  marllOj 

Millc  e ccnt'aniii  e piu  dispelta  c scura 
Fine  a coslui  si  sleltc  senza  invito. 

Farad.,  XI. 

Costui  e san  Francesco,  il  quale  fu  dalla  divinaPro-  »• 
videnza  trascelto  insieme  con  san  Domenico,  affinche 
la  sposa  del  Crislo  a Lui  piu  fedele  e sicura  caouni- 
nasse : 

*8  La  Providenza,  che  govema  il  niondo 

Con  quel  consiglio  nel  quale  ogiii  aspetto 
Cccalo  e viiito  pria  die  vada  al  fondo, 

31  Pero  die  aiidasse  vd*  lu  suo  dilelto 
La  sposa  di  Cului , di'  ad  alte  grida 
Dispose  lei  col  sanguc  bcnedellu, 

(O  ttaia,  LVI,  v.  9-12. 

(a)  Sojbnia,  111,  v.  3-4. 

(3)  Matteo,  Vll,  ».  i5. 

(4)  Jtti,  XX,  V.  29. 
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S4  In  si  sicura  c amlic  a lai  piu  fida, 

Duo  principi  ordin6  in  $u«  favofc, 

Che  (|uinci « quindi  1c  fosser  per  guidii. 

Parad. , Xi. 

Jj  umile  poTcrta , sposala  a lieto  vivere , fe’  insorger 
sanli  pensieri  ^ Bernardo , Egidio , SiWestro  e molli 
altri  scalzaronsi  a seguire  il  Serafico: 

144  Ma  n suo  pecullo  di  miova  vivanda 

E ratio  gliioUo  si,  cb'esser  non  puOte 
Che  per  diversi  salti  non  si  spanda; 

147  £ quanto  le  sue  pecore  rimote 

E vagabonde  piu  da  esso  vanno, 

Piu  tornano  aU'oril  di  latte  vole. 

Parad.,  XI. 

Ecco  adunq;ue  omai  venulo  al  niente  il  soccorso  dalla 
divina  Providenza  mandato  alia  sposa  di  Cristo  con 
<piesli  santi  uoinini^  e da  Costantino  recato  a rovkta 
r imperio,  illusti  e pei  Scipioni  e pei  Cesari,  la  cui  sn- 
prema  autoril^  ebbe  Cristo  medesimo  riconosciuta  (1), 
e fin  giA  da  Mois^  preconizzata  a punire  il  ribellante 
popolo : — Tu  seivirai  al  tuo  nimico  mandato  coii- 
tro  di  te  dal  Signore,  nella  fame  e nella  sete  e nella 
nuditd  e nella  miseria:  e sopra  il  tuo  collo  pon  d egli 
uu  giogo  di  ferro , onde  tu  ne  resti  schiacciato.  I)a 
paese  lirnoto , dagli  ultimi  confini  del  mondo  fard 
piombare  il  Signore  sopra  di  te,  come  aquila,  che 
vola  impetuosamente , una  naiione,  di  cui  tu  non 
potrai  capire  il  linguaggio  (2).  — Ora  dovra  poter 
parere  grande  slranezza,  che  Dante,  veltosi  tulto  alie 
cose  dello  spirito  (3) , o per  vara  persuasione , o per 

(t)  Dante,  Epu.  crtala,  in  fine. 

(a)  Deuteronomio,  XXVllI,  v.  4S-49* 

(3)  Vedi  p.  33. 
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illusione  fatta  a se  medesimo,  stimasse  di  assnmer  la 
parle  di  riformatore , ed  al  modo  degli  anliclii  profeti 
^ venisse  facendo?  Checche  ne  fosse,  veraniente  egli 
pebbe  avuto  per  fernio,  che  lume  iinmediato  gli  fosse 
conceduto  dal  cielo',*e  tale  un  convinciinento,  cbi  at- 
tento  consider!,  espresse  fin  dal  bel  principio  della 
prima  canlica. 

Imperocche  nello  sbigottimento  cagionatogli  dalle  tre 
fiere , la  profferla  accettando,  senza  pensar  pin  la , che 
Vugilio  facevagli  di  camparlo  da  quel  luogo  selvag- 
gio  , e’  dice  : 

130  Poela,  i’  (i  richieggio 

Per  (juello  Iddio  die  lu  non  conoscesli , ‘ 

■ ■ ' ^ccfd  c/i'to  qiieslo  male  e peggio , 

1S3  Che  lu  mi  meni  la  dove  or  dicesti, 

Si  ch'io  vcgga  la  porta  di  san  Pietro, 

E eolor  che  lu  fai  cotanto  mesti. 

Infer.,  I. 

Ma  messoglisi  dietro,  non  prima  U cessar  del  pericolo 
presente  da  un  po’  luogo  di  rilletlere  alle  difficolta 
avvenire , e tosto  gli  si  affaccia  troppo  ardua  1’  im- 
presa , alia  quale  tanto  speditamente  si  era  accinto  \ 
e per6  alia  sua  scorta  rivolto : 


10  Pocta  che  mi  guidi, 

Guarda  la  mia  virtii,  s'ella  e posscntc, 
Prima  ch'all'allo  passo  lu  mi  fidi. 

15  Tu  dici,  die  di  Silvio  lo  parente, 

Corrullibile  ancora , ad  immortale 
Secolo  ando , e fu  sensibilinentc. 

16  Perd  se  I’avversario  d’ogni  male 

Cortese  fu,  pensando  I’allo  effelto 
Che  uscir  dovca  da  lui,  e il  dii  e il  quale, 
10  Non  pare  indcgno  ad  iiomo  d'inlelletlo: 

Ch'ei  fu  dell'alma  Roma  c di  suo  impero 
Nell’enipireo  ciel  per  padre  elello. 


PiccuiOKi,  su  Dante. 
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28  Andovvi  poi  lo  Vns  d'clozionc 

Per  recarne  coiiforto  a quclla  fedc 
Cli'6  principio  alia  via  di  salvazionc. 

51  Ma  10  perche  vcnirvi?  o clii'l  concede? 
lu  non  Enea,  io  non  Paolo  sono: 

Me  Uegno  a do  no  io  ne  allri  crcdc. 

Infer.,  II. 

Cosi  aclunque  viene  a dire  il  poeta,  che  se  a due  moi  - 
tali,  un  pagano  ed  un  cristiauo,  veiine  concesso  di  vi- 
sitare  il  regno  de’  inorti , e’  fa  per  gravissimi  motivi ; 
|>er  cio  die  I'uno  alia  fundazione  dell’iinperio,  I'altro 
a rafferniar  la  vera  fede  aveano  a dare  opera.  Ora  ai 
tempi  di  Dante  quello  e questa  aveano  troppo  ben  bi- 
sogno  di  conforto^  ina  egli  non  si  stiinava  da  cio.  Se 
non  che  Yirgilio , fattogli  chiaro  come  e perche  fosse 
venuto : 

121  Diinque  die  e?  perche,  perche  ri.slni? 

Perche  tanla  villa  nel  core  allelle  ? 

Perche  ardire  c franehezza  non  hai, 

121  Poscia  che  tai  tre  Donne  benedetle 
Curan  di  Ic  nclla  corte  del  cicio, 

E il  niio  parlar  tanto  ben  I'inipromeltu? 

Infer.,  11. 

Tu  pensi  troppo  bassamenle  di  te  medesimo,  e non 
t'accorgi  a quale  uffizio  tn  sia  sortilo.  Lcvali  su  con 
Tanimo,  ogni  vilta  sia  in  te  morta , ed  ardito  e franco 
quello  adempi. 

Stando  adunque  a fidanza  del  gran  Mantovano,  vu 
Dante  contemplando  nella  valle  dolorosa  lo  spaven- 
tevole  aspetto  dell’anima  che  — « si  fa  seguilatrice  di 
viziose  dilettazioni , nelle  quali  riceve  tanto  inganno, 
che  per  quelle  ogni  cosa  tieiie  a vile  « (t).  — Ed  a 
tanto  perviene  per  tali  mezzi,  che  troppo  apertamente 


(i)  Coiwito,  Trat.  I,  cap.  1. 
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mostrandogli  i soccorsi  iminediati  da  cielo,  rannogli 
cuore,  e 1 reggono  fra  tanle  faliche.  Misteriosamente 
trasportato  air  altra  riva  d*  Acheronte^  da  un  angelo 
apertagli  la  porta  della  citta  di  Dite:  in  somma,  sor- 
retto  ad  ora  ad  ora  non  solo  a passeggiar  tutto  quanto 
Tabisso  delle  tenebre,  ma  e ad  uscirne  al  monte  della 
purificazione  : la  dove , dormendo  lui , pargli  Taquila 
dalle  penne  delPoro  rapirlo  infino  al  fuoco  (1),  e Lucia 
soavemente  il  posa  alia  porta  sacrata  del  purgatorio. 

II  quale  salito,  e giunto  fiiialmente  a vedcre  il  trionfo 
di  Beatrice,  questa,  dopo  preconizzato  il  CinquecenUf 
died  e dnque,  soggetto  di  tanti  dispareri  e discus- 
sioni,  a Dante,  che  tutto  riverente  ed  attonito  non 
s'attenta  di  nulla  domandare,  dice; 

i>2  Tu  nota;  e,  si  come  da  me  son  porte 
Queste  parole,  si  le  'sseOna  a'  viri 
Del  viver  cb'^  un  correre  sdia  morte. 

Purg.,  XXXIII. 

Poteya  esser  piu  imperiosamente  Tordine  espresso  di 
predicare  al  mondo,  e nominatamente  a coloro  di  tale 
nna  yita  che  ne  sono  condotti,  non  che  alia  tempo- 
rale,  alia  morte  eterna?  poteva  il  poeta  sua  missione 
profetica  piu  chiara  e deliberatamente  esprimere?  E 
tuttayia  y'  ha  bene  ancora  molto  di  piu.  Conciossia- 
chfe  mostrandosi  egli  periloso  a questo  colal  predica- 
re,  il  trisavolo  suo  a farlo  senza  riguardi  il  conforta, 
anzi  glie  'I  commanda  per  ci6 

ISO  Cbe,  se  la  voce  sua  sar&  molesta 

Nel  primo  gusto,  vital  NuraiiuNTO 
Lasccri  poi  quando  sari  digesta. 

Parad.,  XVII. 

(i)  Come  io  vi  ho  poricui  su  faU,  qual  aquilat  e « ho'  pren 
per  me.  — Etodo,  XIX,  v.  4> 

Piccwoai,  tu  Dante. 
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E finalmente  provato  dairalto  primipilo  nella  fede  , 
tantu  il  soddisfece  coa  le  sue  risposte,  che 

■ 148  Come  'I  sijpior  ch'ascolU  quel  che  place. 

Da  indi  abbraccia  1 servo,  gralulando 
' Per  la  novella,  toslo  cb'ei  si  tace; 

lul  Cosl,  bened/cendomi,  cantando 

Tre  volte  ciNse  me,  si  coin'io  laqui, 

L'apostolico  lume,  al  cui  commando 
Idi  lo  avea  dello;  si  net  dir  gli  piaqui. 

. rarad.,  XXIV. 

Fu  quesla  consacrazione , o seinplice  cirimonia , per 
do  che  i signori  non  consacrano  sacerdoti  i loro 
servi  (1).  Certo  Dante  pens6  alia  prima,  poco  appresso 
(acendosi  poi  anche  imporre  il  precetto  di  usare  il  di- 
ritto  da  quella  comparlitogli,  e di  adempirne  i doveri : 

64  E tu,  figliuol,  che  per  lo  mortal  pondo 
Ancor  giu  tornerai,  apbi  la  bucca, 

E non  nascondcr  quel  ch'io  non  nascondo. 

Farad.,  XXVII. 

Per6  ne  concludeva  il  Foscolo , essersi  Dante  costi- 
luilo  riformalore:  — ••  e non  di  quelli  che  poi  si  di- 
viscro  dalla  Chiesa  del  Vaticano^  ma  si  per  la  mis~ 
sione  profetica  alia  quale,  di  proprio  diritto  e senza 
timore  di  sacrilegio,  si  consaerd  con  rito  sacerdotale 
pcirallissiuio  dc'  cieli  » (2). 

Fu  illusione?  Dio  con  bene*,  ma  di  quanti  sistemi, 
filosofici  per  mo'  d'esempio,  non  furon  le  illusioni  I'u- 
nico  sodo?  ed  i sistemi  son  pure.  Come  poi  uria  co- 
tale  illusione  si  facesse  donna  dell'  Allighieri , ne  lo 
dice  esso  Foscolo  medesimo : — « Qualunque  passione 
predomini  abitualmentq  nell'  animo , si  rinfiamma  di 
tutte  le  altre,  e le  infiamma.  E in  questo  uomo  for- 

(i)  Prefaxione  del  Coni'ito,  p.  zi. 

(a)  Foscolo,  op.  cita,  sez.  XL. 
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tisslmo,  destinato  dalla  natura  e dalla  fortiina  a reg- 
gere  a molte  e ardentissime  e lunglie,  T ira , la  ven- 
detta, il  timore  d’infamia,  il  disprezzo  degli  uomini» 
— qui  seguito  le  opinion!  corienli  — « la  pieta  di  s*i 
e dell’  Italia , e amore  di  donna  e di  gloria  e di  ve- 
rita,  e tilosolia  con  ogni  sua  speculazione,  e il  par- 
teggiare  in  politica , tutte  in  soinma  le  passion!  — in 
le  chiamo  necesata  — dell’umano  cnore , die  spesso 
doi'inono  tinclie  non  sono  irritate  da’ tempi  eda'casi 
della  vita , s’erano  hnmedesimate  a operare  con  que- 
st’imica  della  religione.  — Cosi  le  facolta  tutte  ([uante 
dell’aninia  sua  s’esercitavano  siinultaneamente,  occu- 
pate  a proteggere  la  religione  « (t ). — 

Priiuo  a scorger  nel  Poema  sacro  la  missione  pro- 
fetica  da  Dante  attriliuilasi,  fu  desso  il  Foscolo;^  od  al- 
ineno  da  veruno  dei  coinmentatori,  lino  al  liopiscli , 
se  sentita,  venne  rivelata,  ([uantumiue  di  essa  tanto 
esplicitamente  venga  parlato,  ed  il  bel  priuio  verso 
preso  da  Isaia  (2),  ed  in  piii  niolti  luoghi  Iroppo  ben 
sentasi  il  focoso  parlare  dei  profeli  vecdii  e uuovi  (3). 
Pero  concliiudeva  il  Foscolo  die,  a diiuiicpie  consi- 
dera  in  Dante  il  poela  anziche  il  legislatore  di  reli- 
gione, egli  e quel  secolo  si  riinarranno  nial  conoscin- 
ti  (I).  Ed  ora  tinalmente  il  dotto  procuratore  Ponla 
non  esita  menomainente  ad  affeimare,  die  I’Allighieri 
scrisse  per  la  ristorazione  civile  e religiosa,  do  clie’l 
fa  poela  d’ogni  paese,  d’ogni  cilia  e condizione  d'uof- 
mini.  — «Queslo,  e’dice,  eil  poema  dell' amore,  die 
Tuol  ricondurre  in  lerra  ([uella  maggior  felicila,  die 
per  gli  uoiuini  si  puo  acquistare : per6  atlese  cosi  << 


(0  Foscolo,  op.  cit.,  sM.  XLI. 

('i)  Ego  diri:  in  dimiJio  dierum  meortun  vadiun  ad  portas  in- 
JerL  — Isaia,  XX XVI II,  v.  lo. 

(3)  Ozaiiam  , op.  cit.,  pa\sim. 

(4)  Foscolo,  op.  cit.,  scz.  XL. 

7* 
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confonnare  il  caore  di  ogni  uomo  alia  divlua  volonti 
c Concordia , che  per  buona  ventnra  dovesse  poi  guU 
dare  rumana  famiglia  verso  rultimo  suo  fine , 

L'amor  die  muore  'I  sole  e I'allre  stelle  — (1). 


CAPITOLO  III. 

Epoca  in  cui  fu  ideata  e condotta  la  Divina  Cuinedia. 

Le  due  prime  Cantiche  publicate. 

E’  fa  gia  toccato  di  quanto  momento  per  le  nuove 
inlerprelazioni  sia  il  ilcfinire  il  tempo,  die  fu  conce- 
pito  il  disegno  della  Dhina  Cvnedia^  discussione 
ingrala,  alia  quale  mettiain  luano  col  riprezzo  di  chi 
ha  gia  Tunghie  smorte  per  la  quartana.  Se  non  che 
al  nuovo  illustratore  da  Brescia  e avviso  che  — « a 
rivelar  la  mente  d’un  autore,  a diiarir  I’intenzione 
d’un  lihni,  specialmente  se  ascoso  sot  to  il  velo  dell’e- 
nimma  e della  allegoria,  nulla  cosa  tanto  giova,  quanta 
la  determinazione  del  tempo  in  che  egli  fu  scritlo  : 
il  poeta  e le  sue  idee  e i suoi  affitti  informa  il  tem- 
po: ed  esso  n'6  il  coiumento  piii  utile  e piii  cerlo  » (2). 
— Ecco  adunque  ranimo,  le  idee,  gli  affetti  di  Dante 
pigliar  forma  dal  tempo,  e per  conseguente  questo  mu- 
tato,  mutar  pur  quegli.  Dettato  il  Convito  colVanimo 
umile  e manso  d’uomo  che  ama  e prega  e spera  (3), 
|ierche  dettato  vivente  Arrigo  di  Lucimborgo,  e men- 
tre  r Allighieri  sperara  di  venir  rimesso  a patti  non 
disonesti^  morto  quello,  e deluse  tulte  suesperanze, 
ecco  sottentrare  alio  spirito  pacifico  lo  spirito  di  di- 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  iJ^. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  178. 

(3)  /.'I,  p.  Joi. 
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spetto,  d’ira  e di  vendetta  della  Divina  Comedia  (l). 
Aduiique  iufinto  prima,  vendicativo  poscia,  abielto 
sempre  il  piii  illustre  ingegno  di  cui  si  vaiiti  e glorii 
la  presente  Italia.  Ben  severe  giudizio  6 questo , av- 
vegnacbe  raddolcito  ed  ombreggialo  di  lusinghiere  pa- 
role^ ed  ecco  il  pcrche  noi  con  riprezzo  entrainmo 
in  quesla  materia.  Dante  intinto  quaudu  '1  dolore  della 
l ecente  ingiustizia  e dell’  aver  teste  perdu  to  il  doloe 
nido  native  e le  cose  piii  care  e teueraineiite  amate, 
doveva  acerbissiinatnente  incalzarlo  all’ira  c alia  ven- 
detta (2)^  dispettoso, -iracondo  e vendicativo,  quando 
il  giro  di  dodici  anni  aveva  |)Otuto  e dovuto  molcere 
alquanto  la  ferita  del  cuore.  IM  vero  chi  per  pruova 
abbia  gli  efletti  di  luugo  esilio  potuti  coiioscere,  tro- 
vei’ii  tale  una  mauiera  si  strana,  da  non  la  poter  cre- 
der  vera  in  debole  e slizzosa  leminetla , non  cbe  nel- 
I’aniino  d’un  Allighieri:  elm  negli  animi  grand!  e no- 
bili  conlinua  T odio  dell’  ingiustizia , ina  col  tempo 
estinguesi,  e non  si  accende  il  desiderio  della  ven- 
detta , se  inai  vi  pote  essere  concepito  nei  primi  so- 
|>rassalli  dell’accerrimo  dolore.  A1  quale,  e sia  qual- 
sivoglia,  vassi  I’uonK)  a poco  a poco  abitiiando  e ras- 
segnando,  e nieno  se  ne  lagna , perche  ineno  il  sente^ 
e cosi  avvenne  pure  del  magnanimo  esule. 

Conciossiudie  alia  novella  della  parte  presa  a Fi- 
renze nel  1317  (3)  di  assolvere  i conlinati,  Dante  ri- 
spondesse:  — « Lungi  dairuouio  dimestico  della  fi- 
losojia  riucousiderata  bassezza , propria  di  un  cuor 
di  terra  ^ cb’egli  stesso,  a guisa  iValcun  saputello  e 
d'altri  piivi  di  fania,  <|uasi  non  altrimenti  che  viuto  to- 
leri  d‘essere  olTerto.  Lungi  dal  bjsditobe  della  G/t- 
ciregli  ingiuriato  isborsi  a’ suoi  ingiuriatori , 

(0  Fieri,  op.  cit.,  p.  2o3. 

(a)  Vrili  p.  43  r »rg. 

(3)  Balbo,  toe.  cit.,  p.  aSi.  . 
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come  a benemeriti,  il  suo  danaro.  Padre  niio,  non  e 
questa  la  via  di  ritornare  alia  patria:  ma  se  da  voi 
u da  alli'i  se  ne  trovera  un'altra.,  che  alia  iama  di  Dante^ 
die  al  suo  decoro  non  deroglii,  non  sard  tardo  ad 
iiicaniiiiinarmi  per  cpiella.  Che  se  per  via  onorata  non 
si  entra  in  Fiorenza , non  entrerd  in  Fiorenza  mai 
pin.  E perche  no  ? JVon  vedrb  io  del  sole  e delle  stelU 
(jli  specchi  in  qualunque.  luogo  mi  stia?  Non  potro  io 

DOLCISSIStE  FERITJ  SPECVLJRE  da  pel’  tutto  sotto  del 
cielo,  senza  ch’io  mi  restituisca  privo  di  gloria,  anzi 
carico  dMgnominia,  al  popolo  e alia  cilia  di  Fioren- 
za ?»  (1)  — Ora  in  quesle  parole , scrille  ben  qual- 
Iro  anni  dopo  morlo  Arrigo,  chi  non  senle  chiaro 
espresso  Tanimo  umile  ma  non  abiello,  rassegnalo  se 
non  conlenlo,  dell’uomo  dimestico  della  filosojia?  Lui 
non  volere  esser  tardo  a rilornare  uella  dilella  pa- 
lria,lanlo  solo,  che  la  via  non  derogasse  al  suo  onore; 
I’esule  handitore  della  giustiz.ia^  non  aver  lullavia  un 
cuor  di  terra , e quindi  rassegnarsi  a slai'ne  fuori,  se 
per  via  onorata  non  vi  si  polea  enlrare^  e rassegnar- 
visi  di  huon  grado  per  queslo,  die  da  per  lullo  aveva 
fucolla  di  dare  opera  a speculare  dolcissinie  veritd.  Or 
son  ([uesli,  di  grazia,  i senlimenli  dl  chi  e predomiiialo 
da  spirito  di  dispetto , d'  ira  e di  vendetta  ?Lo  giu- 
diclii  il  corlese  letlore.  Quaiilo  a noi,  porliamo  opi- 
nione  doversi  il  molivo  della  modeslia  e del  fuoco  nel 
discorso  danlesco,  non  nella  diversilii  dei  lenipi  e degli 
atrelti  deiraulore,  ma  con  iniglior  senno  cercare  nella 
diversita  Ira  prosa  e versi:^  Ira  ’1  parlare  in  pei’soiia 
di  se  o per  bocca  di  personaggi  di  gran  fama  e morli , 
ai  quali,  spogli  delle  umaue  passiuui  e dei  inondaui  ri- 
guardi,  s’addice  di  dir  piii  aperto  il  vero;  piii  prin- 
cipalmenle  poi  nella  diversila  della  raaleria  e deiruf- 
iizio , che  allro  e '1  comraenlare  sue  proprie  canzoni , 


(i)  Trad,  del  Diuniai.  — Prrpana.  star.,  I,  p.  6oa 
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allro  usar  del  ministero  profetico , come  ebbe  fatto 
rAlligliieri  nel  poemj  sjcro. 

Clie  se  nel  Convito  non  troTasi  alcuna  menzione  di 
papa  Bonifazio  VIII  (1),  allri  potrebbe  rispondere, 
die  di  pontefici  non  vi  cade  discorso,  e die  nella  Co- 
media medesiina  li  fa  Dante  seinpre  biasimarc  ad  al- 
ti  ui , da  una  sola  volta  in  fuori  (2),  die  rimproverata 
sua  siinonia  ad  un  gia  dannalo,  espriine  pur  subilo  il 
duliio  desscre  in  cio  fare  troppo  folle  stato. 

Di  Tcro  null’altra  cosa  se  non  infermit4  di  mente 
avria  doYuto  poter  recare  il  banditore  della  giuslizia, 
nel  cinqiianlesimo  anno  di  sua  eti  — cosi  pretende 
il  nuovo  illuslratore  da  Brescia — ad  ideare  un  poema 
die,  non  dovendo  finire  se  non  con  la  Yila  di  lui  (3), 
desse  sfogo  al  dispetlo , allMra  ed  al  desiderio  della 
vendetta,  die  lo  divoravanb  dentro.  E queste  passion! 
poi  sfogare  in  un  poema  dscelico^  nel  quale  intreccid 
un  suo  compito  sisteiiia  di  morale  catolica  (4)^  in  un 
poema,  il  quale  — « per  gli  argomeuti  d'altissima  Ji- 
losojia  e sacra  teologia,  die  il  divinizzano,  il  Petrarca 
asseriva  la  Comedia  doversi  intitolare  piuttosto  alio 
Spirilo  Santo  die  a Dante' » fo)^  — in  un  poema 
scritto  per  la  rislorazione  civile  e religiosa,  scritto 
per  ogni  paese,  per  ogni  citta,  per  ogni  condizione 
d'uoniini^  nel  poemj  dell’jmore  fiiialmente,  che  \uol 
ridurre  in  terra  quella  maggior  felicita,  che  per  gli 
uoniini  si  puo  acquistare;  in  un  poema  nel  quale  at- 
tese  a conformare  il  cuore  d’ogni  uomo  alia  divina  vo- 
lonta  e concordia,  die  per  buona  ventqra  dovesse  poi 
guidar  la  famiglia  umana  verso  r.ultirao  suo  fine  (6). 

(0  Picci,  op.  cir.,  p.  ai.' 

(а)  Injtrno,  XIX,  v.  88. 

(3)  Foscolo,  op.  c.,  addutto  per  autorita  dal  Picci,  op.  c.,  p.  307. 

(4)  Ozanam,  op.  cit.,  passim. 

(5)  Ponta,  op.  cit.,  p.  6. 

(б)  /«,  p.  137. 
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0)si  il  dolto  Procoratore  rontiano,  del  quale  non  ci 
possiara  tenere  di  addurre  eziandio  le  segnenli  paro- 
le: — « Dante  -vero  e wmtao  Jilosofo,  vero  e pro- 
(bndo  teologo^  fero  cristiano  di  dogma  e di  morale , 
rero  cittadino  di  pace^  male  pu6  essere  interpretato 

da  chi ” (!)■  lirare  innanzi  sarebbe  sover- 

cbio  ^ ed  il  giik  detto  e Iroppo  piii  che  non  basU  a 
fame  accord,  come  il  dolto  Romano  abbia  rinvenuto 
nel  Poema  $acro  i frutti  delle  dolcissime  ventd  spe- 
culate dal  magnanimo  esule,  in  vece  degli  sprazzi  del 
Telen  ghibellino  e dello  spirito  di  dispetto , d'ira  e 
di  vendetta^  cui  il  chiarissimo  professore  da  Brescia 
attribuisce  quel  sublime  detlato. 

Adunque,  onde  tanta  diversiUt  d'aTrisi?  e quale  dei 
due  il  vero?  Ifoi  stareino  contend  a porre  innanzi  al 
lettore  quanto  ci  parra  opporluno,  lasciando  poi  in  sna 
balia  il  sentenziare.  Ben  ricorderemo  al  chiarissimo 
professore  Picci,  che  Tolendo  egli  nel  secondo  capi- 
tolo  del  suo  libro  dedur  dal  Convito — detlato  col~ 
Vanimo  umile  e manso  d'uomo  che  ama  e prega  e 
spera  (2)  — certe  sue  norme  circa  la  definizione  dei 
varj  sensi,  pei  qnali  si  possono  interpretar  le  scrilture^ 
chiamatolo  col  Balbo  manuate  di  tutti  i commenta- 
tori^  ebbe  scritte  queste  proprie  parole:  — w Opera 
d'un  infelice  sbalzato  dalla  tranquilliU  d'animo  e di 
vita  nelle  vicende,  nelle  miserie,  nei  dubj,  kell'ieb 
delPesilio,  o sia  che  precedesse^  o che  venisse  dopo 
al  cominciamento  della  Divina  Comedia^  egli  e pur 
sempre  una  preziosa  rivelazione  della  mente  delfau- 
tore  » (3).  — Or  come  deve  uno  raccapezzarsi  tra  la 
mansuetudine,  Tumilti,  Tamore,  la  preghiera,  la  spe- 
ranza,  Tira,  il  dispetto  e la  vendetta?  Poi  aggiungere- 

(i)  Ponla,  op.  dL,  p.  5. 

(a)  Vedi  p.  78. 

Picci,  op.  dt,  p. 
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mo , die  avendo  egli  posta  per  corona  in  capo  al  ci- 
tato capitolo  una  sentenza  deirOzanam,  di  quest'altra 
avrebbe  dovuto  far  senno,  o,  se  non  vera,  coi  ricordi 
della  storia  alia  mano  confutarla;  — u Quando  le  fa- 
zioni  sembravano  ini/ilupparlo  (Dante)  nei  loro  tumul- 
tuosi  moTimenli,  e renderlo  mallevadore  dei  loro  de- 
lilti,  egli  protestaya  altamente  contro  di  esse^  le  sue  se- 
Tere  parole  discendevano  come  alterni  colpi  d'una  ma7> 
za  infaticabile  sn  la  testa  degli  autori  e dei  compagni 
di  suo  esilio,  sui  lieri  ed  i Bianchi,  sui  Ghibellini  ed 
i Guelfi.  Egli  non  temette  di  moltiplicarc  fra  i con- 
temporanei  il  numero  de’  proprj  nemici,  onde  con- 
seryare  il  suo  nome  pure  da  ogni  alleanza  umiliante 
agli  occhi  della  poslerita.  — La  posterita  ha  delusa 
per  gran  tempo  questa  legitiraa  speranza,  ma  PaHuale 
progresso  degli  stiidj  storici  lascerebbe  inescusato  il 
pREorvvizio  roLGJRE.  E giunta  Tora  di  rendere  al 
yecchio  Allighieri  quella  ambita  testimonianza  chVgli 
si  fece  rendere  prima  dall'ayolo  Cacciaguida  nella  nia- 
rayigliosa  conferenza  descritta  nel  Paradiso  ,•  non  aver 
egli  confusa  la  propria  causa  con  quella  d'una  razza 
empia,  ed  ayer  ayuta  la  gloria  di  crearsi  una  parte 
sfieciale  a lui  sle$so , a lui  solo : 

; 

G8  a tc  (ia  bcllo 

A verb  falUi  paite  per  te  stesso  » (1). 

Parad.,  XVII. 

Ma  tornando  a cio  che  comiuciato  avevamo,  da  die 
un  poco  ci  siamo  syiati  piu  che  creduto  non  avrem- 
mo , tenliam  di  toccar  brcveuienle  al  possibile  degli 
argomenti  posti  in  campo  dal  professore  bresciano  a 
sostener  sua  induzione,  che  ’1  CotwHo  sia  stalo  detlato 
fra  gli  anni  1310  e 1314  (2),  poi  incominciala  la  Divlna 
Comedia. 


(i)  Ozanam,  op.  cil.,  p.  767. 

(7)  Crcdiamo  iuiitile  di  fur  dislingucre  al  k'ttorc  il  tempo  die 
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u Ahi  piaciuto  fosse  al  Dispensatore  delPuniverso , 
che  la  cagione  della  mia  scusa  mai  non  fosse  stata^  ^ 
die  ne  altri  contro  a me  avria  fallato,  ne  io  soflerto  ,, 
avrei  pena  ingiuslaniente  ^ pena , dico , d’  esilio  e di  • ^ 
poveita.  Poiche  fu  piacere  de’  cittadini  della  bellis- 
suna  e faniosissima  figlia  di  Roma , Fiorenza , di  get- 
tarmi  fuori  dd  suo  dolcissimo  seno  — nel  quale  nalo 
e nudrito  fui  fino  al  colmo  della  mia  vita,  e nel  quale 
con  buona  pace  di  quella,  desidero  con  lutto  il  cuore  di 
riposare  Panimo  stanco  e terminare  il  tempo  cbe  ni’  e 
dalo  — per  le  parti  quasi  tutte , alle  quali  questa  lin- 
gua si  stende , peregrino , quasi  mendicando,  sono  an- 
dato,  mostrando  contro  a mia  voglia  la  piaga  della 
forluna,  che  suole  ingiuslamenle  al  piagato  molte  volte 
essere  imputata.  » — Cosi  Dante  nel  terzo  capitolo 
del  primo  trattato  del  siio  Convito^  il  quale  ne  chiari- 
sce  altresi  d’aver  quest’opera  incominciata  dopo  uscito 
di  gioventii , la  quale,  nel  qucu  antacinquesinio  anno 
si  compie  (1).  Per  la  qual  cosa  gli  e cbiaro  al  nuovo 
illustratore,  che  dopo  "1  1310  dovette  PAllighieri  avervi 
posta  mano.  Ma  fu  poi  prima  o dopo  la  morte  d’Ar- 
rigo  imperatore?  Dettato  con  filosoiica  dignita,  con 
autorila  magistrale,  con  signorile  alterezza  repressa  e 
con  temperamenti  diplomatici^  sotto  pretesto  d’illu- 
strare  filosoficamenle  sue  canzoni,  colto  ogni  deslro 
di  sfoggiare  le  ricchezze  della  sua  mente,  e nelle  qui- 
stioni  politiclie  nominatamenle  di  far  sentire  ai  Fio- 
rentini  la  perdita  del  dottissimo  e del  meno  ambizioso 
fra’  loro  concittadini : col  Cowito  inlese  Pesule  ad 
impetrare  il  ritorno  alia  patria  (2).  Ma  la  speranza 

furon  dfttate  dal  poeta  Ic  quattordici  Canzoni  a vivanda  del  pre- 
sente Comdlo,  da  quello  net  quale  pose  mano  a stenderne  il  com- 
mento,  per  lasciarlo  poi  interrotto  dopo  le  prime  tre. 

(j)  Convito,  Trat.  IV,  cap.  XXIV. 

(a)  ^ la  sculeuza  del  Foscolo,  che  gli  Editori  milanesi  appel- 
larono  incerta  e avanzata,  Prefaz.,  p.  XVI. 
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di  ci6  ottenere  sendo  cessala  alia  morte  d’Arrigo,  — 
K consegiie  necessariamente  ch’  ei  solo  pole  essere 
scritto  innanzi  a questo  lagi  imcTole  caso  n (1).  — Noi 
non  crcdiamo  di  spender  parole  su  la  necessita  di  una 
si  fatta  conseguenza,  poiche  il  lettore  non  si  e certo  di- 
menticata  P addotta  lettera  di  Dante  (2) , nella  quale 
trattavasi  delle  condizioni  del  suo  ritorno,  scritta  nel 
milletrecentodiedsette.  Ora,  finche  coltivansi  praticlic, 
puossi  egli  dire  cessala  la  speranza  di  ottenere? 

Le  pill  belle  speranze,  con tinua  il  signor  Picci,  ar- 
risero  al  profugo  nel  1310,  appunto  al  trapassare  della 
gioventii^  per6  allora  detto  quella  sua  pietosa  apo- 
strofe  alia  patria*,  — « e concesso  al  lavoro  del  Convito 
il  periodo  di  due  o tre  anni^  appunto  cade  la  sospen- 
sione  di  esso  intomo  alP  epoca  infausta  della  morte 
Di  re  Arrigo  \ e solo  allora  all’  iimili  parole  d’  af- 
Jetto  e di  preghiera  poterono  succedere  le  amare  in- 
vettive  delVira  e della  vendetta  ,•  solo  allora  potd  con- 
dursi,  con  quelle  allusioni  e quei  sentinienti,  che  vi 
tro\iaiuo,  1’ opera  della  Divina  Comedia  » (3).  — 
Adunque  il  lettore  noti  e tenga  ben  fernio  Dante  arer 
prese  le  umili  parole  d’affetto  e di  pregbieia,  sendo 
appunto  Arrigo  in  procinto  di  valicar  le  Alpi,  e scen- 
dere  in  Italia^  desso  Arrigo,  dal  quale  molti  credet- 
tero  — e ’1  nuovo  illuslratore  I’afferina  tuttavia  (i)  — 
che  ’1  bollente  Allighieri  sperasse  veder  debellata  la 
fazione  contraria,  e \enir  per  forza  delle  sue  armi  ri- 
messo  in  patria!  E le  cotali  parole  d’ aQetto  e di 
preghiera  deltava  poi  simultaneamente  con  quelle  sol- 
lecitazioni  all’ Imperatore  medesimo,  delle  quali  altri 
gli  da  si  grave  carico ! Gli  piacia  fiuabuente  condo- 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  aoa. 

(a)  Vcdi  p.  53. 

(3)  Picci,  op.  cit.,  p.  ao3. 

(4)  Ivi,  p.  86,  fHUtim, 

Piccmoi,  tu  Dante,  8 
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Dare  al  desiderio  nostro  di  fargli  ben  cbiara  la  cal- 
zante  argomeutazione  delP  illuslralore  bresciaDO  an- 
cbe  U seguenle  passo : — u £ parra  a tutli  piu  ra- 
gionevole  il  credere  che  allora  soltanto  Pinfelice  poeta, 
riinossa  ogui  menzogna , facesse  tiUta  sua  visione  ma- 
niftsta^  e si  mostrassc  al  vero  non  timido  amico,  e il 
rtuDicE.  FLJGELLO  coii  tanto  ardire  e fi'anchex>x>a  ado- 
}terasse,  quando  omai  scaduto  d'ogni  speranza  e sciolto 
d'ogni  timore  fra'  conlemporanei,  piii  non  mirara  che 
a'  poster!^  quando  diffidalo  e disjmorjto  degli  uo- 
mini,  piii  non  ddava  ne  sospirava  che  in  Dio 

« E di  vero,  non  e la  piii  strana  delie  assurditk  il 
pensare,  che  Pesule  poeta  in  quel  tempo,  che  per  le 
parti  quasi  tiUte^  alle  quali  questa  lingua  si  stende^ 
peregrino , quasi  mendicando  andava,  e provando 

t>9  coni'  e duro  callc 

Lo  sccndcre  e 'I  salir  per  I'aHrui  scale ; 

r«rad.  XVII. 

quando  non  ancora  aveva  perduta  la  speranza  del  ri- 
torno  al  dolcissimo  seno  della  bellissima  e famosissi'- 
ma  Jiglia  di  Roma,  Fiorenza,  nel  quale,  con  buona 
pace  di  quella,  desiderava  con  lutto  il  cuore  di  ripo~ 
sare  Vanimo  stanco,  e terminare  il  tempo  che  gli  era 
dato,  si  confidasse  tuttavia  di  publicare  quella  cantica 
DELViRA  E DEtLJ  rEnoBTTj  » — HOD  sospirando 
che  in  Dio , si  ricordi  bene  il  lettore,  « che  non  pure 
la  patria,  ma  ogni  altro  rifugio  e ogni  altro  ostello 
avrebbegli  chiuso , com'  egli  slesso  confessd  di  temere 
in  qne’  versi : 

100  di  proredenza  k buon  ch'io  m'aniii. 

Si  cbe,  se  luogo  ni'6  tolto  piu  earn, 
lo  non  perdessi  gli  altri  per  miei  carmi.? 

Parad.,  XVII. 
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?(iun  uomo  potrebb'essere  giammai  si  dissennato,  che 
volesse  colla  deslra  tiagellare  colui , dal  quale , sten- 
dendo  la  sinistra,  implorasse  grazie  e tetto  e pane.  ” (1) 

]>la  con  huona  pace  del  sagacissimo  professore  a noi 
occorre  pure  una  porera  domanda,  la  quale  e,  se  tetto, 
grazie  e pane  fecero  d’uopo  all’esule  sol  finche  visse 
.\jrigo  VII.  A1  Foscolo  fu  avviso  lutto  il  contrario, 
stimando  die  nel  poema  inlendesse  Dante  a prepa- 
rarsi  segretamente  gloria  eterna  da’  posteri^  e morto 
il  Luciniborghese , fallitagli  ogni  altra  probabile  spe- 
ranza,  ponessesi  a scrivere  il  Convito:  se  mai  con  que- 
sto  mezzo  gli  venisse  fatto  di  risv(“gliar  ne’  suoi  con- 
cittadini  qualche  senso  di  pieta,  e si  tornar  di  quieto 
a Firenze.  Ma  da  tali  due  opposti  stiiniamo  noi  (pie- 
sto  solo  Tero  poterne  renir  con  certezza  espresso,  che 
o 1’  una  o r altra  delle  due  opere  debba  proprio  es- 
sere  stata  la  priina  incominciala. 

Lasciando  ora  stare  delle  intenzioni,  in  ordine  al 
tempo  ossen  a il  professore  Picci  \enir  dal  poeta  ac- 
cennate  nel  Convito  le  altre  sue  opere  fatte  e da  farsi : 
del  poeina  nulla.  Ben  ricordarsi  il  proponimento  esprcs- 
so  sul  fine  della  F'ita  nuova  con  le  seguenti  parole: 

— tt  Apparve  a me  una  mirabile  risione,  nella  quale 
io  vidi  cose,  che  mi  fecero  proporre  di  non  dir  piu 
di  quesla  benedetta  (Beatiice)  infino  a tanto  che  io 
non  potessi  piii  degnaniente  trattare  di  lei;  e di  ve- 
nire a cio  ib  studio  quanto  io  jzoj.vo , siccom’ ella  sa 
veracemente.  Sicclie,  se  piacere  sara  di  Colui  a cui  tut- 
te  le  cose  vivono,  die  la  mia  vita  per  alquanti  anni 
perseveri,  io  spero  di  dire  di  lei  quello  die  mai  non  fu 
detto  d'alciina  ».  — Le  lodi  della  sua  Beatrice  inteste 
iiel  Convito  con  quelle  della  filosofia;  iiia  pervenuto 
al  trattato  dell’ immortalita  dell'anima,  spedirsene  cosi: 

— « Di  quella  ragionando,  sara  hello  terminar  lo  par- 

(0  Picci,  op.  cit.|  p.  194. 
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laro  cli  quella  viva  Beatrice  beata,  della  quale  piii  par- 
larc  ill  questo  libro  non  intendo  ».  — Pero  ne  con- 
' cliiiulevano  gl*  illustri  Edilori  milanesi , che  egli  in- 
teudeva  parlarne  in  altro  lihro , del  quale  non  aveva 
forst!  nella  sua  inente  ancor  ben  deterininata  I'idea^ 
quest’  altro  libro  esser  la  D'n'ina  Comedia , e pero 
veilerci  — « costretti  a malgrado  di  tutt’altre  indu- 
zioni , a collocar  il  jirincipio  dopo  la  sospensione  del 
libro  filosolico,  cioe  do|>o  il  131t  » (1).  — Ecco  adun- 
que  gli  alquanti  anni  farsi  lustri,  e lo  studiarsi  quanto 
pole  in  tutto  questo  bel  tempo  di  trattar  piii  degna- 
mcnte  di  Beatrice,  in  nn  con  la  visione  avuta,  non 
fruttarc  al  meschinol  di  poeta  ne  pur  ben  deteriui- 
nata  I'idea  di  quello  volessc  fare.  Ma  se  fervente  fu 
mai  I’amore  dell*  A.llighieri,  non  si  pub  di  ragione 
pensarlo  tale  divenuto  sol  quando  e’  si  trovb  ne'  cin- 
qinnta,  coi  capslli  probabilniente  inolto  ben  brizzo- 
lali  in  testa.  Or  egli  ne  dice  di  se  inedesimo: 

as  lo  mi  son  ua  cliu,  qiianJo 

Amore  spira,  iinlo,  ed  in  qm;l  iiiodn 
Clie  della  dcnlro,  vu  signiiicjmdo ; 

Pnrg„  XXIV. 

c noi  lasceremo  poi  a chi  legge  la  scclta  tra  la  vcro- 
simiglianza  di  queste  fredde  induzioni  erudite , e la 
probabilita  degli  efl'etti  d’amore  in  un’aniiua  qual  fu 
quella  del  Fiorentino.  O sarebbe  per  avventura  risu- 
scilata  la  fiaiuina  di  memoria,  dopo  che  ne  la  Donna 
gentile  , ne  la  Pargoletta,  ne  la  Pietra  degli  Scrovigni 
da  Padova , ne  la  Gentucca , ne  la  Lucia  da  Prato- 
vecchio,  ne  la  Montanina,  ne  la  Lisetta,  ne  piu  ve- 
run'altra  in  soinma  voile  accenderne  di  realta?  Ci  si 
perdoni  la  grossa  celia. 

Se  non  che  a porre  piu  auticipato  il  coiniuciaiuento 
(i)  Picri,  op.  cit.;  p.  ao4> 
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della  Dwina  Comedia  s'atti'aversano  di  ben  altre  dif- 
ficolta.  WeirXl  della  prima  cantica^  Tituperata  la  citti 
di  Caorsa  per  patria  di  Giovanni  XXII,  assunto  papa 
nel  1316;  accennalo  nel  XV  il  volger  che  face  Dante 
le  spalle  e ai  suoi  concittadini  ed  ai  compagni  d’esi- 
lio,  faceudosi  parte  per  se  stesso  (1),  ii  che  si  vuol 
porre  dope  la  morte  del  lucimborghese  Arrigo  (2);  per 
Tinganuo  fattogli  dal  1310  al  1311,  chiamato  nel  XIX 
[lastor  senza  legge  papa  Clemente,  del  quale  viene  pre- 
delta vicina  la  morte,  avvenuta  appunto  nel  1314; 
menzionato  nel  XXI  il  baratliere  ^nturo  Dati,  fa- 
nioso  per  aver  tradito  Lucca  nel  1315;  finalmente  ri- 
presi  di  falsi  monetieri  nel  XXX  i conti  Guidi  di  Ro- 
mena,  lodati  dal  poeta  nel  1306,  e de’quali  uso  I’o- 
spitalita  fino  al  1311. 

Ma  che  divengono  lutti  gli  argoinenti  che  da  si  fatte 
allusion!  sa  dedurre  il  sagacissimo  professore  Picci,  chi 
iiiclini  neiropinione  del  Foscolo  e d’altri  dotlissimi  (3) 
su  r architettura  e dettalura  del  poema?  — « Il  dis- 
fare , e’  dice , le  fila  d’  alcuna  di  quelle  rappresenta- 
zioni  a sopraporvi  delle  altre , avrebhe  mai  danneg- 
giato  Fordito , n^  raccorciata  o allungata  la  tela.  Cost 
ogni  qual  volta  Dante  fosse  morto,  avrebhe  lasciata  in- 
tera  Fopera;  ma  fincheviveva,  non  si  sarebbe  restato 
mai  dal  mutame  ora  una  parte  or  un^altra.  Questa  pure 
non  e che  ipotesi,  e sara  facile  F applicarla  a chiun- 


(0  DI  questa  singolare  interpretazione  della  risposta  data  da 
Dante  a ser  Brunelto  Latin!  sark  divisatamcnie  discorso  piu  avanti. 

(a)  Con  I’aulorita  del  Balbo  si  e gia  diiiiostrato  (p.  4z)  Oante 
essersi  separato  dai  fuorusciti,  al  piu  tardi,  dopo  la  malaugiirala 
sprdizione  di  Gorgooza , cioe  nel  Itiglio  del  i3o4. 

(3)  a Bisognera  confessare  che,  non  inrorniandocrne  I’aulorr, 
cosa  impossihilc  sia  il  rintracciare  la  data  d’ ogni  passo  d’un’o- 
pera , clic  non  fu  puhlicata  che  ricorrelta  ed  interpolala  a pa- 
rrccliic  riprese. » — Witte,  Lettera  ad  d,  Vagner,  stainpata  alia 
p.  xviii  del  Paniasto  italianaj  Lipsia,  i8a6w 

b* 
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que  Taddolta’,  e non  meno  facile  il  rigettarla  a molti, 
che  cerlo  s’agguerriranno  contro  essa.  Pur  veggano.di 
trovame  alcun'altra,  che  concedendo  di  raffrontare  le 
allusion!  per  entro  il  poema  alia  cronologia  della  sto- 
ria , non  li  meni  per  avventura  a taluna  delle  conclu- 
sion! assurdissitiie , che  m'e  giovato  dVsporre  sin  da 
principio,  tanto  ch’altri  se  ne  convinca  » (1). 

Or  vede  il  lettore  piu  chiaramente  espresso  ravviso 
gia  accennato  avanti,  che  ’1  poeta  non  solamente  ve- 
nisse  mutando,  aggiungendo  o togliendo  via^  ma  cu- 
stodisse  niai  sempre  gelosaniente  celata  la  sua  Come- 
dia.  Se  non  che  iirepugnahHe  per  avventura  la  pri- 
ina , \iene  la  seconda  ipotesi  falsa  diniostrata , teulo 
solo  che , della  nolizia  avuta  di  tale  opera , vivente 
rAllighieri , abbian  sicure  testimonianze. 

Una  si  fatla  ce  ne  lascib  maestro  Giovanni,  appel- 
lato  del  T^irgilio  per  Pentrar  chV  faceva  innanzi  a’ 
suoi  coiitemporanei  nel  verseggiar  latino.  Assaipiii  gio- 
vane  di  Dante,  e grande  ammiralore  dell’ingegiio  di 
lui , non  sapeva  comportare  in  pace , che  sue  poesie 
iiella  lingua  spregiata  dai  dotti  venisse  dettaiido.  Per 
la  qual  cosa , a ritrarlo  da  tanto  imperdonabile  errore, 
gli  ebbe  scritta  una  sna  epistola,  nella  quale  al  con- 
siglio  voile  pure  accompaguar  Pajuto,  proponendogli 
quattro  sogelti,  a purer  suo  meritevoli  di  venir  del 
nobil  niantu  latino  adorni. 

Or  questa,  diremmo,  scempia  presunzione  di  mae- 
stro Giovamii  ne  torna  prezioso  documentor  percioc- 
cbe  accennando  chiaramente  ne’  primi  versi  della  sua 
missiva  alle  tie  cauticlie  della  Dhina  Comedia ^ ni<^ 
stra  essersi  sapiUo  non  pur  del  lavoro,  ma  e del  di- 
seguo  del  poeta  r anzi  potrebbesi  arguirne  conosciuto 
tulto  intiero  il  poema,  od  alnieno  le  due  prime  parti, 
facendosi  in  quella  paleseinente  allusione  all"  inconUarsi 


(i)  Foscolo,  op.  cil.,  sei.  CLVII, 
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die  fecero  SUzio  e Dante  nel  quinto  girone  del  pur- 
gatoi'io,  se  quest!  nella  priiua  egloga  scritta  in  risposla 
al  benivolo  consigUatore,  non  parlassc  aperto  dell’ In- 
ferno fornito,  e delle  altre  due  cautiche  da  compiersi 
tuttavia : cio  che  1’  ipotesi  del  Foscolo  conferma  in- 
ilubitatamente  falsa. 

Se  adunque  un  episodio  del  Purqatorio  era  cono- 
sciuto  priiua  die  questa  cantica  fosse  fornita.,  viene  a 
diinoslrarsi  vera , o in  tutto  od  aluieno  in  parte , la 
notizia  tramandataci  dal  Boccaccio,  che,  data  I’ultima 
niano  a sei  o otto  canti,  I’Allighieri  ne  facesse  copia 
a chi  li  voleva  ^ ed  in  questa  maniera  tutti , fuori  che 
gli  ultiini  tredici , priina  che  si  inorisse , li  rendesse 
palesi  (1). 

Quanto  poi  al  tempo  die  do  avvenisse , trovandosi 
fra  i (|uattro  sogelti  proposti  da  maestro  Giovanni 
pur  I'entrare  in  mare  che  fece  a’  danni  di  Genova  il 
re  Roberto  a’ venti  di  luglio  del  1318,  cosi  dopo  que- 
st'epora  , per  testimonianza  di  Dante  medesiino,  debbe 
il  Piirqalorio  essere  stato  fornito ; ed  in  pruova  che 
non  lu  fosse  prima  dell’escita  di  quell’ anno,  adduce 
il  dotto  professore  Witte  il  verso  quarantesimoterzo 
ilel  trentesimolerzo  canto,  come  ({uello  che,  seconrlo  la 
giusta  inferpretazione,  vuole  indicar  Can  Grande  della 
Scala  stato  eletto  a capitano  generate  (DVX)  della  lega 
ghibelliiia  di  Lombardia,  a’  sedicidi  decembre  appunto 
tli  quell'anno  1318  (2). 

Tale  una  sentenza,  in  ([uesto  luogo  incidentemente 
|K>sta  dal  sapiente  Aleinanno , c’  indusse  a cercarne 
piu  cliiara  spiegazione  in  altri  suoi  scritti,  e si  venimmo 
per  caso  (1)  a scoprire  la  sua  lettera  al  signor  Adolfo 

(i)  Bocc.iocio  , di  Dantf. 

(!i)  « JVenn  man  ntir  die  vichlige  Erkldrung  {,da^s  Cungrandc 
<tls  Bundeshei'zog  von  i6  dec,  i3i8  ge/neint  sei)  Jisthdlt,  » — D. 
A.  Lyvische  Gtd.  2.  Th.,  p.  21 5, 

(^3)  Diciamo  pi-r  ca%o,  conciosniaclie  dollc  rose  prezioie  chi  va 
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Waf'Dcr^  che  abbiamo  citata  avanti.  Nella  quale  e pel 
cenno  fatto  di  Clemente  V nella  prima  canlica  e per 
I'ei'loga  accennata,  si  vlene  a slabilire  il  131  i circa 
per  I'epoca  in  cui  fu  publicata^  e con  certezza  tanto 
maggiore,  che  Cecco  d’Ascoli  nefla  sua  Acerha^  Pas- 
sera  della  Gherininella  da  Lucca,  in  un  sonetto,  ed  altri 
autori — « di  queslo  tempo  in  poi  alludono  ben  di  spes- 
so  a (jualche  episodio  AcWInferno  ». 

mai  cercando  nelpataine?  II  Pamasto  italiano,c\\f  »U\a%f  compaui 
in  un  volume  i uostri  piu  celebri  poeli,  ci  rapitb  in  mano  appena 
utcito  in  luce,e  tosto  ne  venne  osservato,  che  ’I  signor  Wagner,  m- 
luUttido  con  Dante  ierofante  la  nogUa  delta  poesia  iudiana  e cristiana, 
— altro  non  bramava  se  non  di  essere  cicerone  rerace  e sduetlo.  Or 
chi  ci  dark  carico  se , facendoci  stoinaco  di  leggere  piii  avanti , git- 
tammo  Introdtaioni,  Saggi,  Ducorsi  e Commenti  nel  soppediaiio,  e 
quivi  col  signor  Adolfo  Wagner  li  avemmo  dimenticati?  Di  tali  mo- 
struosi  parti  forse  la  maggior  culpa  I’abbiaino  noi  altri  Italianij  i 
qiiali,accogliendo  per  geinine  e lerriimi  Ic  piu  barbare  stranezze  i 
Tocaboli  c di  nianiere , tanto  solo  che  ne  vengan  da  fnori,  e nella 
scriver  nostro  volgarc  sendo,  come  gia  fii  da  altri  detio,  d’  ogni 
parlare , induciaino  i foreslicri  ncll’opinione,  chc  la  lingua  del 
oniai  sia  un  baslardiime  direnuta,  senza  regola  e senza  peculiar 
gusto,  da  poterne  ogniino  fare  slrazio  a suo  talrnto.  Ma  quando 
poi  si  vedc  principiata  la  dedica  a Goethe  AeW  ilaliana  Bibbia 
poelica  del  signor  Wagner  con  questi  versi : 

Lodola,  ounsia  idea  di  primavera  , 

Cbe  con  giulicn  canlo  in  alto  aale 
A rclebrir  I'autor  di  qitesla  afera  , 
lo,  Iralo  e srevro  della  apoglia  frale 
Dal  anon  della  TUA  reira  lullo  aercao 
Spiegji  poggiando  della  mcule  Pale,  cc. 

con'C  pruprio  spontaiico  alia  inente  qiicl  iioto  verso  di  Dante  le- 
rofante : 

Rafarl  mat  amrek  %ah\  almi  , 

ed  unu  continuerebbe  volentieri  avanti  con  Virgilio : 

Tienti  col  corno,  c con  qocl  li  dikPoga, 

Quaod'  ira  od  allra  paaafoD  ti  tocea. 
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Quanto  poi  alia  secoiida  canlica,  e' continua,  dicen- 
dosi  in  un  de’  priini  canti  — u che  Arrigo  Iroppo  lardi 
si  moverebbe  al  soccorso  d’  Italia  (1 ),  creder  dobbiamo 
cfuesta  cantica  non  esser  incoiuinciata  a scriversi  che 
dopo  il  1313.  Pill  dicisivo  pare  il  passo,  in  cui  si  pre- 
dice , cbe  i Guelfi  ilaliani  non  ineno  cbe  i francesi 
sarebliero  prostrati  da  un  duce  celataniente  indicato  (2). 
Quel  titolo  e quella  speranza  non  potevano  convenire 
clio  al  capo  di  tutti  i Ghibellini  dell*  Italia , quale  lo 
Scaligero  fu  nominalo  a Soncino  il  16  diceinbre  1318, 
e non  mica  a qualcbe  dinasta  municipale,  come  fu  chi 
lal  passo  del  Faggiolano  intender  voleva  ». 

Della  terza  cantica  linalmcnte  e avviso  al  professore 
"Witte  d'avere  altrove  dimostrato,  la  dedica  a Can  Gran- 
de essere  postuma,  e non  vede  percbe  — « non  si  \o- 
glia  prestar  fede  al  Boccaccio , cbe  gli  ulluni  tredici 
canti  non  si  siano  ritioArati  che  dopo  la  morte  dell’Auto- 
re  ».  — E’  opina  tuttavia  — « essersi  divulgate,  se  non 
la  maggior  parte , almeno  qualcbe  sentore  del  Para- 
diso^  anclic  vivente  Dante,  stanteche  il  gia  mentovalo 
Ascolano  dice  nel  principio  dell’.,^ce7ha ; 

Del  qual  (cu;lo)  gill  nc  tratlu  quel  Fiorentino 
Che  li  lui  si  condusse  Beatrice.  » 

Avvegnacbe  somma  sia  la  confidenza , che  noi  po- 
iiiamo  nelle  opinion!  e nelle  sentenze  del  sapiente  Alc- 
inaimo,  ne  pare  tuttavia,  che  gli  addotti  argomenti , 
valendo  troppo  bene  ad  assicurarci  del  tempo  proba- 
bile,  che  fu  fatta  publica  quesla  o quella  parte  dclle 
lie  cantiche , non  punto  bastiuo  a fissar  quello , nel 
quale  le  furono  inventate  e lavorate*,  e ci6  medesimo 
per  la  ragione  da  lui  ricordata,  che  le  vennero  pin 
Tolte  corrette  e ritoccate. 

(i)  Purgatorio,  VIII,  t.  gG. 

(a)  In,  XXXII,  V.  43. 
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Inoltre  saremo  osi  di  notare , die  i due  pctssi  ac- 
cennati  del  Purgatorio  non  sembran  far  pruova  venp- 
na , come  quelli  che  abisognano  essi  medesimi  d*  in- 
terprctazione,  la  quale,  non  punto  chiara  per  se  stessa, 
non  e poi  stata  dal  signor  Witte  ne  certa  cbiara- 
mente  dimostrata. 

Qnantnnque  le  citazioni  si  sbagliassero  nelVitaliana 
Bihhia  del  signor  Wagner,  e,  il  primo  passo  indubi- 
tatainente  queslo : 

. Ot  Ridolfu  impcralor  fit  die  potea 

Sanar  le  piaghe  c'lianno  Ilalia  morta. 

Si  die  lardi  per  altbi  si  rierea. 

Purg.,  Vir. 

E’  conviene  adunque  interpretar  quellWf/  t,  il  qrrale 
ba  senso  tanto  indeterminate,  da  poter  dire  altre  per- 
sone  , altii  imperadori , o non  sapiamo  quanti  al- 
tn.  In  fatti  ecco,  per  esempio,  la  cbiosa  del  Velutel- 
lo : — ti  E tardi  si  ricrea;  e tardi,  si  riforma  per 
altri,  percbe  li  suoi  siiccessori  (di  Ridolfo)  similmente 
si  curano  poco  della  sua  rovina  n.  — E si  noti  bene 
die , se  in  vece  deWaltri  si  preferisse  la  lezione  al- 
tro,  il  cbe  farebbe  mestieri  ad  indicare  persona  unica 
e certa,  ne  verrebbe  anzi  che  quel  Terso  dovesse  es- 
sere  state  dettato  prima  della  discesa  di  Airigo,  ed 
esprimere  una  predizione  non  a\  veratasi  poi^  giacebe 
per  lui  non  renne  punto  ricreata  Italia  (1). 

Il  secondo  passo  poi , che  si  ha  per  piii  decisivo  , 
non  e se  non  Penimma , che  Dante , Taticinando,  pro- 
pose nel  numero  Cinquecento  diece  e cinque,  sogetlo 
tuttavia  di  svariate  interpretazioni  piii  o meno  buone , 


(i)  L’mo  ddia  forma  preaente  dd  verbo  ad  esprimere  tempo 
futuro  e si  ovvio  da  non  bisognarne  pruove;  tultavia  chi  ne  brar- 
matae  una  cbiarisaima,  la  trovera  agevolmcnte  nrl  lUV  del  /%>'- 
gatorio,  V.  66. 
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piu  o meno  ragionevoli.  II  professore  Witte  lo  fa  dire 
DVX  — die  tiaduce  poi  Bundesherzog  — e «]uiiitli 
Cane  Scaligero  senz’altro^  ma  sono  poi  le  ragioni,  ad- 
dottene  in  pruova , proprio  sufficienti  fra  le  coiilro- 
versie  agitantesi  tuttavia  sur  un  punto , die  noi  di- 
remmo  un  perno  della  Comedia  ? A noi  pare  di  no^ 
ma  per  ora  starem  contenti  a ripetere  la  sua  propria 
sentenza  che,  a voler  penetrar  bene  addentro  nel  con- 
cetto dell'ediiizio  dantesco,  le  cui  parti  fra  $e  mara- 
vigliosamente  armonizzano^  gli  e mestieri  di  non  tras- 
curarne  qual  s‘’e  piii  minima  particolarita  (1). 

Ifoi  ci  sentiamo  a£&ettati  d^uscire  di  questo  lecceto, 
e ne  si  attrarersa  pur  la  lettera  di  frate  llario  priore 
del  Corvo  con  la  dedicatoria  deir  Inferno , fatla  ad 
Uguccione  della  Faggiola  alFuscita  del  1308  od  all'en- 
trar  del  1309.  A scioglier  le  obiezioul,  che  si  van  fa- 
cendo  e chi  sostiene  e chi  ne  impugna  T autenticita , 
uno  non  se  ne  spedirebbe  forse  — per  dirla  col  Bal- 
bo  (2)  — distendeudo  un  bel  volume,  della  quale  opera 
noi  non  ci  sentiamo  ne  talento  ne  facolta.  Ed  al  no- 
stro scopo  immediato  non  punto  gioverebbe;  concios- 
siache  altri  potrebbe  poi  dire  — « che  Pallegoria  della 
selva,  e i vaticin j del  F eltro , di  par  che  1’  altre  al- 
lusioni,  che  vedemmo  nella  cantica  prima,  posteriori 
al  1309,  sianvi  stati  intebpoljti  y>  {f)\  — vale  a dire 

(i)  Witte,  nAVUermet,  loc.  cit.,  p.  |58. 

(u)  « L’autenticita  di  essa  (lettera)  fu  conibattuta,  e vero,  da 
an  uomo  letteratissimo  , ma  gU  fu  risposlo  da  un  non  minore ; 
e a metterai  in  tal  qiiiationc  sarebbe  neceasario  un  volume,  on- 
decke  chi  si  content!  dell’opinionc  mia , tenga  pur  questa  ronic 
ana  dellc  nieno  incrrte  cose  della  vita  di  Dante;  e chi  dubiti, 
ricorra  ai  combattenti. » Balbo,  loc.  cit.,  p.  i.'ig.  — Vedi  prinei- 
palmente  VAnlologia  di  Firenze,  an.  i8a6  e seg. 

(3)  Picci , op.  cit.,  p.  aoG.  — Nel  XXXIII  della  prima  caa- 
Oca  leggeai: 

AU  Pita  q vilupcro  delle  gcoti 
Del  bel  pacse  l*  | dove  Si  fuooa  | 
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quella  posta  ia  fronte  al  prLmo  canto.,  questi  infra- 
messi  in  quelli  che  vengono  appresso.,  dopo  che  tutli 
i trentaquattro  furon  dal  poeta  dedicati  e mandati 
alPamico,  o mecenate!  Tanto  k certo  che,  tenendo 
fermo , come  e’  par  doversi  di  necessita , non  essersi 
il  Purgatorio  fornito  prima  che  uscisse  I’anno  1318, 
rimasero  al  poeta  soli  gli  ultimi  due  anni  di  vita , o 
meno,  per  1’  opera  del  Paradiso  ,•  senza  poi  sapersi 
ne  ove  porre  quella  del  Volgare.  eloquio^  dei  Salmi 
e delle  rime  tutte  in  somma,  che  sotto  ’1  nome  di  Credo 
di  Dante  vengono  disegnate*,  ne  spiegar  la  varieta 
della  vena  poetica,  che  fra  queste  e la  terza  cantica 
della  Comedia  evidente  si  scorge. 

Per  la  qual  cosa  altri,  non  potendo  restar  capaee 
di  si  maravigliosa  alacrita  dopo  si  lungo  ozio,  sentesi 
per  poco  costretto,  non  che  indotto  a credere  che 
Dante  lavorasse  qua  e cola  simultaneamente  tutte  tre 
le  cantiche  della  Comedia  (1)^  la  quale  conducendo 
innanzi  le  fila  medesime  della  Fita  nuova^  con  questa 
e col  Convito  ne  viene  descrivendo  le  tre  condizioni 
morali  (7'/'(7o^{(;)  del  poeta,  gia  piu  avanti  toccate(2). 
Ed  una  si  fatta  connessione  fu  benissimo  sentita  ezian- 
dio  dal  dotto  procuratore  Ponta , il  quale  scrive : — 
« Si  legga  prima  nella  Fita  nuova  la  sua  infelicita  e 
conversione  (di  Dante),  quindi  subito  il  canto  tren- 
tesimo  e trentunesimo  del  Purgatorio^  e vi  si  ravvi- 
sera  la  vera  continuazione  del  pensiero , quasi  che 
fossero  scritti  seguentemente  senza  interruzione — 
JLccordato  poi  tennine  piu  breve  al  compimento  del- 


danque  quriti  versi^  come  fu  gik  da  altri  osserrato,  vrnnero  dcl- 
tati  fuori  d’llalia,  quindi  prima  dell’ aprile  i3ii,  e non  pajon 
•erto  tali  da  euervi  stati  inttrpolati, 

(i)  Dioniti,  Aitedd,  IV.  — ’AVitte,  D.  A.  Lj^rischt  Gfd.  a Th., 
p.  aiS. 

(a)  Vedi  p.  33  e aeg. 
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Topera  giovauile,  cretle  infei  ime , che  la  prima  idea 
ed  orditura  del  concetto  del  poema  fissa  V epoca 
del  1294.  Hel  quale,  clopo  lie  annwli  traxiamento , 
ritorno  all’  amore  di  Beatrice : — « e piii  solenne  e 
piu  glorioso , perche  questo  amore  e quesla  conver- 
sione  gli  lia  procurato  1’  ingresso  nel  piii  recoiidito 
sautuario  <lel  cielo  a sposarlo  alia  sapienza  divina.  In 
una  parola , lo  ha  coslituito  lilosofo : od  in  allri  ter- 
mini : Beatrice  fu  per  Ini  la  scuola  platonica.  che  dalle 
bellezze  terrene  lo  iiialzava  alle  celesti  fiuche  xisse 
quaggiu:  e passata  da  came  a spirito,  con  aumenlo 
di  virtu  e bellezza , accrebbe  in  lui  amore  alia  filoso- 
fia  , lo  distacco  aflalto  dalla  terra , e lo  levo  di  cielo 
in  cielo  — ossia  di  scienza  in  scienza(l) — sino  alia 
piu  nobile  parte  dell'  empireo , ove  a faccia  a faccia 
vide  Dio , somma  sa[tienza , causa  prima , in  cui  os- 
servo  legato  con  un  amore  in  un  volume  do  che 
per  runiuerso  si  squadenia  « (2). 

Noi  non  vorremmo  quisviarci  un'altra  volta  dal  pro- 
posito  nostro,  e tuttavia  non  possiamo  a meno  di  fur 
nolare  al  leltore  i frutti  in  questo  passo  descritti,  cbe  '1 
pocta  cbbe  cavali  dalla  sua  conversione.  Impercioccbe 
da  essi  intendcra  egli  poi  molto  bene  agevohuenle  che 
cosa  signiiichi,  o dehha  proprio  signilicare  il  vocabolo 
ftlosofia^  il  quale  viene  dall'iHustralore  romano  bene 
spesso  , ma  con  poca  precisione  e cos  Lanza  di  senso 
adoperato.  Quanto  e poi  alia  conversione  di  Dante , 
noi  siamo  qui  al  tutlo  con  lui ; poiche  le  sue  proprie 
parole  inferiscono  quesla  esser  ben  allra  slala  di  quella 
dal  Guelfismo  alia  Monarchia  , che  egli  fa  poi  og- 


oiir 

pjiO* 

2 TV; 


(■)  Qui  il  dotto  Somasco  allude  alia  difinizione  d.ilane  ncl  Con- 
fito  (Trat.  II,  cap.  XIV),  la  dove  si  fa  rispondrrc  la  nona 
sfrra  alia  Scienza  morale,  e al  Cielo  guieto  la  Scienza  divina,  che 
e 7'eologut  appellata, 

(o)  Ponla,  op.  cil.,  p.  i45. 

PiCcmoM  , su  Dante.  Q 
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gelto  princlpale  dell'aHegoria  formata  nella  Comedia^ 
come  si  e gla  accennato,  e piii  avanti  un  po'  piu  par- 
ticolarmente  si  mostrera. 

Ora  chi  riassuma  il  fin  qui  detto  circa  Topoca , che 
fu  concepita  la  prima  idea  del  Poema  sacro,  certo  po- 
Ira  diflicilmente  indursi  a credere  quella  essere  dopo 
il  1314  insorta  nella  raente  dell’Allighieri(l),per  quanto 
peso  ed  importanza  gli  piacia  pur  concedere  alle  in- 
duzioni  di  probabilita  ed  improbabilita  addotte  dal  cbia- 
I'issimo  professore  bresciano.  Panto  e questo  die  dara 
per  avventura  ancor  lunga  pezza  materia  di  ricerche 
e discussioni  agli  eruditi*,  punto  principalissimo  della 
nuova  interpretazione , che  Tuolsi  stoiica  appellare  \ 
il  quale,  oltre  al  far  uascere,  diremmo,  involonlaria 
ed  inesistibile  incredulita  in  chiunque  rifletta  un  sol 
momento  ai  tempi,  alle  affezioni,  agli  anni,  alia  \ita 
del  poeta,  \iene  poi  con  irrefragabile  certezza  dalle 
spesse  allusioui  combattuto , che  alia  Dmna  Come- 
dia si  trovan  fatte  o in  quelPanno  appunto  del  1314 
od  in  quel  torno , chi  non  voglia  gradir  I’ipotesi  di 
vero  ingegnosissima,  die  Fallegoria , p77;ic»>a/e  chia- 
rita^  stata  le  sia  int^kpoljtj  dopo  la  sua  publicazio- 
iie(2).  Ma,  lasciate  oniai  stare  le  congellure  cronolo- 
gidie,  gli  e da  farci  piii  avanti,  se  mai  ne  succedesse 
di  trovar  meglio  a favore  o disfavore  delFallegoria  pi  i- 
mieramente  sposta  dairillustre  Mardietti,  ed  ora  dal 
dotto  signor  Picci  svolta  maggiormente  e parlicola- 
rizzata. 


(1)  Vcdi  p.  88. 

(2)  O per  dir  piu  corrctlo,  die  la  prima  idea  della  Diiina 
CorneJia  sia  iiisoila  nella  uientc  dcHWllighicrl  dopo  che  le  Ire 
canliche,  alineno  in  parte,  crano  gia  conosciule  publicanienle ! 
— Confroutisi  p.  8;,  gi  e 96. 
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Canoni  ermeneutici  per  V inlerpvetazione  della 
Diviua  Comedia.  La  Seli>a  allegorica. 

Fu  sempre  gran  disparita  di  pareii  sul  modo  di  de- 
finire  i quattro  sensi  che,  secondo  che  Dante  ne  la- 
sci6  scrilto,  pm')  avere  unasentenza.  Imperocche,  dopo 
aver  nella  dedica  a Can  Grande  Scaligero  chiarito , 
die  nella  Comedia  ^ oltre  al  senso  della  lettera,  altro 
ve  n’avea  allegorica  o morale,  prosiegue : — « Qui 
modus  tractandi,  iit  melius  pateat,  potest  considerari 
in  his  versibus : In  exilu  Israel  de  ^gypto,  Donins 
Jacob  de  populo  bai'baro : Facta  est  Judaea  sanctiti- 
catio  ejus.  Israel  poteslas  ejus.  Nam  si  litteram  so- 
lam  inspiciamiis,  signijicatur  nobis  exitus  Jiliorum 
Israel  de  Mgypto , tempore  Moysi : si  allegoriam , 
nobis  signijicatur  nostra  redemptio,  facta  per  Chri- 
stum: si  moralem  sensum,  signijicatur  nobis  conver- 
sio  animae  de  luctu  et  miseria  peccati  ad  statuni  gra- 
tiae:  si  anagogicum,  signijicatur  exitus  animae  san- 
cUie  ab  hujus  corruptionis  seivitute  ad  eternam  glo- 
rias libertatem.  Et  quomodo  isti  sensus  rnystici  va- 
riis  appellantur  nominibus , generaliter  omnes  dici 
polSunt  allegorici,  cum  sint  a litterali , sive  histo- 
rian, diversi  ».  — Ora  gli  spositori , per  avviso  del 
dottissimo  signor  Picci,  awertirou  troppo  bene  la  di- 
stinzione  dei  moltiplici  sensi,  — « ina  perciocclie  niuno 
la  ridusse  a quel  logico  ordinamento  che  rispondesse 
air  intenzione  del  poela , anziche  esser  guida  alio  sco- 
pi'imento  del  vero , fu  cagione  che  le  inenti  svio  in 
vani  sogni  ed  errori ».  — Per  la  qual  cosa  egli  final- 
mente,  cbiamati  i concetti  deirAllighiei  i a sottile  esa- 
me , e posti  tra  loro  a confronto  e insieme  accorda- 
ti ; pone  uiolto  sicurameute  i seguenti  canoni  erme~ 
neutici : 
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ti  1.  Primo  di  tutli  e fondainento  degli  allri  e il  senso 
letterale^  che  pur  si  dice  storico  (1)^ 

« 2.  La  senlen/.a  secondo  la  lettera  non  essendo  ve- 
ra,  e quindi  fittizio  il  senso  letterale^  Tero  diventa  in 
sua  vece  rallegorico , e pria  che  in  ogni  altro  vuolsi 
cercare.  in  qiiesto  la  storica  verita:  canonc  cui  in- 
fino  ad  ora  nessuno  bado:  eppure  egli  e evidente  e 
rilevantissimo; 

« 3.  Trovata  la  storica  verita  nascosta  sotto  il  velo 
allegorico , quando  la  sentenz,a  di  piii  non  consente, 
non  e da  cercare  piii  la  « (2). 

Veramente  sul  primo  di  questi  canoni  alia  per  fine 
da  logico  ordinaniento  e’  pare  non  vi  poter 

essere  chi  roglia  o possa  obiezion  fare.  Quanto  al 
terzo,  sembra  pure  ancbesso  loicalissinianiente  posto^ 
conciossiacosacbe  sia  come  mosca  senza  capo  chi  si 
nietta  a ce rear  pin  Id  in  senlenza,  che  sola  una  spiega- 
zione  conseiita.  La  condizione  finalmente  nel  secondo 
stabilita,  di  dover  neWallegorico  prinia  che  in  altro 
senso  cercar  la  storica  verita,  appare  giuslissima:  per- 
che,  se  molto  agevolmente  altri  puo  dalla  storica  verita 
cavar  non  so  qual  verita  morale,  non  e mai  che  da 
verita  morale  possa  verita  storica  qualsivoglia  desu- 
inersi ; le  cagioni  e le  ragioni  si,  ma  il  fatto  non  mai. 
Pero  imbotlerebbe  nebbia,  per  nostro  avviso,  chi  nel 
senso  morale  cercasse  verita  storica , ed  ancor  piii 


(i)  » Sempre  lo  liUcralc  (senso)  dee  andare  innanzi,  si  come 
qiicllo  nella  cui  sentenza  gli  altri  sono  iiirUiusi,  r sanza  lb  quale 
aarebbe  imi/ossibile  e irrazionale  iiitendere  a gli  altri;  c inassima* 
incnle  all'allegorico  e impossibile.  » — Cosi  Dante  nel  primo  Capi- 
loto  <ti  l Tratlato  secondo  ilel  Cunvito;  perb  non  freer  prubabilineiite 
iDcsIirri  trascciidentali  coiisldorazioiii  al  sagacisaiino  professore  onde 
stahilir  (piesto  suo  primo  canoiic:  ma  come  lo  appliclii,  si  vedra 
poi  nclla  iulerpretazione  dei  vei  si : « Se  mai  continga  die  ’I  Pocaia 
aacro,  r>  cc. 

(a)  Piccij  op.  cit.,  p.  a5. 
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e peggio  nell’anagogico , il  quale  e Jtgurato  proprio 
del  costume  untano , e direlto  alle  cose  celesti,  se- 
Gondo  lo  definisce  il  poeta. 

11  quale  spiegandoci  per  reseiupio  addotto  come  una 
sentenza  possa  quattro  sens!  capire  in  se  ravviluppati, 
per  Vallegoiico  ne  para  innanzi  U mistero  della  re~ 
denzione  operata  dal  Cristo,  e quindi  a bonissima  n~ 
gione  chiama  poi  misrict  tre  dei  sensi  da  lui  divisali. 
percbe  dWersi  dal  lbttebjle  o stortco.  E come  se- 
guendo  T interpretazione  mistica  de'  suoi  tempi  il  fatta 
storico  della  liberazione  del  popolo  dalla  scliiavitu 
dT^gitlo  rende  figura  di  cosa  cerla  per  la  rivelazione 
e di  un.articolo  di  fede;  cost  la  finzione  poetica  sua 
fa  Dante  che  tratti  de  inferno  isto^  in  quo  peregri- 
nando  ut  viatores , mereri  ed  demereri  possumus. 
La  corrispondenza  tra  Pesempio  e la  cosa  esemplata 
non  parria  dover  potere  esser  piii  cliiara , e meglio 
espressa^  n6  si  saprebbe  poi  come,  dalPaver  Dante 
usato  un  fatto  storico  per  allegorizzare  un  misteiio 
tivelato,  indurre  e conchiuder  si  possa,  lui  aver  vo- 
luto  nella  sua  visione  — u die  dore  il  senso  lette~ 
rale  appaiisce  fttizio^  debbasi  cercare  1^  storica  \e- 
rita  nel  senso  allegorico  n (1)^  — il  quale  cost  inter- 
pretato  non  pud  piu  esser  mistico,  siccome  egli  lo 
chiari.  Ben  forte  e disinvolta  dialeltica,  per  non  dir 
altro,  Tuole  esser  quella,  che  facia  parer  rero  questo 
argomento : In  un  fatto  storico  Dante  ci  mostra  Ji- 
gurato  un  mistero,  dunque  la  sua  invenzione  poe- 
tica deve  ricopiire  stoiica  veritd.  E si  noti  in  oltre, 
che’l  senso  letterale  della  Divina  Comedia  non  appa- 
iisce poi  fittizio  mai,  narrando  quella  fedelmente  e 
come  storica  veritd  la  visione  avuta  dal  poeta.  Se 
questa  sia  stata  fittizia  o vera,  per  saperlo  bisogne- 
rebbe  poterne  chiedere  ad  esso  Dante  medesimo  \ ma 


(i)  Picci,  op.  cU.,  p.  a6. 
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cjual  che  si  fosse,  la  narrazione  la  da  per  vera,  e quindi 
il  senso  letterale  di  essa  non  sari  mai  die  si  possa 
qua  e qua,  a piacere  del  troppo  sottile  illustralore  da 
Bresda,  diiarire  fittizio. 

Se  non  die  nel  Convito  ebbe  rAllighieri  definito 
il  senso  allegorico  esser  quello,  che  si  nasconde  sotto 
il  yelame  della  favola  ^ una  verita  nascosta  solto  bella 
menzogna:  siccome  quando  dice  Ovidio,  che  Orfeo 
faceva  con  la  cetera  mansuete  le  fiere,  e gli  alberi  e 
le  piante  a se  muoyere;  che  yuol  dire,  die  il  sa>io 
nomo  con  lo  strumenlo  della  sua  yoce  faceya  nian- 
suescere  e umiliare  i crudeli  cuori.  Per6  ne  induce  il 
nuoyo  illustralore  die , siccome  in  quesla  favola  Dante 
y ide  nelle  fiere  la  reale  yerita  degli  uomini , cosi  in 
quelle,  dalle  quali  e'  dice  essere  stato  egli  raedesimo 
impedito , dohhiamo  yeder  noi  significati  non  meri 
simboli  asti  atti , ma  enti  yeri  e reali  corrispondenti 
al  yero , che  sapiamo  della  realla  di  sua  yita.  Yir- 
gilio , personaggio  letteralmente  yero , doversi  per6 
intender  per  lo  slesso  poeta  mantoyano  e per  Tim- 
niortale  epopea  di  lui , che  fu  a Dante  d’  esenipio  e 
guida  nella  sua  arte^  tutti  gli  altri  enti  principali  della 
mislica  je/ua,  rispondenti  a quelli  per  istorica  yerita; 
esser  quindi  — « diiaro  ed  indubitjbile^  che  I’antica 
sposizione  morale,  del  pari  che  la  nuoya  inlerpreta- 
zione  teologica  (del  Ropisdi),  e in  parte  eziandio  la 
politica,  e da  reputarsi  falsa,  o per  lo  meno  non  i 
(fa  porre  come  la  sola  vera,  ne  come  la  principale; 
e la  yera  per  lo  contrario  e la  principale  e la  piu 
conforme  alia  intenzione  di  Dante  debb’essere  la  spo- 
sizione  storica  » (1). 

Il  letlore  se  lo  yede  diiaro.  Per  venire  in  qualdie 
modo  a questa  importante  conclusione  si  ha  ricorso 


(i)  Picci,  op.  cil.,  p.  37. 
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a»l  una  favola  del  Convito  (1),  il  quale  avvegnache 
dia  grandissimo  luine  su  le  dotlrine  speculative  del 
poela,  non  debl>e  tullavia  farci  mai  porre  in  non  ca- 
lere  quanto  Dante  circa  ’1  Poema  sacro  ne  lasciO  espli- 
citamente  scritto^  e tanto  nieno  poi  clii  senta  e non 
dimentichi  come  queste  due  opere  siano  d' indole  di- 
\ersa  al  tutto.  ]>Ia  il  signor  Picci  non  sente  come  il 
signor  Witte  (2). 

A corroborare  la  sua  induzione  il  nuovo  illustra- 
lore  metlc  inano  agli  argonienli,  die  dimostrar  deb- 
bono  non  poter  la  selva  simbolicameiite  rappresen- 
tare  ne  le  passioni  del  poeta  niedesimo,  ne  i vizj  fio- 
rentini,  ne  gli  error!  uiiiani.  La  lunga  ed  amara  aflli- 
xione  per  la  partita  di  Beatrice,  il  parentado  fatto  con 
la  Gemma  Donati , i public!  uibzj , nei  quali  Dante 
si  ebbc  meritala  tanta  stima  e fiducia  da'  suoi  concit- 
tadini , non  gli  aver  potuto  permettere  di  menar  vita 
viziata;  la  pielosa  confortatrice  che  in  fine  della  Fita 
nuova  narra  apparsagli  nella  sua  afllizioue,  o esser 
dessa  Gemma  od  altra  da  lui  non  cm  ala  j la  gelosa 
arnica  rampognarlo  nei  canti  XXX  e XXXI  del  Pur- 
gatorio  per  solo  1‘amore  da  lui  jiosto  alia  Donati  alia 
qude  dthh' eWdi  avcie  il  nome  di  Pargoletla  dato.  E 
le  parole  che  tosto  succedono  : 

Od  altra  vanity  con  si  breve  uso, 

(i)  Spirgamluci  nrl  ConvitoW  srnso  allrgoriro,  Dante  nc  dicr : 
« Vcrainmte  li  'Teologi  qiiesin  sensu  [irendono  nltrimenti , che 
li  porti;  ma  prrorrlie  inia  inlonaioiic  c {ivi  lo  iiioilo  delli  pocti 
scgiiitarc,  prrn(lcr6  il  senso  allrgoriro  sreondo  clin  prr  li  pooli« 
mato  ».  — Trat.  Jb  cap.  I.  — Ora  non  \i  casendu  clii  ponga  i»cl 
ininiino  dubio  T indole  teologica  del  Poema  sacro,  chi  inetta  a 
ragguaglio  qnrata  sentenza  con  qiiclla  della  dcdicaturia  alio  Sca- 
ligero, « I’rsempio  d’Orfeo  con  l’//i  exltu  Israel  de  jEgrpto,  potra 
agpvolmente  e troppo  chiaro  TCilere  quanto  certo  fondamrnlo  ab- 
hia  r induzione  del  profeisorf  Picci. 

(i)  Vedi  p.  3i. 
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non  (lover  poter  significare  se  non  i publici  uf&zj  della 
reggenza  da  Danle  per  brevissiino  lempo  sostenuti  ^ 
a cui  a(xennano  pur  quegli  altri  versi : 

34  Lc  presenli  <»se. 

Col  falso  lor  piaccr  volser  inic'  pass! , 

Punj.,  XXXI. 

• 

— « perocche  le  cose  al  poeta  presenli  nel  1300,  se- 
condo  che  gia  leggemmo  nel  Certaldese,  furono  ap- 
punto  i publici  uffizj  medesimi  w (f). 

Qui  adunque  noi  osserveremo  incidentemente,  che  ’1 
sagacissuno  professore  Picci,  a poter  dedurre  tale  una 
conseguenza  chiara , e sicurissima  per  tutti  coloro  die 
non  hanno  mai  letto  Dante , fa  le  viste  di  non  aver 
lelto  egli  medesimo  e ne  tace  rullimo  verso  della  ci- 
tata  terzina , il  quale  propriamente  e queslo : 

TOSTO  CHE  'l  rOSTKO  / ISO  SI  SJSCOSE  J 

cioe  died  begli  anni  prima  che  Dante  fosse  de’  Priori, 
DISCI  BEGLI  JHHi,  lo  noti  bene  il  lettore^  laonde 
e troppo  chiaro,  che  le  presenli  cose,  non  gli  uJJfizj 
publici,  a’  quali  fu  PAUighieri  appunto  eletto  nel 
1300,  signihcano,  ma  bensi  le  mondaniUi  in  gene- 
rale,  alle  quali  si  fu  vdlto  Dante  {die  Zeillichkeil), 
per  antitesi  delle  cose  future,  cioe  dell'anima,  come 
spiegano  concordeinenle  i commentalori  (2). 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  33. 

(3)  Kopisch,  op.  cit.,  p.  i6a.  — u liMpoiidc  aiU  doinamla  di 
Beatiice,  diceudo,  die  la  cagiooe  che  lo  iudutse  ad  aoiarc  altri 
fu  che,  tubUo  che  ’I  suo  tiso  fu  natcoato,  lc  coae  prejenti,  lo  vol* 
aero  a loro  moslrandogli  faUi  piaceri.  II  che  e rrro;  iioperoc- 
chc  come  rorttiamo  io  oblivione  lc  aacre  lettere  e precetti  suoi 
Hiorali,  i quali  ci  dirizzano  aU’oflesla,  aiibito  I’appctito  li  volgc 
alte  cost  mondaiie,  c inebriato  del  pbeere  di  quelle,  oiente  allro 
klima  riser  brnc.  » — Landino. 
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u dove,  continna  poi  il  signor  Picci,  la  beata 
arnica  lainenia  che  il  sue  niisero  poeta 

150  Tanlo  gin  caJdc,  die  (ulli  argnmciili 
Alla  salute  siia  eran  giu  cm  li , 

Fiior  chc  nioslrargli  lo  pcrdule  genii , 

Purg.,  XXX. 

non  e egli  significato  Pesilio  e quell’ estremo  abando- 
iio  di  tiitle  speranze,  il  quale  condusse  in  fine  Dante  a 
cercaisi  conforto  ueU’opera  del  rihoiCE  poexj?  » (1). 

Se  si  chiedt'sse  a noi,  risponderemino  risolulamenle 
cit')  non  esser  ne  chiaro  per  se,  ne  punto  diinostrato 
dul  nuovo  illustratore  \ e maudando  chi  legge  a quanto 
Siam  per  dire  piu  avanti,  non  ci  possiaino  tener  dal 
fare  anclie  noi  alia  nostra  volla  una  leggier  domanda. 
La  quale  e die,  se  ’1  proponiiucnto  di  dir  della  sua 
Beatrice  cosa  non  mai  piii  detta , ehbe  Dante  espresso 
con  r avuta  visione  nella  Fita  niiow  (2) ; e se  tale 
iin  proponiniento  adeiupi  con  la  Di\’ina  Comedia, 
come  fu  poi  egli  condolto  a dettarla  dall’e.c</'e«io  aban- 
dono  di  tutte  speranze?  Ehbe  'A  canto  re  della  ret  ti- 
tiuiine  (3)  per  avventura  a cio  mestieri  di  piu  forte 
stiinolo  dell’amore  e del  voto?  lo  spirito  di  dispetto , 
d’iia  e di  vendetta?  (i). 

R'el  purgatorio  incontra  to  Forese  suo  aniico  e con- 
giunto,  alle  ripeUite  e sempre  piii  pressanti  istanze  di 
saper  di  lui  e delle  due  aniine  che  gli  facevano  scoria, 
Dante  risponde : 

113  Sc  li  ridnei  a mente 

Qiial  fosti  incco,  e quale  io  tcco  fiii, 

Ancor  lia  grave  il  iiiemurar  presentc. 

Purg.,  XXIII. 

(i)  Pied,  op.  cil.,  p.  34. 

(a)  Wdi  p.  87. 

(3)  Picei,  op.  cit.,  p.  35. 

(4)  Vedi  p.  78. 
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Or  questa  seutenza,  per  avviso  del  professore  Picci, 
e troppo  generica , e si  farebbc  conlro  la  storia , la 
giustizia  e ’1  buon  senso , chi  la  volesse  rilorcere  a 
significare  mala  vita  insieine  coiidotta.  E fin  qiii  vo- 
gliaino  pur  essere  col  nuovo  illustratore;  il  quale  \a 
pin  e troppo  speditainente  innanzi,  all'ermando  die, 
siccome  nell’allegoria  della  seha,  — « cosi  in  que- 
st’ altro  luogo  quella  vita , da  cui  Virgilio  lo  volse 
(Dante),  non  pub  siinilmente  riferirsi  che  alle  mede- 
siine  persecuzioni  della  lupa^  ossia  del  gvelfisho.  ed 
alle  niedesime  noje  e miserie  dell’esilio  w (1). 

A risponder  conipitaiiiente  a questa  induzione  si  con- 
verreblie  compier  la  risposta  di  Dante,  interrotta  cosi 
perche  ineglio  veniva  in  taglio  al  sagace  professore  ^ 
ma  giacche  questa  noi  avremo  bisogno  di  addurla 
forse  un  pajo  di  volte  piii  avanti,  ricorderemo  sola- 
mente  al  lettore  che  Forese  mori  nel  1295,  o vera- 
mente  sette  anni  contati  prima  die  I’Allighieri,  per- 
seguitato  dalla  parte  guelfa,  avesse  a sostener  le  noje 
e miserie  dell’esilio.  Dante  ebbe  anzi  vissuto  col  Fo- 
rese appunto  in  quel  temp:),  die  si  veniva  meritando 
la  stiina  e Jiducia  de’  suoi  concittadini  (2),  per  la 
quale  poi  nel  1300  fu  falto  de’  Priori. 

Quanto  poi  alia  vita  di  questo  Forese,  il  poeta  ce 
ne  dice  pur  qualcosa  ne'  seguenti  versi : 


76  Forese , <la  quel  dl 

Nel  qual  mutusli  iiiundo  a iiiiglior  vita , 
Cinqu'aniii  non  son  volli  insino  a qui. 
79  Sc  prima  fu  la  possa  in  tc  finila 

Di  pcccar  piu,  die  sorvenissc  I'ora 
Del  buon  dolor  cli'u  Dio  ne  riinarita , 
88  Conic  se'  tii  quassu  venuto?  Ancora 
lo  ti  credca  Irovar  laggiu  di  sotto , 
Dove  tempo  per  tempo  si  rislora. 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  39. 
(a)  Di,  p.  3i. 
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on  Ed  egli  a me;  Si  tosto  m’  ha  coiidoUo 
A ber  lo  dolcc  asscnzio  de’  inarliri 
La  Nella  niia  col  suo  pianger  dirotto. 

08  Con  suo’  prieglii  devoli  e con  sospiri 

Tratlo  m’ha  della  costa  ove  s’aspetta, 

E bbcrato  m’ha  degli  altri  girl. 

Purg.,  XXIII. 

Dopo  la  si  fatta  confessione  T’lia  egli  piu  luogo  ad 
interpretare?  e chi  far  lo  voglia,  non  cerca  egli  il 
quinto  piede  al  montone  ? (1).  Forese  non  era  slato 
malvagio  , ma  ne  un  santo  della  Tebaide : avera  \is- 
suto  nelle  mondanita , e con  esso  lui  Dante  per  pro- 
pria confessione , da  una  tal  vita  dicendo  d’essere  stato 
volto  dal  mantovano  Virgilio. 

Ma  continua  il  professore  Picci,  Lucia  movendo 
Beatrice  a soccorrer  quei  che  I’aniO  tan  to,  dice: 

106  Non  odi  tu  la  |)ieta  del  suo  pianto? 

Non  vcdi  tu  la  morte  die  il  combatle 
Su  la  fiumana,  ovc  il  niai’  non  lia  vaiito  ? ; 

Infer.,  II, 

e gli  spositori  altro  non  seppero  vedere  ia  questa 
personiticazioue  della  moiie  se  non  il  peccato  alle 
prese  con  raniiiio  di  Dante.  Ora,  secondo  i supremi 

(i)  « .^d  quod  sciendum^  quod  Foresius  pvaefatus  habuit  in 
vita  unam  uxorem  suam  , cui  nomen  fuil  Jnelta,  mulier  quidem 
sobria  et  pudica , qiuie  temperanler  vixil  cum  isto  guloso  j cui 
liabebnt  semper  praeparare  delicala  cibaria ; in  quo  massif  virtue 
ejus  enituit.  Et  iicitt  in  vita  nuiiiquain  cessabat  rcvocare  cum  ab 
eii-ore  suo,  ita  postmortem  numquam  cessavit  orare  pro  coj  qiiitm 
tamen  muli.r  soleat  Jitciliter  oblivisci  priorum  afft  ctuiim,  ut  Auc- 
tor  alibi  jam  dixit,  n — Per  un  suprapiu,  c come  mcro  sopra* 

■ piu  per  chi  ccrca  appunto  il  quinlo  piede  al  inontone,  abbiaiiio 
voluto  aggiuDger  questa  nolizia  tramandataci  da  Benreniilo  d.a 
Imola,  il  quale  iii  materia  di  storia  fa  pure  autorilii  in  fine  ad 
era  non  contrastata. 
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canoni  ermeneutici  stanziati  da  Dante  stesso,  doven- 
dosi  la  prima  cosa  cercare  il  sense  letterale,  posto 
che  la  seWa  sitnboleggi  I’esilio  del  poeta;,  non  v’ha 
pin  mestieri  d'abandouarsi  alle  fantasie , sapendosi  lui 
essere  state  condannato  a \enir  bruciato  e morto  per 
la  sentenza  del  died  di  inarzo  del  1302. 

Ma  con  buona  grazia  del  cbiarissimo  professore,  ne 
occorre  pur  questa  difbcolta,  che  inteipretando  se- 
condo  la  lettera  il  rocabolo  moi  te,  bisognera  pur  fare 
il  siuiigliante  della  /zumana  a quello  slrettaujente  con- 
giunto.  A1  signor  Picci  in  \ece  piace  nieglio  di  far  que- 
sta rispondere  a puntino  alle  iniserevoli  querele  del- 
I’esule,  espresse  nellepistola  ad  Arrigo  di  Lucinibor- 
go  (1).  Cosi  la  medesima  sentenza  parte  ad  un  modo, 
c parte  spiega,ta  ad  un  altro.  Cui  do  garba,  puo  ac- 
contentarsene. 

Quanto  finalmente  ai  sette  P,  che  I’augelo  cla\>igero 
del  purgalorio  scolpi  su  la  fronte  del  poeta,  certo 
non  sono  se  non  simbolo  delle  male  incliuazioni,  delle 
quali,  egli,  figliuol  d’Adamo,  non  poteva  del  tutlo  es- 
ser  netto , e dovea  ad  ogni  modo  purgarsene  prima 
di  sollevarsi  a contemplare  un  tratto  I’eterna  beati- 
tudine  degli  eletli.  Aduiuiue  confutati  per  lal  modo 
tutti  gli  argomenti  slati  usali  a far  rAlligbieri  rot  to 
ai  \izj , co.sa  poi  anche  da  piii  luoglii  e della  Co- 
media e del  Conoito,e  delle  pistole  sue  coiitradella, 
resta  da  esaminare  se  la  seh>a  ])ossa  siinboleggiare  la 
moltitudine  de’  rizj  fiorentini.  Cio  torna  al  iiuovo  il- 
lustratore  assai  agerole  a dimoslraie  impossibile:  cou- 
dassiache , avendo  cbi  le  diede  tale  interpretazione 
fatta  la  lonza , simbolo  della  tiorenlina  libidiue  \ il 

(i)  •«  Hiiic  dill  super  Jlumina  conjusionis  deflevimus , et  patro- 
cinia  jusd  regis  incessanter  implorarimus,  qui  satellidum  saeri  tf- 
ranui  disperderet,  et  nos  in  nostra  justitia  r^urmaret.  » — Picci 
op.  cit.,  p.  4o. 
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leone ^ della  superbia  del  real!  di  Francia^  e la  lupa^ 
dell’aTarizia  de’  Guelfi,  Tallegoria  verrebbe  a dire  che 
rAllighieri , fugendo  dalla  selva  de’  vizj  fioreatini , 
trovossi  impedilo  dalla  libidine  fiorentina,  dalla  super- 
bia francese  e dall’avarizia  della  parte  guelfa,  lo  che 
in  vero  al  martello  non  regge  punlo  (1). 

Ilia,  domanda  il  signor  Picci,  potrebbe  la  selva  tanto 
orrida  e spaventevole  a vedere,  dipintaci  dal  poeta, 
esser  niai  cunvenevole  simbolo  dei  vizj  umani,  i quali 
anzi  son  lusinghieri  ed  alletlanti  all’aspelto,  chi  non 
ne  penetri  con  la  rillcssione  nelle  sozzure  ? £ chi  pu6 
mai  acconciarsi  a credere,  che  non  prima  del  1300  il 
sapientissimo  poeta  si  trovasse , si  accorgesse  cioe  di 
essere  smarrito  nella  selva  di  tulti  i vizj  7 (2). 

Ragione  di  qnesto  fingimento  poetico,  qual  cb’ella 
sia,  ce  la  da  Y Ottimo  Commento:  — « Perche  non 
sa  ben  dire  come  Vuomo  entra  ne’  vizj , perche  na- 
luralmente  a ciascuno  e ignota  tale  entrata  per  lo 
principio  della  puerizia , nella  quale  si  dorme^  per6 
che  non  adopera  secondo  regola  di  conoscimento  ve- 
race : o vero,  pero  che  la  dilezione  sensitiva  tiene  la 
umanitade  si  addormentata  che  non  s\  sente,  sin’ en- 
tra ne’vizj^  dice  che  era  pien  di  sonno  (Dante), 
cioe  non  t;ii  tu.  Il  sonnoglioso  inoite  v olte 

erra  la  via.  Sonno  e imagine  di  morte^  e {>er6  uscio 
del  cammino,  ed  entr6  nella  selva  ».  — £ ’1  Velutello 
v’aggiunge  poi  quest’altra  : — u Mi  titrovai^  a darne 
ad  intendere,  che  quando  s’entra  in  questa  selva  d’er- 
rori , 1’  uomo  non  se  ne  accorge ; ne,  ancora  entrato 
che  vi  6,  s’ accorge  d’esservi,  tino  a tanto  die  per- 
venga  nel  mezzo  del  cammino,  ai  quale  poi,  comin- 
ciandosi  a destar  la  ragione  in  lui,  si  viene  ad  ac- 
corger  dell’  error  suo , che  prima , per  aver  smarrito 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  5i. 

(a)  Ivi,  p.  55. 

Piucuioiij  tu  DafiU.  10 
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in  quella  la  diritta  \ia,  non  se  ne  potera  accorgere 
— Ck>si  r iutendeirano  i nostri  buoni  veccln , i quali 
quasi  stimeremmo  aver  qui  proprio  col  to  ii  concetto 
del  poeta,  occorrendoci  alia  luemoria,  che  egli  mede- 
suuo  fa  dire  a colui,  che  sapeva  roolto  ben  menar  i'arte 
degli  accorgimenti  e delle  cqperte  >ie4 

79  Qnando  mi  vidi  giunto  in  quella  parte 
Di  mia  eU,  dove  ciascun  dovrebbe 
Calarle  vele,  e raccoglier  Ic  sartc, 

89  Cid  ehe  pria  mi  piaceva,  allor  m'  fncrebbe  j 
E pentuto  € cunfesso  mi  rendei; 

Infer.,  XXVIl. 

il  che  vien  pure  a dire , che  T uonu} , sraariito  nelle 
anale  abitudini,  si  raccapezza  pur  talyolta,  e ritorna 
ai  cuore,  crescendo  negli  ai^ni.  Ma  chi  della  finzlone  di 
Dante  braniasse  una  ra^one  aocor  piii  ^ddisfacente  e 
calzaij^te  licorra  all' iuterpretazione  gia  allegata  del  dot- 
tis^ino  -Witte. 

<Goi  si  fatU  argomeuti  dimostrato,  che  la  selva  non 
possa  avere  alcuna  delle  tre  significazioni  datele  da' 
commenlatori , ecco  Dante  raedesimo  prestare  al  pro- 
fessore  da  Brescia  la  piu  evidente  certezsa  «f  averla 
egli  fatta  simbolo  del  miserevoli  error  i del  suo  esilio, 
facendosi  a Beatrice  chiamar  silvano  nel  paradiso  ter- 
restre  in  contraposto  di  cive , il  che  non  pud  se  non 
peregrino  sigmficare  (1).  E nei  versi  seguenti  eziaudio: 

89  La  turba  che  rimase  n.  selvnggia 

Parea  del  loco , riniirando  inlomo , 

Come  colui  che  nuove  cose  assaggia. 

Purg.,  II. 

Erano  anime , che  dalla  navicella  dell'  angelo  s’  eran 


(0  Picci,  op.  cit.,  p.  66. 
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gcttate  appunto  in  su  la  piaggia  del  ^rgatorio.  De- 
mandavan  la  via  dt  gire  al  monte  ^ 

61  E Virgilio  risposc;  Voi  credete 

Purse  che  sianio  esperti  d’eslo  toed: 

Ma not  Siam  peregrin,  coirie  foi  sicCe. 

Purg.,  ll. 

w Onde  si  pare  manifesto  Taggiunto  di  selvaggio  es- 
sersi  anche  qiiifattoequivalente  di peftgrino^  che  Dante 
stesso  definisce  nella  Fita  nuova^  dicendo : Pe/ej/  i'n/ 
si  possono  intendere  in  due  modi:  in  un  largo  ed 
in  lino  stretto.  In  largo,  in  quanto  e peregrino  chiun- 
qne  e luori  della  patria  sua ; in  modo  stretto  non  s’in- 
tende  peregrino  se  non  chi  va  verso  la  casa  di  san 
Jacopo,  o riede  » (1). 

Airirrepugnabile  contraposto  di  sihano  e di  erre 
confessiamo  d’esserci  sentiti  per  poco  convinti,  ed  in- 
clinati  a darla  rinta  alia  sparenterole  evidente  cer- 
tezza  del  doltissimo  profesaore  da  Brescift,  che  Dante 
fu  proprio  da  Beatrice  appellato  silvano  nel  trente- 
simosecondo  canto  del  Purgatorio , con  la  promessa 
d’esser  poi  ciVe  nella  tera  Boma.  Tutto  queslo  e cer- 
tissimo , ed  ognuno  se  ne  plio  chiarir  troppo  bene  e 
con  pochissima  fatica.  Perd,  siccome  il  poeta  non  do- 
veva  rimanersi  per  istanza  in  purgatorio,  ma  solo 
per  di  cola  passare^  in  passando,  vi  sarehbe  stato  ^(7- 
vano  o Tero  pellegrino.  Ora  e peregrino  chiunque 
e fuor  della  patna  sua;  adunque  la  seha  debbe  con 
evidente  certezza  essere  simbolo  dei  miserevoli  erroti 
delVesilio. 

Hoi  ci  eraramo  andati  lunga  pezza  arvolgendo  in 
questa  argomentazione  ^ e senza  poterci  punto  racca> 
pezzare^  quando  per  nostra  buona  venlura  d venne 
finalmente  a metnoria  il  supremo  canotte  ermeneutico 

(i)  Pioei,  op.  cil.,  p.  67. 
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stanziato  da  Dante  stesso , di  dover  la  priina  cosa 
cercare  il  senso  letterale  delle  parole.  Ci  risolvemmo 
adunque  di  ricorrere  alia  definizione  del  vocabolo  sil- 
vano  ed,  oh  gran  ventura  veramente ! ci  venne  trovato 
— nella  Ci'usca  ci  s'intende  — propiio  il  silvano  dan- 
tesco  con  questa  cliiosa  del  Buti : Silvano  , doe  abi- 
tatore  di  questa  selva. 

19  Allor  fu  la  paura  iin  poco  qiiela, 

Che  nel  lago  del  cor  n'era  durata 
La  nolle 

Infer.,  II. 

che  passammo  a meditar  siil  siWano , sul  pereqrino 
e sax  miserevoli  errori  delVesilio  di  Dante,  e ci  dem- 
mo  poi  nel  capo,  che  non  la  ci  venisse  subito  tanto 
facile  spiegazione.  Iinperciocche  il  poeta 

1 Vago  gii  di  cercar  deniro  e dintorno 
La  divina  foresta  spessa  e viva, 

Purg  , XXVIII. 

lasciata  la  riva  di  quella,  per  essa  misesi;  e tanto  s’in- 
selvb,  che  I’andar  pin  avanti  gli  tolse  un  rivolo  d’a- 
qua  per  modo  purissima  da  non  nascondere  il  fondo, 

SI  Arvegna  die  si  muova  bruna  bruna 

Sotto  Vombra  perpetua,  che  mai 
Raggiar  non  lascia  sole  ivi  ne  luna. 

Purg.,  XXVIII. 

In  somma  il  poeta  era  proprio  nella  selva  del  para- 
diso  terrestre;  e chi  e in  selva,  6 veramente  silvano., 
e Beatrice  ebbegli  detto  che  per  poco  sai'ia  stato  abi- 
tatore  di  quella  selva,  ne  piii  ne  meno,  e con  evi~ 
dente  certezza,  secondo  ’1  supremo  canone  ermeneu~ 
tico  stanziato  da  Dante  medesimo. 

Se  non  che  quando  uno , messosi  a cercare , trova 
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qualcoSa  con  si  poca  fatica , s'  invoglia  di  tentar  pin 
avanti^  e cosl  noi,  rinvenuta  la  cliiosa  di  Francesco 
da  Suli,  pensammo  di  voler  pur  vedere  eziandio  quella 
del  Landino^  il  quale,  bench^  nol  dica,  del  Boccac- 
cio , deir  Iinolese  e , quanto  all’  allegoria , del  mede- 
simo  Buti  nominatamente  si  giov6.  Eccola:  — u.  Qui 
sarai  tu  poco  tempo  silvano.  Dimostra  la  brevita  della 
vita  umana,  nella  quale  I'anima,  speculatrice  delle  cose 
relesti,  sta  poco  tempo.  Ma  uscita  dal  coi’po,  guidata 
dalla  medesima  Beatrice,  sale  al  cielo^  dove  non  e piii 
peregrhia  ne  forestiera,  ma  cittadina  etema  con  Bea- 
trice. — E non  senza  cagione  dice  silvano,  per6  che 
in  questa  brieve  vita  si  cammina  per  la  selva,  luogo 
inculto,  abandonato  da  gli  uomini  e pien  di  bere.  ?lon 
e cultivato  da  virtii;  non  e abitato  da  chi  ha  umaniU 
e cariUt^  ma  da  chi  e ripien  di  costumi  efferati 
Cosi  adunque  abbiam  piu*  fatto  un  passo  di  piii^  e 
la  dove  la  Cnisca,  per  bocca  del  Buti  ne  spiega  il 
senso  letterale  del  silvano , il  Laudino  ne  fa  copia 
del  figurato.  Ma  questo  passo  c'  invita  ad  andar  piu 
avauti,  esaminando  bene  il  discorso  del  pocta,  il  quale 
dice : 

100  Qi'i  sarai  lu  poco  tenipu  silvano, 

E sarai  meco,  senza  fine,  cive 
Di  quella  Koina  nnde  Crislo  e Komano: 
lOS  Pea6,  in  pr6  del  iiiondo  che  inal  vive, 

Al  carro  tieni  or  gli  occhi , e quel  che  vedi , 
Ritornalo  di  111,  fa  che  lu  scrive. 

Pitrg.,  XXXII. 

Interpretando  adunqe  il  qui  non  pel  luogo  proprio 
dove  trovavasi  Dante,  ma,  secondo  pare  esigere  il  con- 
testo  della  sentenza  e '1  conseguente  perd,  per  la  ter- 
ra , il  mondo  ,•  e’  verrebbe  figurataraente  a dire : la 
vita  umana  e breve;  peio  fa  di  giovarti  del  poco  tem- 
po, predicando  a pr6  del  mondo  le  tue  dottrine:  cio 

lo* 
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rhe  sarebbe  appnnto  quanto  abbiamo  accennato  in- 
torno  alia  missione  profetica  dal  poeta  attribuitasi  (1). 

II  Velutello  commenta  cosi : — » Silvano  e domandato 
rbi  abita  selva,  e cittadino  chi  abita  citti.  Intendendo 
adunque  il  poeta , in  persona  di  Beatrice  questa  abi- 
tazione  terrena  per  selva,  essendo  piena  d’  iniiniti  er- 
rori,  come  la  selva  d'innomerabili  piante;  la  qual  si- 
militudine  vedemmo  che  fece  medesimamente  ancora 
al  principio  della  precedente  cantica^  vuol  significare , 
rh’egli  aveva  ancora  da  star  poco  in  questa  tal  selva, 
cioe  che  aveva  ancor  poco  da  vivere,  e che  sarebbe 
cive,  cioe  cittadino,  senza  fine  seco  insieme  di  quella 
Roma,  di  quella  celeste  patria  ».  — II  qual  commento, 
oltre  al  concordat  col  Landino  nell’interpretazione  e 
del  silvano  e del  poco  tempo,  ne  da  pur  anche  il  senso 
figurato  dalla  selva  analogo  a quello  del  primochio- 
satore  ed  al  tropo  dantesco  della  selva  erronea  della 
vita,  nella  quale  entrando,  secondo  che  si  dice  nel 
Convito , 1’  adolescente  non  saprebbe  tenere  il  buon 
cammino,  se  da'  suoi  maggiori  non  gli  fosse  mostrato  (2). 

Per  la  qual  cosa  troppo  aperto  si  vede  quanto  lume 
per  I'intelligenza  della  Divina  Comedia  possiam  da- 
gli  anticlii  commentator!  ottenere , e quanta  ragione 
abbiano  i nuovi  di  trascurarli,  di  spregiarli,  vantan- 
dosi  di  voler  far  tutto  da  se , e tutto  alia  modema.  — 
« Per  loro  sono  i vecchi  troppo  barbari,  uojosi,  su- 
perstiziosi  e,  quello  che  peggio  e,  insiston  troppo  in 
cose  delle  quali  e'  non  vogliono  saper  nulla  « (3).  — 

(i)  Vcdi  p.  57  e BCg. 

(a)  Convito,  Trat.  IV,  cap.  XXIV.  • 

(3)  Wilte,  Hermet,  loc.  cit.,  p.  137.  — Pci  nuovi  ehiosalori 
poi  non  possiamo  tenerci  dal  trascrivcre  eziandio  quesl’-altro  pa»- 
so,  se  mai  stimassero  di  fame  senno : « Aber  kann  der  tieje , 
J'rnmmt  Sinn  des  coTTGttrBiHTEK  Sdngert,  der  alien  voUen,  t»- 
geislerten  Tonen  des  Mittelalters  seine  Spmche  leiht,  unsem  Ta~ 
gen  verstandlicher  scin  ats  etwa  eine  wvrtliclu  Uebersetzung  meat- 
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Cosi  il  dolto  signor  Witte,  continuando  con  altre  pa- 
role , che  noi  altri  Italiani  debbon  fare  arrossir  non 
poco,  come  quelle  che  dicono  pur  troppo  il  vero  ed 
a molti  sarian  medicina  perfetta. 

Finalmcnte , chi  non  guardi  pel  sottile  a tutto  il 
contesto,  ed  il  perb,  dal  quale  viene  condizionato  il 
commando  di  Beatrice,  solo  al  tener  gli  occlii  al  carro 
reslringa,  come  ebbe  per  ai^ventura  fatlo  il  da  Buli, 
potrebbesi  il  qiii  piu  largainente  interpretare  di  lui , 
ed  intender  qui  nel  purgatorio.  Allora  il  silvano  di- 
rebbe  peregrino^  tenuto  fiiori  della  patria  celeste^  av- 
veniticcio  cola*,  dove  tuttavia  poco  tempo  diinorerebbe 
Dante  per  cio  che,  spiccatosi  la  merc6  diVirgilio  da 
quella  vita,  che  in  compagnia  di  Forese  aveva  prima 
menata , lievi  macchie  del  passato  riinaiieudogli,  di  leg- 
gieri  le  avrebbe  lavate,  e sollevatosi  tostamente  alia 
beatitudine  dei  Santi:  ci6  dicendo  al  modo  di  Paolo 
agli  Efesini:  — lam  non  estis  hospites  et  ad<^enae, 
xed  estis  ch'es  sanctorum  et  domestici  Dei  (1 ). — Laon- 
de,  avv  egnachfe  secondo  questa  interpretazione  si  possa 
forse  il  sils>ano  farlo  corrispoudente  di  esule:  cib  sa- 
rebbe  pur  seinpre  nel  solo  sense  mistico  o teologico^ 

fihytisf.r  Itierogljrphen  Gleich  Schattenbildem  sind  die  Worte  ■an 
iBSmi  (den  neiiern  Auslegern)  votiilergeUiingen  wid,  wie  im  spot- 
trnden  ff^ahnsinn , haben  sis  die  gnibien  Zuge  moderner  Dtn- 
kungusart  hineingezwungen , dass  sie  aus  dent  wiirdigen  alter  flr- 
wande  in  schetusUcher  Distonanz  hervorgingen.  lasss  gelten  die 
ft'orte  des  Dieters; 


Loc.  cil.,  pag. 
(0  Epis.  B 


0 vot  rhe  in  picciolelU  harrn 

Driiderost  d'airoltnr,  tfguili 
Dietro  al  mio  le|;no  rlie  ranUnJo  aarca  , 
Tcraate  a rtveder  ti  vostri  till : 

Nod  ai  mrUcte  in  pelago,  cbe  forse  , 
Perdendo  me,  rimarreile  smarriti. 

Paratt..  II. 

. i54. 

. Pauli  ad  Eph.s  Cap.  II,  t.  19. 
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ne  si  potrebbe  mai  dedarne  argomento  di  evidente 
certezza,  che  la  selva  allegorica  signi&chi  i misere- 
voli  errori  delVesilio,  pel  quale  I’Allighieri  fu  da  Fi- 
renze escluso.  Se  Ira  la  foresta  del  Purgatotio  e la 
selva  deiriiijerno  v’ha  analogia  veruna,  questa  di  certo 
non  pu6  aver  luogo  che  nel  sense  niistico,  come  ap- 
punto  accenna  il  Velutello,  e non  altrimenti*,  quiudi 
anche  Aa  ’1  silvaiio,  cive , selvaggio  e peregrino  da 
cui  deduce  la  sua  argomeutazione  il  signor  Picci. 

A1  quale  faremo  poi  nolare  a conferma  di  ci6,  che 
dicendo  Virgilio  alia  turba  delle  aniine,  che  parea  sel- 
vaggia  del  loco , Dante  e lui  essere  peregrini  come 
loro , questa  condizione  di  peregrino  debbe  essere 
eguale  e nelle  auime , e in  Dante,  ed  in  Virgilio*,  e 
pero  non  potere  altro  signiAcare  se  non  passanti  per 
di  la  senza  avervi  tenuta,  od  esser  per  tenervi  punlo 
la  stanza.  Adunque  giunti  quivi  teste,  Virgilio  e Dante 
non  erano  piii  sperli  del  /oco,  che  la  turba  allora  allora 
giunta , e che  parea  selvaggia  del  loco,  cioe  — « stava 
selvatica,  come  chi  6 nuovo,  e non  s‘assicura«  (1);  — 
perche  — « non  esperta  del  luogo » (2).  — Laonde  si 
vede  con  evidente  ce;  tezza,  quanto  il  sottilissiino  pro- 
fessore  siasi  altrcsi  male  apposto,  stunandu  Vaggiunlo 
di  selvaggio  essersi  anche  qui  falto  equivalente  di 
peregrino , non  distinguendo  convenevolmente  causa 
ed  elTetto , ma  T una  con  F altro  coufondendo , e fa- 
cendone  una  cosa  sola  (3). 

(i)  L.indino. 

(•j)  V'elutello. 

(3)  Clie  l’.iggiuiito  telvaggio  siasi  fatto  da  Dante  equivalente 
di  peregrino  pu6  ben  paper  manifesto  all’aciitissimo  illustratore; 
ma  probabilineiire  a iicssun  altro,  che  legga  i segoeiiti  vcr>i: 

Ss  La  lurbs,  che  rimasc  H,  selvaggia 

Parea  del  loco , rimiroHito  intorno. 

Come  colui  che  ouove  coic  aaiaggia. 

Purg.,  II. 

Aduiiqiie,  pcrche  quelle  aniioe  rimiravaiio  intoruu,  cu.nc  fu  e'ji 


CAPITOLO  QrAHTO  117 

Ma  revidenra,  che  queste  nostre  osserrazioni  tol- 
gono  per  avrentura  alia  certezza  del  nuoTO  illuslra- 
tore , le  Terra  forse  restituita , chi  noti  molto  bene 
come  Virgilio  abbia  al  poeta  smanito  nella  selva  detto 
conTenirgli  tenere  altro  viaggio  che  la  via  diritta  del 
coUe,  a Toler  cainpare  da  quel  loco  selvaggio^  e Dante 
poi  a niesser  Brunetto,  come  smarritosi  in  una  valle, 
venisse  lidotlo  a ca  per  lo  calle  dell’  Inferno , ossia 
[K?r  Topcra  del  sacro  poenia:  i quali  due  luoghi  posti 
a confronto  — « vedesi  aperto  il  campare  dal  loco 
selyaggio  e il  ridursi  a casa  avere  il  medesimo  signi- 
tlcato,  e il  loco  selvaggio  coutraposto  alia  imagine 
della  casa  non  poler  Talere  che  Vesilio,  dalla  cui  in- 
famia  {III)  e crudelta  il  misero  pellegrino  confida- 
vasi  d’avere  almen  poslo  in  salvo  I’onore  del  suo  no- 
me  » (1).  — Poi  neU’epislola  ai  cardiuali  italiani,  Dante 
associar  la  medesima  idea  della  selva  (saltus)  al  con- 
cetto dell’umano  esilio  su  la  terra  (2).  In  piu  luoghi 
della  Comedia  ^ fatta  sinonimo  della  la  voce  dt- 
serto,  del  quale  poi  nella  lettera  ai  re  d’ Italia,  sena- 
tori  di  Boina,  duchi,  marchesi,  conti  ed  a tutti  i po- 
poli  (3)  darne  Dante  stesso  tale  spiegazione  la  quale 
Jia  suggel  ch’ogni  uomo  sgaiini.  Imperocche  e’  scri- 
veva:  — « £cco  ora  il  tempo  accettabile , nel  quale 
surgono  i segni  di  consolazione  e di  pace.  In  veriUk 
il  nnovo  di  comincia  a spandere  la  sua  luce,  mostrando 
da  oriente  I’aurora  ch’assottiglia  le  tenebre  della  Innga 

rsamina  miove  cose , parera  selvaggia  del  loco.  Or  qual  ragione 
d’accommodar  I’aggiunto  seti^ggio  piuUosto  ai  pellegrini  dr6niti 
da  Dante,  come  fa  il  signor  Picci,  che  a Giasone  co*  suoi  Ar- 
gonaut!, o ad  Ulisse,  navigante  fuori  dei  riguardi  d’  Ercole?  Certo 
avran  pur  essi  rimirato  iiuorno,  e quindi  altri  potrcbbeli  chiamar 
$eU>aggi  del  luogo  dove  trovavansi,  e pcrb  seleaggio  pigliar  per 
equivaicnte  di  Giasone  o d’ Ulisse. 

(i)  Picci,  op.  cil.,  p.  67. 

(a)  Dunque  in  sense  mistico, 

(3)  B I’addotta  alia  pag.  5cb 
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nlts<;ria;  11  ctelo  risplende  ne’  su6t  l)»bii , e con  Iran- 
qniUa  cbiarena  conforta  gli  atigar)  delle  genti.  Woi  ve- 
dremo  1’  aspettata  allegrfiizxa  v i qnali  langamente  di- 
Moriamd  tiel  deserto  »».  — E nell’  alJtra  scritta  nella 
Inbdesima  occasione  ad  Arrigo  imperatore : — « Noi  lun- 
gamcnte  sopra  i finmi  della  confusione  piangiamo  — 
ndl  siamo  di  Gemsalemme  aanla  in  esilio  in  Babilo> 
nia:  cittadini  e respiranti  in  pace,  in  allegrezza  le  mi- 
serie  delle  confilsioni  fivolgerenio  ».  — Le  quali  espres- 
sioni  cerlo  diniostrano,  che  esilio  e deserto  sono  qni 
ana  medesima  cosa;  e Tcramenle  se  cerlo  fosse  la  Co- 
media cssere  stata  ideala  e camiiidata  a dettare  dopb 
il  1314^  e'  parrebbe  ^ che  '1  poela  avesse  Toluto  in 
essa  con  sioiili  figure  velar  p«;nsieri  e cose  simili  (i). 

Poslo  adunque,  die  nella  lettera  allegata  esilio  e 
deserto  siano  lina  medesima  cosa,  con  qual  fondainenlo 
di  ragione  se  ne  potra  dedurre,  die  'I  simigliante  abbia 
luogo  neU'allegoria  della  Comedia  ? die  i poeta  abbia 
in  questa  usato  per  simbolo  un  tropo  di  quella?  II 
nuoTo  illusiratore  vi  mette  pure  una  condizione,  la 
quale  d die  '1  Poema  saero  sia  slalo  ideato  e comin-^ 
ciato  a dettare  dopo  il  1314^  condizione  die  roriipe 
e n'duce  dl  niente  il  suggello  da  lui  deslinato  a sgan- 
nare  ogni  uomo^  perciocohe  contradetla  e dimostrata 
falsa  dai  ducumeali  della  stoiaa  (2).  Ma  quand'andie 
cost  non  fosse,  ebe  valgono  poi  coteste  vostre  analo- 
gie  nelle  metafore , che  aadate  accattando  qua  e colft 
da  altre  scritture  verso  quelle  prese  dalla  Comedia 
medesima?  Or  bene,  eccovene  un  pajo. 

11  poeta  imprecando  airimperatore  non  curante  della 
sua  Italia,  comincia: 

97  0 Alberto  tcdesco,  die  abandon! 

Coslei,  ch’e  fatta  indoniita  e selvaggla, 

E dorresli  inforcar  li  suoi  arcioni. 

Purg.,  VI. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  68. 

(a)  Vedi  pag.  go  e ieg. 
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Se  adunque  loco  selvaggio  valesse  esilio,  o Teramente 
selvaggio  pi  facesse  eguivalente  di  peregrino,  come 
mai  Italia , tatta  Italia  saria  stata  esiliata  o peregrina 
ai  tempi  di  Dante  ? II  quale  cldede  poi  a Marco  Lom- 
bardo : 

iSS  Ma  qiial  Gherardo  6 quel  die  la  per  sa^giu 
Di'ch'^  rimaso  della  gente  spenta. 

In  rimproverio  del  sccol  selvaggio? 

Purg-,  XVI. 

11  secol  di  Dante  peregrino,  esule  tutto?  Mara\iglia 
nel  vero ! e tale , che  n’6  g^uoco  foria  di  ricorrer  pre- 
-sto  presto  con  la  memoi^a  alle  clnose  addotte  del  Lan- 
dino  e del  Velutello,  e dire:  Buoni  tcccIh,  voi  I'a- 
Tete  cdlta. 

Della  seloa  poi  V’ha  pure  analogie  consimili  e chia- 
rissime,  le  quadi  chi  legge  ^redra  teste,  e per  ora  noi 
-vogliamo  avere  avTisato  il  nuovo  illustratore,  che  Pa- 
ver fatto  soverchio  assegnamento  sopra  di  esse,  tropi 
« simboli  confondendo  in  uno , hen  tosto  sarli  forse 
per  tomare  in  troppo  gran  danno  della  sua  sposizio- 
ne:  chi  legge  poi  non  si  lasci,  di  grazia,  sTugire  que- 
sti  due  passi,  da  quali  avremo  bisogno  un'altra  fiata. 

Ultimo  argomento  del  proCessore  bresciano  porremo, 
che  egli  non  trova  ne  dalle  parole  del  cronichista  Yil- 
lani,  perciocche  troppo  generiche,  ne  dalle  ragioni 
del  Poggiali,  ne  dal  parere  del  Balbo,  a bastanza  di- 
mostrato  che  Giacco  nel  VI  delVInJei'no  chiamasse  sel- 
vaggia  la  parte  bianco , ma  bensi  la  parte  esiliata  (1). 

i 

(i)  Picci,  op.  cil.,  p.  S3  e 66.  — Noi  non  aapiamo  chc  dir« 
del  professore  bresciano.  Egli,  tanto  tenero  della  verita  uorica, 
non  ne  fa  poi  conto  venino  quando  gU  e incomnoda,  o non  gli 
va  « genio.  Nel  i3oo  Ciacco  dice 

. . U part*  t*lra(g<* 

Caccerii  Palira  mb  Dwlla  afrcBiioB*. 
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Se  non  che  '1  non  a bastanza  provato  non  fa  buono 
e certo  argomento  ne  pel  si  ne  pel  no;  e poi  volta 
e rivolta,  selvaggia  o esiliata,  e’’sarebbe  pur  senipre 
la  medesima  parte,  che  Ciacco  tuoI  dinotare.,  e solo 
da  decidere  se  selvaggia  e'  Tabbia  appellate  ad  uno  o 
ad  un  altro  modo.  Moi  a finirla  circa  questo  tropo  sel- 
vaggio,  forse  non  al  tutto  disusato  pure  ai  giorni  no- 
stri,  addurremo  le  seguenti  parole,  die  leggianio  in 
fine  del  primo  libro  delle  Cronache  di  Dino  Compa- 
gni,  scrittore  contemporaneo  di  Dante,  e certo  di  tale 
una  naturalezza  di  stile  e di  modi,  da  non  ci  lasciar 
punto  sospettere  cbe,  nelle  metafore  scostetosi  dal  gu- 
sto solito  e corrente,  desse  poi  negli  strambotti.  £c- 
cole  adunque : — « Quanto  bella  e utile  citte  e abon- 
devole  si  confonde!  Piangano  i suoi  cittedini,  for- 
luati  di  bella  statura  oltre  ai  Toscani,  posseditori  di 
cosi  ricco  luogo,  attomiato  di  belle  fiumane  e d'utili 
alpi  e di  fini  terreni,  forti  nelParmi,  discordevoli  e 
selvatici^  il  perche  tal  citte  fu  quasi  morte  » (1). 

Ecco  adunque  corrente  a que’  tempi  I'aggiunto  sel- 
vaggio,  e dato  metaforicamente  anche  da  semplici  cro- 
nichisti  a persone  scostumate.  Or  chi  si  ricordi  della 
seltfa  selvaggia  del  nostro  Dante,  non  sentirehbesi 


Ma  in  quellVpoca  non  era  esiliata  ne  la  parte  nera,  ne  la  hian- 
ra.  Come  adunque  poteva  Ciacro  rliiaiiiar  I'nna  esiliata,  dicen- 
dola  selaaggia?  A render  ragioiie  di  cio  certo  bisogna  ricorrere 
alia  tua  confusione  — unificazioiie  volevamo  dire  — di  tempo 
Tero  e di  tempo  iitlizio,  della  quale  disrorreremo  tosto. 

(I)  Ci  aiarao  aenriti  degli  esempj  medeairai  addotti  alia  p.  53 
deiropuacolo  del  aignor  Pirci,  pertdie  ci  parrero  molto  piii  ac- 
conci  al  nostro  che  al  auo  assunto.  Ecco  poi  la  chiosa  del  Laii- 
dino:  « La  parte  selvaggia,  cioe  la  parte  atjscA,  della  quale  eratio 
capi  i Cerchi,  uomiiii  avori  nella  cittii,  e poco  tempo  davanti 
venuti  d’Acone  e de’  boschi  di  Vat  di  Sieve  «.  — Qucsta  con- 
traponiamo  alia  chiosa  delV Ottimo  Commuuo,  addotta  dal  dotto 
Breaciauo. 
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tosto  inclinato  a credere,  die  la  selva  debba  simbo- 
leggiare  tale  una  cosa , cui  si  possa  conpeneTolmente 
accomniodare  il  senso  metaforico  del  suo  aggiunto?  £ 
qual  questa  cosa  debba  poler  essere  ne  lo  dice  il  dotto 
procuratore  Ponta  con  queste  proprie  parole : — « Dante 
con  tutti  gli  uomini  uscito  fuori  della  retta  via,  si  smarri 
in  una  selva  selvaggia , aspra  e forte  ,*  selva , dico , 
spessa  d'uomini  ignorant!,  parteggianti , e per  cio  in- 
trattabili,  superb! , invidi  e viziosi  n (1).  — 

Di  vero  la  e cosa  forte  anzi  che  no  a concepire  come 
tutti  gli  uomini  dovessero  poter  con  Dante  insieme 
sinanirsi  in  una  selva  spessa  d’ uomini , ma  die  la  selva 
allegorica  possa  esser  simbolo  di  moltitudine  di  gente , 
non  contradice,  diciamo  noi,  ad  altri  parlari  figu- 
rati,  che  s’incontrano  nella  Comedia.  £ primiera- 
mente  giunto  fra  coloro,  che  per  difetti  nella  fede,.  e 
non  per  altro  rio,  sono  perduti,  e Virgilio  di  quelli 
narrando,  che  dal  limbo  fur  cavati  fuori,  Dante  con- 
tinua : 

C4  Non  lasciavam  I'andar  perch'  ci  diccssi , 

Ma  passavam  la  selva  tuttavia. 

La  SELVA,  dico,  di  spiriti  spessi. 

Infer.,  IV. 

Or  non  parra  fuor  d'ogni  verosimiglianza,  che  questa 
selva  di  spiriti  possa  aver  qualche  relazione  di  me- 
tafora con  Paltra  allegorica  del  primo  canto : il  signor 
Picci , secondo  le  sue  dottrine , la  debbe  vedere  con 
pill  che  evidente  certezza.  Tuttavia  noi  sapiam  troppo 
bene , che  gli  e da  distinguere  tra  metafora  ed  alle- 
goria ; in  quella  una  parola  aver  senso  proprio , Tal- 
tra  accidentalmente  traslato^  in  questa  tutta  la  propo- 
sizidne  vestire  il  velo  della  figura:  quindi  dalla  selva 
metaforicamente  nominata  in  questo  passo,  non  si  po- 

(i)  Ponia,  op.  cit,  p. 

PiccHioKi , iu  Dante.  1 1 
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tere  a sicurta  argomenlar  della  selva  allegorica.  Pero 
stiauio  content!  a dire , come  la  spiegazione  del  dotto 
Romano  non  contradica  ad  altre  metafore  usate  dal 
poeta  nostro.  II  quale  non  fu  pure  il  solo,  die  usasse 
questo  senso  inetaforico  della  selva,  ma  ’1  Petrarca  al- 
Iresj  ^ ed  ecco  die  cosa  ne  dice  il  Velutello : — « E 
da  notare,  die  si  come  selva  e propriamente  doman- 
data  ogni  spessa  moltitudine  d'arbori,  cosi  e dal  poeta 
per  selva  intesa  ogni  spessa  moltitudine  di  qualsivo- 
glia  cose  ».  — Qui  il  cliiosatore  adduce  a conferma 
i versi  da  noi  citati  teste,  e poi  continua:  — » E nel 
primo  libro  della  Volgare  eloquema,  rispetto  a molti 
e varj  idiomi , die  sono  in  Italia , chiama  quella  la 
italica  selva.  Era  dunque  Tima  una  selva  di  spessi 
spirit!,  Taltra  di  spessi  idiomi,  cost  come  vuol  infe- 
rire  die  questa  fosse  una  selva  di  spessi  error!,  ne’ 
quali  I’adolescente  leggiermente  vien  ad  incorrere.  — 
Di  (]uesta  medesima  selva  intese  parlar  il  Petrarca  in 
quella  sua  stanza : 

Porche  al  riso  d'anior  portava  insegna , 

eve  dice: 

Ahi  quanli  passi  per  la  seh  a perdi!  « — 

Selva  adunque  e in  generale  figura  di  moltitudine  di 
cose,  le  quali  venendo  specificate  da  parlicolari  acci- 
dent!, potrebbon  pur  essere  i miserevoU  errori  del- 
I'esilio.  Ma  oltre  che  a questo  senso  allegorico  non  si 
accommoderebbe  il  figurato  dell’aggiunto  selvaggia,  ne 
occorre  poi  anche  quell’  altro  passo  della  Comedia , 
la  dove,  predetto  il  tradimento,  pel  quale  Fulcieri  da 
Calboli,  podesta  di  Firenze,  farebbe  pigliar  prigioni 
ed  uccider  parecchi  dei  principal!  di  parte  bianca,  Guido 
del  Duca  continua: 

''  64  Sanguinoso  escc  dalla  trisla  selvas 

Lasciala  tal,  die  di  qui  a miiranni 

Nello  stalo  primajo  non  si  r inselva: 

Purg.,  XIV. 
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il  che  apertamente  e quanto  dire:  non  si  rifi  dei  cit- 
tadini  perduti,  e qtiindi  selva  non  pu6  se  non  me- 
taforicamente  esprimere  popolazione , frequenza  di  gen- 
ie, quella  gente  proprio  selvatica  — potrebbe  altri  per 
avArentura  aggiungere  — fra  la  quale  ebbe  smarrita 
la  diritta  via  Dante. 

Se  non  che  nel  giudicare,  noi  non  vogliam  precor- 
rere  al  lettore  e niolto  meno  alle  particolarita , che 
dovranno  in  seguito,  tutte  raccolte  in  uno,  sovrana- 
niente  decidere  tra ’1  dotto  Bresciano  ed  il  Boniano, 
cui  ebbe  interpretando  furate  le  mosse  il  Ropisch  (I). 


CAPITOLO  QUINTO 

Pretesa  unificazione  del  tempo  e luogo  fttizio 
dello  sman  imento  di  Dante  col  tempo  e luogo  vet  o. 

La  storia,  alia  quale  I’illustre  Marcbetti  voile  cort 
la  sua  intrepretazione  sommettere  il  concetto  allego- 
rico  del  Poema  sacro , parrebbe  sdegnare  una  cotal 
baba,  attraversando  ingrata  alPelegantissimo  illustra- 
tore  una  dilBcolta  di  non  picciol  momento.  Impercioc- 
che  se  la  selva  allegorizza  i lamentevoli  en  ori  dell’e- 
silio,  nel  quale  il  popta  fucondannato  nel  1302,  come 
poteva  egli  dir  di  essersi  nel  1300  smarrito  in  quella? 
Questa  obiezione  se  1’  ebbe  fatta  a se  medesimo  il 
dotto  Conte  (2);  ed  il  profcssore  Picci  confessa  di  do- 
ver  venir  qui  ad  alcune  piu  alte  considerazioni.  Le 
quali  poi  inconiiiiciano  da  ci«> , die  nel  trattato  IV, 
capilolo  XXIII  del  Convito  parlandosi  secondo  le  nor- 
me  d'Aristolele  dell'arco  della  vita,  ponsi  il  colmo  di 


(0  Dtr  fVtdd  — der  in  dcr  Zeitlichkeit  lejttngeng  Hauji  der 
Vnwistenden,  Unlhdligeu,  und  Gottlusen. 

{i)  Vedi  p.  a5  e »eg. 
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essa  pei  perfeltamente  naturati  nel  Irentacinquesiino  an- 
no. Con  questo  fondamento  sliniarono  i comoientatori 
dovere  aver  polulo  il  poeta  parlar  del  1300,  dicendo: 
Net  mezzo  del  cammin  di  nostixi  vita^  avendo  egli 
appuiito  in  quelPanno  conipilo  il  trentesinioquinto  di 
sua  eta.  Se  non  che  nel  seguente  capitolo  XXIV,  di- 
scorrendo  che  senetliite  teruiina  al  seltantesimo  anno, 
oltre  la  quale  ritnane  della  nostra  vita  forse  died 
anni , o poco  piu , o poco  meno  , che  Platone , del 
qual  si  puu  dir  che  fosse  perfeltainenle  naturalo,  vis- 
se  ottantun  anno^  che  finalniente  — u queste  etadi 
possono  esser  piu  lunghe  e piii  corle,  secondo  la  com- 
plessione  e la  coitPOSizionE  n ; — ne  segue  che,  se 
pel  primo  testo  il  mezzo  di  nostra  \ita  al  trentacin- 
quesimo  anno , per  P altro  al  quarantesimo  e mezzo 
sarchhe  da  porre.  E come  le  eta  ponno  esser  piu  o 
men  lunghe , quindi  nulla  vieta  di  far  corrispondere 
il  mezzo  della  vita  di  Dante  al  suo  trentesimosettimo 
anno.  — a E per6  possiamo  conchiudere,  che  co- 
testo  nuoTO  senso  vero  del.  mezzo  del  canimino  di 
nostra  vita  perfcttamente  risponde  alia  verita  che  sa- 
piaiiio  della  vita  di  Dante  e al  senso  storico  attrihuito 
al  simbolo  della  selva  » (1). 

Il  Convito  poi  legandosi  tutto  quanto  alia  Divina 
Comedia^  ed  a moltissimi  luoghi  di  essa  essendo  com- 
mento  ed  illustrazione  — anterior!  all?  opera,  gii 
s’  intende  (2)  — non  sarebbe  inverosimile , ne  con- 
trario  all’  ingegno  sottilissimo  del  poeta  ed  al  suo  stu- 
dio di  misticismo  che  si  appalesa  in  tutte  le  sue  ope- 
re , il  congetturare  che  abbia  per  tal  modo  deter- 
uiinato  il  mezzo  della  vita  umana,  avvisando  al  dop- 
pio  senso  Jittizio  e vet  o della  selva , il  primo  cor- 
rispondente  al  1300,  1’ altro  al  1302;  I’uno  aperto, 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  58  e teg. 

(7)  Vedi  p.  87. 
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die  gli  giovasse  a vestire  i suoi  concetti , 1’  altro  co- 
{>erlo  per  non  isqiiarciare  del  tutto  il  vero  (velo  ?) 
de’  suoi  arcani  intendimenti  (1).  Anzi  il  signor  Picci, 
ancor  pin  sottilmente  guardando,  scorge  nel  'focabolo 
coMPOSizioKE  dei  \crsi  del  Con vfVo’allegati  di  sopra, 
una  nuova  conferma  del  suo  assunto.  Imperocche  tale 
un  rocabolo  die  puo  significare  aggimito  a comphs- 
sione?  — « Od  e ozioso,  cd  espiime  altra  idea.  Non 
potend  o essere  il  primo  per  lo  slile  dantesco^  si  deve 
necessarianienle  ainniellere  il  secondo  : ed  in  tal  caso 
cbi  potrebbe  alTennare,  che  quella  nientc  sottile  del- 
r Allighieri  non  volesse  con  lal  vocabolo  accennare 
alia  composizione  del  suo  poema  ? » (2). 

Donianda  assai  pin  che  sottile  e qnesla^  Targomcn- 
lazione  ingegnosissima  assai : nia  a lien  rispondere  alia 
prima,  e I'altra  debitamente  coniprendere,  non  si  scordi 
il  lettore , che  M domandante  pone  con  gli  Editor! 
milanesi  del  Convito  Yidej  , non  die  '1  disegno  e *1 
principio  del  lavoro  poetico,  appresso  alia  sospen- 
sione  del  libro  flosojico  (.3) , come  gli  e mestieri. 
Chi  troppo  alto  tenta  di  solievarsi,  porta  inolto  bene 
spesso  pericolo  di  gravi  cadute , come  saol  dirsi , e 
le  soTerebiamente  alte  censiderazioni  sembra  abbiano 
appunto  fatto  qiii  cadere  il  sagacissimo  professore  da 
Brescia  in  questa  picciola  confusione,  di  fare  av<eisare 
a Dante  nel  Convito  il  doppio  .senso  fittizio  e vero 
della  selva  e la  contPOsizroNE  del  suo  poema, /i/  i/wn 
d’ averne  pur  la  prinia  idea  concepita. 

Seguendo  adunque  rarliKzio  di  Virgilio,  il  quale 
a STolgere  il  sublime  concetto  della  gara  fra  Pinci- 
piente  fortuna  romana  con  quella  delPemula  Carta- 
gine,  unified  Peta  del  Irojano  Euea  e della  tiria  DL- 


(i)  Picci,  op.  oit.,  p.  71. 

(3)  Ivi,  DOta  7 alia  p.  70. 

(5)  Ivi,  p.  ao4, 

M* 
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done,  avrebhe  Danle  confuso  in  uno  il  tempo  fittizio 
della  sua  vUione  e '1  vero  delPesilio.  — « E che  uni- 
ficazione  sifTatta  possa  \eramente<essere  state  nel  con- 
cetto del  divino  Allighieri,  non  ce  ne  lasciano  dii- 
hitare^  qualunqne  siane  il  significato,  quelle  sue  pa- 
role a Cacciaguitla : 

15  0 cara  pianta  mia , che  si  t' insusi 

Che , come  vepgion  le  Icrrcne  nienti 
Non  capere  in  triangolo  du'  oltusi ; 

16  Cost  vedi  Ic  cose  conlingcnti, 

Anzi  che  sieno  in  s^,  mirando  'I  punlo 
A ciii  luUi  li  tempi  son  prcsenli  » (1). 

Parad.,  XVII. 

Se  sa,  il  letlore  se  nc  ca\i  qui  da  se*,  perche  quanto 
e a noi  non  possiamo  cssergli  in  ajuto  a farsi  chiara 
queste  argomentezione : Dante  disse,  che  Cacciaguida 
vedeva  le  cose  contingenli  in  Dio  ,■  dunque  nel  con- 
cetto della  sua  finzione  poetica  dehbe  senz'alcun  du- 
bio  avei'e  unificato  il  tempo  fittizio  della  visione  e ’/ 
vero  delVesilio. 

Non  e pero  che  tele  unificarc,  su  cui  fa  sicuro  per- 
no  il  nostro  illustratore,  non  possa  per  avventura  con- 
cedersi  a’poeti,  di  ben  diversa  natura  tuttavia  dell’a- 
nacronismo  virgiliano;  conciossiacbe  con  questo  con- 
fondansi  insieme  due  epoebe  a ravvicinar  due  persone 
lontane^  Delia  Contedia,  per  lo  contrario,  facia  d’uo- 
po  Tedere  il  medesimo  Dante  essere  in  due  diversi  tem- 
pi , secondo  che  lo  si  riguardh  o qual  oantore , o qual 
cittedino.  Ma  come  in  queste  finzione  salvar  poi  il 
doppio  Essere  dalle  contradizioni  ? Le  quali  farebbe 
forse  miglior  senno,  chi  ponesse  tosto  mano  a chia- 
rirle  •,  tuttevia  aflfinche  piii  bella  si  paja  la  nuova  dot- 


(0  Picci,  op.  cit.,  p.  Ji. 
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trina,  invocata  I'  indulgenza  di  clii  legge , ci  rinieltia- 
nio  nelle  orine  del  professore  bresciano. 

II  quale  ci  awerte  T unificazione  scorgersi  non  solo 
nel  senso  fittizio  e vero  della  selva  e del  tempo , che 
Dante  per  essa  si  fu  smai'rito , ma  altresi  nella  cir- 
costanza  del  luogo  ove  lo  smarrimenlo  suo  fu  collo- 
cate. Iinperocclie  T inferno  essendo  diamelralmente 
npposto  al  monte  del  purgatorio , Tiene  a star  sollo 
la  cilia  di  Gerusalemme,  la  quale  e nelle  metafore 
delle  epistole  e nella  Comedia , patria  signibca.  Egilto 
e Babilonia  poi,  esilio.  Ma  forse  che  il  letlore  non  sapra 
cavar  gran  coslrulto  da  quesla  stimata  — « combi- 
nazioue  singolare,  die  nuova  bellezza  accresce  all'ar- 
tifizioso  disegno  del  {loeta,  e aggiunge  nuoro  argo- 
mento  di  verisimiglianza  alPopinione  del  Rosselti,  la 
dove  avvisa^  die  la  cilia  di  Dite  non  sia  allramente 
die  Firenze  — la  porta  di  san  Pielro  alia  quale 
il  poeta  prega  Virgilio  di  menarlo,  quella  medesima , 
della  quale  Cacciaguida  dice : 

94  Sovra  la  porta , cli'  al  presonte  e carca 
Di  niiova  fcllonia  di  tanlo  peso, 

Che  lostu  Ga  giallura  della  barca ; 

/‘arad.,  XVI. 

quella  vera  in  somma  e reale  di  Firenze  (1). 

Noi  noteremo  intanto,  che  nella  Divina  Comedia  ^ 
per  quanto  ne  sa  ricordare,  Gerusalemme  per  patria 
una  sola  volta  viene  nominata  nella  seguente  risposta 
fatta  da  Beatrice  airApostolo  in  nome  deirAlligliieri : 

SS  La  Chiesa  militante  alcun  Ggliuolo 

Non  ha  con  piii  speranza,  com'c  scrilto 
Nel  Sol  che  raggia  tutto  nostro  stuolo ; 


(i)  Picci,  op.  ciLj  p.  7a. 
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3U  Per6  gli  6 concodulo  che  d'Egillo 

Vcgna  in  Gcrusalemme  per  vcdcrc. 

Ami  Lite  '1  niilitar  gli  sia  prcscrill«. 

Pnrad.,  XXV. 

E qui  in  figura  Beatrice  parla  veramenle  di  patria 
(i'esilio;  ma  se  di  patria  e (T  esilio  di  Dante  ghtbel- 
Ihio^  o rero  in  senso  al  lutto  spintiiale  e mistico , 
lo  giudicliera  agevohuente  il  iettore , e tanto  pin  ri- 
ducendosi  a mente  Tesempio  prodotto  dal  poeta  me- 
desimo  a spiegare  i diversi  sensi,  che  in  inia  sentenza 
possono  giacersi  ravviluppati  (1  Quanto  a Babilonia, 
non  crediamo,  che  la  Ycnga  nominata  dal  seguente 
passo  in  fuori , dove  Dante  dice  alia  vista  del  trionfo 
di  Cristo : 

1X5  Quivi  si  rive  c godc  del  tesora, 

Che  s’acquisto  piangendo  ncH' esilfo 
Di  Babiluii,  ovc  si  lasciu  I'uro; 

Parad.,  XXIfl. 

e qui  il  vocabolo  Babilonia  non  a signtflcare  ^ ma  a 
qualijicar  I'esilio  viene  adoperato. 

Se  non  che  Foleo  da  Marsiiia  dice  di  Firenze: 

187  La  Ilia  citlii,  che  di  colui  6 piaiila 

Clie  pria  volse  le  spallc  al  sue  Fattore , 

E di  cui  6 la  'nvidia  tanto  piaula; 

Parad.,  IX. 

e Casella,  dell’angelo  che  dal  Tevere  conduce  le  aiii- 
me  a farsi  belle 

105  A qnella  focc  or’  egli  ha  dritta  1'  ala ; 

Peru  che  sempre  quivi  si  raccoglic 
Qua!  verso  d'Acheronte  non  si  cala: 

Purg.,  II. 


(0  Vedi  Cap.  IV  dal  principio. 
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ppi'o  ecco  una  cosa  Firenze  e Dite , Acheronte  ed 
Arno , il  quale  si  diralla  appunto  dalPApennino  per 
via  contraria  a quella  del  Tevere.  — « In  fatli  una 
citta  rubella  alle  leggi , partita  in  disperate  guerre  e 
fazioni , nelle  quali  T un  P altro  si  rode , e citta  ubi 
null  us  ordo , sed  sempitemus  horror  inhabitat  ^ e 
noi  Siam  usi  ad  esprimerla  con  la  metafora,  citta  in- 
fernale.  Rendete  reali  tai  metafore,  ed  eccovi  un  viag- 
gio  per  P inferno  » (1).  — E cio  e forse  troppo  rero^ 
nia  '1  nostro  illustratore , il  quale  si  e qui  evidente- 
inente  messo  nelle  orme  del  napolitano  Rossetti , ci 
avrebbe  almcn  per  grazia  dovulo  far  chiari  della  re- 
laziune  di  tutti  quesli  concetti,  per  lo  meno  fanta- 
stici , col  Tiaggio  da  Dante  narrato.  Il  quale  iie  affer- 
ma  d’  esser  molto  bene  entralo  in  Dite , e non  pole 
in  Firenze  giammai.  Adunque  se  questa  per  quella 
avesse  voluto  simboleggiare,  come  e con  qual  ragione 
poetica,  lasciando  star  la  storica  veiitd^  arrebbe  egli 
poluto  dir  d’esserri  entrato  dentro  a dispetto  do’  de- 
mon j e delle  furie , col  solo  ajuto  di  uno , 

80  cli'iil  passo 

Passava  Stigc  con  le  piunte  asciuUc? 

Infer.,  IX. 

Finalmente  la  terra  vera.,  su  la  quale  s'assise  Bea- 
trice sotto  la  fronda  nuova  dclPalbero  della  sapienza  (2), 
avendo  ella  poscia  delto  a Dante,  che  e'  sarebbe  per 
poco  silvano  in  quel  luogo  (3),  si  pretende  non  po- 
tere  esser  se  non  Roma  medesima  concordemente  con 
la  storia  — « la  quale  ci  narra  come  Dante  trovossi 
smarrilo  nella  sels/a  selvaggia  delVesilio  mentre  egli 
era  a Roma.  Onde  si  vedono  ancbe  qui  U Inogo  fit- 

(i)  Picci,  op.  cit,,  p.  73. 

(a)  Di  ci6  troverk  il  lettore  parlato  piu  diruatamente  nel  Cap.  IX. 

(3)  Vedi  p.  no. 
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tizio  e il  luogo  vero  manifestamente  unificatin  (1).  — > 
Manifestaniente  ? Certo  puo  essere  agU  occhi  acutis-; 
biaii  del  cbiarissinio  professore  da  Brescia;  ma  i no- 
stri , lo  confessiamo  sinceramentc , hanno  le  scaglie  ; 
perche  di  vero  non  sapiamo  scorgere  la  relazione 
immediata  tra  la  selva  selvaggia  del  primo  canto , 
cioe  della  protasi  come  lo  chiama  e vuole  il  signor 
Picci,  nella  quale  Dante  si  ritrovO  smarrito , e la  di- 
viita  foresta  spessa  e viva , nella  quale  e’  si  stava 
con  la  miglior  guida  e piu  fedele,  die  si  sapesse  de- 
siderare ; e tanto  immediata,  die  un  silvano  pronun- 
ziato  i|ui  da  personaggio.,  del  quale  non  si  dice  pure 
se  allegorico  od  altro,  ma  die  ad  ogui  modo  non  en- 
tra  nella  protasi , possa  aver  taiita  forza  nell’  argo- 
inenlazione.  Ben  ne  occorre  questa  leggieri  difficoltA 
die  la  terra  vera  e la  selva  selvaggia  son  due  luo- 
ghi  distintissimi,  anzi  in  due  opposti  emisferi.  Ora 
se  la  piima  e Roma , e se  Dante  si  riti'ovo  nell'  e- 
silio  a Roma,  secondo  die  ci  narra  la  storia,  nella 
divina  foresta  si  sarebbe  trovato  smanito , non 
nella  selva  selvaggia  dell’  esilio.  Per6 , a meno  die 
la  storia  non  ci  narri  — e ci6  non  sapiamo  — il 
poeta  essersi  in  due  diversi  luoglii  simultaneamente 
smarrito,  la  cbiosa  ora  dataci  della  terra  vera  resteri 
la  pill  decisiva  confutazione  delPavviso,  cbe  la  selva 
selvaggia  simboleggi  1’ esilio.  O vi  sarebbe  per  av- 
ventura  il  rimedio  di  non  sapiam  qual  nuova  uni- 
fcazione,)  o veramente  confusione,  per  dir  piii  cor- 
retto?  E bene,  ci  si  facia  almeno  capace  come  deb- 
ban  potere  aver  luogo  tutti  i cotali  ragguagli  e con- 
fronli,  ed  ancor  piu  le  conseguenze,  cbe  se  ne  deducono 
se  ’1  primo  canto,  la  protasi,,  vogliam  dire,  della  Come- 
dia sta  tutta  da  se,  ed  e da  questa  al  tutto  indipen- 
dente  come  si  pretende.  Imperoccbe,  sendo  solo  uf- 


(0  Picci,  op.  cil.j  p.  j4. 
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lizio  di  quelia  di  espriuiere  Voccasione  ed  il  fine  del- 
Vazione  (1),  e Pallegoria  con  quelia  finita,  come  mai 
un  silvano  pronunziato  dopo  ben  sessantacinque  canti, 
potia  poi  servir  d’argomento  a confermar  Vunifica- 
zione  di  tempo  e luogo  fittizj  e veri  di  quelia  bene- 
detla  protasi? 

Ma  ora  resta  finalmente  <la  vedere  se  il  ridurre  in 
two,  che  debbe  aver  fatto  il  poeta,  il  tempo  iittizio  del 
sua  smarrimento  ed  il  vero  delPesilio,  sia  compatibile 
coi  varj  accident!  del  poema.  ]Nel  quale  cercando  la 
prima  oosa  i luoghi,  nei  quali  esso  esilio  vien  predetto 
o minacciato,  troviani  primieramente  che,  richiedendo 
rAllighieri  a quali  termini  verrebbono  i cittadini  di 
Firenze,  Ciacco  risponde: 

64  Do|H)  lunga  tcnzone 

Verranno  al  sanguc,  e la  parte  scivaggia  (9) 
Caccera  I'altra  cun  niolta  ofTensione. 

67  Poi  appresso  convicn  die  questa  caggia 
Infra  tre  toli,  e cbe  I'altra  sormunli 
Con  la  forza  di  tal , che  tcsl6  piaggia. 

Infer.,  VI. 

Poi  Farinata  degli  Uberti,  rimbeccando  il  vanto  di 
Dante,  che  la  sua  parte,  due  fiate  cacciata,  aveva  Tu- 
na e I'altra  volta  saputo  torn  are: 

TS  Ma  non  cinquanta  volte  lia  raecesa 

La  faccia  della  Donna  cbe  qui  regge, 

Che  tu  saprai  quanto  quell'  arte  pesa. 

Infer.,  X. 

Vanni  Pucci,  bestia,  acciocche  al  poeta,  die  c61to  Ta- 


(i)  Picci,  op.  cit.j  p.  64. 
(a)  Vedi  p.  119  e «eg. 
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vea  fra  i ladri,  n’avesse  a dolere,  predice  in  questa 

guisa : 

Pistoja  in  prima  di  Negri  si  dimagra; 

Poi  Firenie  rinova  genti  c modi. 
t4iS  Tragge  Marie  vapor  di  val  di  Magra, 

Che  h di  torbidi  nuvoli  involiito, 

E eon  tempesla  impctuosa  ed  agra 
148  Supra  campo  Picen  iia  comballulo; 

Ond'ei  repenle  spezzera  la  nebbia. 

Si  ch'ogni  Bianco  ne  sari  feriUo. 

Jnfer^  XXIV. 

Finalmente  richiedendo  Dante  la  chiosa  delle  gravi  pa- 
role dettegli  circa  la  sua  vita  futura,  mentre  con  Vir- 
gilio  scendeva  giu  pel  mondo  de/unto  e su  pel  monte 
che  cura  Vanime^  Cacciaguida  cosl  prende  a dire: 

46  Qual  si  parli  Ippolilo  d'Alene 

Per  la  spiclata  e perlida  noverca, 

Tal  di  Fiorenza  parlir  li  conviene. 

40  Queslo  si  vuole,  e queslo  gia  si  cerca; 

E loslo  verri  fallo  a chi  cio  pensa 
Li  dove  Crislo  lullodi  si  merca. 

80  La  colpa  seguira  la  parle  offensa 

In  grido  come  suol ; ma  la  vcndclla 
Fia  leslimonio  al  ver,  che  la  dispcnsa. 

88  Tu  lascerai  ogni  cosa  dilella 

Pill  caramcnle ; c queslo  e quello  slrale , 

Che  I'arco  dell'esilio  pria  saella. 

88  Tu  proverai  si  come  sa  di  sale 

Lo  pane  allrui,  e com'i  duro  calle 
Lo  scendere  e 'I  salir  per  I' allrui  scale. 

61  E quel  che  piu  li  graveri  le  spalle 

Sari  la  compagnia  malvagia  c scempia , 

Con  la  qual  lu  cadrai  in  questa  valle; 

64  Che  tulta  ingrala,  lulla  malta  ed  entpia 
Si  fari  contra  te;  ma  poco  appresso 
Ella,  non  tu,  n'arri  rossa  la  lempia. 
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C7  Di  sua  be$lia!ila(e  il  suo  processo 

Fara  la  pi  uova , si  cli'  a te  Ha  belio 
Avcrli  falla  parte  per  le  slesso. 

Parad;  XVII. 

Da  tutli  quest!  passi  chi  legge  deduna  molto  facil- 
mente  il  tempo  Jktizio  della  \isione  danlesca  — come 
lo  cliiania  il  signor  Picci  — dovere  esser  nel  1300  ; 
e da  pill  altri  riscontri,  che  non  fanno  qui  d'uopo, 
\iene  poslo  nel  plenilunio  di  marzo  (1)^  Pesilio  poi 
dal  VI  de\VInJe7  tio  predetto  tino  al  XVIII  canto  del 
Paradiso.  Ora  lo  smarrimento  vero  di  Dante , — se- 
condo  il  nuovo  illustratore  — fu  la  cura  de’  pu- 
blici  uffizi  e Vesilio  che  ne  segui  (2)  •,  e di  \ero  e’ 
fu  appunto  nel  1300,  e propriamente  da  mezzo  giu- 
gno  a mezzo  agosto , che  I’Allighieri  venne  fatto  de’ 
Priori  di  Firenze,  lo  che  egli  medesiiuo  chiama  o/i- 
gine  delle  sue  sciagure.  Ma  cotale  smarrimento  ce  lo 
annunzia  il  poeta  dicendo  d’essersi  tiovato  in  una 
selva  oscura,  nella  quale  smarvita  era  la  via  diritta. 
Ora  se  questa  selva  debbe  es.sere  sirabolo  dei  lamen- 
tevoli  errori  di  Dante  esiliato,  come  pud  simultanea- 
mente  con  quclli  aver  luogo  la  cura  de'  publici 
uffizj  ? L’essersi  trovato  nella  selva , cioe  nella  cura 
de’  publici  uffizj , ne  viene  addotto  come  cagione 
dello  smarrimento*,  poscia  si  vuole  che  I’esilio,  conse- 

(i)  Chi  niuDO  n’avrsse  pronto  alia  memoria,  noti  questo^  chc 
quanto  all’epoca  del  i3oo  e chiarissimo : 

ii3  Jeff  pill  oltre  cinqu'orc  che  ques(’'oUaf 
Mille  dagento  con  sciMDUxei 
Adoi  compt^y  che  qui  la  via  fn  rolta. 

7«/cr.,  XXI. 

Coal  dice  Malacoda  a Virgilio^  accennando  alia  niorte  del  Rex 
dentore.  Quanto  al  plenilunio,  avremo  occasione  di  toccame  pii^i 
avanti. 

(a)  Picci,  op.  ciL,  p.  84. 

Pict'.HioM,  su  Dante.  i3 


Digitized  by  Google 


134  cAprroLo  qoisto 

gucnza  dei  public!  ufbzj , venga  rappresentalo  daila 
selva,  nella  quale  il  poeta  si  trov6  smarrito  prendendo 
i public!  uHizj  medesimi.  II  signor  Picci  cola  dove 
si  studia  di  rispondere  airautore  del  Nuovo  Esperi- 
niento , para  a questa  difficolta  con  una  sua  metoni- 
mia  di  causa  e d'ejfetto;  e pretendendo  poi  sempre 
d'aver  dimostrato^  concliiude  die  — « sono  unificate 
necessariamenle  » — per  lui  — « le  idee  delle  epo- 
clie  rispetlive  nel  1300,j9Mn/o,  in  cui  lutli  i tempi 
son  present!  « (1).  E se  chi  legge  non  si  ricorda  per 
avviintura  di  questo  punto  , e Pargonientazione  cal- 
zanle  dimentico , die  sopra  questo  punto  sta  soda , 
ricorra  a quanto  gli  fu  gia  accennato  avanti  (2). 

Ma  aggirandosi  per  la  selva , lo  smarrito  giunse  a 
pie  d'un  colle,  la  dove  quella  valle  terminava,  die 
gli  aveva  compunlo  il  cuoie  di  paura.  Questa  valle 
vuole  il  professore  Picci  cbe  sia  quella  d'Arno^  il  coUe 
poi  il  Fallerona  — « ove  nel  tempo  a cui  acceiina  que- 
st’allegoria  Dante  aveva  fermata  la  stanza  «.  — Ma 
quella  valle^  die  di  paura  I’avea  compunto,  non  e se 
non  la  selva  medesima  dalla  quale  non  ha  delto  d‘es- 
sere  uscilo',  ed  alia  r[uale  ora  da  tal  nome  per  anti- 
tesi , aveiido  teste  nominate  il  colle.  In  falti  anche 
il  Marchetti  dice  la  selvosa  valle  signilicare  i disagi 
e le  avversita  patile  dal  poeta  nell’esilio  ^ ne  sara  chi 
legga  i primi  quindici  versi  della  Cornedia,  e non 
si  senta  al  tulto  persuaso,  die  valle  e selva,  selva  e 
valle  quivi  uidicano  un  solo  e medesimo  luogo. 

A confernia  del  suo  divisamento  adduce  il  Marchetti 
la  valle  nominatada  Cacciaguida*,  la  quale  certo,  rias- 
sumendo  le  cose  dette  avanti,  esprime  chiarissimo  lo 
scadimento,  la  miseria  dell’esilio.  Se  non  cbe  Bm- 
netto  Latin!  ricbiedendo  qual  fortuna  o destine  con- 

(i)  Picci,  nella  Biblioteca  italiana,  i844,  vol.  IX,  p.  384- 

(a)  Vedi  p.  laS  c seg. 
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ilucesse  Dante  nel  sabbione  dalle  largbe  falde  dl  fuoco, 
qaesli  rispondere: 

49  Lassii  di  sopra  in  la  vita  sercna 

....  mi  sm.-irri’  in  una  valle, 

Avanli  chc  I'  clii  mia  fosse  picna. 

82  Pur  jer  lualina  le  volsi  le  spulle. 

Infer.,  XV. 

Quindi,  se  questa  valle  e quella  nominata  dal  Cac- 
ciaguida  fossero  una  cosa,  verrebbe  predetto  nel  XVIII 
della  terza  cantica  il  cader  dell’ Alligliieri  in  quella 
niiserevole  foituna,  ossia  valle  alia  quale  egli  nel  XV 
della  prima  cantica  ebbe  detto  d’aver  volto  le  spalle; 
il  die  male  avventurosamente  per  quel  grande  uomo 
non  fu  mai  vero  ne  prima,  ne  poi. 

Ad  evitare  una  si  fatta  contradizione  e cavarsi  da 
tale  un  intrico , il  sagace  signor  Picci  s’avviso  di  di- 
stinguer  la  selva  dalla  valle.,  fame  due  luoghi  diver- 
si  (1),  ed  il  lettore  sente  troppo  bene,  die  a furia  di 
metonimie  e di  unificazioni,  o,  per  parlar  pin  chiaro, 
a furia  di  confondere  in  una  piii  cose  diverse,  e di 
una  sola  crearne  piii,  debbe  alia  fin  fine  venir  fatto 
di  costringer  Dante  morto,  ad  aver  detto  quanto  altri 
vuole.  Ma  con  I’ideato  riuiedio  il  nuovo  illustratore 
viene  poi  a contradire  apertamente  al  poeta.  Iiiiperoc- 
die,  non  dice  Dante  a ser  Brunetto  «li  essersi  srnav- 
fito  in  una  valle,  aveudo  prima  e dal  bel  principio 
chiamato  selva  il  luogo  del  suo  smarruiiento  ? e qual 
pruova  maggiore  pub  mai  richiedersi  e piii  evidente , 

(i)  « Dante  fiigiva  clallVsilio  , ossia  rerrava  ronforto  alle  sue 
miscrie  sirabolrggiate  m-lla  seU'a ; itia  la  je/i-n  non  e \i  valle  ove 
diinor6  alcun  tempo  con  Forese,  questa  si  otuosTsA  essere  pro- 
prianiente  la  valle  ilell’Arno,  a ciii  il  poeta  aveva  volte  le  spalle, 
quando  al  dcsUerio  del  ritorno  in  patria  aveva  antepusto,  come 
dichiara  nel  Polgare  Eloquio,  lo  studio  c il.  conipimcnto  del  vin- 
dice  poema.  » — Picci,  nella  Bibl.  ilat.,  loc.  cit.,  p.  379. 
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che  valle  e seWa,  selva  e vaUe  iarlicano  il  mcdcsi- 

rao  luogo? 

Ma  suppongasi  un  tratto,  che  la  valle,  cui  diede  le 
spalle  il  poeta,  sia  proprio  quella  d’Amo  — « il  Ca- 
sentino,  ove  nel  tempo  a cui  accenna  cotesta  allegoria, 
Dante  aveva  fermata  sua  stanza  » (1);  — e tosto  ne  si 
para  innanzi  un'altra  difHcolta,  lui  dlcendo  a Forese: 


tin 

118 

1121 


Se  ti  riduci  a mcntc 

Qual  fosti  meco,  c quale  io  teco  fui, 

Ancor  fia  grave  il  memorar  presente. 

Di  quella  vita  mi  voUe  cosliii 

Che  mi  va  innanzi,  I'allr'jcr,  quandu  loiida 
Vi  si  moslro  la  suura  di  cului^ 

E 'i  Sul  moslrai. 

/•urff.,  XXtll. 


Dante  adunque,  mentre  volse  le  spalle  alia  valle  per 
conforto  di  Virgilio,  fu  ad  un'ora  da  Virgilio  medesimo 
volto  da  quella  vita , che  egU  avea  menato  con  Forese. 
Si  noti  r identity  e del  tempo  e della  cagione  dciruno 
e dell’altro  volgere ; si  noti  Forese  esser  morto  cin- 
que anni  prima  dell'uscir  del  secolo:  poi  si  giudichi 
se  la  valle,  in  capo  della  quale  il  poeta  si  trovh  alle 
falde  del  mistico  colle,  possa  mai  significare  il  Casen- 
tino  dove  Dante  fnoruscito , avea  fermata  la  stanza. 
Certo  non  era  egli  stato  mai  per  dimora  cola  in  com- 
pagnia  di  Foresee  ne  quivi  con  esso  lui  mai  esposto 
alle  persecuzioni  della  lupa , ossia  del  giielfismo  , 
ne  alle  noje  e miserie  dell’esilio,  alle  quali  il  nuovo 
illustratore  dice  riferirsi  la  vita , da  cui  lo  volse  Vir- 
gilio  (2). 


« 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  84. 

(3)  Quoto  (110  ingrgnoso  ripirgo  vuole  il  sapicntc  illustratore 
da  Brescia  farcelo  accettare  per  una  verita  indubitata  ed  irrefraga- 
bilc ; e bene  a ragione,  essendo  solo  j erno  di  tulta  la  dolla  chiosa, 
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Ecco  adunque  a die  ne  conduca  la  tanto  vagheg- 
giata  e vanlata  unificazione  del  tempo  e luogo  vero 
col  tempo  e luogo  fittizio  del  nuovo  illustratore : o a 
contradizioni  nel  poema,o  a contradire  il  poela,  o a 
contradire  la  storia,  se  pure  una  qualche  nuopa  mcto- 
niniia  noa  ponga  buon  ordine  a tutto. 

CAPITOLO  SESTO 
Esame  della  nuwa  interpretazione^  storica  appellata. 
Ma  se  al  chiarissimo  professore  Picci  pajono  scon- 

cliP  lie  vifne  spiegando  assai  artifiziosainenle.  Per  la  qnal  oosa 
ripele  assevcralaineiitc:  Itt  seh’a  non  e ta  voile.  Peri  ull’aiialUi 
gia  fatta  del  auo  irre/iugnahile  diaiostvote , slimiamo  aggiiiogerc 
le  aegueoti  autorita. 

u Ma  i-o^ch’io  fui  al  pic  cl'iin  coUc  giuiitn^ 

La  dove  terminava  quetia  valle. 

In  fine  a qiii  narraloe  il  suo  errore  peril  vizj.  Pone  qii!  uno  termine, 
come  fa  I'uoino  clie  si  accorge  del Jallalo  cammino,  rhe  si  giiala  <la 
torno  per  riconosccre  alcun  luogo  per  lo  quale  possa  riloroare  alia 
perJuta  strada.  Cos!  I’autore  essendosi  avvrdiito  d’essere  statu  nella 
Ixutezza  dell’ igiioranza  , la  quale  chiama  VAi.t-r.,  dice  se  esscre  per- 
venuto  a pie  d’uno  coUe,  cioe  a pic  delle  virliidi  ».  — L’Otlimo.  — 
u intendiamo  prima  il  senso  storico,  che  camiiiiiiandu  per  la  selvosa 
nolle  trovi  alio  ’ncontro  iin  monte  in  forma  che  era  necessario  o 
torcere  il  cammino  voicndo  schifar  la  montala  del  mile,  o salirc 
il  colle,  desiderando  che  ’1  cammino  fosse  diritto.  Nob  si  viene  a 
Tirtu  sc  non  per  la  salita  del  monte;  il  pcrche  san  Basilio  dice,  rc; » 
— Landino.  — « Cominciando  la  virtii  dove  tormina  il  vir.io, 
dee  per  questo  colle,  posto  al  termine  della  selrosa  vulle  del  vizio, 
Intendersi  la  virtu  ».  — Lombardi.  — II  discorso  del  poeta  sendo 
adunqiie,  quanto  all’  indicazione  del  luogo,  cosi  preciso  verso  di 
■e,  c da’  commentatori  antiehi  c moderiii  ehiosato  ad  an  solo  e 
medesimo  modo,  come  pu6  esserc  rhe  ’1  chiarissimo  professore 
da  Brescia  abbla  proprio  da  tenno  sentito  cd  inteso  diTcrsamente  ? 

la* 
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\enevoli  le  iuterpretazioui  date  alia  seha  ncll*  alle- 
goria  morale,  non  meglio  adatto  stima  pure,  che  lu 
tre  fiere , da  Dante  in  quella  scontrate , simboleggi- 
no  tre  vizj.  Imperocche , o ’1  poeta  intese  a figurarne 
I'apparenza  di  fuori , o 1'  intima  deformita  morale.  Se 
la  priina,  perche  pigliar  cagione  a bene  sperare  alia 
(jajetta  pelle  della  lonza , e venir  ributtato  dalla  pau- 
ra,  che  usciva  dalla  vista  delle  due  altre?  — a Non 
sono  tutti  e tre  vizj  d’  apparenze  del  paro  piacevoli 
e lusinghiere?  »»  (1).  — Yeramente  noi  non  sapiamo 
quanto  di  lusinghiero  e piacevole  aver  possano  agli 
occhi  del  dotto  Bresciano  la  superbia  e V waiizia  ^ 
che  dai  piu  antichi  commentatori  in  poi  si  stimaron 
simboleggiate  dai  leone  e dalla  lupa^  ma  ai  piii  non 
garban  gran  falto  coloro,  i quali  come  galli  tronfj  ^ 
con  la  cresta  levata,  peltoruti  procedono  , 'ue  quei 
tanto  miseri  e gretti,  che  vorrian  viver  suifaqua  co- 
me suol  dirsi,  e per  non  ispendere,  cibarsi  di  rugiada 
come  le  cicale.  Ora,  se  aborronsi  dai  piu  i macchiati 
di  tali  vizj , come  sarrebbon  questi  medesimi  d’  ap- 
parenze piacevoli  e lusinghiere?  La  lussuria  per  lo 
contrario  s'ammanta  di  una  nobile  inchnazioue,  la  si 
ammanta  dell'amore,  ed  a cbi  sol  guarda  alPapparenza 
di  fuori,  puu  ben  sembrar  piacevole  per  avventura  ed 
allettare. 

Ma  nel  Tesoro  di  ser  Brunetto  Latini , maestro  di 
Dante,  non  si  attribuisce  alia  pantera  qualita  veruna, 
che  a lussuria  propensa  la  facia  (2)^  al  che  potrebbe 
altri  rispondere,  quel  savio  averla  fatta  fiatare  si  dol- 
cemente,  che  le  bestie  tutte,  che  sentono  quello  odore 
traggono  dinanzi  a lei  ^ ed  il  simigliante  eifetto,  se 
non  per  allettamento  proprio  del  naso,  fanno  appunto 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  56. 
i»)  lei,  p.  55. 
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quegli  oggelti , die  a iussuria  seducono : 

I'  .si'jjuii  taiilo  nvanli  il  mio  desire , 

Cli’un  di  cacciando,  sic<:om'  io  solea. 

Mi  niossi,  c ()iiella  fera  bclla  e cnida 
In  iina  fonte  ignuda 
Si  stava,  qiiamlo  'I  Sol  piii  forte  ardea. 

Io,  pi-rche  d'altra  oisla  non  m’appago, 

Stelti  a mirarla 

Caiiz.  Ncl  dolec  tempo,  ecc. 

Cosi  il  castissimo  Petiarca  — tale  almcno  fii  avuto 
infino  ad  ora  da  tutti*,  e U suo  amorc  per  Laura  iiera 
bella  e cruda,  purissimo  e tutto  spirituale^  con  quanto 
fondaniento  di  ragione , non  e qui  luogo  da  esami- 
narlo  — il  quale,  male  aftidatosi  alia  nave  d'amore, 
conchiude : 

Signor  della  mia  fine  e della  vita, 

I'riiiia  cb'i'  fiacclii  il  legno  tra  li  scogli, 

Drizza  a biimi  porto  rafTannata  vela. 

Caitz.  Cbi  c ferinato,  ere. 

Quest!  pass!  ne  occorrono  apreudo  a caso  il  Canzo- 
niere^  chi  cercasse  un  poco,  troverebbe  assai  di  me- 
glio  o in  esso  o altrove  : tuttavia  pensiamo  che  'i  let- 
tore  ne  avra  a bastanza  per  rinvenir  non  so  qual  re- 
lazione  ti'a  la  vista  della  fiera  bella  e criida  e quella 
alia  gajetta  pelle,  almeno  per  quanto  conceme  I’obie- 
zione  del  nostro  illustratore  bresciano. 

Sopra  la  quale  ci  siamo  indugiati  forse  troppo  piii 
che  non  meritasse  veramente,  in  vece  di  alTrettarci  a 
considerar  T altro  caso , che  '1  poeta  abbia  voluto  sini- 
boleggiar  con  le  fiere  la  deformity  morale  de'  vizj*, 
poich^  allora  — « qual  piu  ragionevole  eiTetto  avrebbe 
questa  dovuto  produrre  nell'animo  suo?  una  novella 
caduta  ne'  primieri  error! , o la  fuga  e il  salvainento? 
e in  qnesto  caso  qual  uopo  sarebbe  stato  d'  altro  soc- 
corso  a salvarlo?  » 
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« Oltre  di  che,  come  avrebbe  mai  polalo  il  Veltro 
profetato  far  moru’e  di  doglia  cotesto  enle  morale  del- 
favarizia?  s>  (1).  — E qui  non  e raestieri  che  liriamo 
iunanzi  a trascrivere,  sapendone  gia  a bastanza  il  let- 
tore.  Gli  e adan([ue  da  passare  ad  annoverar  le  mo- 
dilicazioni  ed  aggiunte  cbe  plaque  al  nuovo  illustra- 
lore  di  fare  all’ allegoria  delf  ilhistre  Marchetti  (2),e 
(piindi  esaniinar  gli  argomeuti  da  lui  posti  in  campo 
a quelle  sosteuere. 

Ecco  adunque  la  selva.,  come  si  e teste  veduto,  sim- 
boh^ggiare  i miserevoli  errori  dell’esule  Dante;  la  di- 
ritta  via  smarrita  dal  mistico  pellegrino  quella  del 
ritorno  alia  patria;  il  bene  trovato  nella  selva.,  il  con- 
forto  deir  ospitale  amicizia  e dello  studio ; il  sonno , 
ond  ’era  pieno  abandonando  la  via  verace , T inganno 
die  dai  pacilici  sludj  alle  briglie  della  Republica  lo 
volse ; il  colle  a pie  del  quale  perveniie , la  rEitj 
pijGGiA  del  Casentiuo ; il  pianeta , die  quivi  sorse 
a confortarlo,  le  prime  sperauze  da  lui  concepite  per 
la  venuta  di  Arrigo  VII ; il  passo , die  non  lascib 
giamiuai  persona  viva,  ed  al  quale  nelle  illusioni  della 
speranza  erasi  rivolto , il  luogo  natale ; il  riprender 
^’ia  per  la  piaggia  diserta  si  che  il  pie  fermo  senipre 
era  jl  piii  basso,  le  condizioni  dell’esilio;  la  lonza, 
per  le  tacche  biandie  e nere , Firenze;  il  sole.,  che 
montava  su,  Arrigo  niedesiino  (3);  il  /eorae , Roberto 
re  di  Puglia;  la  lupa.,  il  rapace  gvelfismo^  il  buon 
Poeta  inantovano.,\\  conforto dello  studio  e d'un  poema, 
conforto  che  unico  alio  s&dato  avanzava  — u intanto 


(i)  Picci,  op.  cLl.,  p.  /)7. 

(a)  Vedi  p.  i6. 

^3)  II  pianeta  — si  noli  bene  — che  qtiiri  sorse  a confortarlo 
(Dante),  siinboleggia  le  prime  speranze  da  hii  concepite  per  la  ve- 
outa  d’Arrigo  VII;  tna  il  sole  poi,  Arrigo- medesioto.  Ora  il  pia- 
nela,  che  rcstira  de’  suui  raggi  il  colic,  noa  era  dcsso.  U sole? 
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che  il  Veltvo^  Messo  di  Dio,  prode  capiUno^  signore 
di  potenle  stato,  ricco  d‘armi  e d'oro,yb/7e  la  mono 
ed  il  senno , degli  esuli  Gliibellini  ospile  liberale  e 
magnanimo  proteggitore , e sopratutlo  ancor  florido 
di  giovinezza  , alio  Indignato  spirito  del  poeta  promet- 
te\a  liberare  Italia  da’  suoi  tanti  tiranni , uccidere  la 
lupa  rapace,  cioe  il  gvelfissio,  resuscitare  le  glorie 
.'y  dell'antico  imperio  di  Roma  » (1). 

Jngegnosissima  tela  nel  rero,  e piacevole  assai  al- 
Toechio,  che  un  po’  da  lungi  la  rignardi^  ma  poi  quanti 
sdnisciti  non  ^i  scoige,  se,  fattoglisi  alquauto  \icino, 
j>iu  attentamente  la  consideia.  Tentiamo  di  dar  qual- 
che  ordine  alle  istanze,  che  ue  si  alTollano,  ciascuna 
per  se  chiedendo  pur  la  preminenza. 

Gran  cosa  e questa  slidanza  piii  volte  ribaditaci, 
questo  abiettarsi  nell’aniino  che  fece  I’Allighieri  che, 
|>er  disperato  d’altro  conforto,  si  condnsse  a por  mano 
alia  Dioina  Comedia,  ora  chiamato  vindice  Poema  (2), 
ora  Poema  sacro  (3),  ora  Poema  votivo  (4),  se- 
condo  che  lueglio  il  richieggono  i diversi  argoiuenti 
e bisogni.  £ votivo  a BeaUice  chiamalo  il  nostro  il- 
histratore  col  Troja,  perche  adempiinento  della  pro- 
messa  fatta  da  Dante  alia  sua  donna  nella  P'ita  nuova. 
E cio  poi  adduce  per  — « irrefragabile  argoinento 
die  ne  costriiige,  a inalgrado  di  tutt’altre  induzioni, 
a collocare  il  principio  di  quest'ultimo  lavoro  poelioo 
appiesso  alia  sospensione  di  quel  libro  filosofico  (il 
Convito),  dopo  il  1314.  O potra  mai  sembrare  pin 
conforme  a ragione , che  1’  adempimento  incompiuto 
e sospeso  d’una  precedente  promessa,  tengasi  poste- 
riore  al  suo  adempimento  perfetto?  » (5), — Cosi  adun- 

Ci)  Picci,  op.  cit.,  p.  laa  e scg 

(a)  Jfi,  passim. 

(3)  h i,  p.  laa. 

(4)  h’i,  p.  ao4. 

(5)  A/. 
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c|ue  a provar  — come  die  sia  — i’epoca , che  fu  in- 
coininciata  la  Comedia^  la  si  fa  adempimento  di  pro- 
messa  a Beatrice:,  dandole  poi  a motivo  le  miserie 
delP  esilio , la  siidanza,  il  caduto  animo  del'poeta , a 
spiegar  la  nuova  allegoria ! 

La  quale  uon  polendo  ad  ogni  raodo  continuare  ol- 
Ire  il  primo  canto  , a stringerla  e costringerla  in  esso 
si  viene  dicendo  quello  essere  la  protasiy  usata  dal 
poeta  a quel  medesimo  uflizio  cui  la  facean  scrvire  i 
coMici  anticlii,  intcndendo  rALllighieri  ad  adombrare 
con  essa  le  circostanze  di  sua  vita,  che  al  concetto  della 
CoHEDiJ  il  condussgro  (1);  Pazione  di  questa  rima- 
nenere  a ffalto  indipendente  dal  prologo  (2). 

Moltissiini,  a parer  nostro,  e ben  calzanti  sono  gli 
argomenti,  che  la  stretta,  anzi  iminediata  connessione 
tra  P imaginata  protasi , o prologo , e P azione  del 
Poema  sacro  dimostrano  innegabile  : primieramente 
Virgilio,  die  in  essa  azione  ha  ben  da  far  qnal  cosa, 
il  vediam  pure  csser  della  protasi  capo,  se  non  prin- 
cipale,  almeno  de’  piii  rilevanti,  e ve  lo  vediamo  con- 
dotto  ne  per  caso , ne  per  capriccio , ma  da  espresso 
commando  delle  tie  Donne  del  Cielo,  destinate  ai  piii 
aiti  ed  important!  ufhzj  nelPorditura  e nelPazione  con- 
secutiva.  Ora  se  4 Mantovano  ad  esse  obedisce,  con- 
verrii  pur  che  stiano  in  qualche  relazione  insiemei  e 
se  egU  e simbolo  — del  conforto  trovalo  da  Dante 
nello  studio,  o d'altro,  non  monta  — qual  altra  rela- 
zione o dipendenza,  o legame  pu6  esser  fra  lui  ed 
esse  fuor  quello  delPallegoria,  nella  quale  le  tre  Donne 
altresl  servano  di  simboli?  Come  adunque  pu6  dirsi 
Pazione  della  Comedia  affatto  indipendente  dal  pro- 
logo , P allegoria  non  continuata  ? 

Ma  ecco  venir  qui  eziandio  le  lune  a rovescio  ai 

(0  Picci,  op.  cit.,  p.  C5. 

(a)  Picci,  Delia  Bibl.  ital..  loc.  cit.,  p.  370. 
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.nagace  illustratore.  Imperciocche,  mostrato  che  ebbe  a 
Dante  le  varie  maniere  d’indovini  e di  quelle  triste, 
die  lasciato  Tago,  la  spola  e ’1  fuse,  si  posero  alle  ma- 
lie,  Virgilio,  sollecitatolo  a tenergli  dietro,  soggiunge : 

127  E gia  jer  nolle  fii  la  luna  londa; 

Ben  te  ’n  dec  ricordar,  che  tion  ti  noque 
Alcuna  volta  per  la  selva  fonda. 

Infer.,  XX. 

Ecco  adunque  un  altro  simbolo , connesso  immedia- 
tamente  e congiunto  all’aHegoria  della  protasi,  e di 
tale  un’ importanza , che  Dante  dice  poi  a Forese : 

118  Di  qiiella  vita  mi  volse  costui 

Clic  mi  va  innanzi,  raltr’jer,  quando  tonda 
Vi  si  moslro  la  suora  di  colui; 

121  E 'I  Sol  mostrai  (1). 

Purg.,  XXIII. 

Laonde  si  vede  apertissimamenle,  che  questa  luna  la 
quale , come  sara  osservato  avanti,  in  piu  luoghi  fa  mo- 
slra  di  se  e simbolicamente  sempre,  6 pure  un  capo 
iniportanlissimo  dell’allegoria  nel  primo  canto  — nella 
protasi  — incominciata^  anzi  quella  che  giovb  Dante 
nella  selva,  e precesse  Virgilio  a volgerlo  dalla  vita 
che  aveva  con  Forese  menata.  II  nuovo  illustratore 
bresciano  not6  molto  bene  questo  passo  (2) ; ma  poi 
fu  non  curante  della  suora  del  sole,  quasi  nominata 
solo  a determinare  il  tempo , gia  dall’avverbio  jeri  a 
bastanza  preciso,  e quindi  cosi  per  ozio,  od  a com- 
pier  la  terzina  tirala  in  iscena^  il  che  fanno  molti  poc- 
ti , raa  Dante  mai.  E il  signor  Picci  se  lo  sa  meglio 
di  noi , egli  che  da  una  complessione  ed  una  compo- 
sizione , trovate  congiunte  insieme  nel  Convito , m 

(i)  Vedi  p.  io5  e Mg. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  38. 
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dedusse  per  lo  stile  dantesco  si  importanle  conse- 
guenza  circa  la  Coniedia  (1). 

Ma  riservandoci  di  far  notare  a chi  Icgge  di  mollc 
altre  connessioni  tra  la  protasi  e Vazione  del  poema 
di  niano  in  mano  che  ne  rerra  il  destro,  stiiniain  di 
seguire  il  nuovo  illustratore  nell’  adatlaro  che  fa  alia 
sua  interpretazioue  slorica  le  altre  particolarila  in 
quella  dal  poeta  inlrodotle.  Posto  aduuque  innanzi  e 
ben  persuaso  (2)  con  gli  addolti  argomenli,  che  sotto  1 
velame  della  selva  non  abbia  Dante  potato  inlendere 
a significare  altra  cosa  che  il  proprio  esilio,  e nel  rnezzo 
del  cammin  di  nostra  vita  voluto  uniheare  col  fit- 
tizio  il  tempo  vero  del  suo  smarrimento;  il  verbo 
TRorjRsi  esprimeute  il  caso  impensato,  la  preposi- 
zione  per  appropriatissima  ad  indicare  i lunghi  errori 
delPesule,  e la  forma  intransitiva  assoluta  del  verbo 
ERj  SMJRRITJ  sono  dal  dotto  signor  Picci  chiarite 
tre  stelle  che  splendono  a guida  di  chi  interpreta  la 
priiua  terzina  del  poema.  La  diritta  via  esser  quella 
della  patria^  il  bene^  che  I'AHighieri  trovo  nella  sel- 
va, pel  quale  voile  dire  delV altre  cose  scortevi,  I’o- 
spitalita  \ al  qual  bene  delV ospitalitd  sembra  egli  ap- 
punto  accennare  alia  vista  dei  fraudolenti,  o vera- 
mente  dei  fuochi  che  li  fasciano,  coi  versi : 

19  Allor  mi  dulsi,  cd  ora  mi  ridoglio, 

Quando  drizzo  la  mente  a ciu  cli'io  vidi, 

E piii  r ingegno  aflreno  ch'  io  non  soglio, 

22  PerchS  non  corra  chc  virtti  no  'I  guidi ; 

Si  che  se  Stella  buona,  o miglior  cosa 
M'ha  dato  il  hen,  cli’io  stesso  no  'I  m'invidi. 

Infer.,  XXVI. 

Questo  ben  infino  ad  ora  s'intese  essere  le  buone  at- 

(i)  Vedi  p»g.  laS. 

(a)  Picei,  op.  cit.,  p.  74. 
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litudini  della  mente,  che'l  poela  o per  influenza  delle 
stelle  o da  spezial  dono  di  Dio  ebbe  ottenuto  nascen- 
do,  le  quali  volte  a male , poteva  egli  per  avventura 
trascorrere  ad  imitare  Ulisse,  o fors’anche  colui  dalla 
lunga  promessa  con  Vattender  corto^  ma  con  grave 
ed  iinperdonabile  errore , cbi  sottilniente  guardi  \ — 
Kche  anzi  quando  egli  ne  dice,  che  per  trattar  del  bene 
che  trovd  nella  selva , dird  delle  altre  cose , che  vi 
ha  scorte,  la  ragion  logica  e grammaticale  delle  pa- 
role n’e  forte  argomento  a credere , che  cotesta  della 
riconoscenza  si  fosse  Vintenzion  prima  del  suo  sacro 
poema , quasi  come  non  avesse  voluto  dire  de'  rei , 
che  per  fare  piu  grande  e piu  splendida  la  gloria  de' 
huoni  M (1). 

Dio  con  bene ! lo  spirito  di  dispetto,  d’ira  e di  ven- 
detta, sottentrato  al  pacijlco  dopo  la  morte  d'  Arri- 
go  VII  (2)  reco  lo  sjldato  e disamorato  Allighieri  a 
dettare  il  rixoicE  poemu  sacro  con  la  prima  in- 
tenzione  della  riconoscenza^  la  quale  nobile  virtu  non 
pub  se  non  maravigliosamente  accommnnarsi  con  lo 
spirito  medesimo  della  vendetta,  e tanto  piii  avvalorar- 
sene , che  quella  degli  uflizj , questo  delle  oifese  co- 
noscono ! 

Ma  veniamo  al  sonno  di  cui  era  pieno  il  poeta  quan- 
do abandonb  la  via  verace,  e dicianio  il  nostro  illn- 
stratore  farlo  simboleggiare  gf  infausti  comizj  del  suo 
priorato  il  quale  trasselo  ad  abandonar  la  verace 
via,  cioe  Tamore  di  Beatrice  ed  i pacilici  studj.  Il  sole 
dal  Marcbetti  avuto  per  imagine  astratta  della  spe- 
ranza*,  il  colle,  della  bramata  pace  e consolazione  ci 
adombrano,  come  eziandio  la  valle , cose  tutte  vere 
e reali,  cioe  Arrigo  imperatore,  il  Falterona  e Val  d’ Ar- 
no ^ e ci6  secondo  il  canone  ermeneutico  stauziato  da 

(I)  PIcci,  op.  cit.,  p.  79. 

(a)  Vedi  p.  78  e teg. 

Picciiioiii,  su  Daiiu,  |3 


Digitized  by  Coogle 


146  cAprroLo  sesto 

esso  Dante,  cheH  significato  letterale^  qaand'cgU  sus- 
siste,  debbesi  a tutti  gli  altri  preferire.  Ala  '1  poeta 
nel  1311  ebbe  stanza  nel  Casentino:  dunque  lutto  si 
fa  manifesto,  e quasi  pur  direnwio  indubitabile  {i'y 
Ora,  circa  tale  applicazione  di  questo  canone  inede- 
simo,  non  yi  sarebbe  innanzi  tratto  nulla  a ridire? 
Come  possoiio  il  Falterona  e Val  d’Arno,  nomi  pro- 
prj,  chiamarsi,  per  mo’  d’esenipio,  significato  lette- 
rale  di  coUe  e di  valle,  nomi  appellatiTi?  e come  poi 
pianeta  letteralmente  imperatore  significare? 

Ala  e’  c’e  aucora  di  pid.  Imperciocche , se  ’1  suo 
canone  erineneutico  il  signor  Picci  lo  deduce  dalla  de- 
dicatoria  a Can  della  Scala,  gli  e chiaro  die,  siccome 
nell'esempio  quivi  addotto  il  senso  htterale  sta  nella 
narrazione  del  fatto  storico  allegato  della  liberazione 
del  popolo  dalla  scbiavitii  d’  Egitto , cosi  nella  Co- 
media narra  il  fatto  presentatoci  per  •vero  e storico 
della  -visione  dal  poeta  avuta  (2)^  se  poi  dal  Convito, 
ecco  die  cosa  in  esso  leggiamo : — « E a cib  dare  ad 
intendere  si  vuol  sapere , che  le  scrilture  si  possono 
inteiidere  e debbonsi  sponere  massiiiiamente  per  quat- 
tro  sensi.  L’  uno  si  chiama  litterale  » — . Qui  fu  da 
tutti  osservata  una  lacuna , alia  quale  gli  Editor!  mi- 
lanesi  supplirono  cosi : e questo  e quello  in  cui  le 
parole  non  escono  del  senso  proprio  rigoroso.  — 
Ora  vegga  chi  legge  come  e I’uno  e I’altro  di  questi 
indirizzi,  da  Dante  medesimo  lasciatici,  \engano  se- 
guitati  a spiegare  i suoi  concetti.  Si  produce  e si  cliia- 
ma  letterale  un  significato  che,  facendo  uscir  le  pa- 
role del  senso  proprio  rigoroso , 1’  illustratore  rac- 
capezza  a suo  talento  con  non  so  qual  coerenza  storica. 

SeiUon  che  eccoci  giunti  al  passo 

Che  lion  lascio  giamniai  persona  viva ; 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  83  e seg. 

{3)  Vcdi  p.  lOT. 
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il  quale  per  avviso  del  dotto  Bresciano  non  si  puo  al- 
tramente  interpretare,  che  per  la  citta  di  Firenze.  Im- 
perocche  se  ’1  pronoine  che  e agente , questa  interpre- 
tazione  viene  avvalorata  dall'avere  il  poeta  quella  chia- 
niala  dira  pernicies^  e nel  XIII  delV  fr^rno  nomi- 
nato  il  passo  d'Arno , nel  II  della  medesima  cantica  e 
nel  n del  Purgatoiio  TArno  allegoricamente  unificato 
coll’Acheronte  (1)^  iiel  XIV  del  tnedesimo  Purgatoi  io 
maledetto  aZ/’Arno 

Pur  coiu'uom  fa  delle  orribili  cose; 

nel  IX  del  Paradiso  iinalmente  chiamataFirenzeptan/a 
di  colui 

die  pria  vuisc  le  spalle  al  suu  Faltore; 

tutte  espressioni  perfeltamenle  rispondenti  (?)  al  pas- 
90,  il  quale  non  lasci6  gianimai  persona  viva. 

u E se  il  pronome  che  fosse  paziente,  la  sentenza 
suonerebbe : — mi  volsi  indietro  a rimirar  lo  passo, 
cui  non  tralasci6  giatnmai  persona  viva*,  — e ancora 
accenneiebbe  alia  stessa  Firenze^  imperocche  ilp<w.ro 
non  tralasciato  mai  da  persona  viva,  non  pu&  essere 
die  il  luogo  natale  (!),  come  quello  per  cui  dee  ne- 
cessaiiamente  passare  chiun()ue  entra  nella  vita  » (2). 

IngegnosLssiini  modi  d’  interpretare  son  questi , e 
d'averue  dato  I’esempio  siamo  noi  certo  debitori  al  na- 
jioletano  Rossetti;  sottilissimi  argomenti:  ma  poi  come 
hassi  a credere,  che  Dante  nella  medesima  allegoria 
due  simboli  adoperasse  a rappreseiitare  uua  sol  cosa? 
E I’opera  sta  pur  cosi,  questo  benedetto  passo  sini- 
boleggiando  Firenze  appunto  come  fa  la  lonza  an- 
cb'essa  (3).  E notisi  eziandio  die  *1  poeta,  giunto  che 

<0  Vedi  p.  lag. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  8g  e M*g. 

(3)  Vedi  pag.  i38  e irg. 
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fu  a pie  d'un  colie,  volsesi  indietro  a rimirar  lo  pas- 
so,  e la  Ionia  poi  non  gli  si  partita  dinanzi  al  volto 
allorchc , ripresa  via , era  quasi  al  cominciar  delPerta 
del  niedesimo  colle , e si  studiava  di  salire.  II  lettore 
aduiiqiie  componga,  accozzi,  e deducane  le  conseguenze 
che  migliori  e piii  ragionevoli  saranno  per  parergli. 

II  conforto  e le  speranze  da  Dante  poste  in  Arrigo 
cesare  poco  durarono,  ed  a'sei  di  settembre  del  1311 
fu  sua  condanna  confermata  ^ lo  die  meglio  non  si  saria 
poeticamenle  potuto  esprimere,  che  no’l  laciano  i se- 
guenti  versi : 

88  Poi  ch'cbbi  riposalo  il  corpo  lasso, 

Ripresi  via  per  la  piag<;ia  discrla. 

Si  die  'I  pi6  fermo  seinpre  era  al  piu  basso. 

Infer.,  I. 

Cosi  e avviso  al  dotto  e sagacissimo  illuslratoreij  im- 
perciocche  — 1'  esule  costrelto  a ricalcar  la  via  di 

sua  diserta  peregrinazione , si  luisera  sempre  e disfor- 
tunata,  che  ovunque  fermava  il  piede,  ogni  qual  volta 
accoglieva  il  conforto  d‘alcuna  nuova  speranza,  sem- 
pre  piu  ahhasso  riiinava  » (1). 

« E clii  ve  lo  costringeva?  La  lonza  dalle  tacche 
bianche  e nere,  la  patria  in  due  parti  divisa e ’1  pe- 
regrino  poeta  errando  daU’uua  aH'allra  piaggia  del  Ca- 
sentino,  com’uomo  die  dalla  cosa  piu  caramenle  diletta 
staccarsi  non  pu6 , — ne  quella  giammai  si  parte  d’  in- 
nanzi  al  suo  volto,  piii  Hate,  pria  per  forza  coll’armi 
alia  niano,  nella  male  auspicata  impresa  del  Mugel- 
lo  (2),  poi  per  uniili  pregliiere,  in  fine  pel  soccorso 
del  tedesco  Imperatore.,  egli  si  vivolse  per  ritornare 
nel  dolcissimo  seno  di  lei  » (3) : 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  g3. 

(a)  Vecli  pag.  4i> 

(3)  Picci,  op.  cit.,  p.  98. 
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E non  mi  si  parlia  dinanzi  al  vollo; 

Anzi  inipcdiva  (anto  'I  mio  ranimino, 

Cli'i’  fui  per  rilornar  piu  voile  vdllo. 

Infer.,  I. 

Quanto  alia  gajelta  pelle  della  loiiza , il  nostro  illu- 
stratore  nota  come  in  una  lezione  essa  slia  in  caso 
nominativo  ^ ci6  die  verrehbe  ad  accennare  alia  le"- 
giadria  ovver  gentilezza  di  Firenze,  e quindi  Cirebhe 
liiogo  alia  spiegazione  del  Marcbelti  (1)^  Taltra , av- 
valurala  dairaulorila  del  codice  estense  e da  una  cbiosa 
di  Pietro  di  Dante,  la  pone  in  caso  dativo.  Pern  guar- 
dando  allc  sue  tacdie  bianche  e nere,  riferirla  alia  di- 
▼isione  delle  due  sette  de’  ^audii  e de’  Neri,  e quindi 
sigiiiticare — «come  la  venuta  e la  poteuza  dell’Im- 
peialore  fossero  jier  Dante  cagione  a sperar  bene  y 
quell e divisioni  e discordie  della  patria,  che  sareb- 
Ix'i  o state  tolte  e placate  r>. 

u £ questo  senso,  com'e  il  plii  ovvio  e naturalc , 
cosi  concorda  pure  appuntino  colla  sentenza  e del- 
Tepistole  deirAllighieri  e d’assai  altri  luogbi  della  Di- 
vina  Comedia  e di  tutti  gli  storici  conteniporanei. » 

« Sicebe , conchiudendo , ne  sembra  iu’ovato  con 
quanta  evidenza  pub  desiderarsi  maqgiove,  che  se- 
oundo  la  mente  del  poeta  la  lonza  non  altro  signi- 
tica  che  Firenze : di  quella  fera  la  gajetta  pelle , ac- 
cenna  alia  divisione  dei  discortLinli  Fiorentini  nelle 
due  parti  de’  Biancbi  e de’  Neri : il  sole , die  in  sii 
moDtava  con  le  sue  stelle,  simbolt^gia  Arrigo  VII , che 
co’  suoi  iniliti  e cogli  stessi  fuoiuscili  gliibellini  mo- 
veva  all’oppugnazione  di  Firenze : I'o/  a del  tempo  e 
la  dolce  stagione,  esprune  la  speranza  di  niiglior  se- 
colo,  die  per  la  venula  d’ Arrigo  a Dante  splende  « {'I), 


(i)  Vnli  p 19. 

(3)  Picci,  op.  cil  , p.  101. 

i3* 


Digilized  by  Google 


1 so  CAriTOLO  SF.S TO 

Materia  di  lungo  discorso  ne  si  para  qui  innanzi ; 
rd  a volere  esser  brevi,  non  saptain  ben  da  qual  parte 
farci ; ina  la  grammatica  s'  abbia  pur  la  preminenza. 
Adunqiie  senza  troppo  sottilizzare  su  lo  sperar  bene 
j quelle  divisiqni  e discordie  della  patria,  credendo 
troppo  -volentieri,  die  Dante  sperasse^  la  inerce  del- 
1’  Iinperatore , di  vederle  tolte  e placate , accetterem 
di  buon  grado  il  senso , che  alia  gajetta  pelle  della 
lonza  da  per  piu  ovvio  ^ naturale  il  nostro  illustra- 
tore.  Ma , il  ripetiaino,  Dante  giunto  al  pie  d'un  col- 
ic , volgesi  come  chi 

I'seito  fuor  del  pelago  alia  riva. 

Si  volge  all'aqua  perigliosa  e giiata; 

volgesi  indietro  a riuiirar  lo  passo, 

Che  non  lascid  giainmai  perscna  viva; 

lo  passo  che  s’era  lasciato  indietro  fiigendo^  lo  passo 
che  ne  si  dice  esser  Firenze.  Coniinciando  poi  a pigliar 
deirerta,  ecco  una  lonza  non  partirsegli  dinanzi  al  vol- 
to,  e tanto  impedirgli  il  cammino  da  farlo  no/yer  piii 
volte  per  ritornare  f/er/t/ej.  Per  ritoniare  dove?  Uno 
litorna  cola,  d'onde  e venuto^  dunque  per  vitornare  al 
passo,  a Firenze  medesima.  Per6,  fugito  Dante  di  Fi- 
renze, la  interprelazione  storica  verrebbe  a dime,  ch'e- 
gli  per  impediinento  della  lonza  si  fu  piu  volte  volto 
per  quivi  ritornare.  Ma  si  vuole  ad  una  ora , che  ({ue- 
sta  lonza  sia  dessa  Firenze:  dunque  Dante  fugito  di 
Firenze,  Vaninio  suo  che  ancor  Jhgiva  si  volse  piu 
volte  per  iinpedimento  datogli  da  Firenze  per  ritor- 
nare a Firenze.  La  cosa  potra  per  avventura  parere 
chiarissima  al  lettore,  e provata  con  quanta  evidenza 
pud  desiderarsi  maggiore : quanto  a noi,  se  la  lonza 
che  non  si  partiva  dinanzi  al  volto  del  poeta  non  si- 
gnifica  altro  che  Firenze , ue  sembreria  niolto  piu 
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naturale,  che  egli  a tornar  nel  dolcissi/no  seno  della 
patria,  in  vece  di  volgersi  indietro  a l i^iiardar  lo  pas- 
so.  avesse  a pingersi  innanzi,  e giltar.sele  in  braccio. 
Ma  forse  che  eg'i  ebbe  riguardo  ai  tioppo  stretli  alirac- 
ciai'i. 

Al  professore  Picci  poi,  lanlo  perspicace  e di  tanto 
acume  a scorgev  le  allusioni  sloriche  nell"  allegoria , 
seinbra  fatale  di  non  dover  federe  quanto  ad  esse  pud 
sconvenire.  Imperocche  a proposilo  di  questa  mede- 
sima  iiera^  Dante,  ginnto  al  leiubo  del  sabbione,  sul 
({ualc  cadon  le  fable  di  fuoco 

Come  di  neve  in  aipe  scnia  venlo, 

e’  dice  : 

106  lo  avevii  ana  corda  inlorno  cinta, 

E con  cssa  pensai  alcuiia  volta 
Prendcr  la  lonza  alia  pcile  dipinta. 

Infer.,  \VI. 

Or  questa  lonza  e ben  quella  incdesiina  ilalle  tacche 
blanche  e nere  e,  secondo  il  nostro  ilbistratore,  Fi- 
renze stessa,  la  patria  del  poeta  in  due  parli  diyisa; 
perd  ne  a^ria  dovuto  almen  per  grazia  toccar<^  un  iion- 
nulla , insegnandoci  che  cosa  P Alligliieri  intendesse 
quando  ])ensava  di  prender  la ' patria  con  la  sua  corda. 

Noi  abbiain  voluto  qui  ricordar  questo  accidente  solo 
perclie  esso  e uno  dei  molti , che  la  stretta  connes- 
sione  confermano  della  protasi  con  la  Comedia  da 
quella  \oluta  iArealtutto  iiidipendente , riservandoci 
di  discorrerue  alquanto  piu  parlicolarmente  in  allro 
luogo. 

« Ecco  ora  il  tempo  accettabile  — dice  Dante  nel- 
r epistola  gia  citata  — nel  quale  surgono  i segni  di 
consolazione  e di  pjce.  In  rerita  il  nuovo  di  coniin- 
cia  a spandere  la  sua  luce , mostrando  da  oriente  Pau- 
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rora , che  assottiglia  le  tenebre  della  lunga  miseria. 

— E nel  poema  poi  canta  ; 

57  Tcmp’cra  dal  principio  del  inalino 

K 'I  Sol  iiioiitava  in  su  eon  quelle  stelle 
Ch'eran  etui  liii,  quando  I'ainor  divinu 

^0  Mosse  da  pi  ima  quelle  cose  belle ; 

Si  eli'a  bene  spcrar  ni'cra  ca;;ionu  ' 

Di  qiiclla  fera  la  gajclta  pelle, 

45  L'ora  del  tempo  e la  dniec  stagionc; 

Ma  non  si,  che  paura  non  mi  desse 
La  vista  chc  m'a))parve  d'un  leone. 

Infer.,  I. 

Pero  ne  conchiude  il  dotto  professore  da  Brescia:  — 
u Come  il  sole,  che  in  su  inonlava,  e Tora  del  ten>- 
l>o,  e la  dolce  stagione  simholi  cotnmuni  all'epislola 
a’versi,  signiticano  la  tanto  sospirata  vennla  dell' Im- 
peratore  in  Toscana^  le  stelle,  ch'eran  con  lui,  non 
allro  pos.sono  siiuboleggiare  che  i suoi  militi,  o quegli 
stessi  Ghibellini  fiioruscili,  chc  a Losanna  ossequian- 
dolo,  la  sua  venuta  sollecitarono : c le  cose  belle  mosse  I 
dal  divino  amore,  non  alti-o  esser  possono  cl>e  I’lm- 
peratore  stesso  c le  sue  forze  » (I). 

II  rpiale  Iinperalore,  rediinito  della  corona  impsria- 
le,  e rincalzatosi  dell'aUeanza  e del  parentado  ilcl  rc 
Federigo  di  Sicilia , venne  finalmenle  nel  setlembre 
del  1312  per  Perugia  ad  Arezzo,  e quindi  a stingner 
d'assed'io  Firenze.  — « Allora  gli  csnli  si  crederono 
vincitori^  e non  che  il  dolllnte  Allighieri , ina  i 
piu  leniperati  fra  i Bianchi  gia  col  pensiero  assapo- 
ravano  le  vendette  » (2). 

11  nuovo  illustratore  lasciasi  a quando  a ({uando,  e 
iieue  spesso  alia  fuga  rctorica  rapire,  poco  scrupo- 

tO  Picci,  op.  eit.,  p.  loo. 

( <}  P-  W- 
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toso  rao$trandosi  della  verita  e della  storia,  alia  quale 
e'’  da  tuttavia  opera  a soininetter  la  si^ificazione  al- 
legorica  della  (hmedia.  Qui  certo  contradisse  e alia 
verita  ed  alia  storia^  e di  quanto  si  e gia  discorso  piu 
avanti  (1)  certo  non  se  n’e  dimenticato  il  lettore.  II 
quale  poi  noti,  di  grazia,  come  teste  abbiam  reduto  lo 
spirito  di  vendetta  fare  della  riconoscenza  1’  inten- 
zione  prima  del  vindice  poema  sacro  j poi  per  la  ve- 
nuta  deiriinperatore  insorgere  nel  poeta  la  speranza 
di  Teder  pljcjte  e tolte  le  funeste  dirisioni  e dis- 
cordie  della  patriai  ora  bnalmente  ai  segni  di  conso- 
lazioue  e di  pjce  assaporar  gia  le  vendette  col  pen- 
siero.  Strano  cuore,  cbe  debbe  ayere  avuto  questo  no- 
stro Alligbieii  ! 

Ma  facendoci  ora  ad  esauiinar  le  pai  tlcolarita  della 
cost  fatta  cbiosa , osseryeremo  inuaiizi  tratto  come  il 
signor  Picci  ne  dica : — « Cotesta  unagine  del  sols 
nella  Divina  Coniedia  e quasi  sempre  allegorica  >» 
— e ne  adduca  in  pruova  Tessersi  dal  poeta  nellun- 
decimo  canto  del  Paradiso  chiaiuato  sole  san  Fran- 
cesco d'  Assisi , il  quale  naque  la  doye  quella  costa 
flange  piii  sua  rattezza,  come  il  sole  vero  fa  talyolta 
di  Ganges  nel  decimo  poi  (v.  53)  Dio  luedesiiuo  sole 
degli  augeli,  cbe  per  sua  grazia  aveva  levato  lui,  Dante 
stcsso.,  al  sole  sensibile^  e nel  deciraottavo  (v.  103), 
sole  dal  quale  le  piu  di  mille  luci , formanti  I'aquila 
mistica , yengon  sorlite  a salire  quale  assai  e quale 
poco^  n<d  yenlesimoqiiiiito  (v.  51)  sole  cbe  raggia  lutto 
lo  stuolo  de'  beati,  e tinalmente  nel  trertesimo  (v.  126) 
sole  cbe  sempre  verna,  cbe  fa  cioe  ftonre  eternamente 
la  rosa  celeste  (2).  Ne  gli  sarebbe  pure  state  mestieri 
di  correr  lino  alia  terza  cautica  per  trovar  di  cotali 
argomenti^  die  gia  nella  prima  area  tosto  alia  raano  — 


(i)  V»-<li  png.  43  e 5cg. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  99,  nota  4^ 
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il  sol  che  Sana  ogni  vista  turbata,  — dal  quale  Dante 
doiuauda  spiegazione  deU'usura,  e perche  la  sia  pec- 
cato^  il  qual  sole  e poi  Virgilio  medesioio  (1).  Se  non 
die  in  tutti  quest!  passi,  siccome  in  moltissiini  altri, 
il  lettore  scorge  cliiaro  il  sole  servire  alle  metafore , 
alle  similitudini , ai  tropi , e non  gia  all'  allegoria  ^ 
quindi  1'  imagine  sua  non  essere  allegorica  per  nul- 
la. Il  nuovo  illustratore  poi.,  per  suafatalita,  non  vide 
il  sole  usato  veramente  per  simbolo  cola  dove  Yir- 
gilio , inteso  che  la  notte  niuno  avea  facolta  di  salir 
su  pel  monte  del  purgatorio , domandb  come  la  cosa 
stes.se : 

E 'I  buon  Sordello  in  terra  frogo  il  dito, 

Dicendo:  Vedi,  sola  questa  riga 
Non  varchercsli  dopo  ‘I  Sol  partito: 

Non  pcr6  che  allra  cosa  desse  briga, 

Che  la  noUurna  ienebra,  ad  ir  suso: 

Ouella  col  non  poler  la  voglia  inlriga. 

Piirg.,  VII. 

Grande  svenlura  nel  vero , che  questo  sole  sia  sfu- 
gito  alia  vista  aculissuna  del  professore  bresciano  — 
se  pure  non  Tabarbaglib  — il  quale  certo  ue  avrebbe 
fatto  chiaro  del  come  e del  perche  la  presenza  di  Ar- 
iTgo  lucimboi'ghese  sia  indispensabile  alle  aniine  pur- 
ganli  a sollcvarsi  pel  monte , e spogliavsi  a mauo  a 
mano  lo  scoglio , che  loro  toglie  1*  intuizione  beatiti- 
canle  di  Dio. 

Se  non  che  quello  che  non  vide  egli,  note  troppo 
bene  il  dotto  procuratore  Ponta^  il  quale  facendosim- 
boleggiata  dal  sole  la  JllosoJia  o scienta  morale,  dal 
paradiso  terreslre  la  perfez,ione  e la  beatitudine  so- 
ciale,  e dal  monte  il  progredir  che  fa  I'uomo  ver.so 
di  quello;  necessario  diviene  poi  esso  sole  al  salii: 


(i)  XI,  V.  go. 
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per  quclla,  per  ci6  die  le  Tirtu  moral!  ed  intellettua- 
II,  oggetto  della  filoso&a,  ponno  sole  in  tali  progress! 
guidare.  Per6  essere  entrato  Dante  nelP  inferno  quando 

10  giorno  se  n'andava  e senza  sole  disceso  sino  al 
centro  ore  puntan  tutti  i pesi  ^ ma  al  suo  salir  dal- 
Taltra  parte,  ecco  gia’l  sole  riede  a viezza  terza,  e 

11  poeta  sta  omai  per  cominciar  la  via  di  perfezio- 
ne  (1).  Pfe  trascuro  pur  le  seguenti  parole  di  Virgilio, 
giunto  su  U secondo  balzo  ed  incerto  da  qual  handa 
volger  si  volesse ; 

10  Sc  qui  per  diniandar  gente  s'aspelta , 

Kagionava  il  poeta , io  tenio  furse 
Che  troppo  avra  d'indugio  nostra  eletta. 
lo  Poi  flsamcnlc  al  sole  gli  occhi  porsc; 

Fcce  del  destro  lato  al  mover  ccntro , 

E la  sinistra  parte  di  se  torse. 

16  0 dolce  lume,  a cui  fidanza  io  entro 

Per  lo  nuovo  cammiii , tu  nc  conduci , 

Dicca , come  condur  si  vuol  quinc'enlro ; 

19  Tu  scaldi  T inondo,  tu  sovr'esso  luci; 

S'altra  cagione  in  contrario  non  pronla, 

Esscr  den  senipre  li  tuoi  raggi  duci. 

Purg.,  XIII. 

Osserviamo  in  passando , die  per  T invidia  avean  le 
anime  in  quel  girone  cucite  le  palpebre  degli  occbi  con 
fil  di  ferro,  cagione  die  le  prontava  a non  aver  per 
duce  i raggi  del  sole. 

Or  die  narra  il  poeta  di  se  raedesimo , smarrito 
nella  selva  ? Ecco  : 

15  Ma  po'  cli'io  fui  al  pie  d'un  cqlle  giunto, 

La  dove  tcrminava  qnella  valle 
Che  m'avca  di  paura  il  cor  conipiinto; 


(0  Ponta,  op.  cit.,  p. 
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1C  Guarda'  in  alto,  e vidi  le  sue  spalle 
Vestite  gia  de'  raggi  del  pianela 
Che  inciia  dritto  allriii  per  ogni  callc. 

Infer.,  I. 


Adunque,  chi  raffronti  Pun  con  Paltro  questi  Ire  pas- 
si,  come  ri  polra  non  Teder  lo  stesso  simbolo,  rafii- 
gurante  una  medesima  cosa  e,  qual  ch'ella  sia,  mollo 
ben  diversa  da  Arrigo  cesare?  (1).  E notisi  poi,  die 

(i)  II  significato  simbolico  di  queslo  sole  non  isfugi  a niun 
eomnirnlatore;  ma  la  stretta  conneisione  sua  col  sole,  chc  il- 
lumina  la  cima  del  colle  mistieo,  fu  poi  fatta  nominatamente  os- 
servare  dal  Veluleilo,  il  quale  scrive:  — « Questo  sole  in  cima 
del  colle  e da  altri  stato  inteso  per  la  ragione,  la  quale  alt 
tcir  della  selva  si  dest6  nel  pocta , e per  questa  medesima  banno 
ancor  inteso  Virgilio  essergli  apparso,  come  di  sotto  vedremo, 
•he  ne  par  cosa  assurda;  e massimamentc  dicendo: 

Che  mens  drilto  allrui  per  ogni  calle; 

ia  qnal  cosa  non  si  pu6  attribiiire  alia  ragione  iimana,  potendo 
quella,  senza  ’I  divino  ajuto,  leggiermente  errarc  la  drilla  via. 
Onde  I’Apostolo  nella  terza  a’  Corintj  : Sapientia  kujus  mundi 
Hullitia  est  apud  Deum.  Ma  sia  la  grazi.a  illuminante,  per  esser 
ufBcio  proprio  di  lei.  Okde  vedremo  nel  XIII  del  Purgntorio,  che 
giunto  Virgilio  col  poeta  sopra  del  secondo  baizo  di  quello,  ove 
si  purga  il  peccato  dell'invidia,  e non  sapendo  esso  Virgilio  da 
qual  mano  s’avesse  a voltare,  ultimamente  si  volge  al  sole  di- 
•endo  ; 

O doles  lame,  a cui  fidaosa  io  eatro 
Per  lo  oaoTo  raromio,  la  oe  conduci 
• . • come  coadur  si  vaol  quioeVotro,  ec. 

Se  non  che  la  sapienza  del  signor  Picci  sembra  aver  troppo  a 
vile  i commentatori  qiiali  che  siano , se  non  s’  aecordano  nella 
sua  opinione,  per  fame  alcun  caso,  od  almeno  concedcr  loro 
ana  breve  parola  di  cOnfutazione.  E qui  sia  pure  osservato,  che 
il  sole  illuminante  il  colle  mena  dritlo  per  ogni  ealle,  e 1'  impe- 
ratore  solo  nelle  cose  del  mondo  (Vedi  Convilo,  De  monorchia, 
passim  ). 
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Beatrice  a sollevarsi  con  Dante  insieme  dal  terrestre 
al  paradiso  celeste , riguardd  nel  sole : 

Aqaila  si  non  gli  s'aflisse  unquanco. 

Nel  quale  poi  perrenuti,  il  poeta  trovovvi  tripudiare 
san  Tomaso  (T Aquino  coi  dotlori  in  divinitA, 

Its  E Beatrice  cominci6:  Ringrazia, 

Ringrazia  il  Sol  degli  angeli,  ch'a  qnesto 
Seasibil  t'ba  levalo  per  sua  grazia. 

Parad-,  X. 

Finalmente  a questo  contraposto  di  Soli  aggiungansi 
pure  i seguenti  ver»  : 

57  Surge  a’  morlali  per  diverse  foci 

La  lucerna  del  mondoy  ma  da  quclla, 

Che  qiialtro  ccrclii  giugne  con  Ire  croci, 

40  Con  miglior  corso  e con  migiiore  Stella 
Esce  congiunta,  e la  mondana  cera 
Piii  a suo  modo  tempera  e suggella. 

Parad.,  I. 

Gran  giuoco  adunque  debbe  evideuteinente  far  non 
nell’aHegoria  della  protasi , ma  in  quella  di  tutto  il 
poema,  questo  sole  sensihile,  cbe  nelle  tie  canticbe, 
e sempre  o in  una  medesima  significazione  mistica , 
o veramente  in  suo  senso  proptio  rigoroso , quan- 
tunque  fatto  servire  alle  similitudini  ed  ai  traslati,ne 
si  para  innanzi.  Intanto  non  sarii  chi  non  noti  qui 
troppo  agev'olmente  da  per  se  un  nuovo  ed  irrefra- 
gabile  argomento  contro  la  pretesa  indipendenza  del 
prologo  dairazione  della  Comedia  ^ o di  questa  da  quel- 
lo  ^ e riservandoci  di  discorrer  un  nonnuUa  di  pin  di 
questo  simbolo  a suo  luogo,  saremo  alia  nostra  Tolta 
osi  di  mantenere , che  '1  sole  nominO  Dante  in  suo 
senso  proprio  rigoroso  coli  quasi  al  cominciar  del- 
PiccBio*!,  tu  Dante,  i4 
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Verta^  e solo  a precisamente  notarne  il  tempo,  che 

la  lonza  nel  poggiare  lo  impedi  (1). 

Imperocch^  come  mai  puo  qui  altri  solo  sospettare 
che  il  sole  sia  per  siinholo  ed  allegoricamente  ado- 
perato?  Due  delle  tre  cose,  die  davan  cagione  di  spe- 
ranza  buona  alio  smarrito,  Vora  e la  stagione,  sono 
genericamenle  nominate.  Bisognava  purchiarirne  quali 
fossero.  Ebbene,  il  poeta  fece;  e I’ora  disse  essere 
stata  dal  ptincipio  del  matino:  quanto  alia  stagio- 
ne, la  debni  indicandone  il  segno  del  zodiaco,  in  cui 
trovavasi  il  sole,  per  questo  e solo  per  questo  nomi- 
nato , chi  rifletta  alia  congiunzionc  si  che , la  quale 
annoda  insieme  i due  membri  del  discorso.  T1  quale 
a tradurlo  prosaicamente  viene  a dire:  essendo  il  ma- 
tino, e di  piimavera,  ebbi  cagione  di  sperar  bene. 
Veramente  queste  due  circostanze  possono  avere,  ed 
hanno  anzi  probabilmente  e diremmo  di  certo,  signi- 
ficazionc  allegorica  e mistica  ^ la  quale  ad  ogni  modo 
non  pu6  se  non  essere  analoga  e corrispondente  a 
quella  della  lucerna  del  mondo,  cbe  sorge  piu  pro- 
pizia  da  quella  foce 

Che  quallro  ccrcbi  giugne  con  tre  croct; 

ma  esplicitamente  viene  qui  il  sole  in  senso  pro- 
prio  ngoroso  nominato.  Che  se  mai  lo  si  volesse 
pigliar  per  non  so ' qual  simbolo , il  simigliante  e' 
converrebbe  fare  al  tutto  del  principio  del  matino^ 
poiche , siccome  quello  definisce  la  dolce  stagione  , 
cosi  questo , T ora  del  tempo.  Se  non  che  a simili 
cose  non  guarda  tanto  pel  sottile  il  dotto  professore 
da  Brescia , o forse  che  dal  guardarri  sar^  stato  di- 
spensato  da  qualche  sua  nuova  metonimia , unijica- 
tdone  o confusione.  Finalmente,  se  U sole  con  le  sue 


(i)  Si  re(g«  di  gniia  D patao  aIU  p.  iS*. 
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< ‘elle  simboleggiassero  proprio  il  Lucimborghese  co' 
suoi  militi  e Juorusciti  ghibellini  (1),  curioso,  hello 
e — Y>er  ornarci  anche  noi  d’un’eleganza  inoderna  — 
assai  interessante  sarebbe  a sapere  come  T imperalore 
Ajrrigo  con  suo  codazzo  possan  distinguere  una  delle 
quattro  parti  deiranno. 

Conchiudiamo  adunque  die,  siccome  il  chiarissimo 
signor  Picci  confuse  sole  siinbolico  e sole  per  meta- 
fora  adoperato,  Tuno  e I’altro  sole  poi  scambi6  col 
reale  e materiale,  che  in  questo  luogo,  e similmente 
in  inolti  altri,  serve  al  poeta  a determinar  con  la  sua 
erudizione  astronomica  la  circoslanza  del  tempo.  Tali 
casi  sono  troppo  frequenti  nella  Comedia,  perche  fa- 
cia mestieri  di  accennarli  distintamente  al  lettore  ^ che 
anzi  la  sarebbe  troppo  lunga  opera  ed  inutile : tutta- 
via  abbiasi  il  seguente ; 

SS  Come  Ic  nostrc  piantc,  qaando  casca 

Giu  la  gran  luce  inischiala  con  (luella 
Che  raggia  dietro  alia  celeste  lasca, 

Sti  Turgide  fans! , e poi  si  rinovella 

Di  suo  color  ciascuna,  pria  che  '1  sole 
Giunga  li  suoi  corsier  solt'altra  stella. 

Purgat.,  XXXII. 

Adimque  la  medesima  dolce  stagione  alia  medesima 
nianiera  astronomicamente  detiuita,  la  raerce  del  me- 
desuno  sole , il  quale  certo  non  simboleggia  ne  Ar- 
rigo  VII,  ne  altro  (2). 


(i)  Vedi  p.  i5a. 

(a)  Il  signor  Pieci  fa  le  prime  speranze  concepile  dall’Allighicri 
simboleggiate  dal  pianeta  che  de’  suoi  raggi  vcstiva  le  spalle  del 
I'allerona,  poscia  eziandio  dall’ora  del  tempo  e dalla  dolce  sta- 
gionej  dal  sole  poi  Arrigo  cesarc.  Verb  una  cosa  rappresentaU 
da  Ire  simlioli,  cd  un  solo  simbolo  rapprcscnlante  due  cosc.  Che 
ricchezza  c che  poverta  poetica  I 
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Ma  essendo  vero  quello  che  non  e,  e questo  da  quel' « 
simbnleg^iato piii  non  potrebbo  il  leone  rappresen- 
tare  i real!  di  Francia,  secondo  che  spie^  il  Mar- 
chetli.  Gonciossiache  Carlo  di  Valois,  terminata  con 
le  armi  di  Giuda  la  sua  impresa  di  Toscana,  andasse 
a coprirsi  di  nuova  ignominia  in  Sicilia,  non  curan- 
dosi  pin  punlo  ne  di  Firenze  ne  di  Dante.  Il  quale 
con  (piesta  superl>a  fiera  del  leone  debbe,  a delta  del 
professore  Picci,  aver  voluto  simboleggiar  Roberto  re 
di  Puglia,  come  colui  che,  siccome  narra  il  Villani, 
fu  il  principale  impedimento  alP  Imperatore  di  farsi 
signore  d’  Italia.  E la  cosa  cammina  pe’  suoi  piedi , 
gradito  che  dallo  smarrimento  del  poeta  al  comparir- 
gli  di  Virgilio  siano  trascorsi  undici  begli  anni  (i). 

Ma  veniamo  alia  piii  perlinace:  aiPultiina  delle  tre 
fiere,  della  quale  Dante  dice: 

49  Ed  una  litpa , cite  di  tiitte  brame 

Scmbiiiva  carca  nella  sna  ntagrezza , 

E inullu  gciiti  fe'  giii  viver  grame. 

K2  Qucsla  mi  porse  tanto  di  gravezza 

Con  la  paiira  che  uscia  di  sua  vista, 

Ch'  i‘  pcrdci  la  spcranza  AeW'altezza. 

86  E quale  e quei  die  volcnlieri  acquista, 

E giuguc  'I  tempo  die  perder  lo  face, 

Che  in  liilt’i  siioi  pensier  piangc  e s'atlrislal; 

88  Tal  mi  fccc  la  bestia  senza  pace, 

Che,  venendomi  inconlro,  a poeo  a poco 
Mi  rimpingeva  li,  dove  'I  Sol  face. 

Infer.,  I. 

Or  I'altezza,  nota  il  nostro  illustratore  bresciano , cut 
piii  sospiravano  le  speranze  delPesule  infelice,  era  la 
patria^  la  patria  che  anel6  Inngamente  di  acquistare^ 
la  patria  della  cui  perdita  s'attristd  e pianse  per  tutta 

(i)  Vedi  p.  aS. 
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l(t  vita. — « Alla  inyocala  discesa  deli’  Iiiiperatore,  egli 
tutto  pieno  dl  letizia  predicava  a’  popoli  italiani : Ecco 
il  tempo  acceltabile , nel  quale  surgono  i segni  di 
consolazione  e di  pace.  Ora  compunto  i'anima  della 
piu  amai'a  tristezza  ei  lamenta,  che  senza  pace  lo  fe’ 
la  lupa  mahagia.  Potrebb’egli  refietto  del  suo  pre- 
sente  doiore  rispondere  ad  aitro,  che  a’  falliti  augurj- 
della  sua  priniiera  allegrezza?  » 

M E se  alio  spuntare  delle  sue  speranze,  al  yenire 
d'Arrigo,  ei  yedeva  levarsi  il  pacijico  sole,  per  qua! 
allro  miserevole  caso  pole  egli  luai  lamentarsi  respinto 
Id  dove  il  Sol  face,  so  non  appunto  per  quelio,  che 
nella  morte  d’Arrigo  le  sue  speranze  iuganno?»  (1). 

Arrogi  U:  pacijico  sole  delle  epistole  e-  del  poema 
siiuboleggiare  ad  un  tempo  causa  ed  effetto , Arrigc 
e la  speranza  per  esso  da  Dante  concepita.  Pero  nel 
sole  che  tace  scorgersi  similmente  I’lmperatore  ye- 
nuto  nieno  ai  raggi  della  yita , e i raggi  della  spe- 
ranza del  poeta  con  esso  estinti.  Gosi  iuterpretandb 
quale  imagine  altamente  poetica ! Dante  dall’  al- 
tezza  a cui  aspicaya,  dalla  speranza  d’acciuislarla  col 
soccorso  d’Arrigo,  per  la  ria  lupa  respinto  a yeder 
di  esso  il  muto  sepolcro  chiudore  la  salma  e la  spe- 
ranza.! Esser  faina,  die  frate  Bernardo  da  Montepul- 
ciano  lo  Imperatore  ayyelenasse^  cosi  spiegato  il  detto 
di  Yirgilio: 

94  Che  qncsla  bcstia,  per  lit  qual  tti  gride. 

Non  lascia  altrui  passar  per  la  sua  via , 

Ma  lanto  lo  impedisce,  che  I'uccidc  (3).. 

Infer.,  I. 


(i)  Picei|  op.  oil.,  p.  107, 

(a)  Qui  il  lettora  srorge  di  nuovo  edi  as«ai  agevolrncntc  le  la- 
gaci  fantaaticagini  della  moderna  scuola  anglo-napoletana , e 1 
pcrche  lopra  di  qurate  non  istiroiamo  perdere  altre  parole; 
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Teneodo  dietro  al  corso  dell'Amo,  Dante  dare  il  no- 
me  di  porci  a quei  del  Casentino,  di  botoli  agli  Are- 
tini,  di  volpi  at  Pisani,  di  lupi  ai  Fiorentini.  Kell* 
canzone : 

I’alria  degiia  di  trioiifal  fama, 

dir  di  essa  Firenze  : 

Eleggi  omai , se  la  fralcrna  pace 
Pa  piu  per  te,  0 lo  star  lupa  rapace ; 

e nelia  Divina  Comedia  poi : 

1 Se  mai  conlinga  die  'I  pocnia  sacro 

Al  quale  ha  posto  maiio  e cielo  e terra. 

Si  ebe  ni'lia  fatlo  per  piu  anni  macm, 

4 Vinca  la  crudelU  cbe  {nor  mi  serra 
Del  hello  ovile,  ov'io  dorinii  agnellu 
Nimico  a'  lupi  die  gli  danno  giierra; 

Parad-i  XXV. 

per6  questo  simbolo  — lupa,  lupo,  lupi  confundcndo 
insieme  — non  signidcare  altro  se  non  i nemici  di 
Dante,  i Guelfi  che  teneoano  allora  Firenze. 

E chiamando  poi  Plutone , posto  a guardia  degli 
arari , maladetlo  lupo ; poscia  nel  quinto  girone  del 
pnrgatorio,  ove  son  poste  a mondarsi  le  anime  di 
papa  Adriano  V e di  Ugo  Gapeto,  imprecando  alia 
ruinosa  cupidigia  di  domiharb,  esclamando  il  poeta : 

10  MaladcUa  sie  to,  anlica  lupa, 

Che  piu  che  tufte  I'altre  bcstie  hai  preda. 

Per  la  tua  fauie  seiiza  fine  cupa ! 

Pur  gat.,  XX. 

al  sagace  illustratore  da  Brescia  per  tali  — u riscontri 
si  la  manifesto  aver  Dante  voluto  significare  in  cote- 
sto  altro  simbolo  della  lupa  la  potenza  ed  avarizia  ' 
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'deiravversa  parle  de’’  Guelfi,  principal  cagione  dell« 
sventure  sue  c della  patria,  siccome  ne  testimonia  la 
storia  n (1). 

Se  questo  capo  della  lupa  non  fosse  essenzialissinio 
nclla  nuova  allegoria,  o se  non  fossero  i proprj  versi 
addotli , cot  quali  T Alligliieri  nella  seconda  cantica 
malcdice  a quella  iiera , avremmo  di  buon  grado  vo- 
lute sospetlare,  che  ’1  dotlo  professore  Picci  avesse 
cosi  di  memoria  quella  sua  lunga  deduzione  dettata , 
e senza  aver  printa  scorso  almeno  deirocchio  il  de- 
cimonono  canto  del  Purgatorio.  Ma  cosi  siamo  proprio 
costretti  a creder  nostro  mal  grado,  lui  aver  ricorso 
ad  un’  innocente  gherminella  letteraiia  a far  valere  I’o- 
pinione , della  quale  niostrasi  tutto  quanto  preoccupa- 
to:,  a farla  valere , diciaino,  almeno  agli  ocebi  di  co- 
loro,  che  la  Divina  Comedia  non  eblter  mat  letto,  <» 
lessero  alia  foggia  moderna , cioe  a sbalzi  un  verso 
qua  e Taltro  la,  o tutt’al  piu  un  pajo  di  episodj  dor- 
niendo  al  fuoco , e piu  volentieri  credono  su  la  pa- 
rola , cite  darsi  la  minima  noja , prender  il  testo  in 
mano,  rileggerlo  nella  sua  connessita,  meditarvi  sopra 
un  momento , esaminare  in  somma  cosi  un  pochetto 
fra  e se  la  coscienza  del  chiosatore.  Yerameute  al- 
tra  intenzione  non  deve  il  dotto  illustratore  avere 
avuta^  poiche  papa  Adriano  V,  da  lui  medesimo  al- 
legato , che  cosa  dice  al  poeta  ? Ecco  le  sue  proprie 
parole : 

lilt  Quel  cIi'avarizia  fa,  qui  si  dichiara 
In  purgazion  dcll'animu  converse , 

E nulla  pena  il  monte  lia  pin  amara. 

118  Si  come  I'occhio  nosiro  nun  s'aderse 
In  alto,  ftsso  alle  cose  terrene, 

Cosi  giustizia  qui  a terra  il  merse. 


(i)  Picci,  op.  cit,  p<  loS. 


I 
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121  Conic  AVARI7.IA  spciise  a ciascun  bene 

Lo  HOitlro  amorc,  onde  opcriir  perdeai , 

Cost  giuslizia  qiii  strclli  ne  ticnc 
12 1 Nc'  piedi  e nolle  man  Icgalr  c presi. 

Puryal.,  XIX. 

xTt;  pi'ima  eblie  Dante  iiuprecato  alia  lupa , die  per 
eseinpj  contrarj  al  vizio  da  qnesta  simboleggiatu  seuti 
chiamare : Dolce  Maria , 

22  E seguiUr:  Povera  fosU  tanto , 

Quanto  vedcr  si  puu  per  quell'uspizio , 

Ovc  sponcsli  'I  liio  porlato  sanlo. 

2S  Scgucnlcmcntc  fnlese:  o buon  Fabrizto, 

Con  poverty  rulcsli  aiizi  virtutc, 

Clie  gran  ricchezza  posseder  con  vizio. 

Pur  gat.,  XX. 

Ed  Ugo  Capeto,  proprio  quel  medesimo  del  sigiiur 
Pied,  viene  |>oi  cost  rispoudendo  alia  richiesta  del 
poeta : 

97  Cio  eb'i'  dicea  di  quell' unica  Sposa 
Dcllo  Spii'ito  Santo,  c die  li  fcce 
Verso  me  volger  per  alcima  cbiosa , 

100  Taiil'c  disposlo  a luUc  noslre  prccc. 

Quanto 'I  di  dura;  ma,  quando  s' annolla, 

Contrario  suon  prendcino  in  quella  vece. 

105  Noi  ripetiain  PicsAUase  allotta, 

Cui  traditore  c ladro  e patricida 
Fecc  la  voglia  sna  dcll'oRO  gbiotta; 

106  E la  miseria  dcH'AVAno  Mida , 

Pttrg.,  XX. 

e chi  legga  piii  avanti , trova  il  folle  Acam  e Satira 
col  inarito,  ed  Eliodoro,  e Polinestore  e Crasso,  i quali 
tutti  escnipj  niuno,  dal  novello  cliiosatore  in  fuori,  certo 
avia  talento  di  appropriarli  alia  c'vfidigij  del  do- 
mis  jee. 

.Noil  e iicrO  die  non  sia  inaravigliosa  la  sagace  de- 
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strezza  del  chiarissimo  signor  Picci  a guizzar  tra  sco- 
glio  e scoglk) , dando  ad  nn’  nnica  cosa  pin  sens!  ed 
ambigui  e varj.  Conciossiache  e'  ne  dica  la  Ittpa  siin- 
boleggiare  il  rapace  guelfismo , del  quale  not  non 
sapiaino , ne  ci  \enne  fatto  di  rinvenire  la  signiiica- 
zione  propria  rtgorosa  (1)^  poi  la  polenza  ed  avari- 
zia  deU'a\Tersa  parte  de’  Guelfi ; poi  la  ruinosa  cvri- 
DiGiA  T)i  DOMiNjRE , accomniandando  qnest’ullima  ed 
a lui  pill  rnntaggiosa  deiinizione  alle  buone  anime  di 
papa  Adriano  e del  re  Ugo,  affincb6  le  dessero  piii 
liella , appariscente  e seducenle  reduta  (2).  Le  sono 
assai  arlifiziose  glierminelle  queste,cbe  ponno  riuscir 
talvolta  ^ ma  quanto  a noi,  cosi  alia  buona  e candida- 
mente  faremo  aTvertito  chi  legge^  che  a papa  Adriano 
ed  al  re  Ugo  ed  a’  loro  sozj  tulti  di  quel  girone  fondeva 
a goccia  a goccia  per  gli  occhi  fuori  il  nial  che  tiitto  '1 
mondo  occupa  ,•  e la  lupa  antica  aver  piu  preda  di 
tutte  le  altre  bestie.  I quali  due  accidenti  indieano 
troppo  ben  chiaramente  il  \izio  o la  passione  piii  ge- 
nerale  al  mondo , e quella  dalla  quale  gli  uomini  si 
lasciano  il  piii  sedurre  e vincere.  E questa  certo  non 
e la  cupidigia  del  dominare:  che,  avvegnache  il  so- 
prastare  altrui  piacia  unirersalinente  a tiitti,  e tiilli 
sentamisi  piu  o meno  inclinati  in  un  modo  o nel- 
I’altro,  pocbi  son  tuttavia  coloro,  i quali  sollevino  il 
pensiero  fino  ad  acquistar  signoria  di  dominio.  Ne  il 
guelfismo  poi,  ne  la  potenza  dell’avversa  parte  de’ 
Guelfi  occup6  mai , per  quanto  sapiaino , il  mondo 

(i)  Vcdi  p.  i4i. 

(a)  A proposito  di  qurata  tupa,  non  e forso  inutile  di  addur 
qui  le  scguenti  parole  di  Dino  Compagni:  — « 1 Ghibellini  e 
Bianchi,  che  erano  rifugiti  is  Siena,  non  si  Sdavano  di  starvi 
per  una  profezia , che  diceva : La  Lupa  puitaneg^a : cioe  Siena 
che  e posta  per  la  Lupa  la  quale  quando  dava  il  passo,  e quando 
il  negava.  ».  — Ci6  da  per  avventura  eziandio  qualche  lume  sul- 
I’uso  allora  corrente  della  metafora. 
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tuUo.  Resta  adunque  VjrjRizu^  e '1  lettore  manife- 
stamente  vedra,  che  la  lupa^  cui  inaledisse  rAlIighieri 
nel  quinto  girone  del  purgatorio.,  non  pu6  non  esser 
VjrjRiztj  pretta  e maniata.  £ se  quanto  si  disse  fin 
ipii  non  fosse  gia  di  soperchio,  aggiungeremmo  che  a 
Stazio,  il  quale  da  quel  medesimo  quiulo  girone  si 
parliva,  Yirgilio  domandd: 

S3  Come  pulw  trovar  deiilro  al  tuo  scno 
Luogo  AVAHizu,  Ira  culanto  scnno 
Ui  quanto,  per  (ua  cura,  fusli  pieno? 

Purg.,  XXII. 

A che  Stazio,  dopo  aver  riso  cosl  un  pochetto  del- 
Teqaivoco  preso  dal  Mantovano , lisponde  : 

SI  La  lua  dinianda  tuo  creder  m'avvera 

Essef,  ch'  io  fossi  avako  in  I'allra  vita, 

Forse  per  quella  cerchia  dov'  io  era: 

34  Or  sapi,  ch'AVAiiiziA  fu  partita 

Troppo  da  me ; c questa  dismisura 
Milliaja  di  luiiari  liaimu  punila: 

Purg.,  XXtl. 

e se  non  fosse  che  dalla  tua  Entidt  iuijtarai  a diii- 
aar  mia  cura, 

Vuttaodo  sciilirci  Ic  giostre  grainc. 

43  Allor  in'accursi , die  troppo  aprir  I'  ali 

I'otcaii  le  inaiii  a speiidcrc,  e pcnle'uii 
Cosi  di  quel  come  degli  allri  inali. 

40  Quanti  risurgeran  co'  crinl  sceuti. 

Per  rignoranza,  che  di  questa  pecea 
Togliu'l  peiilir  vivendo,  c iiegli  slremi! 

49  E sapi  che  la  culpa  che  rinibccca 

Per  drilla  opposizionc  alciin  peccato, 

Con  esso  insienic  qiii  suo  verde  sccca. 

50  Peru,  s'  io  son  tra  quella  gentc  statu, 

Che  piAacB  l'avarizia,  per  purgaruii 
Per  Io  contrario  suo  ni'c'  incontrato. 

Purg.,  XXII. 
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Or  chi  non  si  ricorda  qui  tosto  del 

In  ctemo  rerranno  agli  due  cozzi ; 

Quesli  risurgeranno  dal  scpulcro 

Cul  piigno  chiusn,  e quest!  col  crin  mozzi? 

Infer.,  VII. 

Cit)  serra  solo  afarnotare  anche  noi  alia  nostra  Tolta 
qualche  armonie  nel  poema,  pin  sicure  delle  analo- 
gie  sopra  le  quali  pos6  il  sodo  delle  sue  argomentazioni 
il  nuoTO  illustratore.  Che  se  di  grazia  si  vorra  ora  toI- 
ger  lo  sguardo  indielro  nominatamente  a qnelle  da  lui 
usate  a spiegare  il  simbolo  della  selva  (1),  ed  a que- 
sto  luogo  in  simigliante  modo  argomenlare  non  dal- 
Panalogia  delle  espressioni  ma  delPidenlita  del  nome^ 
allri  Sara  agepolmente  chiarito  dell’ accortezza,  saga- 
cita  e destrezza,  delle  quali  fa  professione  il  dotlo  si- 
gnor Picci  nell’applicar  suoi  canoni  ermeneutici  ai  di- 
versi  casi,  e secondo  i bisogni.  E venendo  poi  a pro- 
\are  le  sue  discipline  e’  suoi  argomenti  medesimi,  che. 
la  lupa  allegorica  debbe  essere  simbolo  di  un  vizio  (2), 
chi  potra  nell’altre  due  fiere  scorger  Firenze  e ’1  re 
Roberto  in  vece  di  due  altri  vizj?  e tutta  la  nuova 
dottrina,  tutta  I’allegoria  cbiamata  storica  dove  se  ne 
Ta  ora? 

All’antica  lupa  inaladetta  corre  di  natura  sua  die- 
tro  il  maladetto  lupo  ^ ma  per  ci6  cbe  questo  fu  dal 
poeta  posto  in  persona  di  Plutone  a guardia  degli  avari 
e de’  prodighi  nell’  inferno , altri  non  sa  ben  redere 
n6  la  necessita,  n6  pur  la  conrenienza,  che  lupi  deb- 
bano  essere  i Guelfi,  che  tennero  Firenze  per  la  per- 
fidia  di  Carlo  francese;  anzi  a coloro,  che  per  tal  modo 

(i)  Vedi  p.  I >8  c srg. 

(a)  Ecco  il  perche  dicemmo,  il  ch.  professore  hrrsc.iano  d«rsi 
Jrl  dito  nrll’occhio,  facrudo  le  aoalogie  aicuro  perao  della  >«a 
ai^omeDtazioDe. 
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vogliano  \ederli  simboleggiati  risponde  il  dotlo  pro- 
curatore  Ponta  cosi:  — « Se  Dante  era  guelfo  dalla 
sua  puerizia  sino  a tultu  il  trecento,  fu  certainente 
per  lutto  quel  tempo  ainico  al  papa  ed  a Roma : ma 
egli  si  dice  contemporaneamente  nemico  ai  lupi,  die 
davano  gnerra  al  suo  bello  ovile  ^ dunque  egli  era  ne- 
mico  ai  fiorentini  Ghibellini:  e perd  lupi  erano  i Ghi- 
bellini  e non  i Guelfi , e molto  meno  il  papa,  die  n'era 
Pidolo.  £ dopo  si  giusta  conseguenza,  chi  ne  vietera 
d'  imitare  il  ragionare  degli  espositori,  assereudo  che 
la  lupa  significa  la  parte  gliibellina  che  infestava  il 
bello  ovile  ove  dormi  agnello  il  poeta?  » (1). 

A questa  argomentazione  fece  gia  trinciante  rispo- 
sla  U signor  Picci  con  due  intenogazioni.  Eccole: 
— u Chi  nel  1300  dava  gnerra  a Firenze  se  non  ap- 
punto  il  partito  guelfo?  E chi  adunque  erano  i lupi^ 
se  non  i Guelfi  stessi  ? — Yeggano  ora  i discreti  nostri 
leggitori  a che  si  riduca  il  sillogismo  del  chiarissimo 
autore  del  nuovo  Espenmento^  e se  egli  basti  ad  infer- 
mare  la  sposizion  nostra  da  tanti  argomenti  confer- 
mata , e condotta  a tanta  armonia  e seco  stessa  e 
ool  POEM  A TOTTO^  6 colla  Tita  di  Dante,  e colla  sto- 
ria  n (2). 

Le  cotali  maniere  sogliono  far  colpo  su  T universale, 
e ’1  fecero  pur  sopra  di  noi,  sicch^  ne  consultanimo  un 
oomo  assai  discreto  e dotto.  Il  quale  con  breve  discor- 
so  alia  sua  maniera,  cosi  sorridendo  un  pochetto  — 
M Gotesto  vostro  professore  da  Brescia,  ne  disse,  ha 
per  tal  mode  Tocchio  linceo  consumraato  a rinvenir  sue 
armonie  e sue  corrispondeuze  appuntino  da  non  ve- 
der  piu  bene  le  cose  chiarissime  da  per  se.  £ che  do- 
min  ha  qui  a fare  il  trecento  ? » — Tanto  bastd  a 
confermarci  nel  pensiero,  che  al  primo  ne  era  bale- 


(I)  Ponta,  op.  cit.,  p.  53. 

i(i)  Picci,  Bibl.  ilal.,  k>c.  cit.,  p.  3;i. 
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nato  alia  jaente  : Che  domin  ha  qui  a fare  il  trecento? 
Ron  sostiene  il  nuovo  spositore,  che  Dante  mise  mano, 
anzi  ided  la  Comedia  dopo  il  1314?  ed  il  yhor  mi 
serra  del  quarto  degli  allegati  Tersi  (1),  non  si  rife- 
risce  al  momento,  in  cui  incominciava  a dettare  il  ven- 
tesimoquinto  canto  del  Paradiso  ? Certo  si  fa.  Adun- 
que,  che  domin  ha  qui  a fare  il  trecento  ? E di  cui 
pu6  dirsi  che  dopo  il  1314  desse  guerra  airovile,  dal 
quale  era  cliiuso  fuori  il  poeta  ? Di  coloro  che  in  Fi- 
renze governavano,  o veramente  di  coloro,  che  cac- 
cialine,  desideravano  e con  piu  o meno  vigore  tenta- 
\ano  di  cacciare  i governanti  per  mettersi  al  loro  po- 
sto?  Pare  dei  fuorusciti,  almeno  secondo  I’uso  commu- 
ne di  favellare.  E chi  eran  questi  ? I Ghibellini,  ai  quali 
appunto  fu  nemico  il  bollente  Allighieri,  certo  Jinchi 
dormi  nel  suo  hello  ovile.  Veggano  ora  i nostri  di- 
screti  leggilori  a che  si  ridncano  le  triiiciate  domande 
del  chiaiissimo  autoio  della  nuova  allegoria,  cui  la  ve- 
rita  slorica  sta  piii  d’’ogni  altra  cosa  a cuore.  Ma  forse 
che  noi  non  vediamo  come  lui  nel  pnnlo  — A cui 
tutli  i tempi  son  presenti , — o che  una  nuova  uniji- 
cazione^  ossia  confusione,  rimedia  a tutto?  Avrebbe 
almen  di  grazia  dovuto  iudicarcela , giacch^  a cavar- 
nela  fuori  uno  cost  da  se  trovasi  tanto  impacciato  da 
non  ne  poter  venire  a capo. 

Ma  qui  ci  sentiam  far  la  grave  istanza,  che  alia  ve- 
rila  storica  contradice  troppo  apertamente  il  far  dire 
all'esule  poeta  lui  venir  serrato  fuori  del  hello  ovile 
dalla  ci'udelta  ghibellina.  Al  che  noi  veramente  non 
sapremmo  altro  rispondere,  se  non  che  e' contradice 
alia  medesima  verita  storica  pure  il  fare  simbolo  de' 
Guelfi  i /upi,  che  dopo  il  1314  davan  guerra  a Fi- 
renze: quindi  non  dover  questi  poter  significar  n6 
Guelfi  ne  Ghibellini,  e noi  essere  in  fin  delle  fini  co- 

(I)  Vodi  p.  i6a. 

PiccBiOKi,  3u  PanU.  i5 
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stretti  di  chiederne  la  spiegazione  allegorica  ai  nostri 
buoni  vecchi^  per  esempio,  al  Landino , il  quale  \o~ 
lonleroso  ne  da  incontanente  la  chiosa  chiarissima : 
— « Cbiama  ovile  la  citta  di  Firenze,  e per  istar  nella 
aimilitudine,  se  stesso  agneilo,  e lupi  i mail  cittadini 
che  tale  ovile  governavano.  Era  adunque  in  tale  ovile 
dormito  agneilo,  a dimostrar  la  sna  innocenza  e che 
a torto  era  stato  cacciato.  Nimico  a’  /u/>(,  niraico  ad 
essi  mali  cittadini^  che  usurpando  il  publico,  come 
il  lupo  usurpa  il  gregge,  con  le  loro  ingiustizie  e ti- 
rannie  gli  danno  giterra  « (1).  — E notisi  molto  bene 
questo  dar  giterra  in  significazione  metaforica  non 
potersi  pur  dire  se  non  de’  mali  cittadini^  come  quelli 
cui  Dante  fu  nemico  sempre  ^ mentre  i Guelli  non 
nimico  egli  punto  linche  in  Firenze  dormi  agneilo 
nemico  ai  lupi , che  usurpavano  il  publico.  E come 
chi  usm^pa  altrui  suol  farlo  per  cupidigia  d’avere,  cosi 
osservcremo  anche  uoi  un'altra  armonia  tra  questi 
lupi  e la  lupa  del  dotto  Procuratore  roinano.  Lasciati 
Guelli  e Ghihellini  dall'un  de'  lati,  e'  dice  adunque 
quella  esser  — « figura  dell'avarizia  in  genere  la  quale 
abraccia  tutti  i seguaci  del  ma/e,  che  tutto  il  mondo 
occupa  n (2). 

Gos'i  interpretato  questo  simbolo,  e'  pare  piu  nulla 
difticolta  dovere  opporre  il  passo  test6  addotto  (3),  il 
-quale  continua  cosi:  ' 

7 Con  allra  voce  omai,  con  allro  vello 
Rilnrner6  poeta,  cd  in  su'l  fontc 
Del  niio  battesmo  prenderd  'I  cappello. 


(i)  Chi  fosse  pot  vago  di  fare  osservare  una  nuova  armoDia  : 
noterebbe  Czechiele  dire  appunlo  dei  mali  cittadini,  che  usurpano 
il  publico ; — I tuoi  principi  in  mezzo  a lei,  come  lbpj  anelanti  alia 
preda  , a spargere  il  sangjue,  a ravinare  le  anime,  a cercar  gua~ 
dagni  alia  propria  ^rjteiziJ.  — Cap.  XXII,  v. 

(a)  Ponta,  op.  cit.,  p.  53. 

(3)  Vedi  p.  1 6a. 
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10  Perd  chc  nclla  Fede,  che  fa  conle 

L'animca  Dio,  quiv'enlra'io,  e poi 
Piclro  per  Ici  si  mi  giro  la  fronle  (1). 

Parad.,  XXV. 

II  Marcbelti,  il  Costa  e tutti  in  somma  coloro  che  ten- 
nero  ragionevolmente  fenno  ed  osservarono  il  canone 
ermeneutico  di  dover  la  priina  cosa  badare  al  senso 
della  lettera , videro  qui  da  Dante  espressa  la  spe- 
ranza  di  potere , la  merce  del  Poema  sacro , venir 
quando  che  fosse  rimesso  in  Firenze.  Se  non  che  il 
perspicacissimo  professore  da  Brescia  ne  chiarisce,  loro 
essere  stati  tutti  indotti  in  errore  dalla  nota  risposta 
del  poeta  a messer  Brunetto  Latini : 

4'J  Lassii  di  sopra  in  la  vita  screna, 

Rispos'io  lui,  mi  smarri'  in  una  ralle, 

Avanli  che  I'eU  mia  fosse  plena. 

82  Pnr  jer  malina  le  volsi  le  spallc : 

Questi  mi  apparve , tornand'io  in  qnella, 

E riducemi  a cil  per  questo  calle. 

Infer.,  XV. 

Questi  era  Virgilio,  la  virtu  somma.,  che  scorgevalo 
per  gli  cupi  giri,  a ridurlo  a casa;  il  che  sembra  a 
prima  Tista  stare  in  connessione  con  la  speranza  del 
rinipatriare  di  sopra  accennata.  Ma  chi  ben  guardi  I’o- 
pera , ci  e avviso  non  istar  cosi ; imperocch^  il  poeta 
avria  prima  la  certezza  espressa  di  giungere  a ci6,  che 
poscia  solo  per  contingenza  riguarda.  La  piii  naturale 
e certa  conseguenza  da  cavame , sembra  questa : che 
I’a  cd  non  debba  potere  accennare  altrimenti  Firenze. 
Se  non  che  il  nuovo  illustratore  pone  bene  in  altro 
Perrore  e propriamente  in  ci6,  che  ’1  ritornar  poeta, 
che  Dante  si  promette,  non  a Firenze,  bensi  alia  pa~ 

CO  Vedi  p.  :6. 
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tria  celeste  debbesi  interpretare.  E ’1  senso  letterale 
delle  parole  addotte,  non  gli  garbando  punto,  fattosi 
pin  in  alto  dietro  ’I  rnistico  peregrino  nell’  ottava 
sfera,  coiisidera  attcnlo  il  disprezzo,  ch’e’  mostra  del 
mondo  inconipatibile  col  desiderio  del  ritorno  nella 
patria  ^e/Tewa  (!)•  quivi  medesimo,  e poco  piii  avanti^ 
evident!  le  sue  jspibjzioki  {\\1 '.)  alia  patria  ce/e^te  j 
per  che  quei  versi  aver  non  possono  altra  significa- 
zione  della  spirituale  e teologica  di  tutli  qiieglL  altri 
canti  che  precedono  e vengono  appresso  (2).  L’esser 
Dante  entrato  nella  fede  che  fa  I'aniine  conte  a Dio 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  III. 

(a)  Giacche  il  dolto  professore  Picci  ne  conduce  ncll’  ottava 
ifera,  e ne  chiarisce  dovcrsi  qui  intcndcrc  alia  significazionc  spi- 
ntuale  c teologica,  farem  notare  come  il  pocta,  entrato  nella  co- 
ttellazione  de’  Gemelli,  simbolo  del  fratcrno  amore,  facia  quc&ta 
invocazione : 

Mil  O gloriole  alelle,  o lume  pregno 

Di  graa  virlii,  dat  quate  io  rtconoico 
TullOy  qua!  che  si  sia , il  mio  ingegno  J 
li5  Con  voi  Dasreva^  e I’asrondova  vosro 

Quegli  ch’e  padre  d’ogni  mortal  vita, 

Quand’to  senli’da  prima  I’aerToicOf 
ilS  E poi,  quando  mi  fu  graiia  largila 

D’enirar  nell’alta  ruola  chc  vi  gira^ 

La  voitra  regfon  mi  fa  sorlita. 

A voi  dwottimettfe  ura  sosfdra 

L’aoima  mia,  per  ticquisfar  virtute 
A1  [lasso  forte  che  a sh  la  lira. 

Parad,,  XXII. 

Pel  colal  passo  Jbrte  fu  gia  dai  eommcnUtori  notato  dovcrsi  in* 
Icndere  discorso  dellc  alle  cosc  chc  scguono,  fra  le  qnali  s*in- 
contrano  appunto  le  piu  tcrribili  invetlive  e niinaccc  alia  sede 
apostolica,  agli  ecclesiasliri , al  mondo.  Pcr6  non  ne  dcbhe  sfu* 
gir  I’intendimeuto  del  pocU,  il  quale  copcrlamenle  ne  dice,  che 
inveltive  e minacce  non  movono  da  spirito  d* ira  , di  dispetto  e 
di  uendetta,  ma  dal  Jraterno  amorej  e solo  da  questo  costretto,  aprt 
la  bocca  in  pro  del  mondo  che  mat  viue. 
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in  su  H fonte  del  sno  baUeslmo,  al  certo  non  aver 
nulla  che  fare  col  ritorno  alia  patria  terrena;  peroc- 
che  a richieder  san  Pietro,  che  provasse  il  poeta  nella 
fede,  Beatrice  cosL  favella: 

45  Ma  perche  questo  regno  ha  fulto  civi 
Per  !a  verace  Fede,  a glor'larla 
Di  Ici  parlare  k buon  cb'a  lui  arrivi. 

Parad.,  XXIV. 


Coiiseguirne  adunque  die  — « per  lo  medesiino  dono 
della  fede  anche  Dante  era  stalo  scritto  cittadino  della 
patria  eterua,  ed  a questa  sospirava  egli  il  ntorno^  non 
a P'irenre. 

« Qiiindi  la  vittoria  ch’egli  sperava  su  la  crudelta 
fiorentina  non  puo  nieglio  spiegarsi  che  per  la  gloria 
iiniiiortale,  cui  la  sua  virtii  e il  suo  poenia  gli  avreb- 
bero  assicurata  innanzi  a Dio  ed  agli  uouiini,  secondo 
che  a confortarlo  gli  k detto  da  Caceiaguida: 

97  Non  vo’ pord  ch'a’ Uio’ vicini  invidic, 

Poscia  die  s'infutura  la  lua  viln  . ‘ ^ 

Via  pill  Ui  die  '1  punir  di  lor  pa  lidic.  . 

PuraU.,  XVll. 

u Questo  iiifuturarsi  della  sua  vita  oltie  il  punire  delle 
perfiilie  de’  suoi  nemici,  era  al  certo  la  piii  gloriosa 
littoria  che  egli  potesse  sperare  sopra  la  loro  cru- 
delta ».  — E ’1  cappello  che  ’1  poeta  si  conhdava  di 
poter  prendere  con  altra  voce,  ed  altro  vello  su  la 
fonte  del  suo  battesiino,  con  signihcato  al  tutto  spi- 
rituale  e teologico  esprimere  la  corona  eterna  ser- 
bata  in  cielo  alle  anime  conte  a Dio  ^ che  a mostrare, 
per  esempio  di  Giacobbe  e di  Esau,  come  Dio  a pia- 
cer  suo  dota  diversamente  di  grazia  le  menti  tutte, 
creandole,  usa  questa  metafora  inedesima  san  Ber- 

i5* 
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nardo , dicendo : 

67  E ci6  espresso  c chiaro  vi  si  nota 

Nclla  Scritlura  santa  in  que'  Genielli 
Che  nella  madre  ebber  I'  ira  commola. 

70  Pero,  secondo  il  color  de’  capelli 

Di  cotal  grazia,  I'alUssimo  lumc 
Dcgnamenle  convien  die  s'  incappelii. 

Parad.,  \\XI[. 

G)i  medesinii  tropi  venire  apertamenle  espresso  il  cle- 
siderio  della  corona  eterna  lii  dove  il  poela  dice : 

23  0 divina  virlii,  se  mi  ti  presti 

Tanlo  chc  I’ombra  del  bealo  regno 
Segnata  nol  inio  Ciqio  io  manifcsli ; 

2S  Venir  vedra’  mi  al  tuo  dilello  legno, 

E coronarmi  allor  di  quelle  fnglic, 
die  la  materia  e tu  mi  farai  degno. 

Parad.,  I. 

« Per  le  quali  cose  tutte  possiamo  raccogliere , la  in- 
terpretazione  lelterale  del  ritornar  poeta  essere  er- 
ronea,  e non  doversi  qui  intendere  veramente,  che  il 
ritomo  alia  patria  celeste  » (t). 

Avvolgendoci  per  questa  lunga  deduzione  dell’acu- 
tissimo  Professore  bresciano,  noi  non  vorrenimo  an- 
fanare,  e molto  meno  poi  essere  frantesL  Pero  con 
buona  licenza  del  lettore,  ne  conviene  trascriver  qui 


(i)  Picci,  op.  ciU,  p.  ii3e  seguenti.  — Il  nuovo  illiislralore 
•tima  di  gran  morornto  questa  preiiosissima  scoperla,  e quindi 
la  corrobora  di  una  sua  lungbissima  nola  nella  quale  .adduce  per- 
fioo  varj  passi  delle  eglogbe  di  Giovanni  del  Virgilio  e delle  ri- 
sposte  di  Dante.  Quindi  stendesi  mollo  sagacemente  in  raziocinj 
alia  sua  maniera,  dei  quali  tutlavia  noi  stiiniamo  potcrcene  pas- 
lare  assai  leggiermente  senzi  nojarne  il  lettore,  per  la  ragione 
semplicissima  che  vedra  da  per  se  stesso. 
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tutto  di  seguito  il  passo,  su  cui  qucila  si  aggira,  e cosi 
accorciar  I’argomentazione.  Eccolo : 

1 Se  mai  conlinga  che  'I  poeaia  sacro , 

At  quale  ha  posto  mano  e cielo  e Inrra, 

Si  chc  m'  ha  fatto  per  piii  anni  macro , 

A Vinca  la  crudell^  che  fuor  mi  serra 

Del  hello  ovile,  ov'  io  dormi’  agnello 
Nimico  a'  lupi  cho  gli  daimo  gticrra ; 

7 Con  altra  voce  omai , con  aliro  vello 
Rilorncro  poela,  cd  in  su  'I  fonte 
Del  inio  ballcsmo  prendero  'I  cappcilo ; 

1 0 Peru  che  nclla  Fede , che  fa  conle 

L'animc  a Dio,  quiv'cnlra'io,  e poi 
I’ieh'o  per  Ici  si  mi  giro  la  fronte. 

Parad.,  XXV. 

Ora  il  discrete  lettore  sostituisca  di  grazia  i sensi  veri, 
che  dalla  perspicacia  del  chiarissitno  signor  Picci  ab- 
biam  finalmente  da  riconoscere , ai  tropi  poetici  usati 
da  Dante^  e si  con  breve  discorso  egli  verra  dicendoci: 
Se  mai  addwiene,  che  il  mio  poema  vinca  la  cru~ 
deltd^che  mi  serra  fuori  di  Firenze,  hello  ovile, /rt 
dove  io  innocente  dimorai  nemico  ai  Guelh,  che  la 
opprimono^  rilornerd  poeta  nella  patria  celeste,  e 
piglierd  la  corona  eterna  sul  battistero  del  mio  bel 
san  Giovanni^  perocche  quivi  — in  Firenze  certis- 
simamente  — entrai  nella  fede,  e pel  medesimo  dono 
della  fede  sono  stato  ascritto  cittadino  della  patria 
celeste.  Lasciando  stare  dell'andamento  logico  del  di- 
scorso , il  prender  la  corona  eterna  viene  adunque 
condizionato  dal  potere  o non  poter  vincere  col  Poema 
sacro  la  crudeltd  de’  Guelfl  fiorentini.  A ben  cat- 
tivo  partito  trovavasi  il  meschinello  dell’Allighieri,  s« 
Veterna  corona.,  cioe  la  salute  dell'anima  sua  era  per 
lui  rimessa  neU’arbitrio  de’  lupi  suoi  nemici.  Ma  come 
poteva  egli  ci6  sospettare , e si  stranamente , per  non 
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dir  pill,  pensare  egli,  cui  Manfredi  avea  pur  detto: 

1 2 1 Orribil  furon  li  pcccati  mici ; 

Ma  la  bontii  inGiiila  ha  si  graa  braccia, 

Che  prcnde  cio  cbc  si  rivolve  a lei. 

Purg.,  III. 

E Manfredi  era  morto  scommunicato , e dannato  da 
Santa  Ghiesa^  se  non  che 

ISS  Per  lor  maladizion  $1  non  si  perdc, 

Che  non  possa  lornar  I'elcrno  aniorc , 

Mentre  cbe  la  speranza  ha  (ior  di  vcrde. 

Purg.,  III. 

E di  ci6,  che  non  pu6  far  loro  maledizione,  avrebbe 
il  poeta  dato  facolta  ai  lupl  fiorenlini , di  cscluderlo 
cioe  dalla  palria  eteriia? 

Ma  sentianio  il  lettore  riprenderci  di  goffagine,  cer- 
cando  noi  argomenti  coutro  una  solenne  besleinmia. 
Di  ci6  decideranno  i doltori  in  divinita^  e noi,  per 
quanto  aspre  e forti  siano  le  jspinjzioyi  deirAllighieri 
— o,  per  parlar  piu  corretto,  del  nuovo  spositore  — 
alia  pallia  celeste,  andereino  con  la  commune  niantc- 
nendo,  che  della  terrestre  qui  debbasi  iiitendere^  al- 
lueno  inhiio  a tanto  che  ne  renga  con  argomenti  mi- 
gliori,  che  non  siano  le  analogic  de'  tropi,  allrimeiiti 
dimostrato.  E veramenle  il  couoscere  come  fosse  a 
Dante  necessario  di  vincer  la  crudelta  de'  Guelh  fio- 
rentini  onde  essere  a parte  della  salute  eterna,  sara 
altretanto  o piu  curioso,  che  ’1  sapere  il  perche  la 
presenza  di  Arrigo  VII  imperatore  sia  indispensabile 
alle  anime  purganti  a passar  dalPuno  all'altro  girone 
del  monte  sacro  (1). 

Ma  r interpretazione  letterale  del  ritornar  poetd 
(i)  Vcdi  p.  |54  e Spg. 
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e erronea.  — Erronea  ? e perchfe  ? — Perchi  non  ar- 
monizza  con  la  nuoTa  allegoria  storica  e con  le  in- 
tenzioni  del  signor  Picci.  Veramente  altra  ragione  noi 
non  sapremmo  vedere.  Conciossiach^ , essendusi  per 
noi  dimostrato  con  le  proprie  parole  del  poeta , lui 
avere  assonto  il  ministero  di  riformar  Ghiesa  e sta- 
te (1);  se  erroneo  non  e il  supporre  in  chi  tutto  si 
da  ad  un’impresa,  qual  ch’ella  sia,  lo  sperar  di^orw 
poterla  condurre  a bene^  non  debba  pure  erronea 
sembrare  in  Dante  la  speranza,  che  sue  dottrine,  in- 
coniinciate  a publicarsi  al  piu  tardi  nel  1314,  doves- 
sero  poter  tale  un  efietto  produrre  da  vincer  la  cru- 
deltd  dei  lupi  fiorentini  nei  forse  Tenti  anni  o piu  che, 
secondo  sua  maniera  di  contar  la  vita  umana,  gli  ri- 
manevano  quando  deltava  questo  passo  ad  espriuiere  il 
modo^  con  cui  desiderata  di  esser  rimesso  in  Firen- 
ze. E chi  ben  noti  dover  le  foglie,  delle  quali  Dante 
atea  fiducia  di  coronarsi , essere  quali  alia  materia 
ed  air  ispirazione  si  addicevano  (2) : e ’1  prendere  il 
cappello  sul  fonte  del  suo  battesimo,  essere  condi- 
zionato  da  ci6,  che  quivi  era  entrato  nella  fede  vera^ 
per  la  quale  poi  il  primo  fra  gli  Apostoli  gli  giro  la 
fronted  riducendosi  finalmente  a memoria  che  cosa 
qut  sto  girar  la  fronte  voglia  significare  (3) : chiaro 
sembra  1’  intenzion  del  poela  esser  di  adombrare  la 
speranza  di  tenir  quando  che  fosse  pur  quaggiii  ri- 
conosciuto  nel  ministero , statogli  nell’  altissimo  de’ 
cieli  da  san  Pietro  medesimo  imposto.  E tale  un  ri- 
conoscimento  avea  egli  fiducia  di  ottener  pur  sul  fonts 
del  suo  battesimo,  in  Firenze  medesima,  die  i lupi 
non  potrebbon  tanto  insele>atichire  da  non  teder  piu 
lume  di  veriti.  Non  ne  sfuga  finalmente  il  toinar 

(i)  Vedi  pag.  7a  e spg. 

(a)  Paradiso,  I,  v.  aa-a7. 

(3)  Vedi  pag.  76. 
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poeta  con  altra  voce,  con  quella  cio6  di  rtformato- 
1%,  quando  prima  sol  quella  di  nobile  e dilicato  li- 
rico  avea  fatto  intendere. 

Abbiamo  insistito  alquanto  in  qaesto  punto^  perch^ 
ne  Terra  in  taglio  piii  avauti.  E non  seuza  ragione  di- 
cenuno  Dante  aver  fatto  assegnamento  su  gli  anni  che 
gli  rimanevano  da  vivere:  conciossiacbe  Yirgilio  a muo- 
vere  Anteo  gigante  che  prestasse  il  servigio  di  por  lai 
e ’1  discepolo  nel  fondo  d’ogni  reo,  gli  dlca : 

1S7  Ancor  U pu6  oel  oiondo  render  fama; 

Cli'ei  vive,  e lunga  vita  ancora  aspetta, 

Se  innanzi  tempo  grazia  a sc  no  'I  cliiama. 

/«/;  xxAi. 

Ecco  adunque  Taspettazione  esplicitamente  espressa  di 
iVNOJ  vita,  la  quale  parrebbe  altrest  non  dover  po- 
tere  per  avventura  venire  al  tutto  trascurata  eziandio 
(ra  gli  argoinenti  posti  in  campo  a fissare  il  tempo  che 
fu  finita  la  cantica  Iiifeino. 

Ma  se  effetto  cosi  fatto  era  solo  contingente  e di 
speranza,  ad  altro  poi  era  '1  poeta  certo  di  giuugere 
per  la  via,  su  la  quale  si  era  oinai  poslo:  che  la  via 
della  fede  guida  sicurainente  alia  pace  delPanirao  ed 
alia  tranquillita  in  qualsivoglia  eveuto  di  fortuna.  Perd 
ebhe  risoliilamente  risposto  a ser  Biunetto  venir  da 
Yirgilio  lidotto  a cd  per  lo  calle,  che,  a scorta  della 
fede,  scorgevalo  a veder  degli  occhi  il  male,  il  male 
e '1  bene  commisti  ed  in  conllitto , e finalmente  il  heiie 
in  tutta  sua  purezza  e splendore. 

A che  il  Latiui  — senza  conoscere  ne  da  cui  Dante 
fosse  guidato,  ne  per  quali  luoghi  quel  calle  sarebbe 
per  guidarlo,  ne  finalmente  die  cosa  s’inlendesse  pro- 
prio  con  a cd , nulla  di  tutto  cio  venendogli  detto , 
ed  i dannati  nulla  cognizione  del  presente  avendo  — 
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lisponde  tosto: 

SS  Se  tu  segui  tua  Stella, 

Non  puoi  fallire  a glorloso  porto , 

Se  ben  m'accorsi  nella  vita  bella: 
t18  E s’io  non  fossi  si  per  tempo  inorto, 

Veggendo  U cielo  a te  cost  benigno , 

Dato  t'avrei  all'  opera  conforto. 

Infer.,  XV. 

Ora  debbe  chi  legge  poter  veder  mol  to  ben  chiara- 
mente  espresso  da  messer  Brunetto.,  che  ’1  riuscir  di 
Dante  a glorioso  porto  glie  lo  prediceya  per  sola  la 
cognizione  yenutagli  dall’  oroscopo  tirato  al  suo  na- 
scere^  che  per  conseguente,  non  potendo  dalle  brevi 
parole  di  lui  sapere  il  disegno  suo  di  dettare  il  Poe- 
ma,  V opera  alia  quale  gli  avrebbe  dato  conforto,  non 
a questo  nominatamente  si  puo  riferire , ma  all'essere 
attuoso  in  senso  generico,  come  suona  yeramente  la 
parola,  e solo  per  questo, 

che,  seggemln  in  piuma. 

In  fama  non  si  vion,  ite  sollo  collre: 

49  Sanza  la  qiial  dii  sua  Vila  cotisunia , 

Cotal  vrsligio  in  terra  di  sc  lasria , 

Qual  fumo  in  acre  od  in  aqua  la  scliiuma- 
Infer.,  XXIV. 

Per6  gli  e troppo  ben  naturale,  die  ’1  Latini  lo  sli- 
molassc  sAYopera,  veggendo  il  cielo  essergli  cosi  be- 
nigno, averlo  dotato  di  tante  e si  nobili  atlitudini  e 
facolta.  Ed  ora,  senlito  Dante  essersi  smarrito,  qual 
piu  natural  cosa  die  fargli  animo  a seguir  sua  Stel- 
la? 11  die  tuttavia  non  inferisce  punto  nulla,  die  lo 
stimolasse  al  Poenia  sac.ro , come  si  vorrebbe  darci 
ad  intendere  dal  nostro  illustralore  da  Brescia^  del 
qual  poema  la  Stella  nullo  sentore  avea  dato  all"  a- 
strologo  nell’oroscopo.  E tutto  ci6  acquista  poi  mag- 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  SESTO 


ISO 

giore  evidenza,  chi  legga  avanti  le  parole  di  Brunetto  ; 

61  Ma  qucllo  ingrato  popolo  maligno 
Che  discesc  di  Fiesole  ab  antico 
E licRe  ancor  del  monte  e del  macigno , 

64  Ti  si  farii,  per  luo  ben  far,  nimico. 

Infer  , XV. 

II  che  viene  a dire : lo  ti  avrei  dato  conforto  all’  o- 
pera , e tu  fai  troppo  bene  di  essere  attuoso  •,  ma  ’1 
tuo  ben  fare  — nel  1 300 , quando  1’  Allighieri  stava 
appunto  per  esser  fatto  dei  Priori  — ti  fara  nemico 
il  popolo  ingrato. 

Ora  giudichi  il  discreto  lettore,  se  in  tutto  questo 
v’ha  pur  modo  di  trovar  fuori  un’ombra  d'esortazione 
a Dante  di  dettare  il  Poema  sacro,  venutagli  da  un 
dannato.  Won  e egli  pin  naturale  — noi  diremmo  certo 
— ed  eziandio  piii  conforme  ai  falti  ed  alia  storia  Tui- 
t«?rpretare,  cbe  V opera,  cui  il  Latini  I’avrebbe  con- 
furtalo,  si  riferisca  alle  cose  cd  ai  negozj  della  citta, 
pei  quali  il  dannato,  cbe  vede  nel  futuro,  predice  al- 
r Allighieri  la  niinisla  del  popolo?  cbe  in  quesli  troppo 
pin  facihnente,  che  a dettar  versi , uno  puo  farsi  ne- 
mico I’universale  dei  citladini,  sempre  gelosi , sempre 
sospettosi , e forse  non  senza  ottime  ragioni,  negli  stati 
retti  a commune. 

E noi  troviaino  pur  qui  ripeluta  la  sentenza  del  Cac- 
ciaguida , circa  la  parte , cbe  ’1  poeta  fatta  sarebbesi 
per  se  stesso,  nei  \ersi : 

70  La  tua  fortuna  tanto  onur  ti  serba, 

Che  I'una  parte  e I'altra  avranno  fame 
Di  te : ma  lungi  ha  dal  becco  I'erba. 

Infer.,  XV. 

Ecco  adunque  il  glorioso  porto,  cui  Dante  non  po- 
tea  failure,  e non  falb  Teramente*,  conciossiacbe , men- 
tis Guelb  e Gbibellini , Bianchi  e Weri  s’abandonavano 
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in  preda  a sfrenate  passioni  di  parte,  ed  accaniti  od| 
cittadineschi,  egli  iiHosH.  banditore  delta  rettitudine, 
dava  opera  a placare  e tor  via  le  funeste  divisioni  e 
discordie  della  palria. 

11  chiarissimo  signor  Picci  prese  poi  sbaglio  assai 
grave , scrivendo  il  mistico  pellegrino  raccontare  a ser 
Brunetto  come  — <<  mentre  egli  tomava  alia  patria 
valle,  gli  apparve  il  mantovano  Poeta  » (1).  — Im- 
perocche  il  questi  m^appcu've  della  risposta  di  Dante 
vuol  ben  tanto  significare  per  noi*,  pel  dannato  Fio- 
rentino  poi,  od  ombia  od  uomo  certo,  senza  pin.  Ma 
e’  pare  il  dotto  Professore  non  avere  osservato,  od 
in  servigio  della  sua  cliiosa  opportunamente  dimenti- 
cato,  che  le  anime  nell'  inferno  e nel  purgatorio  non 
riconoscon  da  s6  le  j)ersone  da  loro  a questo  aiondo 
non  prima  vedute.  He  sar^  certo  chi  di  cio  possa  on 
istante  dubitare,  dopo  tante  pruove  che  ne  abbiamo 
nella  Comedia,  ed  esplicitamente  affermandolo  per  mo' 
d'esempio  Farinata  ne'  seguend  versi : 

100  Noi  reggiam,  come  quei  c'ha  mala  luce, 

Le  cose,  disse,  che  ne  son  lontanoj 
Cotanto  ancor  ne  spleode  il  sommo  Duce : 

I OS  Quando  s'appressano,  o son,  hiUo  i vano 

Nostro  intelletlo;  e s'altri  non  ci  apporla, 
Nulla  sapem  di  vostro  stato  umano; 

Infer.,  X. 

e poi  Stazio,  parlando  a Yirgilio  medesimo  senza  pur 
conosQerlo,  n6  sospettar  chi  fosse: 

100  E,  per  esser  vivuto  di  I&  quando 
Visse  Virgilio,  assenlirei  un  sole 
Pill  ch'i'  non  deggio  al  mk)  uscir  di  bando. 

Purg.,  XXI. 


(,i)  Picci,  op.  dt.,  p.  lao. 

Picemom,  $u  Dante.  i6 
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Impero  potria  per  avventura  chi  legge  a buoiia  fidanza 
dire  al  nuoTO  spositore : Togliete  via  cotesto  shaglio 
fondamento  del  vostro  raziocinio,  e poi  vedete  se  l‘e- 
diiizio,  si  arlifiziosaniente  architetUto,  non  si  sgomina 
da  ima  a sonimo,  e non  cade  in  nulla. 

Ma  queslo Virgilio,  it  dalce  padre,  die  dalla  seli>a 
selvaggia  scorge  il  poeta  alia  foresta  spessa  e viva 
del  paradLso  terreslre,  che  cosa  vuole  egli  dire  nel- 
rallegoria?  — Virgilio  vnol  dir  Virgilio,  e poi  in 
generate  la  poesia , in  particolare  il  pensiero  del  poe- 
nia  * (1).  — Il  qual  Virgilio  offertosi  agli  occhi  di 
Dante,  mentre  rovinava  al  basso  di  tutte  sventure  — 
cost  interpreta  il  signor  Picci  — vedendolo  net  gran 
deserto  dell’esilio,  il  richiese  perch^  tornasse  a tanto 
dolore , in  vece  di  levar  da  esso  il  cnore  alls  piene 
gioje  dei  poetici  studj.  E lo  sraarrito  a vergognarse- 
ne*,  a pregarlo  d'ajuto  per  I'amor  grande,  con  cui  avea 
mrcato  il  volume  di  Ini',  a chiamarlo  suo  solo  maestro. 

A che  il  cortese  Mantovano  gP  insinua  di  porsi  a 
guida  sua,  e salverehhelo  dalla  bestia  senza  pace, 
conducendolo  a veder  gli  spirit! , che  gridan  la  se- 
conda  rnorte , e quegli  altri  che  contenli  sono  net 
fuoco  ,•  dai  quali  poi  volendo  salire  alle  genti  beate, 
il  lascerebbe  aflidato  ad  anima  a cid  di  lui  piii  de- 
gna.  Or  la  cotale  proffer ta  viene  accetlata ; anzi  lo 
smarrito  prega  di  esser  guidato  a veder  la  poi'ta  di 
san  Pietro  e coloro  che  e’  faceva  tanto  dolenti.  Ma 
se  Virgilio  dice  che  avrebbe  condotto  I’Allighieri  fino. 
a vedere  i contenti  net  fuoco  e non  pin  la,  e vera- 
meiite  quivi  lo  abandona,  come  pu6  egli  signiheare 
in  particolare  il  pensiero  del  poema,  che  tratta  pur 
della  gloria  celeste  ? come  avrebbe  Dante  questa  de- 
scritta , e si  maestrevolmente  descritla , dopo  che  U 
pensiero  del  poema  I'avea  abandonato  ? Inoltre  si  no- 


(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  no. 
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li , che  r auima  piu  degna  di  Virgilio , con  la  quale 
doveasi  poi  Oante  sollevare  al  cielo , non  sapea  egli 
punto  chi  la  si  fosse , e pur  non  ne  domando  al  Man- 
tovano. 

II  Marchetti  osserv6  — « esser  convenevole  cosa,  che 
la  maniera  del  soccorso  in  tutto  si  confacia  alia  qua- 
nta , al  costume , all'arte  di  colui  che  n'  e doinanda- 
to  — pero  Beatrice  imporre  — « a Virgilio,  che 
lui  soTvenisse  colla  sua  pai'ola  omata  quindi  so- 
giiiugere : 

112  Venn!  qua  gii!i  dal  mio  beato  scanno, 

Fidnndumi  ncl  luo  pnriare  oncstu , 

Cbe  onora  le  e quci  che  udilo  I'  hanno : 

Infer.,  II. 

« il  die  quanto  dire:  soccorri  I’amico  mio  con  I’e- 
letto  e magnifico  tuo  stile  ^ io  mi  confido  nelPeccel- 
lenza  deirarte  tua,  nella  maravigliosa  tua  poesia,  la 
quale  onora  te  e coloro  tutti,  che  bene  la  medita- 
rono  (1). 

Se  non  che  a volere  interpretar  Dante  convenevol- 
mente  ne  bisogna  lasciar  dall’un  de'  lati  le  discipline 
presenU  benche  vere,  per  quelle  seguir  de’  tempi  suoi 
quantunque  erronee*,  quindi  ricordarci  come  i mistici 
del  medio  e\o  scorgessero  nelPEgloga  intitolata  a Pol- 
iione  preconizzata  la  nascita  del  Cristo  (2),  senza  che 

(i)  Discorso  citato  avanti. 

(a)  Ecc9  Tei^  Curii'j; 

Cfculi  il  gran  giro  ti  rite«se. 

Torna  il  Mluroio  regno  e torna  Aslrua  : 

(iovi  eroi  dal  ciat  »cendono.  A)  oaacenta 
Barobitt,  Lucioa  ^ arridi  iiMalla  Dea. 

Al  naacer  suo  comiocerao  repenta 
1 cor  ferrei  a cessarj  e tnlta  omai 
Popolcra  la  terra  nn’aarea  genic. 

Gill  regna  Apollo  tuo.  Mcntre  larai 
Tu  I PolilOQ  f In  ronaolo  I di  questa 

Etk  i gran  mesi  « Io  splendor  vedrai.  * 

ytr$Un€  di  PaOSPBAO  .HaRARA.  ' 
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U poeta  fosse  di  qaanto  predlcava  a se  medesimo  con- 
saperole.  Per  ci6  Stazio  rbponde  al  cantor  de'  buco- 
lic! carnii : 


Cl  To  prima  m' invTasli 

Verso  Parnaso  a ber  nellc  sue  grolte, 

E prima,  apprcsso  Dio,  m'alluminasli. 
07  Facesli  come  qnei  che  va  di  notlc , 

Cbe  porta  il  lumc  dietro,  c s6  non  giova, 
E dopo  si  fa  le  persone  doUe, 

TO  Quando  dicesti:  Secol  si  rinuova; 

Toma  giustizia,  c primo  tempo  umano, 

E progenie  discende  dal  ciel  nuova. 

75  Per  le  poeta  fui , per  te  crislfano. 

Purg.,  XXII. 


E qui  noi  lasceremo  ora  al  lettore  di  fare  al  ragio- 
namento  deirillostre  Marchetti  Tapplicazione  di  que- 
sto  passo  (1).  £ la  si  fatta  applicazione  la  gU  Teriii 
)>iu  agevole  e chiara,  ricoi  dandosi , che  messer  Ca- 
valcante,  messo  fuori  il  capo  dalla  sua  area  rovente, 
a Dante 

58  Piangendo,  disse;  Se  per  questo  cieco 
Carcere  vai  per  allezza  d'ingegno, 

Mio  figlio  ov'c,  c perclii  non  i teco? 

61  Ed  egli  a lui:  Da  me  stesso  non  regno: 

Colui,  che  allendu  li,  per  qui  mi  mena, 

Forse  cui  Guido  vostro  ebbe  a disdegno. 

Infer.,  X. 


(i)  « L’Allighieri  nc  insegoa  rd  accerta  (?)  che  V'irgilio,  can- 
tamlo  dcll’eta  dell’oro,  del  regno  di  Satarno,  del  ritorno  della 
Vcrginc  lotto  I’iropero  d’Augiitto,  non  allro  inlendeva  die  nia* 
gniFirare  gli  ottimi  rfli-tti  della  nionarchia  univeraaie,  di  forma 
che  ela  JelVoro,  ritorno  della  f'ergine,  e regno  di  Saturno  non 
aia  che  un  sinonimo  del  governo  im/terialc,  il  commando  di  un  im> 
peratore  lu  tutti  i re  e popoli  della  terra.  » — Ponta,  op.  cit., 
p.  n4.  — A questo  avviso  del  dotto  Somasco  hanno,  troppo  piu 
ehiaro  cbe  non  farebbon  le  nostre , riaposto  gia  Ic  parole  di  Stazio. 
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Del  qual  Guido  sapiamo  poi  dal  Boccaccio,  die  fu  uno 
<le’  raiglioi'i  loici  che  avesse  il  mondo , ed  oUiino  fi- 
losofo  naturale,  ed  alquanto  tenea  deU’opinione  degli 
Epicure!  (1).  Ecco  adunque  il  disdegno  in  cui  egli 
f'orse  ebbe  Virgilio,  e quest!  significar  per  Dante  ben 
qualcosa  di  piii  delTelegante  poeta.  Per  la  qual  cosa 
ricliiedendolo  Beatrice  coi  seguenli  versi : 

C7  Or  imi^ivi,  c con  la  lua  parola  ornata, 

E CON  CIO  clic  ha  incslicri  al  suo  camparc, 

L'njtila  si,  ch'io  ne  sia  coiisulata, 

7///er.,  II. 

non  par  doversi  poter  ristrigner  Pajuto,  che  alio  siuar- 
rito  dovea  rccar  Virgilio . alPeleganza  de’  versi , ne  alia 
concezione  della  sua  divina  epopea  (2).  Non  traspare 
anzi  chiaro  il  simbolo  di  quel  primo  volgersi  e rien- 
Irare,  che  altri  fa  in  se  medesimo,  colpito  un  tratto 
dal  raggio  della  Grazia,  come  spiegano  i dottori  in  di- 
vinita,  il  sollevarsi  dei  pensieri  alle  cose  migliori  e 
divine,  senza  pur  che  I’uomo  risolutaniente  il  voglia, 
e ne  sia  ben  conscio  a se  medesimo?  E ci6  non  pare 
opportunamenle  .adombrato  eziandio  dalla  voce  del 
Mantovano  fioca  a bella  prima  per  lungo  tacere  ap- 
parsa  alio  smarrito,  e che  poi  va  vigore  acquistando 
per  modo  da  parlar  di  Jbrza  a Capaneo?  (S’). 

A si  fatta  ciiiosa  un  cotal  poco  accostandosi,  il  dotto 
hutore  del  nuovo  Esperirnento  porta  opinione  che,  in 
vii-tii  della  luce  della  filosofia , apparata  per  amore  di 
Beatrice,  Dante  riconoscesse  nelle  opere  di  Virgilio  la 
neccssita  dell’imperio  romano  all’ordine  civile  (4). 


(i)  Chi  bnimasie  saprrne  di  piii  di  qiiesto  Guido  ricorra  al- 
I’lmolese  od  al  Landiiio.  ‘ 

<,a)  Picci,  op.  cit.,  p.  no. 

(3)  Ir^tmo,  XIV,  v.  6l. 

(4)  PoDta,  op.  cit.,  p.  38. 

l6* 
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Veramente  a noi  par  chiaro,  queslo  spositore  non 
aver  piinlo  sentita  la  diflerenza  d'intenzione  traU  Con- 
sfito  e la  Comedia,  e non  istimiamo  dover  trattenere 
a lungo  il  lettore  esamiuando  ad  uno  ad  uno  i par- 
ticolari  di  chiosa,  che  fa  simbolo  della  /?/ojq/?a,  ossia 
ve/  a scienza,  ossia  scienza  mo/'ale  la  Vergine  Maria , 
Virgilio  e poi  anche  il  sole  (1).  Per6,  avendo  questo 
nuovo  Espen'me/ito  come  per  una  prima  bozza  fret- 
tolosa  e scorrelta  di  tela , che  vuol  esser  diligeiite- 
mente  e con  assai  riguardi  condotta^  avvegiiache  vi 
si  scorgano  di  begli  e giusti  divisamenti,  ci  e tullavia 
avviso  dover  potere  bastar  quello,  che  ne  siamo  venuti 
toccando,  secondo  die  ne  avenimo  il  destro,  e quel  poco 
»li  piu,  che  sopra  certi  particolari  sai'eino  per  fare  an- 
cora.  S‘  abbia  in  vece  chi  legge  con  le  parole  proprie 
del  dotto  Romano  il  concetto,  ch’egli  stima  piu  prin- 
cipale  nella  Divina  Comedia. 

u La  conversione  di  Dante  dal  gueljismo  alia  mo- 
narchia , operata  dalla  filosofia , ossia,  secondo  lui,  dalla 
vera  sapienza  (figurata  in  Maria  Vergine), communicando 
direttamente  la  sua  luce  (figurata  in  santa  Lucia,  ver^ 
gine  e martire)  a Beatrice  (T arnica  di  Dante),  qual 
maestra  in  sacra  teologia  e guida  nelle  virtii  teologi- 
cbe‘,  e da  questa  riOessa  in  Virgilio,  cantore  deilMm- 
perio  di  Roma  (di  cui  Dante  era  studiosissimo),  qual 
maestro  nella  blosofia  natnrale  e morale,  e guida  nella 
pratica  delle  virtii  morali^  e Toggetto  principale  di 
tutta  I’allegoria  della  Divina  Comedia.  O,  fuori  d'al- 
legoria:  in  virtii  della  luce  della  filosofia,  apjH'esa  per 
amore  di  Beatrice,  Dante  nelle  opere  di  Virgilio  rav- 
vis6  la  verita:  che  I’imperio  e necessario  al  ben  es- 
sere  della  societa,  come  il  papato,  appiesogli  dalla  teo- 
logia ^ e che  Roma  era  da  Dio  stahilita  qual  sede  di 
ambedue. 

(i)  Poiita,  op.  eit. , p. 
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w A questo  fine  pli  si  provefa  dai  trisli  effelti  a\- 
veniiti  a chi  si  oppose,  e dai  buoni  a chi  favori,  che 
la  monarchia  temporale  ed  il  papato  sono  ufficj  ne- 
cessarj  al  bene  temporale  ed  all'eterno  della  societa^ 
communicali  immediatamenle  da  Dio  a due  uomini 
suoi  \icarj,  denoininati  Tuno  papa,  Taltro  iraperatore 
da  esso  iminediataine?ite  dipendenti : che  la  filosofia , 
e ciascuna  delle  parti  civili  che  dividono  Italia,  e de- 
bole per  puidare  la  sociela  alia  perfey.icne  e felicita 
civile;  nia  fa  meslieri  per  questo  Pajnto  della  monar- 
chia: che  la  giuslizia  sulla  terra  e tiitto  elTelto  della 
monarchia. 

u Gli  si  mostrera  ancora , che  senza  la  direzione  del 
papa  non  si  pnd  entrare  nella  beatitudinc  celeste;  e 
quindi  non  basta  a sanlifioazione  della  societa  la  ino- 
narchia  temporale , ne  la  teolopia ; ma  e necessario  il 
direttivo  .spirituale,  che  colla  sua  beiiedizione  illumini 
il  monarca,  e diriga  gli  uomini  da  qiresta  vita  alia 
felicita  eterna. 

u Sara  provato  che  1’ Italia  fu  da  Dio  scelta  per  sede 
deiriinpaiio  e del  papato,  e Roma  destinata  p«?r  citta 
iniperiale  e papale;  perchc  qirivi  Dio  viiole  essere  la 
sede  dei  due  diretlivi  per  la  felicita  temporale  e spi- 
rituale. Pero  chi  mnore  fedele  ai  due  direttivi , cala 
alle  rive  del  Tevere  per  essere  dall’angelo  trasportato 
al  monte  del  pnrgatorio:  chi  fu  contrario,  casca  alle 
rive  di  Acheronte  per  all’  inferno. 

a L’oggetto  adunque  di  questa  scnola  pratica  e la 
conversione  del  poeta  aU’imperio. 

u II  fine  immediate  6 1’  aminaestramento  ad  ogni  uo- 
mo  (1)  di  studiare  la  filosofia,  e praticaida  nolle  virtu 


(i)  Adunque  it  dotto  Procur.'itorc  soniasco  ammctle  ed  ae- 
retta  ia  niiuione  di  a/nmnutrure  assnnta  dalt’Alligliicri;  solo  non 
le  da  it  nome  di  prqfelica.  Sc  Ic  p.arolc  poi  del  pocta  siano  ara- 
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morally  pmsuadcndosi  che  inentre  duraiio  le  gare  po- 
liticlie,  iiiiche  gli  uoiubii  saraniio  privi  di  papa  e d"im- 
peratorc,  o die  Puno  di  questi  sovercliiera  Paltro  ue’ 
Ruoi  attributi  (?);  lu  dirilta  via,  die  niette  alia  vera  fe- 
lidla  leiupui'ale  ed  (derna  e lo  sliidio  della  lilosofia 
morale  e della  Icologia*,  con  queslo  solo  per  dascuu 
uomo  individiialineiite  e supplUo  al  papa  ed  alP  im- 
peratore.  II  fine  mediato  e la  pace  e la  gloria  d’’ Italia 
e delP  Europa  ^ niostrando  non  solo  che  e possibile , 
ma  insinuaudu  inollre  agli  uouiini  la  necessita  per  con- 
siglio  divino  di  un  iiupcrutore  e di  un  papa  rispelti- 
vainenle  indipeiidenti  per  otlenere  la  estinzione  toUile 
con  buona  voluula  di  qualunque  generc  di  parti,  che 
sono  la  rovina  sociale  (1). 

Con  savissiiuo  cousiglio  il  doUo  Romano  afTerma 
uulPallro  lui  aver  voluto  supporre  fuor  quello , che 
desso  Dante  gli  ebbe  preparalo  ne'suoi  scritli^  rico- 
noscere  che'l  poela  lungamente  pensb,e  piii  ancora 
studio  per  ordirc  la  gran  tela  del  suo  poema  ^ la  sua 
fantasia  aver  preparalo,  ordiiiato,  disposlo  ogui  cosa, 
tutto  dirigendo  ad  un  unico  fine.  Ed  ancor  piii  sen- 
titamcnte  conlinua : — « Se  dii  lo  vuole  intendere 
da  una  senlenza  o da  poche , pretcnde  colla  propria 
iiuagiuazione  d'inalzare  e disporre  tutto  Pedifizio  poe- 
tico,  questi  ne  darii  bensi  un  nuovo  e mirabile,  nia 
non  sarii  quello  della  fantasia  di  Dante.  Per  interpre- 
tare  le  profonde  veritd,  che  egli  nascose  sotto  bella 
menzogna,  fa  mestieri  non  Jantasia , ma  lunga,  dili- 
gente  e ponderata  lettura  de’  suoi  dettati:  non  ima- 
ginazione,  ma  diligente  applicazione  degli  alti  prin- 
cipj  filosofici  e teologici  da  esso  inanifestati  n (2).  — 

raaeslramento  ed  aminuninieiito  di  studiar  nelta  JUosq/ia,  od  in 
alti-a  cota,  il  lottorr  lo  giudiclirrk  dopo  IcUo  piu  avanti,  e do> 
miiiatacoenle  il  Capitnlo  doi  vaticinj. 

(i)  Ponta,  op.  oil.,  p.  38. 

W M,  p.  7- 
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Ma  il  sapio  Procuratore  lia  egli  poi  veraiuente  fatt« 
una  cotale  applicazione , intera  e senza  anticipate  opw 
nioni?  Teramente  noi  non  potremmo  aiTermarlo^  ben 
ci  e avpiso,  che  se  ogni  particolare  concetto  da  lui  al- 
r Allighieri  attribuito  avesse  a confermar  con  le  di- 
scipline nella  Divina  Comedia  sposte,  non  picciola  dif- 
ficolta  saria  egli  per  incontrare^  la  quale  assai  maggior 
si  farebbe  poi,  se  tutte  le  sentenze  di  quella  desse 
opera  a ristrignere  in  ci6 , che  egli,  con  discorso  anzi 
die  no  impacciato  e confusetto,  chiama  o^^e/to/n'in- 
dpale  deirallegoria  e fine  immediato  del  poema.  Ghec- 
cbe  ue  sia,  piacia  o non  piacia  la  nuova  conversio- 
ne  (1),  il  cui  pensiero  i^iene  dall*  autore  del  nnovo 
Esperimento  interposto,  diremmo,  quasi  paciere  fra 
r intci'pretazion  morale  o teologica , e la  politica  o sto- 
rica;  gli  e poi  bello  di  veder  finalmente  un  Italiano 
spiccarsi  dalla  calpestata , e per  istrada  tutta  propria , 
qual  ch'ella  sia,  non  iscambiando  le  dottnne  dcirAl- 
ligbieii  per  le  passion!  di  parte,  giungere  pureamo- 
strare  nel  Poema  sacro  nobili,  sante  e gloriose  in- 
tenzioni,  in  vece  di  quel  mal  talento,  cui  secondo  altri 
arria  dovuto  servir  di  sfogo,  ed  in  qualclie  raodo  ap- 
pagare. 


(i)  Chi  Toglia  giudicare  di  qua)  confcrsione  Iralti  la  Comedia, 
non  si  dimriiticbi  alincnOj  die  Dante  cola  »ii  la  spiaggia  del  pur- 
gatorio  dice: 

9*  Cu«1ia  tnio  I per  tornnre  n/lra  volla 

doitt  iQ  son  ^ fu  to  quealu 

Purg.,  II. 

Ecco  adunque  chiaramenle  rd  rsplicilaiuentc  drfioito  il  fine  in>- 
niediato  dellc  sue  falirlie;  il  quale  poi  e certu  ben  altro  dell’am- 
maeslrameiUo  ad  ogni  uomo  di  studiare  la  JUotoJia.  O noi  siaoi 
tanto  ciechi  da  non  veder  piii  luine,  o ipiesto  line  e al  tulto  spi- 
rituale:  al  quale  poi,  per  argoinenti  da  perveiiirvi,  virne  il  poela 
prcdicaiido  allrui,  ollre  le  fi-ojonde  verila  teologichet  sue  dut- 
trine  ciiandio  circa  gli  ordinamenti  civili. 
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Ma  forse  che  per  la  nuova  e Unto  artiiiEtosa  iuler- 
preUzione  storica  del  simboll,  che  la  vauUta  protasi 
costiluiscono,  e iioi  venimmo  alia  meglio  partitamente 
divisando,  nc  si  rWeli  sotlo  Tallegoria  nascosta  una 
non  so  qual  sublime  dottrina  o teologica,  o politica, 
o morale,  che  M poeta  non  os6  aperUniente  manife- 
sUre,  o Teramente  divisO  di  dovere  amaggior  gloria 
propria  ed  utilita  altrni  porgerla  per  coUl  guisa  adom- 
brata:  dottrina,  o veriU,  o divisamento  Unto  elevato 
e trascendeutissiiuo , da  non  poter  Tenir  dalla  virtu 
nostra  solTerto  a bella  prima,  se  non  temperate  dal 
mistei'o  ed  alquanto  raddolcito,  siccome  raggio  di  sfol- 
gorante  luce,  che  ne  vinca,  ed  a voltar  via  gli  occhi  ne 
costringa.  Ecco  quanto  per  noi  si  pu6  raccogliere,  ri- 
dneendo  in  poco  il  lungo  discOrso  del  nostro  illustra- 
ture  da  Brescia. 

JlVanimo  umile  e manso  d’uomo  che  ama  c prega 
e spera  (1)  sendo,  dopo  morto  Arrigo  da  Lucim~ 
borgo , sottentrato  lo  spirito  di  dispelto , d'  ira  e di 
vendetU  (2),  Dante,  diflidato  e disamorato  degli  uomini 
e di  Firenze  (3),  per  timore  d’  infamia  presso  i con~ 
temporanei  ed  i posteri  (i),  concept  il  disegno  del 


(i)  Fieri,  op,  cit.,  p.  30i. 

(■?)  /I'l,  p.  2o5. 

(3)  Ivi,  p.  igli  passim. 

(4)  Ivi,  p.  119.  — A inostrarc  a chi  irggr  quanto  gli  sia  inr- 
(tieri  di  io»trniila  altenzione  a wguire  i ragionamroli  del  saga- 
cUsimo  signor  Fieri , non  possiaino  tenrrei  rlic  non  gli  tra<rri- 
viamo  il  seguente  passo:  — « Ov’rgli  (Dante)  ragioiia  Jei  mo- 
livi  che  lo  coudussero  a comporie  il  Convilo,  scrivc:  .Mnvemi 
timore  d'  infamia,  e movemi  desiderio  di  dottrina  dare.  Poi,  dopo 
quel  pietoso  lamento  dell'esilio  ehe  gia  riferiinnio , conrhiude: 
Onde,  conciossiacosache  io  lui  sia  quasi  .a  tutli  gl'  Italic!  appre* 
sentato,  perchc  fatlo  mi  sono  piu  vile  forse  rhe  'I  vero  non  viio- 
le,  non  solainente  a quelli  alii  quali  laia  fama  era  gia  corsa,  nia 
eziandio  agli  altri,  onde  le  raie  cose  senza  dubio  mcco  sono  al. 
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viudice  Poeina , con  la  priina  intenzione  d«lla  ricono* 
scenza  (1 ).  Chiamatolo  Comedia , seguendo  I’uso  dei 
eomici  antichi  (2),  nella  protasi  aiTatto  indipendente 
dalVazione,  e che  tutta  racchiude  in  se  Vallegoria, 
viene  il  Cnntore  della  rettitudine  aitijixdosamente 
adomhrando  il  motivo  delVopera,  narrandone  sotto 
mistetioso  velame  le  cagioni  notissime  e le  circo- 
stanze  del  suo  esilio , che  poi  nel  sesto  canto  del- 


Icriatc,  convirntni  che  con  pin  alto  >tilo  dia  nella  preacnte  open 
un  poco  di  gravezza,  per  la  quale  paja  di  maggiore  autorita.  — 
Ma  a cotesto  timore  d’iofamia  mcglio  chc  1’ opera  del  Comin 
abandonata  pur  al  priocipio,  non  forse  dorea  sorrenirc  il  sacro 
poonia?  E il  desiderio  di  dare  dottrina  non  apparisce  in  queato 
ad  ogni  passo  ? » — Ora , chi  non  abbia  per  avventura  ben  pre- 
aentc  alia  memoria  il  pa:>so  del  Com’ito,  non  pu6  sc  non  toalo 
pensare  , in  esso  parlarsi  deiri/i/omiVi^  della  quale  il  signor  I'icci  fa 
macchiato  Dante  pel  sofferto  esilio.  Ebbene,  ecco  che  cosa  ri  si 
Irggc:  — u Movrmi  timore  d’infainia,  e movemi  desiderio  di  dot* 
trina  dare,  la  quale  altri  veramente  dare  non  pn6.  Temo  I’lVi* 
famia  di  taula  passione  avere  seguita,  quanta  concepe  chi  legge 
le  sopranoininate  Canzoni  in  me  avere  signoreggiato;  la  quale  in- 
Jamia  si  ccssa,  per  lo  prosente  di  me  parlare,  interamente;  lu 
quale  mostra  che  non  passione,  ma  virtu  sie  stata  la  movente 
eagione.  Intendo  anche  mostrare  la  vera  sentonza  di  quelle,  che 
per  alcun  vodere  non  si  pub , s’  io  non  la  conto , perocchc  na- 
scosta  sotto  figura  d’allegoria;  e qnesto  non  solamrnte  dara  di* 
letto  buono  a udire,  ma  sottile  ainmaestnmento , e a cosi  par- 
lare, e a cosi  inlendere  Taltrui  scritturen.  — 11  discorso  e chiaro 
per  se;  ma  per  tin  di  piu  gli  Editori  milanesi  vi  aggiunsero  que- 
sta  chiosa : — « Temo  la  iiifantia  di  aver  seguha  passione  tanta, 
quanto  chi  legge  le  sopranominate  Canzoni  concepe  aver  signo- 
rrggiato  in  me,  ec.  — -Ora  veggasi  il  discreto  lettore  come  m«- 
glio  doveva  sovvenire  il  sacro  poema  a cotesto  timore  d*  infamia 
per  la  passione  raostrala  nolle  Cantons  del  Convko,  e quanta  cir- 
cospezione  gli  bisogna  a seguire  i raziocinj  del  sotlilissimo  illu* 
stratore  da  Brescia. 

(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  79. 

CO  Ivi,  p.  6'i. 
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r Inferno  e poscia  da  U:e  volte , ed  a tre  distinte 
persone  si  fa  apertbsimamente  predire.  E come  il 
concepito  disegno  della  cantica  delFira  e della  ven- 
detta (1)  gli  venne  mandato  ad  esecuzione,  cosime- 
glio  non  si  potrebbe  accozzare  principio  e fine  del 
poema  sacro  (2). 

Concezione  sublime  da  vero,  e ’1  poeta  dovette  certo 
luiigamente  pensare  e piu  ancora  studiare  per  ordir 
si  magnifica  tela:  opera  ben  malagevole 

Si,  cbe  I'ha  fatlo  per  piu  anni  macro, 

a preparare , ordinare  e disporre  ogni  cosa  air  unico 
scopo  di  accoizar  principio  e fine  del  poema,  comin- 
ciandolo  e continaandolo  finche  gli  venisse  fornito- 


CAPITOLO  SETTIMO 

Invenzione  della  Divina  Comedia.  Antiche  finzioni 
poetiche,  concetti  ed  imagini  di  legge.nde,  e no- 
minatamente  delle  sacre  Scritture  usate  da  Dante. 

L'eccellenza  della  Divina  Comedia  facendola  entrar 
tanto  avanti  a tutte  quante  le  invenzioni  del  medio 
ero,  fu  lungo  tempo  divisato  lei  esser  cosa  nata  da  s6 
nel  capo  del  poeta  fiorentino,  e da  non  potersi  rife- 
rire  o paragonare  ad  altre  anterior!  opere  d'  imagina- 
zione.  II  cbe,  se  vero  quanto  ai  tantie  tanto  svariad 
pregi , falso  fu  poi  dimostralo  dagli  stndj  e da  ma^ 
ture  e severe  disamine  quanto  al  genere  dell’  inven- 
zione.  Tre  maniere  di  compouimend  poetici  v’ebbe  a 
quei  tempi : satirici , eroici  ed  ascedci.  Fopolari  i pri- 


(i)  Pieci,  op.  cit,  p.  i&4. 

(a)  Pieci,  Bibl.  iUtL,  loc.  cit,  pag.  aSa. 
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mi,  gli  altri  rassodie,  die  le  gran  gesla  di  Carlo  Ma- 
guo  celebravano,  del  re  Artii,  o casi  ancor  piii  anli- 
chi,  raflazzonati  ed  acconimodati  al  gusto  corrente.  Gli 
ascetici  poi,  di  tutti  piu  autichi,  cantavano  Tisiooi, 
sogni,  viaggi  e fantastiche  descrizioni  or  deiruno,  or 
dell'altro  dei  tre  regni  de’  morti , nelle  quali  le  ima- 
gini  biblichc  con  le  favolose  dei  gentili  Tenivano  ad 
ora  ad  ora  confuse,  e strananiente  mescolate  insieme. 
FJegetonte  miilato  in  fiiime  di  fuoco  a tornientar  le 
aniine,  gli  Elisi  in  cainpi  lioi'iti  a riposo  loro^  poi  la 
profondita  delP  abisso , il  lago  del  zulfo , il  dragone. 
Ne  meno  frequenli  si  trovan  le  apparizioni  celcsti  nelle 
storie  delle  catacombe  e della  Tebaide  a consular  chi 
pativa  per  amore  della  virtii.  Se  non  cbe  tutte  son 
nulla  a petto  delle  visioni  profeticbe  di  Paolo  e Gio- 
vanni , — « e come  bisogna  che  tutti  i prodigi  del 
Cristianesimo  si  riassumano  nella  persona  divina  del 
suo.Vutore,  Egli  pur  voile  visitare  1’ inferno,  non  gia 
in  estasi,  ma  di  persona^  non  p<>r  assistere  al  trionfo 
della  morte,  ma  per  istrapparle  la  sua  preda  (1). 

Ecco  aduuque  le  prime  radici  dell*  iuvenzione  dan- 
tesca,  la  quale  con  tanto  migliore  avvedimento  fu  alia 
ragione  dei  tempi  accommodata,  con  quanta  maggiorc 
ansieta  sospiravasi  universalmente  di  conoscer  la  con- 
dizione  de’  passati.  Ne  ci6  solo  dalla  communal  gente^ 
conciossiache  fosse  fama  che  desso  un  pontefice  per 
aver  voluto  soddisfar  troppo  tosto  tale  una  curiosita 
in  qnesto  mondo,  n'andasse  a vederne  il  vero  nelPal- 
tro  (2).  E nota  e poi  tioppo  bene  quella  sentenza, 


(1)  Ozanam,  op.  cit. 

(2)  « Nell’anno  1 3 1 4>  <li  3o  d’aprile,  niori  papa  Ct«'iiirnte  — r 
disiesl  che,  vivendo  il  detto  papa,  esarndo  roorto  iino  luo  nipota 
cardinale^  cui  egli  motto  amava , costrinsc  uoo  grande  maritro  dt 
nrgromaozia,  chc  laprsse  che  dell’anima  del  nipolc  fotae.  il  detto 
maettro,  fatte  sue  arti,  uno  cappellaoo  del  papa  motto  aicoto  free 

Piccnioai,  3U  Dante.  17 
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che  ’1  poela  male  spererebbe  di  potere  occupar  felice- 
mente  il  trono  della  gloria  con  solo  il  popolo  o senza 
di  lui  (1). 

In  tutli  i tempi  v'ebbe  discorsi  allegoric!,  ma  le  sa- 
cre  carte  vanno  poi  piene  di  simboli  d’ogni  maniera;  i 
quali  la  pieU  cristiana  maravigliosamente  accrescendo, 
fece  d’ogni  nozione  morale  tipo  un  beato,  e si  venne 
sensibilmente  figurando  tutti  gli  aspetti  dell’umana  na- 
tura.  Vi  si  aggiunsero  le  parabole,  e finalmente  dalla 
sinagoga  pass6  nella  Chiesa,  da  san  Paolo  a sant’Ago- 
stino,  da  qnesto  a san  Tomaso  quel  modo  d’inter- 
pretare,  che  nei  libri  sacri  al  senso  letterale  altro  mi- 
stico  ne  accompagnb  continue.  Cosi  i dottori  del  me- 
dio evo  venivano  in  quelli  troTando  a gran  dorizia 
gli  esempj  da  idoleggiar  loro  piu  astrusi  concetti , i 
quali  con  lunghi  discorsi  e simboli  srariati  in  allego- 
ric esprimerano.  Ed  in  ci6  tale  un’attitudine  acqui- 
staroiio  e tanta  perspicacia  che  fu  marayigliosa. 

Tali  erano  i modi  dei  mistici*,  e Dante  a questi  con- 
formandosi  perfino  nello  scegliere  i saiiti,  che  in  pa- 
radise dovean  provarlo  nella  fede , nella  speranza  e 
nella  carit^,  ayendo  seco  disposto  di  seguir  I’esempio 
di  tempi  lontanissimi  e,  come  i Pagani  coi  miti,  con- 

portare  a’  dimonia  i quali  il  menarono  alio  ’nferno,  e moslrargli 
visibilcmonle  uno  palazzo  ir'  entro  uno  letlo  di  fuoco  ardcnte  , 
ncl  quale  era  I’aniina  del  dctto  suo  nipotc  morto,  dicendogli,  che 
per  la  siia  simonia  era  cosi  giudicato.  E vide  Delia  visiooe  fare  un 
altro  palazzo  alia  ’ncontra,  il  quale  gli  fu  detto  si  facca  per  papa 
Clemente;  e cosi  rapportb  il  detto  cappellano  al  papa,  il  quale 
mai  poi  non  fu  allegro,  e poco  vivettc  appresso:  e morto  lui,  e 
lasciatolo  la  notte  in  iina  chiesa  con  grande  luminara,  s’accese 
e arse  la  cassa  c’l  corpo  suo  dalla  cintola  in  giii.  n — G.  Villani  lib, 
IX,  cap.  59.  — Avrebbe  per  avventura  Dante  preso  da  qnesta  fa- 
vola  ridea  del  castigo  da  lui  dato  ai  simoniaci?  Perche  no,  se  la 
Comedia  fu  ideata  dopo  il  i3i4? 

(1)  Gravina,  Della  ragion  poetica. 
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sacrare  egli  la  sua  poesia  cou  le  dottrine  I’ivelale  e 
celesti,  si  fu  poi  inclinato  al  popolo  con  1’ invenzione , 
con  le  iinagini,  con  tulto  qiiello  in  somma,  che  sua 
uienle  divina  credelte  aggiungere  di  ornamento  alia 
fce^erila  dei  concetti,  a farli  graditi,  ed  a rapire  a se 
eziandio  gli  animi  pin  freddi  e coininunalL 

Fu  gia  da  un  dotto  Francese  osservato  come  assai 
»4'evolmente  altri  potria  intorno  alia  Divina  Comedia 
raccogliere  finzioni  di  tutte  le  eta  ad  essa  aftini',  le 
quali  di  tempo  in  tempo  riuovellandosi , non  so  qual 
preoccupazione  dello  spirito  umano  pel  suo  avvenire 
attestano  (1).  Del  quale  discorrendo  i santi  Padri,  con 
imagini  indistinle,  ad  ora  ad  ora  mutabili,  vennero 
descriyendone  le  condizioni  delle  anime  dopo  partite 
di  qua  giu , parlicolarmente  alia  natura  spirituale  di 
esse  intendendo.  Ma  tanto  piu  precise  in  ci6  son  poi 
le  cosi  dette  leggende,  le  quali  pene  e delizie  sensi- 
hili  pure  agli  occhi  materiali  del  corpo  distribuendo , 
ineglio  alia  poesia  si  addicono , e ad  essa  fannosi  ser- 
vire.  Di  qneste  adunque  ne  conyien  qui  toccare  al- 
meno  alcune , come  quelle  che , notate  nella  grande 
enciclopedia  di  Vincenzo  Belloyacense , gia  ai  tempi  di 
Dante  molto  ben  divolgata,  non  gli  dovettero  essere 
ignote  (2). 

Una  delle  piu  antiche  narra  di  un  Giudeo  assalito 
per  istrada  e rubato  da  certi  Cristiani,  i quali  poi 
legato  e mal  condotto , seiiza  ristoro  yeruno,  in  luogo 
remoto  e solitario  il  lasciaroiio,  se  mai  gli  yeuisse  la 
buona  ispirazione  di  conyertirsi  alia  yera  fede.  Cosi 
adunque  il  cattivello  dimorandosi , apparsagli  la  terza 
nolle,  in  sogno  priiua,  poscia  risentitosi,  sedula  a lato, 
la  Reina  del  Cielo , dicevagli : lo  son  Maria , la  ma- 
dre  del  Redeulore,  quella  che  ’1  popol  tuo  non  re- 


(i)  Ozanatn,  op.  cit.,  p.  3o3. 

(a)  KopUcb,  op.  cit.,  f.  4^9  e seg. 
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sta  mai  di  Tillanamente  oltraggiare.  Usa  a render  ben 
per  male,  rengo  a cavarli  d’errore,  e mostrarli  la  ve- 
rita.  E con  questo  sur  un  greppo  nienatolo,  vedesi 
egli  solto  a'  piedi  in  ispavcntevol  voragiue  di  zolfo 
ardente,  di  puzzo  e d'ogni  maniera  di  tormenti  piena 
aggirarsi  anime  da  fieri  inanigoldi  straziate.  Rabbrivi- 
disce  alle  grida,  e Maria : Quel  carcere,  quelle  fiamme, 
e que'  tormenti  sono  a voi  tutti  preparati,  se  dalla 
empia  setta  giudaica  alia  cristiana  fede  non  vi  rolgete. 
Scortolo  poscia  in  su  la  vetta  d’’amenissimo  colle,  Ti 
trovava  tutta  risplendente  e di  mille  odori  soavemente 
olezzante  la  sede  dei  beati,  i quali  in  liete  carole,  canti 
intonavan  di  non  piii  udita  annunia.  E la  Yergine: 
Ecco  il  retaggio  di  coloro , che  '1  Figliuol  mio  ha  re- 
denti , e di  esso  tu  pur  verresti  a parte  confessando  e 
dredendo  Lui,  vero  Dio,  fatto  essersi  vero  uomo  in 
me.  Va  dunque,  e i>ensa  a quel  che  tu  fai.  E ’1  Giu- 
deo  a correr  qiiella  medesiiua  nolle  ad  un  monistero 
di  frati,  a narrare  il  fatto,  a supplicar  che  U battesimo 
si  desse. 

Quale  meschiniU  a petto  della  concezione  dantesca ! 
e tuttavia  eccoti  la  voragiue , il  puzzo , P aggirarsi 
delle  anime,  i ilagellatori',  poi  lo  splendore,  le  carole, 
i canti,  e finalmente  Maria  soccorritrice , anzi  guida 
del  peccatore,  a veder  degli  occhi  le  pene  e le  gioje 
eterne : cio  che  certo  accenuano  i versi : 

94  Donna  i gentil  net  ciel,  che  si  compiange 
Di  queslo  iinpcdiinnnto , ov'io  li  iiiando. 

Si  che  duro  giudizio  lassii  frange. 

Infer.,  II. 

E la  donna  gentile  e certo  Maria  Yergine  simbolo 
della  grazia  preveniente della  quale  il  poeta  canta: 

15  Donna,  se'  lanto  grande  e tanlo  vali, 

Che  qual  vuol  grazia,  cd  a te  non  ricorre, 

Sua  dislanzu  vuol  volar  senz'  ali. 
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16  La  lua  henignila  non  pur  soccorrc 
A clii  dimamia,  ma  mullc  fialc 
IJIioramenlc  al  dimandar  prerorre. 

Farad.,  XXXI II. 

Da  rispettoso  costume  non  dovea  ’1  poeta  chiamarla  a 
uome  nell'’  inferno,  ne  ajiei  lo  dirsi  e{;U  stesso  da  Ma- 
ria appellato^  <na  san  Bernardo  inoslralagli  Lucia  come 
qiiella  die  pli  inando  Beatrice  in  soccorso , e polen- 
•logli  poscia  far  volger  gli  occhi  al pi  inio  amove.,  dicegli: 

lAo  Vcranicnlc,  ne  forsc , lii  I’arrclri, 

Movcndo  Pale  liie,  rrcdciido  ultrarti; 

Orando  grazia  convicii  rhc  s'imprtri, 

148  Grazia  da  qticlla,  die  puotc  ajularti ; 

Farad.,  XXXII. 

e tosto  supplica  poi  alia  — Vergine  Madre  figlia  del 
suo  Figlio^  — per  la  qual  cosa  viene  ogui  dubio  tolto 
■via  e so  ’1  significato , e su  la  persona  della  donna 
gentile. 

La  qual  donna  gentile  diede  pur  inollo  da  jiensare 
e da  studiare  al  dotto  illustratore  roinano,  condotto, 
dopo  molli  aggiramenti,  da  confront!  e raziociiij  de- 
tlotti  e dalla  f'ita  niun’a^e  dnlV Amoroso  Convito.,'e 
dalla  Comedia.,  ad  infeririie  finaliiiente  lei  esser  qual 
elite  r(>ale  Maria,  ma  in  significato  tiii-slico  ed  allegorico 
la  sapienza  eterna^  — « quella  stessa  die  Dante  nel 
suo  Coiwito  deiiomino  filosoiia,o  amoroso  uso  di  sa- 
pienza,  di  cui  sono  membra  tutte  le  scienze  ».  — Ed 
a dar  la  piii  patenle  e decisioa  conferma  della  sua 
interpretazioue  osserva,  il  contemplante  san  Bernardo 
pregare  la  Donna  gentile,  o la  filosofia  dioina,  di 
due  cose:  {rtima  di  slegare  a Dante  ogni  nuhe  di 
sua  mortalita , e si  avvalorargli  1’  intelletto  alia  im- 
mediata  visioiie  del  sole  dell’eterna  sapienza.  — « Poi- 
rbe  in  tutto  il  suo  viaggio  i raggi  della  filosofia  (li- 

>7* 
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gurati  in  Lucia)  non  si  appuntaron  inai  direttamente 
negli  occhi  intellettuali  di  Dante,  ma  prima  gli  si  ri- 
frangevano  dalla  mente  di  Virgilio , ove  erano  riflessi 
da  quella  di  Beatrice , che  direttamente  li  riceveva 
dalla  iilosofia.  Poi  avvalorato  alquanto,  li  riceveva  per 
secondo  riflesso  da  Beatrice  e dai  santi:  quindi  an- 
rora  per  secondo  riflesso  da  san  Bernardo:  ma  in  av- 
veuire  prega  Dante  con  san  Bernardo  di  riceverli  di- 
rettamente dalla  Donna  gentile^  come  gli  aiigeli  ed 
i santi  » (1).  — Se  non  che  tutti  i si  fatli  riflessi  e 
rinfrangimenti  di  raggi  sembran  recarne  tanta  luce  e 
si  abagliante,  che  in  vece  di  rischiarare  confonda  anzi 
che  no  la  mente , e molto  piii  T invenzione  poetica  , 
che  per  esser  tale  vuol  tornar  cosa  naturale  e ben  di- 
stinta  appunto  agli  occhi  della  mente.  Molte  sottili 
distinzioni , che  possono  sostenersi  nella  scuola , \en- 
gono  sgradite  ai  poeti , come  a parer  nostro  appunte 
quest!  cinque  accidenti  della  luce  fllosofica,  che  si  fanno 
simboleggiati  da  Virgilio,  Beatrice,  Lucia,  Bernardo  e 
Maria  Vergine.  Inoltre,  ecco  la  preghiera  del  contem- 
plante  alia  Donna  gentile: 

88  Supplica  a le  per  grazia  di  viriute 

Tanto  che  possa  con  gli  occhi  levarsi 
Piu  alto  verso  \'ultima  salute. 

Farad.,  XXXIIt. 

Gli  i chiaro  aduuque , che  Bernardo  richiedeva  per 
Dante  il  quale  miim’a  gid.  ed  adorava  Maria,  la  gra- 
zia di  poter  levar  lo  sguardo  ancor  piu  su.  Ora  la 
Vergine , benignameute  accolti  i devoti  preghi  e gli 
uccid  levali  all'’etei'uo  lume^  Dante  continua ; 

Bernardo  m'accennava , e sorrideva. 

Perch' io  guardassi  in  susu;  ma  io  era 
Giii  per  me  stessu  tal  qual  ei  voleva; 


(i)  PoiiU,  op.  cit.,  p.  p). 
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88  Che  la  mia  visla,  vcneiidu  sincura, 

E piii  c piii  entrava  per  lu  raggiu 
Dell'alta  luce,  die  da  se  e vora. 

Parad.,  XXXIII. 

!loi  non  vorremmo  toccar  dollrine  troppo  alle  al  no- 
stro povero  snpere",  peio  starcni  conteuli  a doinaudar 
di  grazia  ai  dotlori  in  divinila  se  la  luce  vera  da  si 
altro  possa  essere  che  la  sapienza  eterna  ? e se  non  \ 
come  Maria  debba  ad  una  ora  t*sser  simbolo  di  questa  e 
niediatrice  a scorgere  il  poeta  alPintiiizionc  di  quella? 
Ma  e'  c'  e ancor  di  piii.  Quantunque  la  favella  di  Dante 
eziandio  a quello  che  si  ricordava  di  sua  visione , non 
potesse  se  non  esser  pin  corla  die  d’  infante  die  la 
lingua  bagni  alia  maniinella  ^ tuttavia  ne  narra ; 

118  Ndia  profuiidu  e chiura  siissisiciiza 
Dell'alto  luiiie  parvenii  tre  giri 
Di  Ire  culuri  c d'  una  continonza. 

Parad.,  XXXIII. 

Ecco  adunque  die  cQsa  \ide  il  poeta,  giiardando  pure 
in  su  come  accennava  san  Bernardo  ^ c quanto  segue 
ne  chiarisce  troppo  piu  bene  , die  e'  non  mirava  la 
Vergine,  raa  la  luce  vera  da  se. 

u Per  la  seconda  cosa  Bernardo  prega  la  JilosoJia 
che  avendo  in  questo  mirahile  \iaggio  fatti  sani  gli 
affelti  suoi  (di  Dante),  si  degiii  di  conservarli  sempre 
tali,  vincendo  colla  sua  grazia  i morimenti  umani  r.  (1). 
— Or  qual  conferma  e questa  che  la  Vergine  debba 
esser  simbolo  della  filosolia?  Chi  la  facia  simbolo  della 
grazia.,  avra  un  senso  ancor  piii  chiaro  e ben  piu  con- 
forme  alle  massime  crisliane  e di  Dante,  che  ‘1  dotto 
chiosatore  medesimo  fa  tanto  divoto  e confideiite  nella 
Vergine. 


(i)  I’oala^  op.  cil  , p.  qJ. 
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>Ia  tornando  alle  leggendo,  altra  ne  si  para  innanzi 
nella  quale  Maria , discesa  all’  inferno , ne  cava  fuori 
un  garzonetto  innocenlei  stalo  maladelto  dalla  madre 
sna ; il  qnale  cosi  tomato  vivo  al  inondo , narra  pni 
qnante  milliaja  di  dannati  «dil)e  cola  giii  vediiti.  II 
sacerdote  fa  poi  rorazione  alia  Vergine,  a sitniglianza 
di  Bernardo,  dicendo  Lei  avere  potesla  di  spalancar 
le  porte  dell’abisso,  ricordandoci  cosi  le  parole  di  Yu- 
gilio  a Dante,  giunto  alia  citta  di  Dite : 

103  E quel  signor  die  li  in’avca  mciiato, 

Mi  (lisse:  ^on  tcincr,  die  'I  noslro  passo 
Non  ci  pno  lorro  alcun:  da  Tal  n'e  dato. 

fnfer.,  Vltl. 

Ne  Maria  Vergine,  in  cosi  falle  leggeiide,  niiiovesi 
sempre  ella  inedesiina  a recar  soccorso.  Leggesi  di 
uu  cavalliere  die , avendo  seco  disposto  di  passare  in 
Terra  Santa , un  abbate  cistercense  lo  consiglib  di 
farsi  monaco,  a cercar  la  celeste  piii  toslo  che  la  ter- 
restre  Gerusalemme.  Vi  s’arrende;  ina  vacillando  po- 
scia  nel  sno  proposiLo,  il  maligiio  1’ assale  una  notte, 
e per  tal  guisa  il  batte  e flagella  da  andarne  tutto  a 
sangue^  anzi  da  rimaneme  tre  di  ne  inorto  ne  vivo. 
Finalinente  coinparegli  san  Benedetto  dicendogli:  Vieni 
nieco  \ e si  pongonsi  insieine  a salire  alti  gradi\  sopra 
ciascun  de’  quali  il  novizio  vien  da’  demonj  di  nuovo 
flagellato  per  niodo  da  non  jxiter  quasi  piii  avanli. 
Se  non  cbe  Benedetto  posto  una  mano  alia  sua,  lo 
conforta  e rincuora ; e giunli  finalniente  alia  ciina  del- 
I’altezza,  vi  trovan  fiorita  cainpagna  e splendente  con 
una  chiesolina , agli  occbi  del  novizio  inaravigliosa- 
inente  picciola.  Ma  non  prinia  la  sua  scorta  gli  fa  porre 
il  pib  in  su  la  soglia  fatlasi  gandissima,  vi  scorge  den- 
tro  un  collegio  di  bianche  stole  e Maria,  la  madre 
della  misericordia,  risplendente  come  sole  fra  le  stelle. 
Alla  quale  condollo  il  novizio , Benedetto  le  dice  i 
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Eccoti  colui,  che  chiedesti.  Ora  il  rapito  in  estasi  giura 
di  fedelmente  servire  a Dio,  e poscia  Tede  Tumil  Be- 
gina  del  cielo  lavarc  i piedi  a tullo  il  collegio,  aju- 
tandola  il  Santo.  Il  quale  per  commandamento  di  lei 
ricondotto  poscia  il  novizio  uel  prato  degli  olezzanti 
iiori , altri  a corrergli  incontro , altri  a chiamarlo  a 
nome,altri  a coufortarlo  di  buona  speranza,  altri  ad 
ainnionirlo  di  fare  opera  a correggere  eziandio  altrui. 
Qui  san  Benedetto  lo  pone  in  mano  dell'angelo  Baf- 
faello,  che  lo  sollevi  in  paradiso : una  citta  tutta  d'oro 
fiiio  con  magnitiche  porte.  Messo  dentro  dalPangelo, 
stupefatto  ritrorasi  in  un  giardino,  ricco  d’alberi  con 
preziosi  pomi  a \edere.  Tutti  i rami  lioiiti,  e da  cia- 
scuno  cantar  con  dolcissima  armonia  lieti  gli  augelletti. 
Fra  incognito  indistinto  di  mille  odori  vuole  il  no* 
vizio  alia  ma  di  limpidissime  aque  posarsi  sotto  un 
grande  albero^  ma  Tangelo  il  conduce  ad  altro  ancor 
pill  grandissimo,  fra  i cui  rami  e'  rawisa  sedulo  uno  d] 
bella  jiersona,  di  maestoso  aspetto.  Eccoti  Adamo,  ili- 
cegli  Tangelo,  il  padre  dei  redenti  dal  sangue  di  Gesii. 
Quel  suo  ricco  manto  di  tanti  e si  svariati  colori,  il 
copre  oinai  da’  piedi  al  petto,  pel  bene  operare  di 
cola  giu , va  da  Abele  in  poi  a mano  a mano  sten* 
dendosi;  e non  lo  avra  prima  tiilto  coperto,  che  sari 
pur  compito  il  novero  degli  eletti,  e iiuito  il  tempo. 
Poscia  Raffaello  il  conduce  per  orride  ombre  di  morte 
in  luogo  caliginoso,  la  dove  parendogli  vedere  spa- 
ventosi  risi,  e domandando  la  sua  scorta  se  fosse  in 
inferno:  Non  ancora,  quella  risponde^  e quivi  mira 
un  bel  garzone  sopra  un  magnifico  trono  rovente, 
con  d’attomo  belli  ssime  feminc,  e ciascuna  con  una 
sua  lucerna,  cbe  teuea  in  mano,  rosolargli  continuo  le 
carni.  E I’angelo:  Guarda  come  pagbiuo  il  fio  i vo- 
luttuosi. 

Poi  demon]  neri  strappare  il  cuore  ad  un  tutto  \i- 
To , e distenderlo  sur  una  gratella  rovente , a pena 
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deiromicidio.  Un  altro  con  una  sua  spada  infocata  in 
niano  cacciar  quanto  piu  puo  con  le  calcagna  il  ca- 
tallo,  porlandone  una  capra  rubata,  a niemoria  del 
coOnnesso  peccato.  Vedendo  inolti  monad  e cherici 
saltare  e ballare  allegramente  e di  vogUa : Onde  tanta 
giocondilA,  e si  contenti?  domanda  il  rapilo.  Non  sono 
piinto,  risponde  Pangelo^  il  maligno  costringeli  a mo- 
st! a rlo  di  fuori  in  memoria  de’  loro  peccati,  ma  poi 
ne  da  loro  tale  in  su  la  testa,  che  ne  schizzan  fuori 
gli  occbi  e ’1  cervello.  Finalmente  lo  conduce  il  mes- 
saggere  celeste  uel  profondo  inferno,  ore  raC&gura  uno 
aggirato  sopra  gran  ruota  rovente.  Ogni  volta  cbe  sale, 
una  voce  grida : Spaventoso  e quanto  vedi,ma  t’ at- 
tend! a ben  piii ; ed  ecco  la  niota  precipitarsi  nelful- 
timo  fondo  con  tale  uno  stroscio  da  sembrar  la  terra 
tutta  andame  in  subisso,  e demonj  e dannati  dietro 
a furia  a battei'e  a maledire , a imprecare  il  caduto. 
Era  Tanima  di  Giuda  traditore. 

Tornandosene  di  cola  si  fa  loro  incontro  Tangelo 
die  regge  il  sole , e Raffaello  dice  al  novizio ; Omai 
ritornalene  nel  corpo  tuo^  ma  ({uanto  vedesli  no‘l  nar- 
rare  a persona,  fuor  I’abbate.  Egli,non  prima  risen- 
tito,  trasgredi",  e Benedetto  a dargliene  su  la  bocca  tale 
una  gastigatoja,  cbe  muto  nove  giorui  ne  riinase.  Po- 
scia  tutto  confesso  alio  alibate,  cbe  tullo  not6  a vantag- 
gio  de'  Gristiani. 

Adunque  ancbe  in  questa  leggeiida  altri  pu6  scorger 
1’ informe  bozza,  come  rombra  di  (|ualclie  pai’licola-- 
rita  della  Divina  Comedia.  1 balzi  del  purgatorio,  sui 
quali  llagellansi  le  anime ; 

37  Lo  buon  maestro : Questo  cingbio  sferza 
La  colpa  della  'nvidia,  c pero  sono 
Tratte  da  amor  Ic  corde  della  ferza  (1); 

Purg.,  XIII. 

(i)  Quette  particolari  analogic  vengono  oiservate  dal  Kopisch. 
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poi  la  diflicil  salita  e ’ conforti  della  guida  fedele  in- 
lino  alia  ciiua  tutla  d'alberi  fioriti  adorna^  quivi  Ma- 
ria, la  \era  uinilta,  suprenia  mediatrice  algodunento 
della  beatitudiue  etema , alia  quale  Benedetto  guida 
il  norizio  appunlo  come  Bernardo  fa  Dante  supplicare 
alia  Beina  celeste.  La  memoria  del  peccato  aggravar 
la  pena  del  ladro  e dei  cherici  nella  leggenda , e *1 
falsi>  monetiere  deirultima  bolgia : 

64  Li  ruscellelli,  die  de’  verdi  colli 

Del  Cascnlin  discendon  giuso  in  Arno, 

Faccndo  i lor  canali  freddi  e molli, 

67  Scmpre  nii  staniio  innanzi,  c non  indarno; 

Che  r imagine  lor  via  pin  m'asciuga, 

Che  1 male  ond'  io  nel  vollo  mi  discarno. 

70  La  rigida  giuslizia,  die  mi  fruga, 

Traggc  cagion  del  luogo  ov’  io  peccai , 

A metier  piii  li  miei  sospiri  in  fuga. 

Infer.,  XXX. 

Finalmente  il  massimo  dei  castighi  riservato  al  tradi- 
tore , e fatta  sua  stanza 

28  'I  piO  basso  loco  e '1  piii  oscuro, 

E '1  piu  Ionian  dal  del  che  tutto  gira. 

Infer.,  IX. 


A noi  seinbrano  piA  tosto  da  notare  quelle  che  nella  generaiitli 
deir  invenzione  si  possono  per  avvcntura  scorgere.  Quanto  poi 
alle  flagellazioni,  le  ci  richiaman  meglio  alia  memoria  i 

Nuovi  tormeoU  e nnovi  frnsUtori  ^ 

priina  dclle  dicci  bolge.  Ivi  con  deraonj  cornati 

faceano  ai  seduttori 

37  lerar  )a  bene 

AHe  prime  pcrcoixe!  e gib  neuDDO 
Le  seconJe  a«peltava  oe  le  terie. 

7/t/er.,  XVm. 
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Noi  stimeremmo  dar  noja  al  lettore,  in  questo  cenno 
continuandoci  avanti  col  signor  Kopisch  a sporre  le 
visioni  narrate  dal  re  Carlo  il  Grosso,  da  san  Furseo, 
da  Tantalo  e dal  monaco  Alberigo  (1)  ^ nelle  quail 
tutte  Irovansi  e del  tormenti  e delle  beatiludini  fan- 
tasticbe  descrizioni  piii  o meno  analoghe  a quelle  della 
Divina  Comtdia'^  I’Acheronte  ed  altre  particolarita , 
cbe  cziandio  alle  farole  de’  Genlili  ne  ricordano.  Ve- 
ramente  toma  curiosa  InTCSligazione  a veder  come  il 
poeta  nostro  seppe  opportunamente  usare  e giovarsi 
d'ogni  strauezza  e stravaganza  de'  tempi  a dar  corpo, 
diremmo,  a filosofiche  e profonde  dottrine^  ma  chi  n'a- 
Tessc  talento , non  gli  fa  d'  uopo  la  nostra  scorta , c 
per6  conchiuderemo  — « che  Tantalo  fu  piu  strava- 
gante  di  Alberigo^  n^  quest!  pero  piu  ignorante  di 
quello',  Dante  poi  vissuto  in  tempi  piu  picini  a noi , 
dotto,  anzi  dottissiiuo  delle  stravaganze  de'  tempi  del 
primo , corroborate  dull'  ignoranza  de'  giorni  del  se- 
condo , si  palse  quanto  pote  per  serrire  al  suo  fine , 
non  cessando  anch'egli  di  esser  bizzarro  e capriccio- 
so  \ che  se  tale  non  era , sarebbe  stato  dal  volgo  del 
trecento  creduto  incredulo  o pazzo  r>  (2).  — Tale  e 
I’avviso  del  signor  De-Romanis,  e noi  speriamo  di 
mostrare  in  appresso  come  il  poeta  suoi  capricci  e 
bizzarric  secondo  buone  guide  regolasse  ed  ordinasse. 

Intanto  faciamo  pur  questa  riflessione,  che  se  Dante 
tanto  s'inclinO  al  gusto  del  tempo,  certo  ci6  dovette 
aver  fatto  perche  I'opera  sua  fosse  intesa  e gustata  dai- 
l\initersale;  quindi  non  pote  se  non  adombrar  con- 
cetti e motiri,  che  negli  occhi  di  quello  a favorire  e 
promovere  il  suo  iutendimento  servissero.  Ora  die  sa- 


(i)  Chi  u’avette  talento,  veggala  tiitta  per  disteso  nel  V to- 
lumc  dcU’edizione  della  Minerva,  cd  altre  ne  trovera  pure  nci- 
I’opera  dell’Ozanam. 

(’1)  La  Divina  Comedia,  ediz.  della  Miiienra,  vol.  V,  p.  36o. 
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nasi  mai  pensato  e giudicato  del  poeta , se  la  tanto 
vantala  allegoiia  storica  teste  scopeita  nella  pi'otasi 
avesse  allora  questo  pensamento  svelato : Perduta  ogni 
speranza  di  as^er  mai  piit  huon  tempo  a casa  mia, 
mi  sono  risoluto  di  assumer  la  parte  di  pi'ofeta 
— o di  maestro  se  piu  piace  — e di  predicare  al 
mondo  la  salute  delVanima?  Qual  fede  avriano  ot- 
tenute  le  sue  parole?  Quella  che  suolsi  concedere  ad 
ogni  storcicolLo  o santintizza  eke,  non  avendo  piu  fa- 
coltH  di  peccare,  fa  il  beato.  Chi  pu6  aver  cnore  di 
supporrenel  Cantor  della  rettitiidine  tanta  sciocchezza 
od  iniquita?  Che  se  vi  fosse  poi  anche  non  so  qua! 
setta  stata , per  la  quale,  i vocaboli  avendo  significato 
diverse  dal  corrente  e vero,  il  Poema  sacro  avesse 
fini  ed  intenzioni  particolari,  ed  a furia  di  anagram- 
mi,  musaici  ed  inJarsiature  venisse  ad  espiiruere  ogni 
piu  strana  cosa  (1)*,  Tinvestigar  tali  sogni  potra  per 
avventura  stimolare  ed  accontentare  la  curiosita  di 
qualobu  erudito,  non  gia  servire  ad  intcipretar  la  Co- 
media  la  quale,  non  per  pochi  setlar),  ma  scritta  per 
Tuniversalita , non  secondo  le  dottrine  segrete  ed  in- 
coguile di  quelli , ma  secondo  il  linguaggio  noto  e ri- 
cevuto  di  qnesta  vuole  essere  intesa  e spiegata. 

AH’nscir  del  decimoterzo  secolo  eran  poi  le  nuove 
leltere  giunte  a produrre  eziandio  alcune  invenzioni 
poeliche,  nelle  quali  le  fantasticherie  eran  pure  con 
non  so  quale  ordine  distribuite  ed  accozzate.  Tali  sono 
La  voie  de  Pwadis  di  Rutebeuf,  Le  songe  d’en/er 
ou  le  chemin  d’enfer  di  fiaoul  de  Houdan , il  Teso- 
retto  di  Brunetto  Latini,  nei  quali  tutti  altri  pu6  qua 
e cola  scorgere  analogie  vicine  o lontane  con  certi 
accidenti  della  Divina  Comedia  (2).  Fra  quest!  non  e 


BoMCtU , op.  cit.,  fuusim.  — Picci,  c*p.  VI  dcll’op.  cit. 
(o)  II  *igoor  Ropiirh  ne  adduce  dei  Buuti. 

PiccRioai,  su  Danu.  i8 
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per  avTenturti  da  Irascurarsi  aflatto  il  Tesoretto,  che 
Uanle  medesimo  si  fa  raccomniandare  nel  XV  canto 
dell’  Inferno. 

Ser  Bruuelto  parlilosi  da  Alfonso  di  Castiglia , 
dove  era  stalo  oratore  jm;!’  la  Republica  firentina,  giunto 
nella  vallea  di  Boncivalle,  viene  a risaper  la  cacciata 
dei  Guclfi  dalla  sua  patria^  e la  sventura  della  reina 
ili  lutte  le  citla  loscane  lo  toglie  per  modo  di  men- 
te,  che  si  smarrisce  in  una  gran  selva.  Per  la  quale 
aggirandosi , giunto  ad  un  colle , vi  mira  alle  falde 
confuse  insienie  ogni  maniera  di  creature : uomini,  be- 
stie , erbe,  piante,  frutti,  pielre  preziose  e communalL 
Tutto  vi  si  genera  e disfa  secondo  che  accenna  donna 
di  si  grande  persona,  che  tocca  col  capo  il  cielo^  ed 
ora  ridente,  ora  malinconosa,  ora  conaposta , ma  sem- 
pre  in  gran  facende,  tutto  tiensi  in  greinbo.  Cosi , fra 
gli  sconipigli  della  cosa  publica  smarritosi,  nella  selva 
truova  salute.  Imperocche  Ovidio , fattosi  sua  guida , 
dall'amore  mondano  in  su  H sentiero  del  huono  amo- 
re,  dell’amor  divino  lo  reca.  Ed  egli  poi  a renders! 
peutito  e confesso,  a cercar  su  F Oliuipo,  in  vece  della 
terrena  felicita,  lume  su  la  cagione  delle  cose  (1). 

Se  non  che  piii  e meglio  ancora  delle  modeme,  do- 
vean  poi  le  leltere  an  tiche,  delle  qualifu  pur  lanto  stu- 
tlioso  Dante,  0]>erar  su  la  mente  di  lui;;  ed  Enea,  scorto 
dalla  Sihilla , iuvenzione  di  gran  poeta,  anzi  di  colui 
• medesimo  die  egli  cliiama  suo  maestro,  non  potea  non 
essergli  penetrato  tanto  addeutro  da  non  sedurlo  ad  ora 
ad  ora  alFimitazione.  Fece  veramente,  usaiido  ed  ac- 
commodando  le  imagini  del  Mantovano  al  suo  sog- 
getto  ed  al  gusto  mutato  come  ognun  sa^  tuttavia  ne 
sia  permesso  di  toccarne  un  breve  cenno. 

Omai  sei  anni  andava  il  Trojano  avvolgendosi  per 
que.sto  e quel  mare,  allorche  in  Greta  pervenuto,  Apollo 

(i>  Vedi  pag.  3)  e seg. 
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cbbegli  promessa  nnova  sede  nol  Laiio.  Perd  tosto  le 
■vele  a venti,  i reini  in  aqua.  Ma  preso  terra  alle  Stro- 
fadi,  e quivi  smontalo  ad  alciin  poco  rinfrescarsi,  ecco 
le  brutte  .4.rpie:  quelle  che  nel  bosco  de’  violenli  in  se, 

101  • . • puscendo  poi  dclle  sue  foglie, 

Fanno  dolore,  ed  al  dolor  finoslra ; 

/7ifer.,  XIII. 

sozze  imagini  delle  soTerchiamente  cupe  fantasie  <lel- 
Tavvenire,  che  avvelenandoci  il  presente,  e toglien- 
doci  del  senno,  con  ingannevoli  predizioni,  quale  ap- 
punto  quella  della  furiosa  Celeno,  no  recano  ad  odUu' 
la  pita,  e a disperar  della  divina  misericordia  (1). 

Ne  la  morte  del  padre  A.ncbise,  ne  i marl  fortunosi, 
ne  I’amore  della  regina  cartaginese  valgono  a smoper 
la  costanza  del  trojano  eroe;  impavido  va  alFimpresa 
d' Italia,  accoramandato  ad  Aceste  le  feinine  e'  piii  mt- 
ghittosi  fra’  suoi,  esempio  e rampogna  per  rAlligliieri 
all’  accidia : 

13S  Prima  fue 

Morta  la  gcnic,  n cui  il  mar  s'apersc, 

Che  vedcsse  Giordan  Ic  rede  sue; 

ISC  Fj  quella,  clie  ralTaniio  non  solTcrsc 

Fino  alia  fine  col  ligliuol  d'Anchisc , 

Sc  slessa  a vita  seiiza  gloria  uilcrsc. 

. ..  Will. 

Afferrato  a Cuma,  scorto  dalla  Silnlla,  Enea  scende 
nell’Averno^  e superate  tutte  quelle  nioslruo.se  appa- 
renze  che  ciascun  sa,  passato  I’olino,  nido  de’  sogni, 
incontra  in  su ’1  sogliare  i biforini  ceutaiui,  che  hen 
tie  fiate  troriam  noi  pure  nella  Coniedia:  piinia  itua- 

(■)  Forse  il  poeta  non  ha  avuta  I’ intrsa  rhn  al  dotlo  Ji  aan 
Bernardo : Homo  absque  gratia  est  ut  arbor  silrestris  /ereiis  Jrii- 
littt  quibus  porci  injernales  ut  Harpjr*^  ftaseuntur. 
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gine  deiruomo  faltosi  bestiale  a scagliar  saette  ai  vio- 
lenli  nel  sangue(l);  poi  a 6gurarne  in  Caco  il  riinor- 
so,  che  per  la  violenza  e la  fraude  perseguita  continuo 
il  ladro  e T assassino  (2)*,  finalinente  nel  Purgatorio 
tra  la  frasca  deiralbero  su  ’1  seslo  girone  dei  golosi, 
UDO  non  si  sa  chi , 

iSl  Ricordiri , dicca , du' maladetti 
Ne'  nuroli  furinali , che  sutolli 
Tes&>  coiobatl^  co'  doppii  petti. 

Purg.,  XXIV. 

Ma  ecco  il  Trojano  in  su  la  proda  giunto  d'Acheron- 
te,  fiume  fangoso  e torbido,  che  bolle  e 

Si  devolve  in  Cocilo.  ^ guardiano 
E passeggero  a questa  riva  impotlo 
Caron,  demonio  spaventoso  e sozzo, 

A et<i  lunga  dal  menlo,  ineolta  ed  irta 
Pende  canuta  barba:  ha  gll  occhi  accesi 
Come  di  bragia. 

Ad  ogn'ora  traggono  a schiere  le  anime  a quella  ri- 
va,  s'afToltano,  e con  le  mani  sporte  chieggono  orando 
il  passaggio  all'inesorabil  nocchiero,  che 

Scegliendo,  o rifiutando,  una  gran  parte 
Lunge  tenea  dal  porto  e dall'arena. 

Solo  coloro,  che  muojono  in  ira  di  Dio,  trova  Dante 
far  pressa  in  sn  la  proda  del  suo  Acheronte, 

131  E pronli  sono  al  (rapassar  del  rio, 

Chi  la  divina  giustizia  li  sprona 
SI  che  la  tenia  si  volge  in  disio. 

Infer.,  III. 


(i)  Vedi  pig.  34. 

(a)  Inferno^  XXV,  t.  17  e wg. 
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Tutte  anime  dannate  e perdute,  tutte  in  disperazio- 
ne , maledicendo  Dio  e la  spezie  umana , piaiigendn 
rilraggoDsi  tutte  insieme  alia  riva  nialvagia 

CIic  atlende  ciascun  uoin  che  Dio  non  teino. 

109  Caron  dimonio,  con  occhi  di  bragia. 

Loro  Hcccnnando,  tutte  Ic  raccoglie; 

Balte  col  remo  qualunquc  s'adagia. 

Infer.,  III. 

Caronte,  clie  raccolti  neirafluniicata  sua  barca  Ei  co- 
le, Teseo  e Piritoo,  ancor  Tivi,  scorao  n’ebbe  e do- 
lore  (1),  veduto  Enea  indirizzarsi  al  vado  per  passare., 

O la,  ferma  costi,  disse  gridando , 

Qual  ehe  tu  sei,  ch‘al  nostro  fiume  armalo 
Te  n‘  vai  ai  baldanzoso,  e di  coslinci 
DV  chi  sei,  quel  che  cerchi,  e perchi  vieni. 

La  profetessa  il  rassicura,  ed  alia  vista  del  ramo  del- 
Toro,  Caronte 


I’orgoglio  e I’ira 

Tosto  depose,  e la  sua  negra  cimba 
A lor  rivolse.,  e nella  ripa  stettej 
E‘l  grand’ Enea  v’accolse.  Allor  ben  d’altro 
Parve  che  d’ombre  earca  (9). 

Ed  a Dante  si  grida  pure  e ricusa  il  passo  del  buiiie 
infernale : 

91  Per  altre  vie,  per  altri  port! 

Verrai  a piaggia,  non  qui , per  passare: 

Piu  lievc  legno  convien  che  ti  port!  (S). 


(0  Iii/eriio,  IX,  V.  5a  e 08. 

(a)  M,  VIII,  V.  a;. 

(3)  QupIIo  die  leva  le  anime  alia  fuce  del  Tevere.  — rorga- 
torio^  II,  V.  4'. 

18* 


Digitized  by  Google 


210  CAPITOLO  SETTIMO 

94  E il  diica  a lui:  Caron,  non  li  cnicciarc; 

Viiolsi  cost  cola,  dove  si  pnote 
Cio  chc  si  viiolc ; c pin  non  dimandarc. 

97  Quinci  fur  quele  le  laiiosc  jjolc 

Al  nocchicr  della  livida  paludc, 

Che  inlorno  agli  occbi  avca  di  fiainme  rote. 

Infer.,  III. 

Ingegnosa,  od  almeno  assai  cariosa  nel  vero  k la  spo- 
sizioiic  allegoi'ica,  che  di  tullo  questo  passo  ne  «Ia  il 
Landino,  ora  dimeaticato  dai  piii,  e dal  quale  liannosi 
tnltavia  a cercare  i piu  sicuri  riscontri  in  tali  materie , 
almeno  da  coloro , che  ’1  Buti  non  ponno  avere  alia 
inaiio  (1).  Noi  starem  contenli  ad  accennare  com’egli 
Caronte  dalle  mole  di  fiamine  agli  occhi  facia  essere 
figura  del  libero  arbitrio  sedotto  ed  ingannalo  dalla 
diaboliea  tentazione. 

Or  t'cco  Cerbero  addormentalo  dall’incanlata focac- 
cia  della  Sibilla , racchetato  dalla  terra,  che  Virgilio 
con  piene  le  pugua  gitta  nelle  canne  bramose.  Cor- 
l)ero,  tigura  della  voracita  (2),  posto  a guardia  e tor- 
mento  de’  profani  ghiottoni,  che  grandine,  pioggia  e 
neve  batte  senza  mular  mai  regola  o qualita , mentre 
i bramosi  latrati  della  jiera  crudele  e diversa  tanlo 
piu  lormentosa  rendon  la  voce  della  coscienza  , die 
deiringordigia  loro  continuo  li  riprende  (3). 

Minos  vien  da  Enea  veduto  con  la  sua  urna  innan- 
zi , da  Dante  che  slando  orribilmente  su  ’1  sogliare 
del  secondo  ceichio, 

4 ringhia; 

Esamina  le  coipe  nell'enlrata ; 

Giudica  e manda,  secondo  che  avvingliia. 

Infer.,  V. 


(i)  Witte,  Hermes,  loc.  cit,  pag.  i4o. 

(a)  II  Landino  lo  fa  simbolo  del  sovrrchio  studio  nel  soddUfare 
i natural!  bisogni  di  cibo,  beranda  e soano. 

(S)  Kopiscb,  op.  cit. 
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Strano  niodo  nel  vero  e bizzarro  e questo  di  promin- 
ziar  giudizio  e sentenza;  se  non  che  la  consapevolezza 
del  mal  fatto,  dice  il  signor  Ropisch,  e ’1  tormento  de’ 
peccalori.  Ora , > olendo  il  poeta  con  segni  di  fuori  il 
dolore  provato  dentro  e morale  rappresentare , cagio- 
nato  loro  da  IP  idea  del  peccato  , fa  che  Minos,  sim- 
bolo  di  quella  consapevolezza  e della  coscienza , av- 
vingbi  s6  con  la  coda,  quasi  a memoria  delPinlacciar 
che  ’1  serpenle  infernale  fece  il  j»eccatore.  Di  si  fatte 
chiose  anzi  che  no  imaginose  non  v*  ha  penuria  nel 
comiuento  del  dotlo  e lalvolta  alquanto  ghiribizzosu 
aleinanno  ^ lultavia  questa  coda  \uol  pur  significar 
qualcosa.  — « La  coda  e P ullima  parte  della  fiera; 
onde  questa  significa,  che  quest!  tali  uoraiui  non  sen- 
ton  niai  rimorso  della  coscienza  se  non  nella  line,  e 
quando  hanno  commesso  il  peccato.  » — Cosi  il  Lan- 
dino , e fra’  moderni  parld  distesamenle  della  coda  lo 
Scolari  nelle  sue  Ifota , alle  quali  noi  inviamo  il  let- 
tore.  Ineluttabil  condanna  fa  coda  alia  coscienza  del 
peccato,  quando  la  speranza  non  ha  piii  for  di  ver- 
de,  polrebbe  dire  altri. 

Sei  altre  volte  viene  poi  toccato  di  questo  giudice 
infernale  nella  Di\>ina  Comedia,  e Griffolino  ue  dice: 

118  Ma  neirultiiiin  bolgia  delle  diccc 

Me,  per  I'akhiiniii  die  nel  niondo  usai , 

Dann6  Minos,  a cui  fallir  non  Iccc; 

Infer.,  XXIX. 

perche  la  coscienza  non  mente  mai  alPuomo , secondo 
che  spiega  il  Landino. 

Nella  campagna  noininata  del  Pianto,  fra  selve  so- 
linghe  di  luirti  vede  Enea , 

61  colei  che  s'ancisc  amorosa , 

E ruppe  fede  al  cuner  di  Sicheo ; 

Infer.,  V. 
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ammolinata  poi  e trabalzata  per  Taria  dalla  bufera 

tnfernale  <li  Dante  con  tutte  quelle  ombre 

Che  la  ragion  sommisero  al  talenlo. 

Teucri  ed  Argivi  gli  si  fanno  incontvo,  e questi  ad 
alzar  le  Toci, 

Che  per  lema  sembrdr  languide  e fioche  (1). 

Ma  I’eroe  trojano,  per  la  diinora  dalla  Sibilla  raiiipo- 
gnato,  studia  il  passo  verso  la  citta  del  gran  Plulone , 

che  Ire  gironi 

Avea  di  mura,  ed  un  di  flume  intorno: 

Ed  era  il  flume  il  negro  Flegetonte. 

A guardia  dell’entrata 

La  nolle  e ’I  giorno  vigilando  assisa 
Sla  la  flera  Tesifone,  succinta, 

Col  braceio  ignudo,  insanguinala  e lorva  (2). 

A niuno  cbe  buono  e giusto  sia  lice  por  piede  olti’e 
quella  soglia^  se  non  che  sendo  la  Sibilla  stata  pre- 
posta  da  Ecate  ai  sacri  boschi  d'Averno,  fu  da  essa 
eziandio  ammaestrata  di  quanto  vi  s'accoglia  dentro- 
E la  scorta  di  Dante  era  anch'essa,  per  iscongiuro  della 
crudele  Eritone , entrata  nella  citta  di  Dite.  Cbi  pro- 
segue avanti,  trova  nel  Tar  taro  i vizj  tutti  annove- 
rati,  che  nelP  inferno  della  Comedia  vediam  puniti', 
pel  sacro  ramo  Enea  occupar  la  porta,  che  a Dante 
dalla  verghetta  dell'angelo  viene  spalancata,  e tinat- 
niente  Tuno  dal  padre  Anchise,  come  Taltro  dalPa- 
Tolo  Gacciaguida  confortato  ed  ammonito. 

Pei  quali  ammonimenti  e conforli  Enea,  entrato  in 
mare  a Gaeta,  radendo  Tisola  di  Circe,  per  la  foce 


( r)  Vedi  Jitfemo,  I , t.  6a . 63. 
(■>)  Vedi  Inferno,  IX,  v.  34-54. 
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del  TeTere  plunge  a por  pH  alloppiamenti  vicino  a Lau- 
renzio.  Quivi  crudel  puerra  pH  e pi'eparata;  die  la 
reina  Amata  volendo  la  fipHuola,  dai  fall  alPeroe  tro- 
jano  destinata,  donna  di  Turno,  qnesto  alle  arme  som- 
move  ed  istipa^  poscia  credutol  morto  in  disperata  bal- 
tapHa 

. dell'infame 

Nodo  il  collo  t’atvime  e sirangolotsf. 

SpaTentoso  esempio  per  Dante,  a castipo  del  furiosi, 
die  airinsensata  Ira  si  lasdaao  rlncere  e trasportare: 

o4  Snrse  in  mia  visione  una  fanciulla , 

Piangendo  forte,  c diccva:  0 regina, 

Perdie  per  ira  iini  voinin  csscr  nulla? 

S7  Ancisa  Thai  per  non  perder  Lavina; 

Or  m'hai  perduta;  i'  sono  cssa  die  lutto, 

Madre,  alia  twi  pria  cli'all'allrui  riiina. 

Purg.,  XVn. 

Ne  Tumo  al  suo  fato  si  sottrasse,  presa  die  ebbe  sin- 
polar  battapHa  col  Trojano;  il  quale  avuta  col  talamo 
di  Lavinia  sede  ncl  Lazio,  [ler  tauta  virtu  propria  e 
de‘  suoi  fe’  meritevol  di  rivereuza  il  sacrosanto  segno  •, 

SIS  e comineio  dall'ora 

Cliu  Pallante  mori  per  dargli  regno. 

Parad.,  VI. 

Ma  se  da  tutte  le  accennate  hiTenzioni  prese  Dante 
qnalche  concetto  od  imagine  pel  Poema  sacra  ^ altra 
sorgente  ben  piu  pura  e sicura  ebbe  epH  di  dottrina 
e di  concetti  nelle  Scrittnre  sacre,  e di  queste  certo 
pill  pi  incipalmente  si  fu  giovato.  La  qual  cosa,  avve- 
gnaclie  non  sia  niai  stata  negata,  mai  per  avventura 
non  fu  quanto  conveniva  posta  partitamente  ad  esa- 
me,  nd  quanto  forse  richiedevasi  ad  invesUgar  Puitimo 
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perno  sopra  cui  posa  Pallegorta  di  tutta  la  Comedia. 
Noi,  s^uendo  il  signor  Kopisch,  intendiamo  di  toc- 
carno  quel  poco,  che  in  questo  cenno  ci  pii6  venire 
sopportato  e concesso. 

Incominciando  dunquc  dalla  selva , troviamo  in  Ge- 
remia: — uEccomi  a te,  o ahitalrice  della  valle 
sosa  e campestre , dice  il  Signore;  a voi  che  dite; 
Chi  ci  assalird.  e.  chi'sfbrzera.  le  nostre  case?  Ma 
io  renderd  a voi  il  frutto  delle  vostre  inclinazioni. 
dice  il  Signore:  e appicchero  il  fuoco  allasuase]- 
Tii,  e divorerii  ogni  cosa  alV  intorno  w (1).  — Ed 
Ezecliitdc:  — u E parlommi  il  Signore,  dicendo:  Fi- 
gliuolo  delVuomo,  volgi  la  tua  faccia  a mezzodi,  e 
parla  dalla  parte  del  vento  .dfrico.  e pro  fetizza  alia 
selva  della  campagna  di  mezzodi.  E dirai  alia  selva 
di  mezzodi:  A.’tcoUa  la  parola  del  Signore.  Queste 
cose  dice  il  Signore  Dio : Ecco  che  io  accenderd  in 
te  il  fuoco,  e ahnicerb  ogni  tua  pianta  verde,  e ogni 
tua  pianta  secca:  la  fi amnia  deWincendio  non  si 
Sjtegnerd.  e in  essaarderd  tutto  qiiello,  che  v^e  di 
hello  da  mezzodi  fi  no  a settentrione  n — Final— 
niente  anclu!  Osea:  — a E schianterd  le  sue  vigne  e 
le  ficaje,  delle  quali  ella  disse:  Elle  son  queste  la 
mercede  pagata  a me  da' tniei  amatori.  Ed  io  ne  fard 
una  macchia  {el  ponam  earn  in  sallum),  e la  divort- 
ranno  le  fiere  selvngge  r>  (3). 

Usatissinia  in  somma  e da*  profeti  <{iiesla  figuia  della 
selva,  della  vigna  inselvatichila  dagli  amari  fnilti,  a 
significare  il  disobediente  Israele^  quindi  l>en  pud  al- 
tri  ragionevolmente  presumere,  che  se  ne  sia  Danle 
servito  ad  adombrarue  chi  — « Medito  nel  suo  letto- 
V iniquity  qualunque  via  non  buona  gli  piaque,e 

^(i)  Geremia,  XXI,  v.  i3  e i4- 

(a)  Eztchiele,  XX,  v.  ^5  a 47*  . . • 

'(3)  Osea,  H,  v.  la.  ‘ ‘ ' “ ’ 
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non  ebbe  nessitn  raccapriccio  della  malvagitd  (1)^ 
— dic(?ntlo  egli  de’  suoi  gioini: 

U8  Lp  inondu  e bcii  cosi  Intlo  diserto 
D’ogni  virlule,  come  lii  mi  suoiic, 

E di  malizia  gravido  e covvrto: 

Purg , XVI. 

e la  CristianiUi  parevagli  veauta  in  tale  una  teuebra, 
che  Iroppo  bene  la  si  potea  paragonare  a quella  d’E- 
gitto  con  tutti  i suoi  incredibili  terrori  e spavenli,  co- 
me uel  XYII  della  Sapienza  ne  vengono  desciitti. 

E veramente  le  anime,  traghettate  dalPangelo  alia 
spiaggia  del  purgatorio,  cantano:  In  exitu  Israel  de 
Mgypto,  ad  esprimer  loro  speranza  d’uscire  dalla  schia- 
vitu  del  peccato  alia  liberta  deireterna  beatiludine* 
L'angelo,  a confermarle  in  quella,  fa  loro  il  segno 
della  redenzione,  che  le  \anno  a meritare  in  su  i gironi 
del  monte  sacro.  Di  Dante  medesimo  poi  dice  Bea- 
trice: 

88  La  Chicsa  militante  alcun  figliuolo 

Non  lia  con  piii  speranza,  com'i  scritto 
Nel  Sol  che  raggia  tulto  nostro  stuolo; 

8tS  Pcr6  gli  e concedulo  che  d'EgiUo 

Vegna  in  Gerusaleuinie  per  vedere , : . 

Anzi  che  'I  mililar  gli  sia  prescritlo  (8). 

Parad;  XXV. 

Ed  anche  san  Domenico  si  mosse  con  dottrine  e eon 
volere^ 

100  E negli  sterpi  eretici  percosse 

L'impeto  sao  piu  vivamenle  quivi. 

Dove  ie  resistenze  cran  pid  grosse. 

(i)  Sal/no  XXX,  T.  5. 

(i)  Vadi  pag.  laS. 
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I OS  Di  lui  si  fcccr  poi  diversi  rivi , 

Oiide  Vorto  catolicu  si  riga. 

Si  cbe  i suoi  arbuscelU  stan  piii  vivi. 

Parad.,  XII. 

Ne  qui  sfugira  certo  a persona  il  conlraposto  degli 
sterpi  e degli  arhuscelli  mantenuti  pin  vivi  neiro/'/o 
catolico,  ad  esprimere  i buoni  e caltivi  Cristiani,  tutte 
imagiiii,  che  accordandosi  con  le  bibliche  costante- 
mente  segnite  dal  poeta,  non  vogliono  esser  diinen~ 
ticate  da  chi  ponsi  ad  interpretar  T allegoria  della 
selva  selvaggia,  nella  qnale  Dante  si  ritrov6. 

Contra  i disobedienti  grida  Greremia:  — <t  Ricono- 
sci  alia  prova  come  mala  cosa  e dolorosa  ella  e, 
che  tu  abbi  abandonato  il  Signore  Dio  tuo^  e che 
il  mio  timore  non  sia  in  te . dice  il  Signore  degli 
eserciti.  — Gib.  da  gran  tempo  tu  spezzasti  il  mio 
giogo,  rompesti  i miei  legami,  e dieesti:  Non  setvi- 
rd.  Imperocche  in  ogni  alto  colie  e sotto  ogni  om- 
brosa  pianta  sfacciata  donna  peccasti.  — Ma  io  ti 
piantai  vigna  eletta  di  magliuoli  tutti  di  buona  na- 
tura : come  adiinque  hai  tu  dato  in  cattivo.,  o vigna 
bastarda  (vinea  aliena)?»  (1).  — E dicesi  poi  degl’i- 
dolatri:  — « Vigna  di  Sodoma  e delle  vicinanze  di 
Gomorra  e diventata  la  loro  vigna:  la  loro  iwa  e 
uva  di  Jiele,  e di  sugo  amarissimo  » (2).  — Peru 
Dante  eziandio  risponde  ai  tre  brustolati: 

61  Lascio  Io  fele,  e vo  pci  dolci  pomi 

Promessi  a me  per  Io  veracc  duca; 

Ma  fino  al  ccntro  pria  conrien  cb'io  Idmi ; 

Infer.,  XVI. 

disegnando  poscia  T inferno  col  verso: 

Giu  per  lo  mondo  senza  fine  amoru: 


(l)  Gtrtmia,  II,  ▼.  I9-3I. 

(■a)  VeMtronomio,  XXXII,  ▼.  Sa. 
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come  della  selva  avea  detto,  morte  esser  poco  piu 
amara  di  lei  e rinovar  la  paura  pur  nel  pensiero : — 
« 0 morte^  quanto  i amara  la  tiia  ricordanzar>  (1). 
— Ch6  veramente  la  ricordanza  d’esserci  nella  com- 
pagnia  de'  tristi  trovati,  e dei  pericoli  portati  con  loro 
insieme  ne  fa  raccapricciare,  chi  rivollo  in  se,  pur  col 
lume  solo  della  ragione  mediti  le  sozzure  del  vizio  e 
la  brultezza  del  male.  — « E certo  come  la  mosca 
ti'atta  dalla  dolcezza  del  mele  \i  si  tuffa  tanto,  che  vi 
s'affoga^  cosi  Paninia  irretita  e inveschiata  dalle  ter> 
rene  dolcezze,  tanto  ddi  principio  si  sommerge  e at- 
tulTa  nella  soavila  di  ^quelle  che,  al  tutto  diventata 
ebra,  difficilmente  si  sveglia,  ne  puo  gustare  del  nu- 
trimento  del  vero  gaudio : il  che  b la  contemplazione 
delle  cose  celesti.  Onde  ne  nasce  che,  benche  Tanima 
nostra  sia  prodotta  a questa  contemplazione,  niente- 
dimeno  la  selva  ti  fa  smarrire  la  -via.  » — Cosi  an- 
che  il  Landino  esprime  chiaro  esser  la  selva  figura 
di  quegrimpedimenti,  che  aH’uomo  si  attraversano, 
tentando  egli  di  spiccarsi  dalle  mondanita , e rimel- 
tersi  in  su  la  via  diritta,  che  e quella  dello  spirito. 

Della  qual  via  diritta  leggiamo  in  Isaia:  — u E vi 
sard  un  sentiero  e una  strada,  e la  via  sard  delta  San- 
ta : V immondo  per  essa  non  passerd,  e sard  que- 
sta per  voi  la  dritta  via,  talmente  che  gVignoranti 
non  errerarmo  seguendola. — Non  saravvi  lione, 

!a  bestia  feroce  vi  camminerd,  ne  vi  si  troverd:  ma 
vi  cammineranno  que'  che  saranno  liberati.  — E 
i redenti  dal  Signore  ritorneranno  , e verranno  a 
Sionne  cantando  laude^  coronali  di  eterna  letizia ; 
avran  gaudio  e consolazione,  e il  dolore  ed  il  pianto 
da  lor  fugird  » (2). 

Dante  adunque  (ra  le  piante  selvagge  e i velenosi 

(I)  EccUsiaiticoj  XLI,'v.  i, 

(a)  /saia,  XXXV,  v.  8-io. 

PiccHioai,  su  Dante.  in 
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sterpi  aggirandosi,  fra  Cristiani  disobedlenli,  cui  ogni 
ria  non  buona  piaceTa,  andava  cercando  la  via  smar- 
rita,  della  quale  cliiedendo  Tommaso,  — « dissegli 
Gesu:  lo  sono  Tia,  veritd  e vita:  nissuno  va  al  Pa- 
dre, se  non  per  me  « (1).  — Onde  Dante: 

105  A qucsto  rcjpio 

Non  sail  mai  clii  non  credcltc  in  Cristo 
Ne  pria  nu  poi  ch'el  si  cbiavasse  al  Icgno. 

Parad.,  XIX. 

E nella  selva  gli  venne  pur  troyato  il  bene  da  Yir- 
gilio  in  questa  guisa  particolareggiato: 

119  Ond'io  per  lo  bio  me' penso  e discerno, 

Che  tu  mi  scgui,  ed  io  sar6  tua  guida, 

E (rarroUi  di  qui  per  loco  eterno. 

Infer.,  I. 

A mandare  ad  esecuzione  grand!  e malagevoli  im- 
prese,  com’era  appunto  quella  del  rimeUersi  che  vo- 
lea  far  Dante  in  su  la  diritta  via,  e d’uopo  la  prima 
cosa  dessere  ben  cony  into,  che'l  buono  zelo  bastia 
yincerne  le  diflicolta.  Ora  le  parole  del  Mantoyano 
avendo  persuaso  lo  smarrito  di  recare  in  atto  il  desi- 
derio  concepito  alia  yisla  della  bestia  feroce,  che  lo 
faceva  accorto  di  non  esser  su’l  buon  cammino,  poteya 
ben  egli  sclainar  con  Ezecbia:  — « Ecco  che  Vama- 
rissima  amarezza  mia  i in  pace : — E tu  hai  libe- 
rata  I’anima  mia  dalla  perdizione,  ti  se’  gettali  die- 
tro  le  spalle  tutti  i peccati  miei.  — Perocche  non 
canterd  tue  glorie  il  sepolcro,  rad  la  morte  dard  laude 
a te:  non  aspetteranno  que’  che  scendono  nella  fossa 
Vadempimento  di  tue  veraci  promesse.  — / vivi,  i 
vivi  daran  laude  a te,  com’io  pure  in  questo  gior- 


t 

(O  Giovannij  XIV,  T.  6. 
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no  r>  (1). — Gosi  adunque  con  le  imagini  delle  Scritturc 
iriene  spiegato  il  bene  dal  poeta  trovato  nella  seha^  il 
ritorno  alia  via  diritta,  al  priino  amor  suo  purissimo 
ed  alia  fede  (2). 

Or  ecco  che  dalP  accennar  le  prime  fonti  dell*  in- 
venzione  dantesca  siamo,  senza  pure  avredercene,  tra- 
scorsi  ad  interpretarne  i simboU:  opera  alquanto  luu- 
ga,  alia  quale  ne  resta  omai  da  por  mauo.  Ma  intantu 
ne  par  pedere  il  lettore  non  alieno  dal  credere  che, 
avendo  Dante  usate  figure  sacre  e dalle  sacre  Scritture 
accattate , non  debba  essersi  potuto  lasciarc  al  disa- 
morato  dispetlo  tan  to  sedurre  da  profauarle  serven- 
dosene  a sfogar  basse  passioni,  alia  rilla  poi  aggiun- 
gendo  eziandio  I’ipocrisia,  e cliiamando  sacro  egli  me- 
desimo  il  poema  parto  deU'i/'a  e della  vendetta,  come 
altri  ci  Torrebbe  pur  dare  ora  ad  intendere. 


CAPITOLO  OTTAVO 

SimboU  principali  della  Divina  Gomedia. 

Loro  inteipretazione. 

Ghi  senza  anticipate  opinioni  si  ponga  ad  inyesHgar 
cosi  un  pochetto  Tanimo  dell*Allighieri,  debbe  senza  so* 
yerchia  fatica  poter  seulire  con  quanta  yerita  il  dotto 
signor  Garlo  Witte  abbia  sentenziato,  che  ogni  verso 
della  Divina  Comedia  accenni  del  suo  vero  concetto  (3). 
Il  quale  poi  sembra  a noi  esplicitamente  cbiarito  dal 
poeta  medesimo  quando,  raccolto  neH*ete/7uz  marghe-> 
rita 

com 'aqua  recepe 

Baggio  di  luce,  permanendo  unita, 

(i)  Isaia,  XXXVIII,  v. 

(a)  Vedi  pag.  33  e seg. 

(3)  Vedi  pag.  ag. 
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si  fa  dire  alia  celeste  maestra: 

H6  (lietro  a’ sens! 

Vedi  che  la  raffione  ha  corle  Pali. 

Parad.  II. 


Anzi  non  ebbe  Dante,  illaminato  dalla  grazia,  a pena 
conosciuti  gli  effetti  del  peccato,  dw  Yirgilia  cosi  lo 
ammonisce : 

Xt  Matto  k cbi  spera  cbe  nostra  ragione 
Possa  Irascorrer  la  intinila  via 
Clie  tiene  ana  Sustanzia  in  tre  Persone. 

57  Stale  content!,  umana  genie,  al  qnia; 

Cl>6  se  potuto  avcsle  veder  Uilto, 

Meslier  non  era  partorir  Maria; 

40  E dislar  vedeste  senza  frulto 

Tai,  che  sarebbe  lor  disio  quetato, 

Ch'etemalmente  6 dato  lor  per  iutto. 

4.5  lo  dico  d'.Vristotele  e di  Plata, 

E di  molti  allri:  e qui  cbind  la  fronte, 

E piu  non  disse,  e rimase  turbato. 

Pury.,  III. 

Ecco  adunque  I'Alligbieri  tutto  preso  della  Donna  dalla 
misericordiosa sembianza  nel  Convito^  ricredersi  ora, 
e cbiarime  apertissiraamente  non  bastar  quella  a que- 
tar  nostro  desiderio,  il  qual  non  posa  se  non  la  dove 

45  ....  vedri  cid  cbe  tenem  per  fede  (IX 

Non  dimostrato,  ma  fia  per  nolo, 

A guisa  del  ver  primo  die 'I  uom  credc. 

Parad.,  II. 

Una  si  fatta  insuflicienza  della  ragione  e della  filosofia 
ad  appagar  Tuomo  fu  pur  sentita  nel  poema  espressa 


(i)  Hie  crtdimu,  Ue  videbimus,  ec.  — S.  AgosUno. 
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dal  miOTO  illustratore  romano^  se  non  c&e  Tolgendo 
egli  rintenzione  di  Dante  pure  alle  condizioni  civUi^ 
vicne  poi  a fargli  nella  Comedia  mostrare  come  a san- 
tiiicazione  della  sociela  non  basli  ne  la  inonarchia  tem- 
porale,  ne  la  teologia^  ma  sia  |Mir  necessario  il  di- 
rettivo  spirituale,  cioe  il  papa  (I).  II  quale,  cliiarito 
dal  pocta  vicario  di  Cristo,  cei  to  I’u  da  lui  per  neces- 
sarisshuo  avnlo^  nia  come  poi  s'’abl)ia  a poter  disliii- 
guere  il  dintlioo  spirituale  dagPiiisegnamenti  teolo- 
gici , e come  quest!  senza  di  quello  pussano  renir  coii- 
vencvolmenU;  predicati,  noi  non  sapiamo  in  qual  giiisa 
il  dotlo  prociiratore  Tabbia  dalla  Comedia,  o da  altri 
scritti  di  Dante  potuto  desumere,  ne  egli  puntu  ce  ne 
fa  cliiari. 

Il  Filosofo  francese,  gia  jriii  volte  citato,  ne  dice  an- 
cb''egli: — «•  La  favola  die  riempie  Y In  ferno,  il  Pur- 
gatorio,  il  Paradiso,  e I’uomo  lontano  dalla  selva  tene- 
brosa  degli  alTetti  e delle  passion!  terrestri,  e ricon- 
dotto,  merce  la  considerazionc  di  se  stesso,  del  mondo 
e della  diviuita,  su  la  strada  della  salmtc  » (2).  — Il 
the  vien  pure  in  qualche  modo  ad  esprimere  il  ritorno 
di  Dante  alia  fede,  come  quella  per  sola  la  quale  ruomo 
pub  la  diviiiita  contemplare  debitamente. 

We  dal  cotale  divisamento  si  diparte , almeno  per 
quanto  al  punto  principale,  il  nuovo  comnientatore 
alemanno;  e la  certezza  die  esso  sia  il  vero,  dobbiamo 
noi  dall'csame  dei  simboli  acquistare,  cbe  per  tutta  la 
Comedia  troviamo  sparsi,  quando  essi  fra  se  e con  le 
diiare  dottnne  del  poeta  insieme  connessi,  ne  mo- 
strino  esser  nKxralmente  impossibile,  che  questi  abbia 
aJtra  iutenzione  potuta  avere. 

AdumiHo  tornando  a ritrovar  Dante  coli  dove  ebbe 
b via  veracc  smarrita,'lo  scorgiarao  si  pien  di  sonno 

(0  Vnli  (.lag.  187. 

(»)  Ozannia,  oj).  ciU 
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da  non  ne  saper  dire  come  fosse  nella  seWa  entrato. 
Or  che  cosa  ruol  significare  un  cotal  sonno?  (1).  L'il- 
lustratore  alemanno  vuole  in  esso  Teder  figurata  la  de- 
bolezza,  che  ne  fa  dimenlicar  la  parola  rivelata  e di- 
Tina.  II  che  non  potendo  accadere  alle  sustanM  so- 
vrumane,  si  Beatrice  ad  esse  rivolgesi  coi  seguenti 
Tersi : 

105  Voi  vigilate  nell'clemo  die. 

Si  che  notte  sonno  a voi  non  fura 
Passo  che  facia  1 secoi  per  sue  vie. 

Purg.,  XXX. 

II  lettore  giudichera  di  questo  contraposto,  e quanta 
forza  possa  aver  si  fatto  argomento,  notando  pur  che 
il  sonno  sgombrando  le  impressioni  di  fuori,  in  esso 

16  ....  la  mente  nostra  peilegrina 

Pill  dalla  came  e men  da'  pensier  presa , 

Alle  sue  vision  quasi  i divina. 

Purg-,  IX. 

£'  fu  sognando,  che  al  poeta  sembrO  venir  dalPaquila 
rapito  injino  al  fuoco  (2),  e ’1  trionfo  di  Beatrice  vede 
egli  seguire 

112  qnatlro  in  nmile  paruta, 

E direlro  da  (utti  un  veglio  solo 
Venir,  dormendo,  con  la  faccia  argota. 

Purg^  XXIX. 

Questi  era  — « II  rapito  di  Patmo  Evangelista  — 
e '1  venir  dormendo  debbe  accennare,  che  Tintuizione 
delle  cose  divine  non  agli  occhi  del  corpo,  ma  a soli 
quelli  della  mente  e conceduta.  Pero  il  poeta.,  per  I'u- 


(i)  Vrdi  pp.  109  e i4o,  passim. 
(a)  Vedi  p.  jS. 
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mana  fragilita  e debolezza,  smarritosi  nel  sonno^  nel 
sonno  ebbe  di  particolar  grazia  la  yisione,  che  cava- 
tolo  dalla  selva  selvaggia  il  sollevu  infino  al  piu  sommo 
de*  cieli. 

Ma  ecco  Daute,  aggirandosi  smarrito,  giunto  a pie 
d'un  coUe,  circa  il  quale  piii  inoiti  soiio  i passi  delle 
Scritture  da  cousultarsi.  £ priiuieraiuente  leggesi  nel 
salmo,  col  quale  la  Chiesa  rende  grazie  al  Signore  d’a- 
verle  niandato  il  Redeiitore:  — Da$  o lode  a te^  per- 
che  mi  hai  esaudito,  e perche  tu  se’  niia  salute.  — 
La  pietra.,  cui  rujettarono  quei  che  edificavano^  e di- 
veniita  testata  deWangolo  « (1).  — Della  qual  pietra 
ne  dice  Isaia : — u.  Il  Signor  degli  eserciti,  lui  glo- 
rijicate:  egli  sia  il  vostro  tiniore  e il  vostro  terro- 
re.  — Ed  ei  sard  per  voi  santijicazione.  Ma  pietm 
d’inciampo  e pietra  di  scandalo  per  le  due  case  d'ls- 
raele;  e lacciuolo  e rovina  per  gti  abitatori  di  Geru- 
salemme.  — E moUissimi  di  loro  iiiciamperanno., 
e caderanno,  e s’in  frangeramio,  e saranno  illaquea- 
ti,  e saranno  presi  » (2).  — E piii  avanli:  — u.  Per 
questo  dice  cosi  il  Signore  Dio : Ecco,  che  io  pongo 
ne’ fondamenti  di  Sion  iina  pietra,  pietra  eletta,  an- 
golare , prezdosa , saldissimo  fondamento:  chi  cre- 
de,  non  abhia  fretta  » (3).  — E Gresii  ai  pi'incipi  dei 
Sacerdoti  etl  a’  Farisei : — Non  avete  mai  letto  nelle 
Scritture:  La  pietra  che  fu  rigettata  da  coloro  che 
fabricavano,  e divenuta  fondantentale  dell’angolo  ? 
Dal  Signore  e slata  fatta  tal  cosa,  ed  e mirabile 
negli  occhi  nostri:  — Per  questo  vi  dico,  che  sard 
tolto  a voi  il  regno  di  Dio , e sard  dato  a un  pa- 
polo,  che  produca  i frutli  di  esso. — E chi  cadrd  so- 
pra  questa  pietra,  si  fracas  sera:  e quegli,  su  di  cui 

(i)  Salmo  CXVn,  t.  3o-3i. 

(3)  Itaia,  VIII,  V.  l3-i5. 

(5>  bah,  XXVIII,  V.  1 6. 
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ella  cadrd)  sard  stritolalo  » (1).  — Ed  aualogamente 
in  Marco:  — Che  fard  adtinque  il  padroii  della 
vigna?  Vevrd^  e sterminerd  i fittajuoli:  e dard  ad 
altri  la  vigna. — E non  avele  voi  letto  questa  scrit- 
tura:  La  pietra  rigettata  da  coloro  che  fabrica- 
vano,  quella  stessa  e diventata  pietra  fondamentale 
delVangolo.  — Dal  Signore  e stata  fatta  tal  cosa: 
ed  ella  e mirabile  negli  occhi  nostti?  » (2). — Poi  ne- 
gli  Alii  degli  A.jx)Stoli : — uSia  note  a tutti  voi.,  e a 
tutto  il  popolo  d’Israele,  come  nel  nome  del  Signor 
nosUo  Gesii  Cristo  Nazareno  da  voi  croeijisso.  cui 
Dio  nsuscitd  da  morte  in  questo  nome  costui  si  sta 
dinanzi  a voi  sano.  — Questa  e la  pietra  rigettata 
da  voi  che  fabricate,  la  quale  e divenuta  testata 
delVangolo;  — Ne  in  alcun  altro  e salute.  Intpe- 
rocche  non  havvi  sotto  del  cielo  altro  nome  dato 
agli  uomini,  merce  di  cui  abbiam  noi  ad  essere  sal- 
vati  » (3). — E Paolo  a'’ Romani: — « Come  sta  scritto : 
Ecco  che  io  pongo  in  Sion  una  pietra  d’  inciampo, 
pietra  di  scandalo:  e chi  crede  in  lui,  non  resterd 
confu.io  w (4). — Finalmeute  nella  prima  lettera  di  Pie- 
tro: — <4  Per  la  qual  cosa  si  ha  nella  Scrittura : Ecco 
che  io  pongo  in  Sion  una  pietra  principale,  ango- 
hire,  eletta,  preziosa;  e chi  in  lei  crederd,  non  ri- 
marrd  confuso. — Per  voi  aditnque,  che  credete,  elVe 
di  onore;  ma  perquei  che  non  credono,  ella  e.la  pie- 
tra rigettata  da  coloro  che  fabricavano : questa  e 
divenuta  testata  delVangolo : — E pietra  d’  inciampo 
e pietra  di  scandalo  per  costoro,  che  urtano  nella  pa- 
rola,  enon  credono,  al  che  furon  pur  ordinati  « (5). 


(i)  Matleo,  XXI,  ».  4i-44 
(a)  Marco,  XII,  v.  9-1 1. 

(3)  Jtti,  IV,  V.  10- 1 a. 

(4)  A‘  Romani,  IX,  v.  33. 

(5)  I Pietro,  II,  v.  6-8. 
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Da  tutti  quest!  passi  inferisce  certo  il  si^ificato  sim- 
bolico  della pietra  e di  Sion;  il  quale  sendo  per  Dant« 
il  colle  al  cui  piede  era  giunto,  ne  verrebbe  per  ar- 
Tiso  del  nuoTO  commentatore  alemanno  figurato  cosi 
k)  sludiarsi  che  faceva  lo  smarrito  nelle  mondanita  di 
sollevar  ranimo  alle  cose  divine,  simboleggiate  dal  sa- 
cro  Sionne,  la  cui  via  e pietra  del  fondamento  e il 
Verbo. 

Beato  I'uomo,  la  fortezza  del  quale  e in  te:  egli 
nella  valle  di  lagrime  ha  disposto  in  cuor  suo  U 
ascensioni  Jino  al  luogo,  cui  egli  si  fece.  — Peroc- 
chi  li  benediri  il  legislatore:  andranno  di  virtii  in 
virtii:  (ad  essi)  si  rivelerd  il  Dio  degli  dei  in  Sion^ 
ne  " (1).  — Ecco  adunque  la  vatte  simbolica,  quella 
dei  profeti,  ricettacolo  di  coloro,  cui  piace  ogni  vu 
non  buona , figura  delle  temporality  (2),  alle  quali  Bea«- 
trice  rimprovera  il  poeta  d’  essersi  vOlto  ed  abaudo* 
nato  in  predai 

ISO  E volse  i passi  suoi  per  via  non  vera, 

Imagini  di  ben  seguendo  &l$c , 

Clic  nolta  promission  rendtmo  intcra. 

rurg.,  XXX. 

Rattiepidito  nella  fede  ingemia  (J),  posto  tutto  sua 
amore  nella  Donna  gentile , in  atto  misericordioso 
imaginata  (4),  diessi  rA.llighieri  a speculare,  scordan> 
dosi  per  sua  mala  ventura,  cbe 

64  Lume  non  e, se  non  vien  dal  sereno  i. 

Che  non  si  lurba  mai , ansi  e tenebra , 

Ed  ombra  della  came  o suo  veiieno. 

Parad.,  XtX^ 


(i)  Salmo  LXXXIII,  V.  6-7. 

(3)  Vedi  pag.  io4  e i34- 

(3)  V’edi  pag.  3a. 

(4)  Cont^iio,  Trat,  II , cap.  XIII. 
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Dal  qual  veleno  allettato,  chi  a correr  dietro  le  false 
imagini  di  bene  incomincia,  sempre  pin  incalzato  ch'e- 
gli  e da  vani  desiderj  e frivoli  timori,  perduta  requie 
e pace  si  smarrisce  alia  per  fine.  Tuttavia,  chi  le  dot- 
trine  pur  della  filosofia  umana  e della  ragione  natu- 
rale  pigli  a guida,  giunge  ancora  tal  fiata  a raccapez- 
zarsi^  e Dante  smarrito  nella  selva  fonda , pervenne 
appunto  cola  ove  quella  valle  terminava  scorto  dal 
lume  della  luna:  conciossiach^  ad  uscir  dalla  bolgia  de- 
gpindovini  Virgilio  il  soUeciti  dicendo: 

184  Ma  viennc  oraai,  chi  gii  tiene  '■  confine 
D'anicndue  gli  emispcri , c tocca  I'onda 
Sotlu  Sibilia,  Caino  u le  spine. 

187  E gia  jcrnotte  fu  la  luna  tonda: 

Ben  te  'n  dee  ricordar,  che  non  ti  noque 
Alcuna  volta  per  la  selva  fonda. 

Infer.,  XX. 

Del  qual  pianeta  poi,  che  torn6  di  non  so  quale  soc- 
corso  alio  smarrito,  dice  Isaia:  aE  la  luce  della  luna 
sard  come  la  luce  del  sole,  e la  luce  del  sole  sard 
sette  volte  tanta,  come  (sarehbe)  la  luce  di  sette 
giorni,  allorchi  il  Signore  avrd  fasciata  la  ferita 
del  popol  suo,  ed  avrd  sanate  le  aperte  piaghe  » (1). 
— £ la  luna  e pure  il  piu  imperfetto  dei  due  occhi 
del  cielo  (2),  che  a noi  qua  giii  si  naoslra  qua  e cola 
macchiato  e fosco^  onde  Dante  chiede  a Beatrice: 

49  Ma  dileroi;  Che  son  li  segni  bni 

Di  questo  corpo,  che  III  giuso  in  terra 
- Fan  di  Cain  favoleggiare  altrui  ? 
iS9  Ella  sorrise  alquanto , e poi , S'egli  erra 
L'opinion,  gli  disse,  de'  mortali. 

Dove  chiare  di  sense  non  disserra, 

(i)  Isaia,  XXX,  r.  a6. 

(a)  Purgatorio,  XX,  v.  (3a. 
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5t$  Cei'to  non  li  dovrien  punger  li  slrali 

D'ammirazione  oniai ; poi , diclro  a'  sens! , 

Vcdi,  die  la  ragione  (1)  ha  corte  Pali. 

Farad.,  II. 

Qui  Dante  fa  le  viste  di  Toler  correggere  premurosa- 
mente  con  gran  dottrina  e lunga  deduzione  scolastica 
una  sua  opinione  su  ’1  corpo  Innare  espressa  nel  Con- 
vito.  Itella  quale  opera  paragonando  le  varie  scienze 
ai  dirersi  cieli,  ebbe  detto  quello  della  Inna  alia  gram- 
matica  somigUarsi:  — « che  se  la  luna  si  guarda  bene, 
due  cose  si  veggono  in  essa  propie,  che  non  si  veg- 
gono  neU’altre  stelle:  I’una  si  e Yombra  ch’e  in  essa, 
la  quale  non  e altro  che  raritd  del  corpo,  alia  quale 
non  possono  terminare  i raggi  del  sole,  e ripercuotersi 
cosi  come  nell’altre  parti*,  I’altra  si  e la  variazione  della 
sua  luminosita,  che  ora  luce  da  un  lato,  e ora  luce  dal- 
I’altro  secondo  che’l  sole  la  \ede.  E queste  due  pro- 
prietadi  ha  la  grammatical  che  per  la  sua  inhnitade  li 
raggi  della  ragione  in  essa  non  si  terminano  in  par- 
te, spezialmente  de'vocaholi:  e luce  or  di  quaordi 
Id,  in  tanto  quanto  certi  vocaboli,  certe  declinazioni, 
certe  costruzioni  sono  in  uso,  che  giit  non  furono,  e 
molte  gia  furono,  che  ancor  saranno  » (2). — Ora  no- 
tati  molto  bene  i termini  del  paragone  e '1  fondamento 
della  simibtudine  , tornando  al  passo  accennato  della 
Comedia,  troviamo  che  Beatrice,  dimostralo  al  poeta 
la  falsita  deiropinione  sua  circa  i raii  e densi,  senza 
procedere  a spiegargli  poi  naturalmente  e con  le  leggi 
fisiche  i fenomeui  lunari,  tutto  ad  un  tratto  -viene  a 


(i)  II  PodU  fa  la  luna  situbolo  della  ragione  umanOj  come 
quella , che  riceve  aua  luce  dalla  JilosoJla,  che  e il  sole  •,  ma  ne 
a questo,  ne  ai  passi  che  seguono , sembra  doversi  potere  accom- 
modare  una  si  fatta  interpretazione.  — Vedi  op.  cit.,  p.  79. 
(a)  Convito,  Trat.  li,  cap.  XIV. 
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quesU  conclusione: 

ISO  Virtu  diversa  fa  di versa  lega 

Col  prezToso  corpo  chc  I'avviva, 

Nel  qualj  s)  come  vita  in  voi,  si  lega. 

1 48  Per  la  iiatura  liela  onde  deriva.. 

La  virtu  niisla  per  k)  corp*  luce. 

Come  letizia  per  pupilla  viva. 

145  Da  essa  vieii  ciu  clie  da  luce  a luce 

Par  differente,  non  da  denso  e raru: 

Essa  i formal  principio  cbe  produce, 

148  Conforme  a sua  bonU,  lo  turbo  e '1  ebiaro. 

ParacL,  II. 

Questa  adunqne  k Pintenzione  piii  principale  del  poe- 
ta:  di  avvisarne  come  la  virtu  formale  facia  col  corpo 
iunare  tale  una  lega  da  Teniriie  or  di  qua  or  di  id 
luce  mutabile,  e sempre  con  urabre  da  non  ternunare 
o vero  posare  in  esse  conlenta  suoi  mqgi  la  ragiotie. 
Or  tale  appunto  e il  lume  die  largisce  la  filosofia  da 
sola  la  ragione  naturale  guidata^  certi  suoi  sistemi  «* 
divisamenti  sono  in  uso,  che  gid  non  furono,  e rnolti 
gid  furono,  che  ancora  saranno:  sempre  varia  in 
somma,  finche  la  luce  della  luna  non  sia  comeqnella 
del  sole”,  Jinche  non  sia  Jasciata  la  ferita  del  po- 
polo,  e sanate  le  piaghe  dell'umanita,  e noi  Kberatici 
dalle  traveggole,  quella  non  ci  venga  concesso  di  ri- 
guardar  dalle  sfei<e  celesti.  In  fatti  salito  che  fu  Dante 
negli  etemi  Gemelli, 

150  Vide  la  ligliu  di  Latona  incensa 

Senza  queli'ombra,  die  yli  fu  cagione 
Percbe  gia  la  credette  rara  e densa  (1). 

Parad.,  XXII. 

(i)  « E vedeti  che  stavagli  moko  a petto  di  iBostrai-ii  ricre- 
duto  di  quell’errore.  » — Ceai  giudicarono  gli  Editor!  roilaiieu 
del  Convito  quralo  toroarc  a parlar  che  fa  Dante  delle  piacrbiv 
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Cosi  ne  pajono  molto  bene  adombrati,  non  cbe  i tanti 
e tan  to  svariati  sistemi  de'  filosofi,  i pericoli  cbe  si 
portan  continui  nel  seguir  qual  s’’^  Tuno  di  essi,  in- 
gannevoli  per  arrentura  tutti , e fallaci  in  quelle  cose 
nominatamente,  nelle  quali  la  ragione  ha  Vali  corte 
dietro  ai  sensi,  chi  da  lume  superiore  non  venga  scor- 
to,  e tenuto  in  su  la  dritta  ria.  £ nel  vero  mosso  dubio , 
per  mo’ d’esempio,  su  la  necessita  della  fede  cristiana 
ad  ottenere  eterna  salute,  viene  a Dante  dall’Aquila 
mistica  risposto: 

40  Colui  che  rolse  it  sesto 

Alio  slreino  del  mondo,  e denlro  ad  esso 
Dislinse  tanto  occulto  e manifesto. 


lunari ; ma  per  noatro  arvuo  fu  tatt’allro  il  suo  intendimento , 
facendone  arvertiti  che  la  virtu  fonaale  iegasi  per  *i  fatto  nodo 
col  co'po  della  luna  da  mostrarla  ombrata  agli  abitatori  della 
terra,  di  limpida  luce  a quelli  del  cielo.  Queato  vario  aspetto, 
kfugito  ai  prefati  Editor! , e capo  principalitaimo  dell’ allegoria , 
e chi  legge  passera  avaiiti  ad  oaserrare  il  chiaro  di  queata  luoa 
paragonato  a quello  dei  selte  candelabri , che  precedono  il  trioufo 
di  Beatrice.  Ne  lasci  pur  di  notare , cbe  Dante  vide  la  6glia  di 
Latona  senza  macchie  aolo  giuoto  che  fu  colk  dove  dai  colli  alle 
foci  gli  apparve 

L^ajuola  ch«  ci  fa  Uole  lupcrbi. 

Per  la  qual  cosa  e’  dice  poi: 

l3i  Col  «i«o  ritoroai  per  (Bite  qaanie 

La  aalte  ipere,  e vidi  queato  globo 
I Tal  , rb^  10  lorriai  del  tuo  *il  aembioBte  ; 

, i36  £ quel  coujiglio  per  migliore  upprebe 

^ Che  /’  he  per  meoo  , e chi  ad  atlre  penia  , 

Cbiamar  ai  puote  verameele  probo. 

Pmnul.,  XXII. 

Adunque  solo  dopo  diaingannato  coal  vide  pur  egli  purgata  dalle 
macchie  la  luna,  e tutte  queate  circoatanze  debbon  far  vedere 
a noi  I'alluaione  chiariaaima. 

PiccaiOBi,  su  Dante,  3o 


,e 
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4S  Non  poteo  siio  valor  s)  fare  impresso 
In  tuUo  I'universo , che  'I  suo  vcii>o 
Non  rimanrssc  in  infinito  ecccsso. 


I*cr6  nella  giuslizia  sempiterna 

La  vista  che  ricevc  il  vostro  mondo, 

Com’occliio  per  lo  mare,  entro  s' interna; 

61  Cb^ , benche  dalla  proda  veggia  il  fondo. 

In  pelago  no  '1  vede,  e nondimeno 
Egli  e,  nia  cela  lui  I'esser  profondo. 

Farad.,  XIX. 

Per  la  qual  cosa  chiaro  ed  espresso  e I’avviso,  che  lo 
pecular  nostro  arrivar  non  possa  al  fondo  del  vero; 
anzi  con  le  insidiose  e fraudolenti  apparenze  di  esso 
in  gravi  error!  ne  induca  la  ragione,  se,  orgogliosa 
sagacila  aflidandola,  in  pelago  si  attenta  di  ingolfar- 
si.  Perd  il  poeta  nell’amena  e fiorita  vallea  a pie  del 
purgatorio  dimorando,  vide  che 

1 La  concubina  di  Titone  antico  (1) 

Gi4  s'imbiancava  al  baizo  d'Orienle, 

Fuor  delle  braccia  del  suo  dolce  amico: 

4 Di  genime  la  sua  fronte  era  lucente , 

Foste  in  ligura  del  freddo  animate 
Che  con  la  coda  percole  la  genie. 

Purg.,^\\. 


(i)  II  Cesari  chiama  questo  il  ~ « passo  di  Scilla  e Cariddi, 
dove  ruppero  tanti  Irgni  di  spertiMuni  naviganti  » — e quiodi 
dk  ’I  vaato  e la  gloria  a Verona,  cioe  al  Perazzini,  d’aver  tro- 
vato  — « il  bandolo  di  questa  agominata  matassa  » — della  con- 
cubina  di  Titone.  Noi  non  crediamo  dovere  apender  molte  pa- 
role a dimoatrare  che  vanto  c gloria  di  Verona  posano  pur  lu 
la  coda  e au  ’1  freddo  dell’animale 

Che  coa  U coda  percote  U geole. 

« Quando  mai,  e’  dice,  lo  scorpione  feri  di  percotta  cioe  di  pwl- 
to,  e non  anzi  di  punta  col  pungiglione?  la  dove  il  peace  ap- 
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L'albore  della  nascente  luna  leTasi  in  compagnia  dello 
scorpione  dalla  coda  forcuta  come  la  sozui  imagine 
di  froda  (1);  luce  incerta  ed  ingannevole,  alia  quale 
il  poeta  chiuse  gli  occhi.  Ne  tanto  pur  gli  basto  dap- 
poi‘,  che 

1 Nell'ora  che  non  pu6  'I  calor  diurno 
Intiepidar  piu  '1  freddo  della  Inna, 

Vinlo  da  Terra  o talor  da  SaUirno ; 

Purg.,  XIX, 

ecco  apparirgli  in  sogno  la  femina  halba,  e losto  ri- 
farsi  tutta  di  fuori,  cantar  come  sirena,  ne  la  santa 
ed  onesta  donna  fenderle  i panni  dinanzi,  e far  ri- 
senlir  del  puzzo,  che  n’uscia,  Paddormentato  poeta , 
se  non  quando  i gironi  del  sacro  monte  eran  gia  tutti 
pieni  dell'alto  di. 

Piu  abondanti,  o piu  sicuri  riscontri  a chiarirne  <li 

punto  colla  coda  raena  di  forti  colpi.  Ed  anche  quando  ni.ii  lu 
acorpione  fu  freddo?  dove  il  peace  ; si  per  Pelemento  doTC  egli  abi> 
ta;  si  per  la  natural  freddezza  sua,  eziandio  vivo;  e si  (sc  anche 
questa  e da  dire  ) per  nascerc  die  fa  la  delta  costellazione  in 
febrajo;  vuole  per  te  solo  come  propriissinao  qurll’aggiunto.  » — 
Bellezze  dr.lla  Comedia,  vol,  II,  p.  i65  c seg.—  Adunque  non  ncllo 
Scorpione  nia  ne’  Pesci  imbiancavasi  la  Concubina  di  Titone,  e 
come  — » non  e cosa  che  per  isforzo  d’  ingegno,  e ghiribizzando 
non  possa  altri  difendere,  e comcche  sia  dimostrare  » — viensi 
conrludeodo,  che  deW albegffare  in  Italia  intenda  parlarc  il  poe- 
ta. Ma  il  dabben  P.  Cesari  non  si  fa  coscienza  di  dare  alia  fedel 
inoglie  di  Titone , il  nome  di  concubina , ne  al  marito  Irgitimo 
dell’Aurora  quello  di  drudo.  Che  la  perifrasi  esprinia  il  biancheg- 
par  di  quell'albdrc,  che  precede  il  levar  della  luna,  come  I’alba 
il  sole,  si  persuade  agevolracnte  chi  badi  attento  il  contesto,  ed 
ha  poi  al  bisogno  da  consultare  eziandio  la  chiosa  degli  Editori 
di  Padova  e la  lettera  del  P.  ab.  di  Costanzo,  quando  non  vn> 
glia  ricorrere  ai  pid  vecchi  commentatori,  tutti  d'accordo  su  questo 
punto. 

(i)  Inferno,  XVII,  v.  7. 
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questo  siinbolo  dovrebhonsi  a peoa  poter  richiedere^ 
e tultavia  per  coloro  norainatanieate , che  della  Co- 
media chiamano  e stiinano  coauneato  il  Corwito,  vi 
a'a^^glunge  pur  anche  la  spiegazione  esplicita  datacene 
da  esso  Dante  medesiaio.  Conciossiach^,  dopo  la  spo- 
t,\z\one.  Jittizia  e letterale  della  prima  Canzone,  spie- 
gato  come  ’1  cielo  della  luna  con  la  Grammatica  si 
somiglia , venga  poi  egli  divisando  clii  per  lui  s’  in- 
tendano  allegoricameute  essere  i inovitori  di  qnel  cie- 
lo: — u Boezio  e Tullio,  li  quali  colla  dolcezza  del 
loro  sermone  inviarono  me,  come  detto  e di  sopra, 
nell'amore,  cioe  nello  studio  di  questa  donna  genti- 
lissima  Filosofia,  colli  raggi  delta  Stella  loro,  la  qual 
k la  scrittura  di  quella.  Onde  in  ciascuua  scienza  la 
scrittura  e Stella  plena  di  luce , la  quale  quella  scienza 
dimostra  » (1).  — Ecco  adunque  detto  esplicitamente 
dal  poeta  Tenir  la  scrittvrj  della  Filosofia  sim- 
boleggiata  dalla  luna , i cui  raggi  pieni  non  gli  no- 
qncro  nella  selva  Jonda.  E nel  vero  il  lume  dell’  u- 
mano  sapere , aTregnache  imperfetto , basta  troppo 
bene  a cavarci  dalla  communal  gente,  e per6  i migliori 
dell’antichita  hanno  pur  nel  limbo  cotanta  orranza, 
che  li  diparte  dal  modo  degli  altri  (2);  ma  appagare 
il  desiderio  nostro  continuo  di  saper  sempre  piii  la,  e 
pome  in  pace  il  cuore,  pud  sola  la  rivelazione  e la 
fede.  Per  la  qual  cosa  Virgilio  ne  ammonisce: 

Stale  contenli , umana  genie,  al  quia  (S); 

{•)  Convilo,  Tral.  II,  cap.  XVI.— Or  come  il  dottiasimo  Pro- 
curatore  non  fece  caao  di  questo  indirizzo  poslogli  in  mano  dallo 
slcsso  Allighieri? — redi  p.  ,327  — egli,  che  ha  il  Convilo  e la 
Comedia,  diremmo,  per  una  cosa  sola?  Quanto  al  chiarisainio 
professore  da  Brescia,  e’  noth  inollo  bene  questo  passo  — op.  cit., 
p.  a4  — ; ma  come  non  ha  simpatia  veruna  con  la  mora  del  to- 
le,  cost  ne  Ju  non  curante  sempre.  — Vedi  p.  i43. 

(a)  Inferno,  IV,  v.  74. 

(3)  Vedi  p.  220. 
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e come  la  fiiosofia  da  sola  la  ragione  naturale  scoria, 
non  e sufficiente  a sollevar  Tuomo  a contemplar  debi- 
tamente  Iddio,  cosi  esse  le  anime  del  purgatorio  pog- 
giar  non  ponno  col  chiaror  lunare , ma  solo  tornare 
a valle, 

39  E passeggiar  la  cosla  inlnrno  <;ri-ando, 

Meiitre  che  I'orizuiile  il  di  lien  chiuso. 

Purg.,  VII. 

La  luna  con  suo  riverberato  luuie  dirada  an  non  so 
qual  poco  la  tenebria  dell’inlellelto,  ma  non  ci  reca 
la  vera  aurora  della  vila  elerua. 

La  quale  aurora  sendo  gia  molto  bene  splendida  le- 
\ata,  il  poeta  v61ti  gli  occhi  al  mislico  colle, 

16  Guardi)  in  allo,  e vide  Ic  sue  spalle 
Veslile  gia  dc'  raggi  del  piancta 
Che  mena  drillo  allrui  per  ogni  calle. 

Inf.,  I. 

Erano  i raggi  del  sole,  il  quale  Danle  chiama  piane- 
ta,  secondo  il  sapere  de’  suoi  di;  e di  quest’ occhio 
piu  perfetlo  del  cielo  leggesi : — « Non  avrai  piit  sole 
che  ti  dia  luce  pel  giorno,  ne  ti  rischiarerd  splen- 
dore  di  luna;  ma  sempiterna  luce  tua  sard  il  Si- 
gnore; e tua  gloria  il  tuo  Dio.  — Il  sole  tuo  non 
tramonterd , ne  scema  sard  mai  la  tua  luna ; per- 
che  sempiterna  luce  tua  sard  il  Signore , e saran 
finiti  i di  del  tuo  pianto  (1).  — uEla  cittd  non  ha 


' (i)  I$aia,  LX,  v.  i^ao.  — « Ora  e da  ragionare  per  lo  Sole 
apirituale  c ininlelligibile,  ch’e  Iddio.  Nullo  sensibile  in  tutto  ’I 
mondo  e piii  degno  di  farsi  eaemplo  di  Dio,  che  '1  Sole.  » — 
Comdto,  Trat.  Ill,  rap.  XII.  — E chi  Irggera  pid  avanti  ne 
trovera  le  cagioni,  fru  Ic  quali  eziandio  qursta,  che  Iddio  allu. 
mina  con  la  luce  iiitellrttuulc  le  corpora  celestiali  e V altrt  in- 
telUgibili,  come  il  sole  l«  celestiali  e elementalL 

ao* 
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bisogno  di  sole  ne  di  luna , che  la  illuminino : con~ 
ciossiache  lo  splendore  di  Dio  la  illumina , e sua 
lampana  e VAgmllo.  — E le  genii  cammineranno 
dietro  alia  luce  di  essa  » (1). — u A'e  saravvi  piu  nol- 
le, ne  avran  bisogno  piu  di  lume  di  lucerna,  ne  di 
lume  di  sole,  perche  il  Signore  Dio  gV  illumineid, 
e regneranno  pe’ secoli  de’ secoli  » (2). — Adunque 
il  sole  d' inlelligenza  (3),  che  sorge  e tramonta  per 
({uesto  mondo , splende  perenae  agli  eletli  e d’eterna 
luce. 

Dante  poi  giunse  nella  quarta  sfera,  o veramente 
nel  sole, 

E Beatrice  cominci6 : Ringrazia, 

Ringrazia  il  Sol  deyli  Jngeli,  di'a  questo 
Scnsibil  I'  ha  levalo  per  sua  grazia. 

Parad.,  X. 

Sole  degli  Angeli  e adunque  Dio  medesiino,  altrove 
da  essa  Beatrice  chiamato: 

II  Sol  cbe  raggia  tutto  stuolo  (4) ; 

il  sensibile  poi  e la  sede  della  quarla  famiglia  del- 
Vallo  Padre,  di  Tommaso  d' Aquino  e dei  dotlori  in 
divinita,  ossia  di  coloro  cui  in  questo  basso  mondo 
scaldd  piu  efbcaceinente  il  petto  il  Sole  delVinlelli- 
genzai  il  quale  la  perfetta  immediatamtelligenza,  la 
divina  ispirazione  adombrandone,  raggia  pienezza  di 
luce  a coloro,  che  per  la  via  verace  fanno  opera  di 
poggiare  a Dionne. 


(O  Apocaliste,  XJCI,  v.  a3  e a4. 

(a)  Ai,  XXII,  V.  5. 

(3)  Dunque  noi  smariimino  la  via  di  verilUj  e non  rifuUe  per 
noi  la  luce  della  giustizia,  e non  ei  leva  per  noi  il  sole  d’ intel- 
ligtma.  — Sapiemi,  V,  T.  6. — Il  Kopisch  lo  chiama  die  Sonne 
der  ErkennUtiss. 

(4)  Paradiso,  XXV,  T.  54. 
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Ed  un  ra^o  solo  di  si  fatto  lume  basta  troppo  be- 
ne, risyegliando  la  fede  ad  aquietar  per  poco  le  false 
paure,  delle  quail  tuttavia  non  succede  alPuomo  di 
liberarsi  al  tutto,  se  non  quando  pieno  del  timor  ve- 
to, solo  Iddio  sentendo  possente,  solo  11  dlsobedire  a 
Lul  sente  esser  sua  rovlna.  Peru  Beatrice  a Virgilio: 

91  lo  son  fiiKa  da  Dio,  sun  merc^,  tale, 

Che  la  vostra  iniseria  non  mi  tango, 

Ni  fianima  d'esto  incentliu  non  in'assalc. 

Infer.,  II. 

Alla  vista  adunque  del  prim!  raggi  del  sole  mistico. 
che  vestivan  le  spalle  del  colle , Dante  si  rincoro,  ma 
fu  per  poco*,  ed  un  cotal  sole  facendu  continuo  me- 
slieri  airinlelligen/.a  umaua  a muover  passo  al  bene, 
e progredir  nella  perfezione,  non  ^ cbe  di  notte,  come 
gia  si  accennd  (1),  potesse  ne  Dante,  ne  VirgUio,  ne 
aitri  salire  pel  monte  del  purgatorio; 

19  Com'6  cid?  fu  risposto:  chi  volesse 
Salir  di  notte,  fdra  egli  impcdito 
D'allrui?  o pur  saria  ch'ul  non  potcssc? 

59  E 11  buon  Surdello  in  terra  frego  il  dito , 

Dicendo:  Vedi,  sola  qiiesta  riga 
Non  varcburesti  dopo  il  Sol  partito : 

66  Non  pero  che  altra  cosa  desse  briga, 

Cbe  la  noltuma  tenebra,  ad  ir  suso: 

Quella  col  non  poter  la  voglia  intriga. 

Purg.,  VII. 

Ma  come  la  tenebra,  togliendone  la  facolta,  ne  toglie 
insieme  la  voglia^  cost  questa  e quella  poi  tanto  si 
fanuo  pill  vive  ed  efficaci,  quanto  piu  Puomo  e ben 
disposto  a ricever  le  ispirazioni  ed  i lumi  della  divina 
grazia: 

(i)  Vcdi  pag.  1 54. 
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Surge  .•»*  mortal!  per  diverse  foci 

La  lucernn  del  mniido;  ina  da  qtiella, 

Che  qiiattro  cerchi  giugne  con  tre  crocl, 

Con  iniglinr  corso  e con  niigllore  Stella 
Kscc  congiimla , u la  inoiidana  ccra 
I'iii  a suo  iiiodo  Icinpura  e suggclla  (1). 

Parad.,  I. 

Pero,  sendo  dai  qualtro  circoU  le  virtu  cardinali  si- 
gnificale,  le  teologali  dalle  tre  croci,  die  ’1  coluro, 
Tequatore,  lo  zodiaco  e I’orizonte  tagliandosi  ne  rap- 
presentano^  e ’1  Sole  sorgendo  da  questa  face  in  com- 
pagnia  delPAriete,  costellazione  che  si  fa  siinboleggiar 
r obedienza  d’Abraino , si  veugono  maestrevolniente 
particolareggiate  le  condizioni,  che  ’I  lume  del  Sole 
dell’intelligenza — Sol  jiistitiae,  scilicet  gratia  Dei, 
spiega  il  commenlo  attribuito  a Marsilio  Ficino  — 
lendono  efiiciente  ed  operative.  Nella  costellazione  del- 
1’ obedienza  a Dio  leva  pin  propizio,  che  in  qualsi- 
voglia  altra,  il  Sole  dell'intelligenza,  e piu  pieghevol 
trovando  I'animo  umano,  di  tanto  migliore  ajuto  gli 
lorna,  e di  eterno  giovamento  (2). 


236 

57 

40 


(i)  Vedi  piig.  1 57,  passim. 

(0)  II  pcrclie  Ucia  il  sole  nclla  selva  selvaggia,  omai  se  lo 
vrde  ognuno  agevolmcnie  da  per  se ; e forse  non  guardcrebbe  il 
pel  neir  novo , cbi  si  ponesse  a ragguagliar  questo  col  segiicnte 
passo : 

38  lo  venai  io  loco  6^ogni  titee  muto  y 

Che  Dutghia , come  fa  mar  per  lemposU 
Se  da  coatraj  venli  e comltallulo. 

/«/.,  V. 

Imperoccbe  a coloro  tace  non  solamente  il  sole,  ma  e la  luna 
altresi,  i quali  rotti  alia  roiicupiscenza,  licilo  fanno  libito,  ed  al 
talento  sottopongono  la  ragione , chimlendo  piir  gli  ncchi  alia 
Stella,  i ciii  raggi  sono  la  scriUura  della  Filosofia.  Cosi  non  senza 
buona  ragione  usata  la  catacresi.  I 
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u Gli  empj  poi  sono  come  mar  procelloso  , che 
non  pud  star  in  calma , i Jlutti  del  quale  ridon- 
dano  di  sordide&ia  e di  fango  (1).  » — Or  Dante 
Tolgesi  a questo  mare^ 

32  E come  qiiei,  che  con  lena  afTaruiala 
Uscito  fuor  del  pelago  alia  riva, 

Si  volge  all'aqua  perigliosa  e guata; 

23  Cos!  \'animo  mio , che  ancor  fugiva. 

Si  volse  indieh'o  a rimirar  lo  passo 
Che  non  lascid  giammai  persona  viva. 

Inf.,  I. 

Or  questo  spaventoso  passo  fu  con  non  solito  acume 
interpretato  dal  dotto  professor  Picci,  e considerando 
noiuinalamente  che  chiunque  entra  nella  vita  non 
ha  niai  tralasciato  il  luogo  natale,  afferma  essere  da 
esso  espressa  Firenze  medesima  (2).  Noi  non  sapiamo 
come  saranno  garbati  al  leltore  gli  argomenti  nuovi 
del  nuovo  illustratore^  ma  checche  ne  sia,  gli  raccom- 
niandiamo  di  non  trascurar  la  chiosa  del  Landino. 
Gli  empj  sono  come  mar  tempestoso,  e qui  Dante 
lisa  — «quel  colore  retorico,  il  quale  i Greci  chiama- 
\ano  iperhola  ed  i Latin!  superlatio^  dove  per  dimo- 
slrare  la  grandezza  della  cosa  si  Irapassa  il  vero.  — 
Che  posto  che  alcuni  la  passino  salvi , niente  di  nieno 
sono  si  pochi,  che  si  pud  dir  nessuno  a comparazione 
del  numero  infinite  il  quale  vi  perisce.  E certo  raris- 
simi  sono  quelli  che  daH’oscurila  delPignoranza  escano 
in  forma,  che  arrivino  alia  luce  della  vera  cognizio- 
ne.  — Non  lascid  mai  persona  viva,  perche  la  via  del 
peccato  uccide  chi  per  quella  si  mette.  Onde  anima 
quae  peccaverit  ipsa  morietur.  Alcuni  vogliono  che 
persona  sia  agente,  e dicono : il  qual  passo  alcuna  per- 

(i)  Isaia,  LVIf,  v.  30. 

(3)  Vedi  pag.  147. 
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sona  Tiva  non  Iasc‘i6  mai,  perche,  come  abb iamo  del- 
to,  nessuno  viene  in  vita,  cbe  da  principio  non  sia 
oppresso  da  ignoranza,  dalla  quale  nasce  il  peccato  r>. 
— Cosi  il  nostro  buon  veccbio,  il  quale  ne  dice  ben  an-* 
cora  di  piii,  cbi  ’1  voglia  diligentemente  cercare,  ma 
sempre  in  qucsta  mistica  intenzione. 

Tiella  quale  ^iene  poi  eziaudio  usato  il  mare  pro- 
i^dloso  fatto  dalle  cattive  inclinazioni,  cbe  U maligno, 
disperato  di  riaversi  mai  dalPeterna  miseria,  ra  negli 
uomini  suscitando.  Lucifero  Pali  sue  continuo 

iiO  srolazzara 

Si,  die  tre  vcnli  si  movdii  du  ello, 

Inf.,  XXXIV. 

cbe  i traditori  gelano  in  Cocito^  pieni  di  sparento 
fanno  poi  iiupetuosissiini  in  su  le  prode  di  Stige  e 
d' Acheron te,ed  ammolinano  conia  loro  rapina  i pec- 
oator  carnali: 

40  E come  gli  stornei  ne  portan  Pali , 

Nol  frcddo  tempo,  a schicra  larga  e plena ; 

Cosi  quel  Galo  gli  spirili  mail 

45  Di  qua,  di  la , di  giii,  di  sii  li  mena: 

Nulla  speranza  li  cmifurla  mai , 

Non  die  di  posa , ma  di  iniimr  pena. 

Inf.  V. 

I quali  tre  venti  stanno  per  avvenlura  in  non  so  quel 
connessione  con  le  tre  bere,  dalle  quali  siam  per  \e- 
dere  Dante  impedito  nella  salita  del  colle*,  anzi  dessa 
la  pura  fiamma  del  celeste  amore  gettata  dalla  rocca 
del  santo  monte,  viene  pur  cola,  dove  e libero  da 
ogni  alterazione  (1),  riutuzzata  e respinta  indietro  <fa 
vento,  cbe  di  giii  spira,  a simboleggiarne  il  conllitto 


(i)  Purgatorio,  XXI,  v.  43. 
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continuo  delle  migliori  con  le  terrene  inclinazioni: 

1 18  Quivi  la  ripa  liamma  in  fuur  balestra, 

E la  cornice  spira  lialo  in  suso, 

Che  la  reflelle,  e via  da  lei  sequestra. 

Purg.,  X.W. 

Uscito  adunqne  di  cotal  mare  cominosso  dalla  furia 
delle  cattive  inclinazioni,  e sempre  in  fortuna,  volgesi 
il  poeta  a rimirare  il  passo 

Che  non  lascio  giammai  persona  viva : 

cost  chiamando  le  temporalita,  nelle  quali  chi  rimane 
impigliato,  non  e che  della  vita  etema  possa  speranza 
buona  nutrire.  Ne  quelle  lasciano,  che  Tuomo  se  ne 
sviluppi,  se  non  facendo  loro  coraggiosa  violenza  e 
comhattendole,  a ciu  confortato  e valente  fatto  dalla 

m cotidiana  manna, 

Senza  la  qual  per  questo  aspro  diserto 
A retro  va  chi  piu  di  gir  s'affanna.  ‘ 

Purg.,  XI. 

E la  manna  a poi  il  pane  celeste , la  dottrina  rivela- 
ta,  il  Verbo  di  Dio. 

A.  ripararsi  adimque  dalla  spaventosa  bufera  delle 
temporalita  conveniva  al  poeta  prender  la  salita,  la  quale 
toma  diserta  a cui  non  si  metta  per  la  via  verace, 
amena  e non  punto  malagevole.  Ma  TAUighieri,  la 
falsa  battendo,  aveva  con  sue  tilosofiche  induzioni  e spe- 
culazioni  tentato  di  sempre  piu  alto  poggiare,  alle  cose 
divine  accostandosi*,  disobediente  a Dio,  che  ne  com- 
manda  di  pigliar  Tinfallibile  del  Cristo.  Se  non  che 
pei  disobedient!  Egli  non  e via,  ma  pietra  d’inciampo 
e di  scandalo;  la  quale  alia  morte  di  Lui  fatto  riverso 
nelle  bolge  degl’ipocriti  e de’  violent!,  s’aperse  pur 
anche  al  penitente  tanto  che,  quantunque  per  sentiero 
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erto  ed  angustissimo  in  sn'l  bel  principio,  pur  final- 

mente  all’ameno  e piano  e’  perviene; 

51  Noi  salivam  per  enlro  ’I  sasso  ratio, 

E d'ogni  lato  ne  slringea  lo  slremo, 

E |uedi  e man  voleva  it  suol  di  sotto. 

Purg.,  IV. 

Cosi  Dante  ^ al  qnale,  dopo  trasportato  dormendo  da 
Lucia  ad  agevolargli  maraTigliosamente  la  via,  e tutto 
smarrito  risenlitosi, 

46  Non  aver  tema,  disse  il  suo  signore; 

F4lti  sicur,  cli6  noi  siamo  a boon  punlo: 

Non  stringer,  ma  rallarga  ogni  vigore. 

49  Tu  se'  omai  al  purgatorio  giunlo: 

Vedi  ii  il  baizo  che  'I  chiude  d'intorno; 

Vedi  I'cnlrata  la 've  |»ar  disgiunto. 

Purg.,  IX. 

£ '1  progredire  poi  per  cotal  sentiero,  I’avanzarsi  di 
perfezione  viene  sempre  piii  agevole  e,  non  che  di 
fatica,  dilettoso  alia  per  fine: 


88  Quesla  inonlapa  e tale, 

Che  sempre  al  eominciar  di  sotto  i grave , 
E quanto  iiom  piii  va  su,  e men  fa  male. 

9 1 Peru  quando  ella  li  parri  soare 

Tunto,  che  '1  sn  andar  ti  sia  leggiero , 
Come  a seconda  in  giuso  andar  per  nave ; 

94  Allor  sarai  al  fin  d'esto  sentiero : 

Quivi  di  riposar  I'afTanno  aspetta: 

Piu  non  rispondo,  e questo  so  per  vero. 

Purg.,  IV. 


Cosi  Virgilio  al  suo  discepolo.In  somma  per  muliuare 
ed  affacendarsi,  che  uom  facia,  con  sola  sua  mente 
non  s'accosta  alia  redenzione  ed  alia  salute^  alia  quale 
poi  arriva  spedito  solo  portato  in  su  Tale  della  gra- 
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zia.  Quindi  Yirgilio  medesimo,  additando  TAngelo  die 
dalla  foce  del  Tevere  traghetlava  le  anime  a salva- 
mento : 

51  Vedi  che  sdegna  gli  argomenti  umniii, 

Si  che  remo  non  vuol , n6  aliro  vein 
Clie  Tale  sue  Ira  lili  si  Ionian!. 

Piirg.,  II. 

Ai  piimi  raggi  del  sole  deirintelligenza  sentls^i  Dante 
alquanto  rinvigorite  le  facolta  della  mente,  ma  non 
si  che  nel  conflitto  non  dovesse  poi  ceder  tosto  di 
imoTO  alle  sensualita,  e tuttavia  aderente  al  mondano 
mostrarsi.  E’  tenta  la  salita^  ma  il  fa  per  la  via  non 
Tera-  Per6  gli  si  attraversano  le  fiere  da  Geremia  mi- 
nacciate  ai  principi  e guidatori  del  popolo^  che  spez- 
zarono  il  giogo,  e strapparono  il  freno:  — u Pei' que- 
sto  il  Hone  della  foresta  gli  ha  sbranati,  il  lupo 
alia  sera  gli  ha  sterminati:  il  pardo  sta  vigilante 
intorno  alle  loro  cittd:  tutti  quelli  che  da  esse  uscir 
ranno , saranno  presi  »*  (t).  — liotata  bene  questa 
particolarita  delle  Ire  fiere,  veggasene  la  spiegazione 
nelle  parole  degli  empj  nel  libro  della  Sapienza : — 

M Ci  stancammo  nella  via  d’iniquitd  e di  perdizio- 
ne,  battemmo  sh  ade  disastrose,  e non  conoscemmo 
la  via  del  Signore.  Che  giovd  a noi  la  superbia? 
£ le  ricchezze  con  1’  esultazione  qual  pro  fecero  a 
noi?  » (2).  Cosi  legge  il  chiosatore  alemanno,  secondo 
nn’antica  Tariante  della  Volgata  (divitiae  cum  exul- 
tatione),  dalla  quale  dovette  il  poeta  aver  potato  pi-  ^ 
gliar  lume  a dare  il  senso  allegorico  alle  tre  fiere  del  ‘ 
profeta,  che  introduceva  nella  Comedia. 

Fra  le  quali  fiere,  primo  ad  opporglisi  fu  il  pardo  (3): 

(i)  Geremia,  V,  t.  6. 

(a)  Sapienza,  V,  v.  7-8. 

(3)  u Loxiza,  cbe  e paalcra, 

Piccmoiij  lu  Daixte. 


— iiitciiJc  til  luuuria  — inac- 
31 
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SI  Ed  ccco,  quasi  al  cominciar  dcll'erta, 

Una  lonza  h^ggiera  c presla  niolto, 

Clic  di  pel  inaculalo  era  copcrla. 

Inf.,  I. 

Or  die  fiera  tuoI  proprio  esser  quesla,  che  i commenta- 
tori  altri  fanno  hipo  cetviero  ed  altri  pardo  ed  altri  al- 
tro,  e die  pure  il  lerzo  verso  non  basta  a sicuraniente 
denotare  ? II  nome  lonza  ha  Dante  derivato  dal  tedesco 
Unze,  come  il  bevero  (1)  da  Biher,  e similinente  parec- 
chi  altri.  Ma  IJnze  non  aveva  significato  ben  siciiro,cosi 
appellandosi  allora  pur  la  femina  del  leone  (2),  appunto 
come  leonza  nel  volgar  nostro;  e’l  poeta  poco  ciiran- 
dosi  di  questa  ambigiiitii  su  la  specie  vera  della  be- 
stia,  voile  appensatamente  volger  I’attenzione  del  let- 
tore  solo  al  gajo  aspetto  di  fuori,  che  per  lo  pel  ma- 
culate ti  alletta  e fassi  mirare,  rendendoti  dimentico 
della  crudella  dentro , e della  sua  inquieta  e feroce 
natura  (3).  Un’  altra  volta  troviamo  poi  menzionata 
questa  lonza  nella  Comedia , e per6  gli  e da  vedere 


chiata  di  molti  c divrrsi  piaceri,  e tnollo  presta  e leggiera  a pi- 
gliarc  li  uoinini. — L’Ottimo.  — Vedi  p.  i39.—  Molti  dubitano  che 
aiiimalc  sia  leosza;  e cerlo  tre  spczie  di  fiere  troviamo  averc  la 
pclle  distinta  di  varie  macule  : lupo  cervierc,  da’  Grcci  dctto  liner, 
pardo,  c pantera.  Vogliono  adunqtic  alcuni,  che  per  leohza  s’in- 
tenda  il  cerviero,  n cc.  — Landino.  — « La  lonza  noi  la  inten- 
diamo  per  il  leopardo,  per  esscre  tra  gU  aniinali,  che  hanno  ma- 
culate il  pcio,  il  piu  libidinoso.  E presc  la  femina,  percbe  in 
> questo  scsso  e doppio  I’ appetite.  — E di  simil  maculala  pelle 
coperta  pon  Virgilio  ncl  prime  , rhe  Vcncre  apparve  ad  Enca , 
Dve  dice : Cui  mater  medid  scse  tuUl  obvia  sylvd  , e seguiUndo 
poco  di  sotto ; Siiccinclam  pharelra  et  maculosae  tegmine  l/ncis. 
— Vellutello. 

(1)  Inferno,  XVII,  v.  22. 

(2)  Ora  tal  vocabolo  ha  significato  sicuro  cd  allro. 

(3)  Vedi  pag.  19. 
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se , ragguagliando  Tuno  con  Taltro  quesli  due  passi  in- 
sieme,  ne  Tenisse  qualche  piu  sicuro  lumesuM  senso 
allegorico  di  questa  niisteriosa  fiera. 

Giunto  Dante  alia  riva  discoscesa,  che  cinge  Tor- 
ribil  sabbione  del  violent!  contro  natura,  a discen- 
dere  in  quel  profondo  abisognavagli  T ajuto  di  Ge- 
rione.  Or  ecco  come  questo  mostro  fu  chiamato  a sa- 
lu'  su : 

106  lo  avcva  una  corda  intorno  cinta, 

E con  essa  pensai  alcuna  volta 
Prendcr  la  lonza  alia  pellc  dipinUi. 

109  Poscia  chc  I'ekbi  tulta  da  me  sciolta, 

Si  come  il  duca  m'avea  commandatu, 

Poi'sila  a lui  aggroppata  e ravrolta ; 

112  Ond'ei  si  volse  in  v^r  lo  deslro  lalo, 

Ed  alquanlo  di  lungi  dalla  sponda 
La  gillo  giuso  in  quell'alto  burrato. 

Inf.,  XVI. 

Sopra  questo  passo  poco  banno  detto  i modern!  com- 
mentator!, nulla  che  soddisfacia.  L'Ottimo,  U Landino, 
il  Velutello,  il  Daniello  ebbero  la  corda  per  simbolo 
della  frode  con  la  quale  il  poeta  tentasse  alcuna  fiata 
di  giungere  a fini  lascivi.  £ per  simbolo  di  irode  tro- 
vasi  veramente  la  corda  piu  volte  usata  ne’  Salmi.  Ec- 
cone  un  esempio : — « Guardami  dal  laccio  (custodi 
me  a laqueo)  che  mi  hanno  teso,  e dalle  insidie.de- 
gli  operaj  d’  iniquitd  » (1).  — Accettato  questo  si- 
gnificato  allegorico,  affinche  V imagine  di  Jroda  gli 
comparisse  sozza  quale  e quanto  e veramente  ib  co- 
tal  vizio  in  s^,  conveniva  bene,  die  ’1  poeta  spoglias- 
sesi  d’ogni  doppiezza^  conciossiacbe  port!  pericolo  di 
ammirare  i lacci  e le  coperte  vie  in  altrui  chiunque 
con  arte  e destrezza,  non  candidamente  in  tutto  si 

(i)  Salmo,  CXL,  v.  lo. 
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comporti.  Pero  gettalo  che  ebbe  Virgilio  neU'alto  bur- 
rato  d’inferno  il  mistico  gomitolo  della  corda  spoglia- 
tasi  da  Dante,  ecco  Garione  venir  su,  ed  a questo  mo- 
slrarsi,  in  tutta  sua  deformita,  agli  occhi  deH’intelletto 
e della  ragione  vogUain  diie,  con  le  costole  di  nodi 
e di  rotelle  dipinte. 

II  Biagioli,  fatta  la  corda  simbolo  deirutmlta,  arvisa 
che  di  essa  veramente  e inaterialmente  si  cingesse  Dai>- 
te,  come  prima  accorlosi  di  cammlnar  nell’en’ore,  seco 
dispose  di  sposarsi  alia  scienza.  Ma  perche  spogliaisi 
I’umilla  mo  proprio  alia  proda  di  quel  burrato?  e <|iial 
connessione  poi  tra  rumilta  e la  frode?  La  quale  chi 
vnole  usare,  fa  taWolta  le  visle  di  uuiile^  ma  a ben 
conoscerla  certo  poco  o men  di  nulla  giova  lo  spo- 
gliarsi  quella  virtu^  e ’1  poeta  dovea  portare  esperienz/z 
tutta  plena  di  quel  girone,  e quindi  della  frode  altresi. 

Secondo  sua  dottrina  I’illustratore  bresciano  ne  di- 
ce: — « Anche  nel  XVI  AeW  Inferno — co/wto  sim- 
bolo medesimo  (della  lonza)  non  pu6  signiiicare  che 
la  patria,  cui  I’esule  infelice  aTCva  alcuna  volta  spe- 
rato  di  ricuperare  mediante  Yuniiltd  di  sue  jM’eghiere 
e di  sua  vita,  simboleggiata  nella  co/'da  olio aveva  in- 
torno  cinta,  e testificala  eziandiodal  suo  biografo  are- 
tino  (1)  e da  quelle  pietose  parole  che  ci  pervennero 
della  sua  epistola  al  popolo  fiorentino : Popule  meus^ 
quid  feci  tibi?n{f).  — E qui  sentiam  gia  riprenderci 
di  conlradizione,  avendo  noi  affermato  del  dotto  pro- 
fessore , lui  non  punto  insegnarci  che  cosa  intendesse 
r Allighieri  quando  pcnsava  di  prender  la  patria  con 
la  sua  corda  (3).  Ora  non  ce  lo  chiarisce  apertissima- 
mente?  Si  fa:  se  non  che’l  lettore  potria  con  troppa 
ragione  rispondergli : Fratel  mio  dolce , tu  tiri  in  ar- 


(i)  Vcdi  pag.  38. 

(a)  Picoi,  op.  cil.,  p.  97. 
(3)  Vedi  pag.  i5i. 
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cata,  come  suol  dirsi.  L'autorita  di  Lionardo  noi  I'ac- 
cettiam  di  boon  grado^  ma  cotesto  luo  laccliezzino 
non  ne  chiude  perd  la  bocca , e ti  richiediain  di  gra- 
zia  onde  tu  abbia  che  prendere  signiliebi  ricupeiwe  ? 
onde,  che  la  corda  simboleggi  uniiltd  di preghiere  e 
di  vita?  Poiche  altro  schiarimento  ce  ne  sapesti  dare 
fuori  il  verso : 

114  D'ogni  valor  porlo  cin(a  la  corda. 

Pury.,  VII. 

Ora , chi  porto  quesla  corda  d'ogni  valore  6 Car  lo  I 
re  di  Puglia , il  quale , per  quanto  se  ne  sapia , non 
si  cinse  mai  quella  de’  frali  Minori.  Quindi  fur  ragio- 
uevolmente  applicate  a queslo  tropo  le  parole  di  Isa- 
ia:  — uE  il  cingolo  de’  suoi  lombi  sard  la  giiistizia; 
e la  fede  datura  dd suoi  fianchi^  (1); — da  altri  poi 
quelle  del  libro  de’  Proverbj^  la  dove  fra  gli  avverti- 
menti  dalla  raadre  dati  a Salomone  di  fugir  libidine 
ed  intemperanza  amministrando  giustizia,  leggesi : — 
M Ella  si  cinge  di  fortezza  i suoi  fianchi,  efa  robu- 
sto  il  suo  braccio  » (2).  — Adunqiie  come  cavi  tu  da 
tutto  questo  il  siiubolo  AcW  umiltd?  Auzi,  se  guardi 
un  nonnulia  Dante  aver  detto: 

lo  aveva  una  corda  inlorno  cinta; 

tu  che  delle  analogic  fai  si  grandissimo  studio,  debbe 
di  certo  correrti  tosto  alia  mente  quell'altro  verso ; 

SI  Ed  io,  cb'ovea  d’error  la  testa  cinta; 

Jnf.,  III. 

e quindi  cavame  non  so  qnal  fondamento  da  sospel- 
tare  almeno  che  in  questo  discorso  vizio  pin  tosto  che 
virtu  simboleggi  la  corda.^  In  somma , iratel  caro , tu 

(l)  Isaia,  XI,  V.  .‘5. 

(v)  Proverhj,  XXXI,  v.  17.- 

2-1* 
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tin  in  areata,  e non  c'insegni  punto  panto  come  di- 
AHsasse  rAlIighieri  di  prender  con  la  corda  questa  be- 
nedetta  lonza^  la  quale  cola  nel  tuo  Casentiuo  non 
gli  si  partiva  dinanzi  agli  occhi. 

Ma  die  voile  adunque  proprio  significarne  il  poeta?  II 
verbo  prendere  e di  significato  si  vario  da  non  lo  si 
poter  sienramente  distinguere , se  non  dalle  parole  che 
gli  si  accoinpagnano.  Guardando  al  mezzo  di  prendere 
la  lonza,  cioe  alia  co/  rfa , e questa  signiticando  frode, 
verrebbe  a dir  prender  con  frode  ,*  espressione  ana- 
loga  a qnella  di  tdrre.  a inganno  la  hella  Donna  {i) 
die  fece  Bonifazio  VIII,  recando  in  sua  balia  la  Chie- 
sa.  Se  non  che  un  tale  significato  non  e applicabile  a 
questo  caso ; conciossiache  la  lonza  adombrando  la  pas- 
sione  della  sensualita,  die  cosa  verrebbe  a significar 
questo  recarsela  in  sua  balia  ? Frenare  il  scnsualc  ap- 
petito?  Ci6  non  si  conviene  alia  frode  ^ e bisognerebbe 
ricorrer  di  nuovo  al  cordone  francescano  di  Dante, 
Terziario  dell’ordine.  lie  meglio  si  accoinmoderebbe  al- 
Taltra  allegoria,  che  vuole  Firenze  (2)  figurata  dalla 
lonza  ^ perciocche  I’Allighieri  non  pote  certo  aver  pen- 
sato  alcana  volta  n^  di  recar  la  patria  in  sua  balia, 
ne  di  frenarla  con  la  frode  o col  cordone  francesca- 
no ^ che  anzi  il  suo  biografo  guelfo  ne  dice  lui  alia 
prima  ombra  di  perfidia  de’fuorusciti  essersi  da  loro 
separato  per  sempre  (3).  Fiualmente  chi  facia  alia  lonza 
simboleggiar  lo  spirito  di  parte  (Parteigeist)  (4) , trova 
un  senso  non  punto  conforme  ai  ricordi  della  storia. 

In  tale  incertezza  di  partiti  adunque,  ne  sembra  da  ac- 
cettare  il  senso  simbolico  della  corda  che , avendo  non 
so  qual  fondamento  biblico,  ne  da  ad  un'ora  qualche 


(1)  Inferno,  XIX,  v.  56. 

(2)  Vedi  pag.  i4g,  passim. 

(3)  Vedi  pag.  42. 
ii)  Vedi  pag.  33. 
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spiegazione  dell’aver  Virgilio  usato  quel  gomitolo  a chia- 
mare  il  mostro  ed  allettarlo  a salir  su.  Imperocche  corda 
significando  frode  ^pigliar  con  la  corda  pu6  aver  pure 
il  significato  di  ingannare.  Ora  come,  ingannando  la 
passione  della  sensualita,  avria  il  poeta  tentato  di  giun- 
gere  a fini  lascivi,  come  spiegano  alcuiii  commenta- 
lori?  La  passione  non  s'inganna,  bensi  chi  n’e  predo- 
minato,  riceve  da  essa  inganuo,  con  bei  ragionamenti 
o solismi  persuadendo  a se  medesimo  die,  abandouan- 
dosi  a quella , la  ragione  slii  pure  in  cuua , e goverui 
tuttavia  suoi  aflelti  ed  appeliti.  Or  non  potrebbe  egli 
essere,  che  Dante  volesse  dire  coper tamenle  lui  avere 
alcuna  volta  pensato  d' ingannare  il  proprio  giudizio 
con  frodosi  argomenli  circa  una  passione  in  lui  non 
al  tutto  regolata?  d’avervi  pensato,  senza  perd  riu- 
scirvi , tenuto  dal  buon  criterio  in  riguardi  ed  a fre- 
no?  Ne  i si  fatti  argomenti  son  pur  malagevoli  a tro- 
varsi  rispetto  alia  libidine  (1)^  die  anzi  la  vista  delle 


(i)  Circa  quesla  passione  della  libidine  e ’I  scnso  della  lonza, 
ne  si  perinctta  di  addur  la  segucntc  rbiosa , la  quale  mostrrra 
rziandin  dove  i nostri  vecchi  ccrcassero , e come  niaturassero  le 
ragioni  delle  loro  chiose : — u E non  mi  si  partia  dinanzi  al 
voUo,  pcrche  semprc  sta  fisso  ncll.i  mcnte  la  forma  della  cosa 
ainata.  Qnesto  dioiostra  Virgilio  in  Didouc  , la  quale  dice  che 
vedeva  ed  iidiva  Enca  , benche  asscntc.  Quesla  innilo  iinpedisce 
il  caminino,  perehe  iirssona  cosa  e,  che  tanlo  ci  ritragga  dalla 
specnlaziene  quanlo  il  lasciro  aniore : in  forma  che  eliam  .>!i  alii 
ingegni  e maravigliosi  uomini  spesso  torce  dal  vero  cammino.  E 
chi  fu  alia  cognizionc  della  divinita  pid  clevata  ehe  Davidc  re  e 
Salomone  siio  figliiiolo?  E nientedimrno  I’uno  e I’altro  hr  tan  to 
iiyilrstato  dalTarnore,  else  David  re,  bcnche  avcsse  tanlc  inogli 
e lante  eoncubine,  nientedimono,  preso  delle  bcliczze  di  Bersa- 
bca , non  diibild  mandare  Uria  suo  marito  in  tat  raodo  in  hat- 
taglia , ehe  fosse  uceiso. — Ma  sia  a bastanza  il  principc  dc’  Pr- 
ripatetici  Arislotile , il  quale  vinto  dall’  amore , fece  ad  Hermia 
sna  concubina  qiielli  mrdesimi  sacritiej , che  ’1  popolo  atcniese 
facea  solamente  a Cerrrc  elcusina^  cclcbratissima  dca  appresso  di 
loro.  — Landioo. 
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Yolutluose  sensualita , tinche  veston  le  forme  della  pura 
sensibiiita,  sotto  pelle  gaja  e pulitamente  dipinta,  no- 
bil  si  mostra , e qual  virtu  d'amore  ti  alletta  e piace  (1). 
II  verso 


Prendcr  la  lonza  alia  pcile  dipiiila, 

il  signor  Ropisch  lo  traduce  cosi: 
u Den  Panther  mit  dem  bunten  Fell  zu  haschen  »*, 
e poi  accostandosi  al  Landino , chiosa : a Dante  bil- 
det  vor:  er  habe  mit  llstigen  Schlingen  der  sinnli- 
chen  Lust,  dem  Panther,  nachgestellt  ».  — Ma  il 
tendere  insidie  agli  appetiti  sensuali,  oltre  al  non  cor- 
rispondere  ne  al  ghermire  (haschen)  della  traduzione., 
ne  al  prendere  deU'originale , la  e cosa  tanto  vile  ed 
abietta,  che  noi  non  possiamo  supporla  pur  momen- 
taneameute  entrata  nell’animo  dell’  Allighieri  ^ ne  la 
dobbiamo  sul  solo  fondaraento  di  una  frase  oscura , 
ambigua , di  concetto  metaforico  e slrano  anzi  che  no. 
Ben  si  puo  mantenere  che,  qualunque  spiegazione  diasi 
alia  pargoletta , della  quale  Beatrice  il  riprese  (2), 
fosse  pur  dessa  la  Gemma  Bonati  (3) , nell’  amore  a 
questa  posto  aveva  la  gelosa  arnica  troppo  agevolmente 
cagione  di  vcder  qualcosa  di  carnale,  a cui  I’amante 
suo  erasi  abandonato  in  preda , preso  dai  sofismi,  che 
per  la  sensualita  gli  fecero  scambiare  il  primo  amore 
ingenuo  e purissimo.  Ed  una  seconda  pruova  de’  co- 
lali  .‘<:ambj  ce  ne  fornisce  Buonagiunta  da  Lucca,  mor- 
morando  non  so  qual  Gentucca^  perocche  ne  il  po- 
stillatore  Caetani  col  suo : — « Gens  hue  duae  partes 
sunt  propter  rimam  facit  unam  » 5 — ne  la  gentuc- 
cia  del  Dionisi  a significar  la  parte  selvaggia,  tolgon 


(1)  Vedi  pag.  i38. 

(*i)  Purgatorioj  XXXI,  v.  55^0. 
^3)  Vedi  pag.  io3. 
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via  la  predizione: 

45  Fcmina  k nata,  e non  porta  ancor  bonda, 

Cominci6  ei , clic  li  fara  piacere 
La  mia  ctUa,  come  ch'uoiii  la  riprenda. 

Purg.,  XXIV. 

Aduuque,  piacia  o non  piacia  ((ue&la  nostra  sposizione, 
pare  ad  ogiii  modo  poterne  coocludeie,  die  i due  passi, 
nei  quali  si  fa  menzione  della  lonza,  non  si  contra  ! 
dicono  fra  loro,  ne  a quanto  il  poeta  ci  rivel6  di  se 
uiedesinio,  faceiido  quella  simbulo  della  sensualita,  e 
la  corda  tigura  della  frode,  die  ’1  uoino  usa  ad  in- 
gannar  la  propria  coscienza , a tirare  al  buono  le  sue 
malizie,  a coonestare  sue  sregolate  passioni^  frode  ben 
altra  da  quella  della  quale  e imagine  Gerione,  e per 
conseguente  con  particolar  simbolo  rappresentata',  il 
quale  poi,  come  quello  eziandio  della  lonza,  possono 
parere  in  qualcbe  modo  trovare  nella  Sapienza  e ne’ 
Salmi  alcun  indizio  di  spiegazione. 

£ la  sensualita  appunto,  come  osserva  il  Landino, 
pill  d’ogui  altra  passione  infesta,  non  cessa  mai  di  pa- 
rarti  suoi  allettamenti  innanzi  agli  occhi  dell’imagina- 
zione^  la  quale  di  misteriose  forme  e de’  piu  vaghi 
colori  ornandoli,  sempre  piu  carezzevoli  te  li  rende 
e seducenti.  Ma  guai,  chi  si  lasci  ad  essi  vincere  un 
istante.  E’  retrocede  nelle  cose  dello  spirito , e crudelis- 
sima  bufera  gia  gia  il  minaccia  di  rimpingerlo  nel  prn- 
celloso  mare,  la  dove  va  a traverse,  o rompe  mise- 
rabilmente.  Per6  Dante  dice  in  nome  di  s6 , ma  figu- 
ratamente  in  generale  deiruomo  (1): 

54  E non  mi  si  parlia  dinanzi  al  volto 

Anzi  inipediva  tanlo  il  mio  caiiimino, 

Ch’io  fui  per  rilornar  piu  volte  v6lto. 

Inf.,  I 


(i)  Vedi  pag.  35. 
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Fu  gia  per  noi  esposto  I’avviso  del  dnlto  procura- 
lore  Ponta  su  M soggetto  principale  dell'  aliegoria  da 
Dante  formata  (1);  ma  ora  ne  convien  pure  toccar 
della  sposizione,  ch'egli  ne  da  delle  tre  Here  mistiche. 
II  poeta,  angosciato  dalla  mala  vita  die  si  traeva  nella 
selva  d'uomini  ignorant!,  superb! , invidi,  viziosi  in 
somma  , col  conforto  della  filosojia  tanto  adbperb , 
die  sciolto  dalla  vile  e nojosa  ignoranza,  giunse  al  pib 
del  monte  della  perfezione  e della  felicitd  sociale{2),  la 
cui  vetta  mira  egli  illuminata  daWz  fUosoJla,  siinbo- 
leggiata  dal  sole.  Racconsolatosi  alquanto , entra  in 
ispcraiiza  di  poter  render  se  e i suoi  concittadini  feli- 
ci,  conducendoli  con  gli  amnioni/nenti  fUosofici  e per 
le  virtii  moral!  su  la  rinvenuta  via  della  perfezione. 
Se  non  cbe  per  tal  guisa  adoperando,  gli  si  leva  con- 
tro  la  gioventu  con  tutti  i seguaci  della  concupiscen- 
za,  significata  dalla  lonza.  Faticoso  fu  il  conflitto,  ma 
superato^  i giovani  sendo  facili  alia  correzione.  Ora 
1’  assale  Veto,  virile  con  tutti  i signori , e potent!  e 
quanti  sono  dominati  dalla  superbia,  significata  dal 
leone  ^ dannogli  maggiore  spavento^  pur  nondimeno 
tiensi  fermo  su  7 piede  piu  basso,  tentando  di  pog- 
giare  alia  vetta , quand’  ecco  gli  si  avventa  contro  e 
gli  viene  addosso  eziandio  la  vecchiezza , il  clero  e 
quanti  son  dominati  dall'avarizia , figurata  dalla  lupa. 
Smagato  il  riformatore  guelfo,  ed  avendo  per  d'iin- 
possibile  riuscimento  il  combatCere  ad  uua  ora  contro 
tutte  le  eUi  con  sola  la  Jilosofia,  e si  correggere  la 


(i)  Vedi  pag.  i85. 

(a)  Sccondo  qursto  spositnre  vionc  adunque  la  felidla  sociale 
■imliolrggiata  dal  colU  mistico  drila  priina  cantira,  c poi  ezian- 
dU>  dal  monte  del  Purgntorio-,  — vcdl  p.  i54  — ae  non  chc  lo 
apirgare  i aimboli  a qucato  modo  altri  polrehbelo  per  avveniura 
dcfinire  ancb’eaao  coal  un  tirare  in  arr-.tr 
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sociela , da  la  'volta  addielro,  trascura  s^;  e gU  altri , ed 
6 in  procinto  di  ro\inare  a Talle  (1). 

Pin  niolte  cose  vi  sarian  da  discorrer  sopra  nna  si 
fatta  chiosa,  la  quale  sembra  pur  Tolere  acconriare  a 
quiete  la  sposizione  morale  e la  polilica , facendo  al 
tullo  dimeiilicar  la  parte  leologica^  ma,  conciossiaclie 
un  sinibolo  vi  sia  iiitrodolto,  il  sole  Togliam  dire,  cui 
si  da  tale  una  interprelazione,  die  dal  fin  qui  detto 
non  pare  al  tullo  acceltabile  (2)^  sliamo  conlenti  a 
nolare  die,  vcnulo  rillustratore  romano  a parlicola- 
reggiare  aiicora  piii  le  Ire  Here , osserra  come  confor- 
tasse  lo  smarrilo  — « nella  lolta  colla  beslia  daUa 
gajetta  pelle  V ora  del  tempo  e la  dolce  stag! one: 
Pessere  doe  di  buon  malino,  quando  il  giorno  piglia 
anmento  a^'anzando  alle  ore  buone , le  quali  sono 
otlime  al  mezzodi  (3):  e di  primaTera,  quando  le  sidle 
migliori  acquistano  forza  » (i).  — La  quale  sposizione 
ci  e avviso  esser  perfetlamenle  conforme  ai  divisamenti 
danlesclii,  e piu  mollo  calzante  di  quella  dala  dal  si- 
gnor Kopisch,  dicendo  die  il  poeta  sperava  nelPora 
e nella  slagione,  cioe  nel  presenter  incessantemente 
mulabile  (5),  e corroborando  poi  sua  chiosa  con  le  se- 
guenti  parole  di  Dante  a Beatrices 

54  Pianpcndn  dissi : Le  preseiili  cosc 

Col  false  lor  placer  volscr  niic’  pass!, 

Toslo  clic  ’1  vostro  viso  si  nascose. 

Purg.,  XXXI. 


(i)  Poota,  op.  cit.,  p.  43. 

(a)  Vcdi  p.  a33  e seg. 

(3)  Convito,  Trat.  IV,  cap.  XXIII. 

(4')  Vcdi  p.  a36. 

(5)  Bei  d>m  Panther,  der  Sinnenhut,  sleth  Dante  seine  Hoff'- 
nung  auf  Jahresteit  und  Stunde,  also  anf  die  Gegenwarl,  d.e  so 
schnell  vechselt. 
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Ma  tuttoci6  come  pu6  spiegare,  od  esser  cagione  di  spe- 
rar  bene?  Se  ’1  presenle  muta  continuo,  pu6  in  bene 
ed  in  male,  e la  chiosa  non  da  ragione  o fondamento 
Tenino,  pel  qual  Dante  dovesse  sperare,  che  in  bene 
si  mutasse.  E'  pare  essergli  qui  sfugito  che 

Surge  a'  mortali  per  diverse  foci 
La  lucerna  del  mondo ; 

passo  che  egli  lia  poi  ben  senlitamente  inteso  e com- 
mentato. 

Se  non  che  la  speranza  buona,  concepita  per  la  fa- 
Torevole  disposizione  del  cielo  non  fu  tanla,  che  alio 
smari'ito  non  desse  panra  la  vista  del  leone  — « CfU 
temenon  e perfetto  nella  caritd  » — cosi  rApostolo(l)^ 
e gli  afTetti  del  poeta,  non  tutti  alle  elerne,  ma  eran  pur 
rivolti  alle  presenti  cose.  l!(elle  quali  chi  si  trova  int- 
pigliato,  non  pod  non  ispaventare  alia  vista  della  vio- 
lenza,  che  ha  facolta  di  sturbare,  e convertire  in  la- 
griine  ogni  pin  dolce  e riposata  feliciUi  mondana.  Alla 
fame  rahbiosa  ed  alia  testa  alta  del  leone  parea  te- 
messe  Taria,  con  che  viene  altribuita , come  solea  farsi 
spesso  a quei  tempi  pur  dagli  scrittori  di  prosa  (2), 
la  passione  di  Dante  eziandio  alle  cose,  che  gli  sta- 
van  dattorno.  Ma  la  cotale  metafora  tornando  strana 
anzi  che  no,  ed  inusitala  ai  Tedeschi,  e '1  poeta  arendo 


(i)  S.  Giovanni,  pp.  I,  c.  IV,  v.  i8. 

(a)  Eccone  alciini  pipmpj  tolti  pur  da  pocbe  cartp  d’un  medc- 
aimo  scrittore : — m II  pianto  fiic  grande  e «1  crudele,  chc  parova 
che  piangcsae  il  cielo  e la  terra.  — E il  pianto  era  tale,  e ii 
grande,  e si  piatoso,  che  pareva  piagnessono  le  pietre  con  tutte 
le  criature  del  mondo.  — Non  lanto  le  persone  , ma  le  pietre 
parea  che  piagnessero  m.  — S'ita  di  tanla  Maria  Maddatena.  — 
E Dante  medraimo  dice  poi  aitrovp,  che  parevagU  vedere  un  rise 
deU’univerto. 


Digitized  by  Google 


CAPITOLO  OTTATO  253 

detto,  cbe  dal  nobil  castello  degli  eroi 

149  Per  altra  via  lo  mcna  'I  savio  duca, 

Fuor  della  queta,  nell'aura  die  trema; 

Inf.,  IV. 

questa  piglia  commentatore  alemanno  per  la  biijh  a 
del  secondo  girone:  e facendo  poi  del  tremar  delPaura 
pel  sospiri  del  sospesi  nel  limbo,  e del  temer  dell’aere 
alia  vista  della  rabbiosa  fiera  una  cosa  sola,  viene  ad 
inferime  un’allusione  alle  sregolate  incliuazioni,  cbe 
rAlIighieri  agitavano  nel  mar  procelloso  delle  tempo- 
ralita.  Queslo  sia  altro  esempio  delle  mauiere  qua  e 
cola  sovercbiamente  sottili,  e non  sempre  sopra  sicuro 
sodo  posate  di  questo  nostro  cbiosatore. 

II  lupo  di  Geremia  (1)  muta  Dante  in  liipa  che  di 
tutte  brame  sembrava  carca,  e la  cui  vista  turba  al 
sensuale  ogni  presente  felicita,  volgendo  suo  pensiero 
alia  cupidigia  non  mai  sazia  delle  mondane  cose.  La 
quale  fe’  gia  viver  grame  molte  genti  per  cio,  cbe  fe- 
liciUi  e operazione  secondo  virtu  in  vita  perfetta  (2), 
e questa  in  sole  le  cose  intellettuali  vuole  esercitarsi. 
£ Taspetto  della  si  fatta  fiera  reca  Dante  a disperar 
AeWaltezza , ogni  cosa  cbe  da  Dio  ne  distoglie  sendo 
terrena,  e gravandone  al  fondo.  Gosi  la  lupa  gli  diede 
gravezza,  e la  gente  volta  in  giit  su’l  quinto  balzo 
del  purgatorio  va  dicendo  fra’  sospiri:  Adhaesit pa- 
vimento  anima  mea,  e papa  Adriano  Y : 

118  Si  come  rorchio  noslro  non  s'aderse 
In  alto,  fisso  alle  cose  terrene, 

Cosl  giuslizia  qui  a terra  il  merse  (S). 

Purg.,  XIX. 


(i)  Vedi  p.  a4'- 

(a)  CoHvito,  Tral.  IV,  cap.  XVII. 

(3)  Vedi  pag.  i63. 

PiccBioio,  «u  Dante.  aa 


D^ilized  by  Google 


CAPITOLO  OTTAVO 


254 

Lucifero  finalmenle  costretto  nel  punto,  — u A.1  qual 
si  traggon  d'ogni  parte  i pesi  ».  — Quindi  lo  smar- 
rilo,  che  dalla  vista  de’ vizj  spaventato,  andava  dalla 
via  piana  a piii  a piu  scostandosi,  il  colie  parve  a bella 
prinia  un’e;/a,  poi  wn  ahezza,  finalmente  un  monte^ 
mentre  spogliato  die  si  fu  poscia  degrimpedunenti 
terreni,  giunto  Bella  sfera  del  fuoco,  sclamu: 

98  ora  ainniiro 

Com'io  Irasccnda  quest!  corpi  Her!. 

Parade  I. 

Leggiero,  leggiero  trascende  omai  le  celesti  sfere  quel 
desso  cui  la  bestia  senza  pace  fece  tremar  le  vene  e 
i polsi;  la  bestia,  cbe  per  la  sua  via  non  lascia  pas- 
sare  altmi,  e s’ammoglia  a molti  animali. — u Impe- 
rocche  quelli  che  vogliono  anicchiie , incappano 
nella  tentazioue  e nel  laccio  del  diavolo.  e in  molti 
inutili  e nocivi  desiderj,  i quali  sommergono  gli  uo- 
mini  nella  morte  e nella  perdizione.  — Impcrocche 
radice  di  tutti  i mail  e la  cupidigia:  per  amor  della 
quale  alcuni  hanno  deviato  dalla  fede,  e si  sono 
trajitti  con  molti  do/o/  t « (1). — E veramente  questa 
cupidigia  abarbaglia  per  modo  il  senno  da  far  vob 
ger  le  spalle  alia  vita  eterna,  cbi,  lasciata  di  subito 
la  via  uifesta  dalle  fiere,  per  la  piana  e sgombra  non 
si  metta.  Essa  non  solamente  conduce  a voltar  pesi 
per  forza  di  poppa  (2),  ma  e ad  ingannare,  falsare, 
romper  fede  ed  a quello,  di  che  il  poela  riprende  Ni- 
col6  in,  piantato  nella  terza  bolgia  con  la  fiamma, 
che  ardeli  dalle  calcagna  alia  punta  de^  piedi  (3). 

E tanto  e si  abominevol  vizio,  radice  di  tutti  i 
mail,  la  sana  intelligenza  spera,  anzi  predice  per 


(i)  I a Timoteo,  VJ,  v.  9 lo. 
(a)  Inferno,  VII,  v.  37. 

(3)  Ivi,  XIX,  T.  106. 
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ogni  villa,  o veramente  dalla  vigna  del  Signore  cac- 
ciata,  ossia  perseguitata,  diceiido  del  sanlo  persecn- 
tore  appunto 

|7  Si  come  dell'agricola , die  Cristo 

Elessc  all'orto  suo  per  ajutarlo. 

Pa  rad.,  XII. 

Per  ci6  che  la  gente  umana  pone  la  mente  la  dove 
e mestieri  divieto  di  consorte  (1),  e 

49  Percli^  s'appuntano  i nostri  desiri , 

Dove  per  compagnia  parte  si  scema , 

Invidia  more  il  mantaco  a’  sospiri. 

Purg.,  XV. 

Invidia  diparti  dalP  inferno  la  cupidigia,  per  la  quale 
I’uomo  inuore  la  seconda  morte,  e — uper  V invidia 
del  diavolo  entrb  nel  mondo  la  morte  ”(2). — Ma  uno, 
cibato  di  sapienza,  amore  e virtu,  il  veltro  mislico, 
non  restera,  n6  si  stanchera  di  perseguitarla  — in  fu- 
gam  agere,  che  tale  e non  altro  k il  senso  di  cac- 
ciare  — in  fino  a laiito  die  non  Tabbia  in  inferno 
rimessa.  infino  a tanto  che  non  sia  lolta  la  morte  dal 
inondo,  e venuto  il  regno  del  Signore:  opera  mala- 
gevole  e perenne,  quindi  non  da  un  uomo  qualsivo- 
glia,  ma  di  un  santo  ministero,  con  la  persona  che 
lo  esercita  poeticamente  unificato. 

Ecco  adunque  il  poeta  respinto  dalla  bestia  senza 
■pace  verso  cola  dove  sola  la  luna  spande  qualche  bar- 
lume*,  che  ’1  sole  delV  intelligenza , Pispirazione  di- 
vina  tace  a cui  vive  perduto  fra  gente  mondana  e fra 
le  cose  presenti.  E gia  lo  smarrito  rovinava  a valle, 
perciocche  — « chi  cammina  con  semplicitd,  avi  d sa- 


(i)  Purgatorio,  XI Vj  t.  86. 
(i)  Sapiema,  11,  v.  34. 
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lute;  chi  batte  vie  storte,  caderd,  una  volta  — 

Per6  Beatrice: 

6i>  Principio  del  cader  fu  'I  maladetto 
Superbir  di  colui  die  tu  vedesli 
Da  tutu  i pesi  del  niondo  coslrelto. 

Parad.,  XXIX. 

E storte  vie  batte  qual  dal  sole  dell' intelligenza  non 
viene  illuminato  e scorto^  iinperciocche  la  mente  uma> 
na,  che  in  cielo  luce,  fuma  in  terra;  ed  anche  coli 
so  non  puote  pur  penetrare  fino  al  fondo  dell'eterno 
statuto  (3), 

46  E ci6  fa  certo  che  'I  primo  Supcrtio, 

Che  fu  la  somma  d'ogni  crcalura , 

Per  non  aspeltar  lume,  cadde  acerbo. 

Parade  XIX. 

Peru  Salonione : — uSpera  con  tutlo  il  cuor  tuo  nel  Si- 
gnore, e non  appoggiarti  alia  tua  prudenza  *>  (3). — 
E coloro  che,  voiendo  penetrar  troppo  addentro  nelle 
disposizioni  divine,  ebber  presunzione  di  predire  il 
futuro,  truova  Dante  in  inferno  mirabilmente  travolti 
dal  mento  al  principio  del  casso.  Ulisse,  presa  bal- 
danza  di  mettersi  piu  la  dei  riguardi  segnati  da  £r- 
cole,  si  fu  sommerso;  ai  disobedienti  in  somma  e Dio 
la  pietra  deH'inciaiupo  (4).  Per6  Oza  cader  morto  sten- 
dendo  la  mano  all'arca  santa;  chi  toccava  il  Sinai  do- 
vere  irreniissibilmente  inorire  (5),  e '1  padre  A.damo 


(i)  Proverb],  XXVIII,  v.  l8. 

(a)  Paradiso,  XXI,  v.  94  e »eg. 
(3)  Proverb],  III,  v.  5. 

44)  Vedi  p.  aa3. 

(3)  Esodo,  XIX,  T.  IS. 
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dire  al  poeta: 

liS  Or,  figliuol  mio,  non  il  guslar  del  legno 
Fu  per  se  la  cagion  di  Unto  csilio, 

Ma  solamenle  il  trapassar  del  segno. 

Par  ad.,  XXVI. 

E gia  si  e veduto  come  Bernardo  ammonisse  il  pocta 
a sfidare  di  se  medesimo,  e ad  implorar  grazia  ed  aju- 
to,  se  pur  e’  Yolera  giungere  a gioire  pur  un  istante 
Tiutuizione  del  bene  infinito  (1). 

« Jsdugherai  le  tue  lagrime  tu  che  piangi,  egli 
compas-uonandoti  fard  a te  misericordia : tosto  che. 
udird  il  suono  delle  tue  grida,  ti  risponderd  » (2). 
— Ed  alle  grida  dello  smarrito  riene  pur  risposto^ 
gli  ocelli  dell’intelletto,  teste  dal /umo  terreno  appan- 
nati,  sonogli  dal  Mantovano,  dair Intel ligenza  umana 
per  grazia  corretta,  tersi  ed  illuminati.  Adunque,  si 
come  il  cadere  a valle  ne  simboleggia  la  debolezza 
della  ragione , che  scorta  da  soli  gli  argomenti  umani 
tenta  di  roler  penetrate  nelle  vie  della  Sapienza  in- 
finita,  cosi  questo  appai’ir  di  Virgilio  ne  esprime  il  ri- 
conoscere  die  essa  fa  s^  medesima,  pigliandosi  a guida 
r intelligeuza  verace,  illuminata  dal  Sole  degli  ange- 
li,  corretta  ed  inviatagli  dalla  religione.  Se  non  che 
in  su  le  prime  la  voce  del  Maestro  non  ingannevole 
pare  fioca  per  lungo  silenzdo , nfe  viene  iminediata  da 
cielo , k dove  parata  per  chiunque  debitamente  la  chie- 
de,  da  sola  la  misericordia  divina  viene  concessa. 

94  Donna  e gcnlil  nel  cici,  rlic  si  coinpiange 
Di  queslo  iiiipcilinicnto,  ov'io  li  niaiuio, 

St  clic  duro  giudicio  lassii  frangc- 
Infer.  II. 


(i)  Vedi  i>.  IQ7  c 5Tg. 

^3)  Itaia,  XXX,  v. 

aa* 
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La  qual  Donna  gentile  e Maria  Yergine  (i),  cost 
denominata,  secoiido  che  avvisa  il  nuovo  illustratore 
romano  per  ci6,  che  appartiene  alia  famiglia  dell'’//n> 
peratore  celeste,  e gentile  vale  adorno  di  tutta  no- 
bilta  e leggiadria , qualita  richieste  nell'  imperatore. 
Dante  averla  altrove  denominata  augusta  e la  nostra 
regina  parlando  con  Bernardo,  quasi  ne  fosse  devoto 
quanto  esso  santo,  il  quale  pur  dice:  — u lo  sono 
il  tuo  fedel  Bernardo  ».  — Maria  sola,  direiho  noi 
piu  breve,  era  posseute  a frangere  lassu  il  duro  giu- 
ilizio,  ella  mediatrice  tra  Dio  e il  peccatore,  ella  da 
Bernardo  cliianiata  fontana  vwace  di  speranza  intra 
mortali,  ella  che  gia  si  niostro  simboleggiar  la  gratia 
preveniente,  o vero  gratis  data,  secondo  che  si  dice 
in  qualche  scuola. 

Ghiaiuata  a se  Lucia,  simbolo  della  grazia  secondo, 
o vero  illuminante,  fa  che  per  essa  muovasi  in  ser- 
vigio  dello  smarrito  Dante  la  terza  grazia,  hgurata 
da  Beatrice,  operante  e santificante  con  la  dottiina  ri- 
velata,  della  quale  nel  libro  della  Sapienza:  — « Questa 
io  amai  e ricercai  dalla  prima  mia  giooinezza,  e 
procurai  di  prendermela  per  isposa , e divenni  amor 
tore  di  sua  bellezza  » (2).  — Per  tal  modo  adunque 
veiTehbono  distinti  i tre  gradi  della  grazia,  e dalle  tre 
Donne  benedette  della  corte  celeste  rappresentali^  ed 
ora  resta  ad  investigare,  se  tale  una  sposizione  si  con- 
formi  agli  altri  passi  della  Comedia,  che  di  Lucia  e 
Beatrice  discorrono,  o come  operative  le  introducoiio. 

Fuor  della  prima  cantica,  due  altre  fiate  vieii  fatla 
menzione  di  Lucia.  Nel  Paradiso,  la  vediamo  fatta  se- 
<lere  in  faccia  ad  Adamo,  il  prime  che  credette  nel 
Messia,  nel  Cristo  avvenire,  a sinistra  di  san  Giovanni 
Battista,  e distinta  a iiome  fra  le  otto  anime  beate. 

(1)  Vedi  p.  196. 

(2)  Sapienia,  VIII,  v.  a. 
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che  gioiscono  leliziando  in  sur  un  ordine  medesimo 
di  sedi  con  Maria  Vergine  (1).  Ora  un  cotal  grado  di 
gloria  non  avrebbe  di  ragione  potato  il  poeta  a Lucia,  ' 
vergine  e niartire  di  Siracusa,  solo  da  sua  particolar 
divozione  — come  altri  vuole  — a questa  santa,  senza 
motive  allegorico  attribuire  (2). 

Ci6  posto,  viene  poi  questa  Lucia  ad  agevolar  Dante 
inlino  alia  porta  del  purgatorio  dalla  Valletta  tanto 
araena,  cbe 

75  Oro  ed  argcnlo  lino  c cocco  c biacca , 

Indico  Icgno  lucido  e screno , 

Fresco  snieraldo  in  I'ora  cbe  si  fiacca, 

76  Dair  erba  c dalli  fior  deniro  a quel  seno 

Posti,  ciascuii  saria  di  color  vinlo. 

Come  dal  suo  niaggiorc  6 viiito  il  nicno. 

Purg.  VII. 

Quivi  era  state  condotto  da  Sordello  cbe,  non  si  po- 
tendo  nella  notte  poggiar  piii  alto , avea  pensato  di 
hel  soggiorno.  Mirando  coloro  cbe,  posti  suoi  pen- 
sieri  nelle  cure  di  signorie  e di  stati,  diferirono  il  pen- 
tirsi,  giunta 

1 Era  gia  P ora  ehc  volge  il  disio 

Ai  iiaviganli , c inleiKM-iscc  il  cuore 
Lo  di  cit'  ban  detto  a'  dolci  amici:  A Dio. 

Purg.,  VIII. 

E quelle  anime  benedette  a cantar  Te  lucis  ante.,  po- 
scia  pallide  ed  umili  a riguardare  in  su,  ad  aspettar 
dal  gremho  di  Maria  clii  le  difendesse  dalle  notturne 
fantasimu  e tenlazioni  (3).  Discendono  da  cielo 

Due  Angeli  con  duo  spade  afTocatc, 

Tronclie  e private  dellc  punle  sue. 

(i)  Paradiso,  XXXII,  v. 

(a)  YWi  Balbo,  loc.  cit.,  p.  38o. 

(3)  Di  pai-ticularita  osciirissiiiia  tarii  parlato  ancora  ncl 

Cap.  XI. 
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28  ' Verdi  como  fogliette  pur  mo'  nnle, 

Erano  in  >¥68(6 , cba  da  verdi  penne 
Percosse  Iraean  dietro  e ventilate. 

Purg.,  VIII. 

L'aere  annerandosi,  dtsceso  poi  Dante  fra  quelle  grandi 
ombre^  e Nino  di  Gallura  dicendogli  della  sua  Gio- 
Tanna: 

78  Per  Ici  assai  di  lievc  si  comprende 

Quanto  in  femina  fuoco  d'  amor  dura 
Se  I'occliio  0 il  tatto  spesso  no'l  raccende; 

r Purg.,  VIII. 

lui  a tener  pur  gli  occhi  ghiotti  fissainente  rivolti  al 
polo,  ed  ammirarsi,  che  al  luogo  delle  quattro  slelle, 
vedutevi  la  matina  al  primo  giunger  suo  al  pie  del 
monte,  Ire  altre  ve  n'avea.  Alle  quattro  virtu  cardi- 
nal! erano  le  tre  teologali  sottentrate , come  quelle  — 
dice  il  Ropisch  — che  nella  notte  di  qua  giu  procac- 
cian  consolazione  e conforto,  anche  le  prime  scorn- 
parse  od  annebbiate. 

Il  dotto  Procuratore  somasco  da  in  vece  la  seguente 
interpretazione  al  nascere  ed  andar  sotto  delle  tre  e 
delle  quattro  stelle;  — cc  queste  splendono  la  matina 
in  alto  cielo  innanzi  al  levar  del  sole,  che  signifies  la 
filosofia:  ma  la  sera  al  tramontar  del  sole  cadono  al 
basso,  e salgono  al  loro  posto  tre  altre,  cbe  fanno  ar- 
dente  il  cielo  per  tutta  la  notte:  sono  desse  le  tre 
virtii  teologali,  che  giovano  solaraente  all'acquisto  della 
beatitudine  celeste  (!?):  perO  compajono  la  notte  quando 
la  gente  attiva,  ossia  la  civil  societa,  riposa,  ma  la  con- 
templativa , o religiosa , dura  indefessa  nella  pratica 
delle  virtu  »>  (1).  — Noi  mettiamo  nell’arbitrio  di  clii 
legge  lo  scegliere  fra  le  due  cliiose,  non  essendoci  per- 

(i)  Pont. -I,  op.  cit.,  p. 
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messo  di  entrare  in  queste  minute  particolariUi  di  poco 
memento  per  F inter pretazione  delFallegoria  generate, 
e forse  impossibili  a definirsi  con  qualche  fondamento 
di  certezza. 

Tomando  adunque  a Dante,  adagiatosi  in  su  Ferba, 
raira  levarsi  in  oriente  Falbore  della  luna^  al  quale, 
da  corretta  intelligenza  ammonite , egli  punlo  non  ba- 
da , ma  aspetta  paziente  con  le  gentili  Jorme  il  lume 
vero,  il  lume  divine.  Hella  selva,  mossosi  prima  che  '1 
sole  raggiasse  infino  a valle,  smarri  la  via  diritta  e 
vanamente  per  quella  si  aggiro  tanto  che  s'avvenne 
alia  pietra  d’inciampo.  Perciocche  — « e cosa  inutile 
a voi  il  levaivi  piima  del  giorno:  levatevi  dopoche 
avete  riposato^  vni  che  niangiate  pan  di  dolore  « (1). 
— Cosi  assennato  confidandosi  alia  guardia  divina,  e 
dalla  vista  delle  tre  stelle  confortato,  avendo  tuttavia 
seco  di  quel  d'Adamo,  vinto  dal  sonno,  inchinasi  a ri- 
posare.  Or  la  con&denza  e la  pazienza  di  lui  non  po- 
lean  non  venir  guiderdonate^  peru  eccolo  dormendo 
venir  levato  al  divino  ardore  che,  per  non  essere  egli 
ancora  afjinalo^  il  cuoce  di  modo,  che  si  risente.  Ve- 
dendosi  luutato  delFamena  vallea,  e’l  sole  gia  pin  di 
due  ore  alto,  impallidisce  dello  spavento^  ma  Virgilio, 
che  gli  sta  fedele  a lato,  a dirgli  come  Lucia  avealo 
fin  colassii  portato,  e prima  che’l  sonno  ed  ella  se  n’an- 
dassero  ad  una,  mostratagli  Fentrata  del  purgatorio. 

62  Dianzi,  nell'alba  che  precede  al  giohro  (S), 

Quando  I'  anima  liia  deniro  dorinia 
Sopra  li  fiori  onde  laggiii  ^ adorno, 

66  Venae  una  donna,  e disse:  F son  Lucia: 

Lasciatemi  pigliar  costui  che  dorme, 

SI  lo  agevolero  per  la  sua  via. 


(i)  Salmo  CXXIV,  v.  3. 
(3)  Vedi  p.  a3o. 
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M Sordcl  rimasc  e I'allre  gentil  forme: 

Ella  li  tolse,  c come  il  di  fa  chiaro. 

Sc  n’vcnnc  suso,  ed  io  {rirgilio)  per  Ic  sue  orme. 

61  Qui  ti  pos6:  e pria  mi  dimoslraro 

Gli  ocelli  suoi  belli  quell'  entrata  aperta ; 

Poi  ella  c il  sonno  ad  una  $e  n'andaro. 

Purg.  IX. 

Cosi  giunse  Dante  alia  porta  aperta  alle  pecore  smar- 
lite  che  pel  sentiero  del  ravvedimento  e della  peni- 
tenza  alia  via  piana,  al  Gristo  fanno  ritorno.  A1  quale 
chi  pud  mai  agerolar  meglio  la  via  della  grazia  illu- 
nilnante?  o quale  altro  seiiso  allegorico,  da  questo  in 
fuori , possoDO  aver  tutti  questi  accidenti  e questa  Lu- 
cia a Dante  soccorrevole?  o quale  mai  altra  verila  pu6 
altri  sospettare  sotto  questa  bella  menzogna?  Per6 
simbolo  della  divina  grazia  vien  pur  ebiarita  Lucia 
eziandio  dal  Landino,  della  illuniinante  grazia  ap- 
punto  dal  Yelutello.  Se  non  che  P illustre  Balbo  trova 
fare  insuperabile  difficoltd  ad  una  si  fatta  sposizioue 
le  parole  della  Yergine  a Lucia  medesima: 

96  or  abisogna  il  tuo  fedele 

Di  te,  ed  io  a te  lo  raccommando; 

’ Infer.,  II. 

iniperoccbe  e’  dice  — « qual  crisliano  pud  essere  cosi 
arrogaute  di  farsi  il  fedele  della  grazia  ? ».  — Con- 
siderando  poi,  che  questa  Santa  siede  nella  rosa  ce- 
leste fra  i due  Giovanni,  e che  1’ Evangelista  appella 
la  nuova  fede  Lux  ^ e avviso  al  nobile  Torinese  — 
(V  che  qui  Lucia  sia  per  la  Lux  di  esso  Evangelista, 
cioe  la  fede  cristiana  » (1).  — Ma  la  cotale  dilBcolU 
insuperabile  non  1’  ebbe  egli  medesimo  tolta  via  af- 
ferinandoci  che  — a prima  Yirgilio  vuol  dir  Yugi- 

(i)  Balbo,  be.  cit.,  p.  38 1 e leg. 
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lio  »>?  (1)  — coDciossiache  altri  possa  qui  per  le  mede- 
sime  sue  ragioui  ripelere : prinia  Lucia  tuoI  dir  Lucia, 
cioe  la  vergine  e martire  protettrice  della  vista^  della 
quale  Dante  ne  dice  egli  medesimo  di  essere  slalo  di- 
Toto , e per6  fassi  chiamare  il  fedele  di  lei ; poscia  , 
qual  simbolo,  la  Grazia  illuiuinante,  secondoclie  gli  ac- 
cident! del  poema  la  chiaiiscono. 

Fu  Beatrice  fatta  simbolo  della  grazia  operante  e 
santificante  con  la  dottrina  rivelata,  e quindi  mezzo 
ed  effetto  unificando,  simbolo  della  dottrina  medesima, 
la  quale  da  Dante  Tiene  chiamata  divina  scienza  (2), 
e communemente  teologia.  Ora  essendo  di  grandissimo 
momento  Passicurarsi  di  questo  signiiicato  mistico, 
giacche  il  Marchetti  (3),  e con  esso  naturalmente  il 


(i)  Balbo,  toe.  ck.,  p.  368. 

(•.()  Convito,  Trat.  IIj  cap.  XV. 

(3)  « Che  se  nel  Paradiso  non  tolse  (Daetc)  a guida  Virgilio, 
ne  fu  cagione  quello  die  Virgilio  medesimo  da  principio  gli  disse : 

— Infer.,  I,  v.  ia4  — dove  in  luogo  di  lui,  fe’  sua  scorta  Beatrice, 
siccome  queila  la  cui  celeste  beliczza  e virtu  aveagli  tante  volte 
inspirato  si  alto  e nobile  poetare,  ch’egli  fin  da’  giovantli  anni  wioi 

VjcI  per  Ui  della  volgare  sebiera  *9. 

— Cagione  nel  -vero  elfgaDtissimamenle  sposta,  U quale  tnttavia 
Uscia  litego  a chicderc  della  sua  medesima  cagione,  cioe  del  per- 
che  Virgilio  abbia  cii  detto.  Ma  non  possianio  trascurar  pure  la 
cliiosa  del  Balbo  alia  seguente  terzina : 

j(>  O doDoa  di  virlii,  «oIa^  per  cui 

L’  uniana  ipetie  eccede  o^ni  conteolo 
Da  quel  ciel  rhe  ba  mioori  i ccrcbi  tiii : 

Infer-,,^  II. 

— « qui  dice  Dante  chc  Beatrice  e donna  di  virtu,  signora  (non 
figura)  della  sola  virtu  per  cui  I’uomo  supera  ogni  creatura  quag- 
giii,  cioe  la  cognizione  di  Dioj  lo  che  si  ripele  in  altrc  parole  al 
verso  io3  dicendola  loda  di  Dio  rstA,  c neW’Infer.  X,  i3i  di- 
cendola  qvella  il  cvi  dell’occbio  tvtto  rioE.  — Cosi  faeendo 


Digitized  by  Google 


264  CAPITOLO  ottato 

nuoYO  illnstratore  bresciano,  altramente  la  intendono, 
gli  e da  trascorrer  breyemente  al  possibile  i pass!,  cbe 
a questa  Beatrice  si  riferiscono. 

Primieramente  adunque  avendo  Virgilio  promesso 
a Dante  di  esser  sua  scorta  fino  a coloro,  che  nel 
fuoco  sono  contenti,  percb^  speran  di  yenire  alle  beate 
genti,  continua: 

181  Alle  qua'  poi  se  tu  vonrai  satire, 

Anima  fia  a cio  di  me  piu  degna; 

Con  lei  ti  lascerd  nel  mio  partire: 

184  Cb6  quello  Imperador  che  lassu  regna, 

Perch'io  fui  ribellante  alia  sua  legge. 

Non  vttol  cbe  in  sua  cittii  per  me  si  vegna. 

Infer.,  I. 

Per  ci6,  che  Pintelligenza  umana  fa  ribellante  alia 
legge  impostagU  (1),  non  puo  scorgere  il  poetaalla 


Dante  non  tras/brmava  sua  donna  altrimcnli  che  tanti  altri  popti 
ed  amatori.  — Cosi  facendo  Dante  non  trcumutava  freddamente 
aua  donna  in  teologiaj  ed  aTCva  lei  motrice  alia  cognizione  di  tulto 
il  sECOLO  lUMOETjLE , Ici  guida  a tutte  le  beate  genti , a tutti  i 
cieli,  non  a quello  solo  del  sole  ov’e  coi^nata  la  teologia.  » — 
Balbo,  loG.  cit.,  p.  3^8.  — Da  questa  sottil  chiosa,  che  altri  potra 
per  avventura  non  trovar  limpidUsima,  inferisce  tuttavia  che  Bea- 
trice tratjbrmata,  in  un  modo,  o non  tnumutaia  frtddamenU  nel- 
I’altro,  e motrice  alia  cogfuzione  di  tutto  il  secolo  immortale.  Ora 
chi  muove  I’uomo  alia  si  fatta  cognizione  se  non  la  dottrina  ri- 
yelata,  la  dunna  scienxa,  la  teologia  7 La  quale  poi  non  viene  certo 
da  Dante  coutieatj  punto  net  sole,  avvegnache  quivi  nomina- 
tamente  e’  si  acconti  coi  dottori  in  divinita.  In  piu  altri  luoghi 
yengono  soggetti  leologici  c da  Beatrice  c da  altri  pertrattati , e 
quei  medesimi  dottori  poi  hanno  auch’essi  come  tutti  i bcati  loro 
sede  nella  celeste  rosa;  perb  ae  teologia  ne  dottori  possono  dirsi 
coiirnijTi  dal  poeta  nel  sole,  del  quale  quest!  serrono  per  avven- 
tura  a render  pid  certo  e manifesto  il  senso  aliegorico.  — Vedi 
p.  1 57  passim. 

O')  Vedi  p.  a55  e seg. 
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cognizioD  delle  cose  sopranaturali,  e Plmperatore,  che 
regna  colassu  in  cielo,  non  \uole  che  per  essa  uom 
giunga  pure  a pregustar  la  \era  beatitudine,  la  quale 
solo  pel  dono  della  fede  e della  grazia  si  pu6  acqui- 
stare.  £ Pintelligenza  senza  la  fede  simiglia  pure  a Yii- 
gilio  pagano^  il  quale,  aTvegnache  preconizzato  avesse 
il  regno  di  Dio  (1),  non  isperd  con  fede  e carita. 

Le  cognizioni  umane  annodansi  tutte  insieme,  e le 
une  dalle  altre  dipendendo,  scambievolmente  si  gio- 
vano.  Per6  T'ha  una  teologia  naturale,  alia  cui  co- 
gnizione  giunge  Y intelligenza  umana*  con  sue  investi- 
gazioni,  e si  piene  poi  la  sopranaturale  sosteuendo  ed 
avralorando.  Laonde  la  filosofia  ba  poi  due  parti:  Tuna 
6 come  anticipazione  della  fede,  Paltra  suo  STolgimento 
per  mezzo  della  ragione  (2).  Per  tal  nianiera  rendesi 
maravigliosamente  perfetta  P intelligenza,  ed  un  si  fatto 
andamento  ne  piene  dalPAllighieri  con  mirabile  nia- 
gistero  adombrato  dallo  scambievole  offizio  di  Beatrice 
e del  roantoTano  poeta. 

A1  quale  distinte  ch’egli  ebbe  coi  documenti  delPe- 
tica  le  diverse  oflese  fatte  a Dio  dalPincontinenza, 
dalla  malizia  e dalla  beslialita  matta,  Dante  risponde : 

91  0 Sol , che  sani  ogni  vista  turbata, 

Tu  mi  contenti  si,  quando  tu  soivi, 

Clic  non  men  che  saver  dubiar  m'aggrata. 

Infer.,  XL 

Ala  insortogli  poi  un  dubio  d’  altra  natura , e vera- 
mente  da  ci6  che  le  anime  del  purgatorio  pregavan 
pure  afbncbe  quaggiu  nel  mondo  si  pregasse  in  loro 
suflVagio,  mentre  Yirgilio  sembra  negare  — u Che  de- 
creto  del  Cielo  orazion  pieghi  n (3)^  — richiestolo  di 

(i)  Vedi  p.  184. 

(a)  Ozanam,  op.  cit.,  p.  83. 

(3)  Entide,  VI,  T.  3j6. 

Piccnioitl,  tu  Dante.  a3 
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spiegazione,  e datane  una,  qual  egli  potea,  conchiude: 

43  VeramenlP  a cosi  alio  sospcllo 

Non  ti  fennar,  se  quclla  nu'l  ti  dice, 

Clie  lume  fia  Ira  il  vero  e I'  intelletlo. 

46  Non  so  se  inlendi;  io  dico  di  Bcaliicc. 

Purg.,  VI. 

Ora  un  colal  lume  cerlo  non  e se  non  quello  della 
riTelazione,  senza  la  quale  Tuomo  non  sa  adorar  de- 
bitamente  Dio  (1),  e quindi  Lucia 

Disse;  Beatrice,  loda  di  Dio  vera(2); 

e Virgilio , al  commandamento  di  questa  proflerendosi 
parato,  lisponde: 

76  0 donna  di  virtu , sola,  per  coi 

Lumana  spezie  eccede  ogni  contento 
Da  quel  ciel  che  ha  minori  i cerebi  sui ; 

Infer.,  II. 

impeiocche  per  sola  la  cognizione  di  Dio,  la  quale 
vera  non  pu6  esser  senza  la  dottrina  rivelata,  e Puomo 
piu  nobilissimo  fra  tutti  gli  esseri  sotto  ’1  cielo  della 
luna.  II  qual  Yirgilio  messo  poi  mano  a delinir  la  na> 
tura  delPamore,  e fattagli  da  Dante  I'obiezione: 

43  Che  s'amore  6 di  fuore  a noi  offerto, 

E I'anima  non  ?a  con  altro  piede, 

Se  dritto  o torto  va,  non  6 suo  inerto; 

Purg.,  XVIII. 

risponde  risolutamente  il  savio  duca: 

46  Quanto  bagioii  qui  vede 

Dir  ti  possMo;  da  indi  in  Id  t'aspetta 
Pure  a Beatrice,  en’i  oanA  oi  fede. 

Purg.,  XVIII. 


(i)  Inferno,  IV,  v.  38. 
(a)  Ivi,  II,  V.  io3. 
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>Ia  poteva  Dante  dirci  pin  esplicilamente  il  senso  al- 
legorico  di  questi  due  personaggi?  Virgilio  ainmaestra 
quanto  pud  la  jugiose:,  da  indi  in  la  Beatrice,  solj 
a sollevar  I’uomo  sopra  tutti  gli  esseri  terrestri  con 
la  FERj  cognizione  di  Dio,  essa  lodj  ferj  di  Dio, 
essa  OPERJ  DI  FEDE.  Ecco  che  cosa  sono  Virgilio  e 
la  Portinari  nel  poema  sjcro.  Se  non  che  a questi 
passi  chiarissimi  chiudon  gli  occhi  i moderni,  onde 
poterne  poi  affermar  con  magistrale  sicurezza  Beatrice 
significar  Beatrice,  Virgilio  null’altro  simboleggiare  se 
non  il  conforto  dello  studio  e d'un  poema  che  fosse  te~ 
stimonio  al  vero  dell'innocenza  di  Dante  (1). 

Il  qual  Virgilio,  venuto  poi  divisando  come  Tuomo 
- non  sapia  onde  abbia  Pintelletto  delle  prime  notizie 
e PafTetto  dei  primi  appetiti,  e come  poi  sia  anche  in 
noi  la  virtii  che  consiglia  e debbe  tener  la  soglia  del- 
I'assenso,  concbiude: 

67  Color  che  ragionando  andaro  al  fondo, 

.S'accorser  d'esta  innata  liberlate, 

Perd  moraliUt  lasciaro  al  mondo. 

70  Onde  pognam  che  di  necessitate 

Surga  ogni  amor  che  dentro  a voi  s'arcende, 

Di  ritenerlo  d in  voi  la  polestate. 

75  La  nobile  virtu  Beatrice  intende 

Per  lo  libero  arbitrioj  e perd  guards 
Che  I'  abbi  a iiiente,  s'  a parlar  te  n'  prende- 
Purg.,  XVlIl. 

£ di  queslo  libero  arbitrio  glie  n'avea  gid  tenuto  di> 
scorso  nei  canti  precedenti,  ed  ora  ne  lascia  la  corn- 
pita  spiegazione  pure  a Beatrice;  la  quale  nominata- 
mente  nella  terza  cantica  troppe  e troppo  frequent! 
dottrine  teologiche  viene  sponendo  perche  si  possa  e 
sia  mestieri  di  qui  tutte  partitamente  cercarle  e tra- 

(0  Picci,  op.  cit,  p,  ia4. 
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scorrerle.  Ma  quantunque  il  fin  qoi  detto  basli  anche 
di  sopercbio  a fame  certi  del  senso  allegorico  della 
diviiia  interpretatrice',  tuttavia  ne  pare  da  volgerci  pur 
ancora  a contemplare  il  trionfo  col  quale  la  si  mostra 
al  bel  primo  in  su  la  ripa  di  Lete,  onde  dipisar  gl’in- 
tendimenti,  cbe  ’1  poeta  debbe  aver  potuto  adombrare 
con  quella  magnifica  invenzione. 


CAPITOLO  NONO 

n Trionfo  di  Beatrice. 

L’onde  del  Gange  eran  omai  riarse  dal  sole,  e la 
Terra  della  redenzione  illuminata  da'  primi  suoi  raggi, 
alloTcbe  Dante  stava  per  compier  la  via  della  peni- 
tenza  (satisfactio).  Preparato  al  battesimo  del  fiioco  e 
dello  Spirito  Santo  (1), 

I'Angel  di  Dio  lieto  gli  apparse. 

7 Fuor  della  fiamma  stava  in  su  la  riva, 

E cantava:  Beati  mundo  corde. 

In  voce  assai  piu  die  la  nostra  viva. 

10  Poscia:.Pifi  non  si  va,  se  pria  non  morde, 

Anime  sante,  il  fuoco:  entrate  in  esso, 

Ed  al  cantar  di  1^  non  siate  sorde. 

Purg.,  XXVII. 

A tale  invito  il  poeta 

Guardando  '1  fuoco,  e imaginaudo  forte 
Umani  corpi  gii  veduti  accesi , 

pigliatone  spavento,  diviene 

Qual  i colui  cbe  nelia  fossa  i messo. 


(i)  Luca,  III,  V.  i6. 
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Le  buone  scorte,  Virgilio  e Stazio,  a fargli  cuore,  ad 
ammonirlo , a renderlo  sicuro  che  in  quell’  incendio 
polea  esser  tormento,  ma  non  morte: 

Ed  ei  pur  fenno,  e contra  coscienza. 

Vedutol  restio,  dicegli  un  po’  turbatello  Virgilio: 

Or  vedi,  figlio, 

Tru  Beatrice  e te  6 qiiestu  iniirn  (1). 

Gran  fatto  e questo:  la  intelligenza  uinana,  omai  cor- 
relta,  il  consiglia,  e pur  non  vale;  contro  coscienza 
resisle  Dante  all"  invito  delPAugelo , finclie  vollo  il 
peusiero  al  priuio  amore,  alia  fede  ingenua,  viene  dalla 
Grazia  operante  avvalorato.  Ora  eccolo  pronto  a get- 
tarsi  nelle  fiamme,  e Virgilio 

45  crollo  la  testa,  e disse : Come, 

Volemci  star  di  qua?  Indi  sorrise. 

Come  al  fanciul  si  fa  ch'e  vinto  al  pome. 

Purg.,  XXVII. 

Che  cosa  se’  lu  mai,  che  tanto  inorgoglisci?  che  ti  at- 
tenti  con  le  tue  speculazioni  di  trasalire  le  sfere,  e 
non  hai  pur  tnnta  facolta  in  te  medesiino,  che  basti 
a mandare  ad  esecuzione  quanto  di  bene  I’intelletto 
e la  coscienza  ti  consiglino,  se  la  Grazia  non  ti  .so- 
stiene  ed  avvalora?  Un  sceinpio  fanciullo,  che  ricalci- 
trante  ai  consigli  ed  alle  persuasioni,  si  rende  vinto 
all’esca  d’un  porno.  Questa  e la  dottrina,  che  ’1  poeta 
teologo  ne  par  veraniente  aver  voluto  qui  sotto  ’I  ve- 
lame  di  bella  utenzogna  nascondere,  e le  gioje,  sparse 
a larghissinia  mano  in  questo  passo,  son  forse  la  piii 


(l)  JSd  io  taro  ad  essa,  dice  il  Signore,  nna  muraglia  d'fitoco  , 
che  la  circondera ; ed  io  taro  glori/icato  in  mezzo  a lei.  — Z»r- 
r.iria,  II,  v.  5. 

ai* 
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sicura  testinionianza  die  '’I  convertito  abbia  espresso 
i sentimenti,  dai  quail  tulto  gli  era  inondato  11  cuore: 
conclosslache  sola  la  passlone  vera  e profondamente 
senllta  possa  con  tanto  squlslto  maglstero  condurre  11 
pennello  poetico  ad  Inventare  e colorlre. 

Tocco  dalla  Grazla,  segue  Dante  II  maestro  per  quelle 
cocentlsslme  fiamme  dl  puro  amore,  cocentlsslme  per 

10  zelo  (1)  dl  purgare  11  cuore  da  quanto  \I  fosse  per 
avventura  d'lrapuro  rlinasto^  e si  togller  via  ognl  Irtl- 
pedlmento  a pregustare  della  celeste  beatltudlne  con 
la  sempllclta  e candldezza  dell' Innocenza  ^ Imperoc- 
che  — « chiunque  non  riceverd  il  regno  di  Dio  co- 
me fanciullo^  non  vi  entrerdn  (2). 

49  Coiiie  fti  dcntro,  in  un  bogliente  vetro  (S) 

Gillalo  si  saria  per  rinfrescarsi, 

Tant'  era  ivi  lo  'ncendio  senza  metro. 

Purg.,  XXVII. 

Ma  Virgillo  a confortarlo  raglonando  pur  dl  Beatrice; 
ed  una  voce  di  la  a guidarli  tutti  e tre  bn  dove  nn 
angelo  accoltili  con  le  dole!  parole : enite , benedi- 

cti  pains  mei^  II  sollecita  a poggiare  intanto  che  ‘1 
sole  non  se  ne  andasse,  e venisse  la  sera.  Perd  entran 
tosto  uella  via  o scala  che  drltta  piglia  11  monte  verso 

11  matino;  ma  levalo  11  saggio  dl  poclii  scaglioni,  sen- 
tito  andar  sotto  11  sole,  ciascuno  si  fa  lelto  d’un  grado ; 
Dante  fra  sue  guide  e le  pareti  della  pietra  dalla  di- 


(0  Perocche  forte  come  la  morte  ell'e  la  dileuone,  duro  lo  zelo 
t/uaiUo  I’  inferno ; le  lampcuU  sue  sono  lampadi  di fooco  e di  fiam- 
me. — - Cantico  de’  Cantiri,  VIII,  v.  7.  — Isaia  chiama  il  Salvatore 
Jace  ardente-,  — Cap.  LXII,  v.  i.  — Nel  Deuleronomio  il  Si- 
gnore Iddlo  e un  fooco  diuoralore,  un  Din  geloso.  — Cap.  I V,  v.  a4. 
(a)  Luca,  XVIII,  v.  17. 

(3)  Queata  melafora  ricorda  il  mare  di  oetro  mislo  di  fooco  dcl- 
V dpocalisse,  XV,  v.  a. 
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yina  misericordia  fessa  ed  aperta.  Agli  occhi  suoi  , 
omai  tersi  dalla  mondana  fuligiae  appajon  le  stelle 
e pill  chiare  e maggiori.  Cosi  contemplaudole  e rumi- 
nando  egli,  lo  piglia  il  sonno.  Ed  il  primo  raggio  git- 
tato  su  ’1  monte  da  Citerea , 

Lo  bcl  pianeta  chc  ad  aniar  cenforta, 

gli  pare  in  sogno  yeder  donna  gioyane  e bella  andare 
per  una  landa  cogliendo  fiori  e cantando: 

100  Sapia,  qualunqne  'I  mio  nome  dimanda, 

Ch'  io  mi  son  Lia,  c ro  movendo  intorno 
Le  belle  mani  a farmi  una  gliirlanda. 

105  Per  piacermi  alio  specchio  qui  m'adomo; 

,^Ia  niia  suora  ilachel  mai  non  si  smaga 
Dal  siio  miraglio,  e sicdc  tiiUo  giorno. 

106  Eir^  de'  suoi  bcgli  occhi  veder  vaga. 

Com’  io  ncir  adornarmi  con  Ic  mani ; 

Lei  lo  vedcre,  c me  I'ovrare  appaga. 

Purg.,  XXVIl. 

Orecco  al  poeta,  omai  su’I  limitargiunto  diquella  stanza 
beata  ricordalo  con  questo  sogno  o veramente  imagini* 
della  vita  atliva,  die  ’1  Signore  Dio  — « prese  P uo- 
mOi  e lo  colloco  nel  paradiso  di  delizie,  ajytnche  lo 
coltivasse  t custodisse  » (1).  — E veramente  dei  fiori 
adoniandosi  delle  virtuose  opere  piacesi  I’uomo  nello 
sjiecchio  di  Lia,  che  e Dio*,  e piacesi,  e se  n’appaga 
quanto  Rachele,  che  sempre  vaga  di  veder  suoi  begli 
occhi  mai  non  si  smaga  dal  suo  miraglio,  tanto  solo  \ 
die  la  inerce  di  si  fatte  opere  egli  ne  quieti 

71  Virlii  di  carila,  die  fa  voleine 

Sol  quel  ch’  avciiio,  c d’allro  non  ci  assela. 

Paraci,  III. 


(i)  Genesi,  it,  v.  i5. 
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Profondo  insegnamento,  che  ne  chiarisce  la  pace  del- 
Fanimo  e la  felicity  vera  consister  pure  nel  fedele 
adempiinento  de'  doveri  stall  dalla  Providenza  a cia- 
scuno  impost!^  insegnamento  dal  Landiuosvolto  cosi:  — 
« In  questo  luogo  stimo  che  ponga  Lia  per  dinotare 
che  Fuomo,  gia  purgato  da'  '('Izj  ■,  eserciti  iiel  para- 
dise terrestre  — cioe  nella  mortal  vita,  nella  vita  at- 
tiva  secondo  le  virtii  civili  e secondo  la  cristiana  re- 
ligione  — in  forma  die  essendo  state  buono  cittadino 
di  questa  Gerusalemme,  citta  terrena,  possiamo  salire 
a Gerusalemme,  citta  superna^  dove  non  e Lia  ma 
Bachele,  idest  la  vita  contemplativa,  per  la  quale  cdn 
cervarj  e aquilini  occbi  potremo  nel  primo  fonte  e 
specchio  vedere  e conoscere  e intendere  la  somma 
verity,  e intendendola  fruirla  ». 

100  E gi^,  per  gli  splendor!  antelucani, 

Che  tanto  ai  peregrin  surgon  piu  grati. 

Quanto  tornando  albergan  men  Ionian! , 

112  Le  tenebre  fugian  da  luUi  i lali ; 

Purg.,  XXVII. 

e Dante  levatosi,  il  Mantovano  gli  promette  che  in 
quel  medcsimo  di  sarebbegli  fatto  contento  quel  de- 
siderio,  che  la  cura  de’  mortali  stimola  e fa  cercare 
senza  tregua  o riposo.  Giunti  poi  a sommo  la  scala, 
prende  quasi  congedo,  diceudo: 

127  II  temporal  fuoco  e I'etcrno 

Veduto  hai,  figlio,  e se'  venulo  in  parte 
Oe'to  per  me  piu  oltre  non  discerno. 

Purg.,  XXVII. 

Omai  le  ragioni  naturali  non  possono  piii  avaiiti:  ini- 
perciocch^  se  queste  valgono  a darne  almen  sotto  nulx! 
presentimento  de'  castighi  e della  purificazione  delle 
anime  dope  la  morte  (1),  della  beatitudine  celeste  e 

II)  Non  Ga  chi  si  niaravigli  di  Virgilio,  che  gnida  ’I  son  <l>- 
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della  divinita  non  giungono  pure  a presumerne  le 
eondizioni , se  non  ajutate  e guidate  dalla  teologia , 
che  e opera  di  rivelazione  e di  fede.  Ne  a chi , de- 
posto  Tabito  delle  passion!  terrene,  ha  corretta  la  ra- 
gione  e la  volonta , fa  piu  mestieri  di  altra  scorta,  im- 
perocche  — « Libero,  dritto  e sano  e suo  arbitrio  » 
— e superate  le  vie  erte  ed  a/  fe,  farebbe  fallo  a non 
ispaziarsi  a suo  taldnto  nelle  ftorite  pianure  della  ria- 
cquistata  innocenza.  Per6  piene  Dante  coronato  e mi- 
tnato  sopra  di  se,  chiarito  omai  libero  in  tutto,  ne  piu 
bisognevole  del  freno  e dello  sprone  dei  due  sommi 
guidatori  delPumana  gente  qua  giu. 

1 Vago  gia  di  ccrcar  (lentro  e d'intorno 
La  divina  foresta  spessa  e viva 
Cb'agli  occbi  teniperava  il  nuovo  giomo, 

Purg.,  XXVm. 

piglia  rAllighieri  lento  lento  I’olezzante  campagna,  fin- 
clie  un  rio  di  mondissime  aque  gli  toglie  I'andar  piu 
oltre.  Passalo  con  gli  occhi,  e si  gli  appare 

40  ' Una  donna  solclta,  che  si  gia 

Cantando,  ed  iscegliendo  iior  da  fiore, 

Ond'era  pinta  lulta  la  sua  via. 

Purg.,  XXVIII. 

II  rio  k Lete,  la  donna  Matilde,  che  fior  da  fiore  sce- 


scepolo  pel  luogo  della  purgazione,  di  questa  avendo  cgli  mede> 
•imo  parlato  cola  ove  dice  delle  anime: 

Per  ci6  di  porga  han  d'oopo^  e par  porgarle, 

Son  de  l^aolkbe  co^pe  ia  varj  modi 

Punite  6 travagliate 

Chb  quale  b di  ciaacuua  il  geoio  e falloi 
Tale  e M caaligo.  Indi  a Tenir  n^e  dato 
Ne  gli  ampi  elU)  campi. 

Entitle^  Lib.  VI,  vtrsi^n§  del  Caro. 
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glie  cantando',  opera  e contempla^  e si  mostra  la  vita 
perfetta  cui  stato  era  destinato  Tuomo  ia  quella  sua 
beata  sede  (1). 

Ora  in  questa  donna  soletta  v’  ha  chi  vuol  raffigu- 
rare  la  donna  gentile  della  F^ita  nuova  e del  Convito 

— M Bella  giovane  e savia  ed  apparita  forse  per  vo- 
lonta  d’Amore,  acciocche  la  mia  vita  si  riposi  » (2). 

— Nella  quale,  affinche  il  senso  letterale  sia  vero,  hassi 
a riconoscere  una  persona  reale.  Perciocche  vera  non 
si  puh  dire  in  se  apparizione,  che  non  abbia  avuto 
suo  obietto  reale,  cosi  appunto  spiegando  gli  orto- 
dossi  del  medio  evo  i fatti  della  rivelazione.  £ molto 
sentitamente  si  riferisce  il  dotto  Alemanno  al  seguente 
passo  del  Convito — « Potrebbe  dire  alcuno:  Con- 
ciossiacosache  amore  sia  effetto  di  queste  Intelligenze 
(a  cui  io  parlo)  e quello  di  prima  (di  Beatrice)  fosse 
amore,  cosi  come  questo  di  poi  (della  donna  gentile), 
perche  la  loro  virtii  corrompe  (disfa)  Tuno,  e Paltro 
genera?  (conciossiacosache  innanzi  dovrebbe  quello  sal- 
vare,  per  la  ragione,  che  ciascuna  cagione  ama  Io  suo 
effetto^  e amaudo  quello,  salva  queiraltro.)  A questa 
quistione  si  pud  leggiermente  rispondere,  che  lo  ef- 
fetto di  costoro  d amore,  come  d detto:  e perocche 
salvare  no’l  possono  se  non  in  qnelli  suggetti  che  sono 
sottoposti  a loro  circulazione,  esso  trasmutano  di  quel- 
la parte  ch’e  fuori  di  loro  potesta,  in  quella  che  v’e 
dentro,  cioe  dell'anima  partita  d'esta  vita,  in  quella  ch‘e 
in  essa^  si  come  la  natura  umana  trasmuta  nella  forma 
umana  la  sua  conservazione  di  padre  in  figlio,  perche 
non  pud  esso  padre  perpetualmente  col  suo  eifetto  con- 


(i)  Su  la  vita  attiva  e contemplaliva  in  questo  mondo  veggasi 
Del  Convito  il  Trat.  II,  cap.  V,  e 'I  Trat.  IV,  cap.  XVII. 

(a)  C.  F.  Goeschel,  Jahrbiicher  dor  wissentchoJUchen  Kritik. 
1 84a,  II  Band,  Seite  g5.  , 
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servare  » (1).  — Per6  gli  e chiaro  che  donna  gentile 
si  e,  quanto  al  senso  letterale,  persona  reale  e vera,’ 
e che  i due  amori  potendosi  combinare  insieine  per 
questo,  che  Tuno  alia  terra,  I’altro  al  cielo  si  riferi- 
scono , viensi  allegoricamente  scusando  eziandio  P a- 
niore  alia  filosofia , come  quella  che  e mezzo  qua  giii 
alia  conoscenza  del  Tero,  a petto  dell'intuitiTa  cer- 
lezza  di  esso , concessa  a soli  i cittadini  della  Geru- 
salemme  celeste. 

Ora  i motivi  che  condussero  il  sapiente  Alemanno 
a scorgere  in  Matilde  la  donna  gentile  ci  sono  la- 
sciati  desiderare*,  ma  a noi  sembra  di  scorgerne  uno 
in  ci6,  che  tutte  le  persone  introdotte  e nominate  a 
nome  nella  Comedia  ^ non  fantasticamente  dal  poeta 
imaginate  (obiettive) , ma  Tere  ed  accattate  sono  tutte 
dalla  storica  realty.  Questo  riflesso  rec6  i commentatori 
piu  antichi  a far  d'essa  Matilde  la  contessa , che  fu 
graziosa  alia  Sede  pontificia  del  cosi  detto  patnmonio ; 
quindi  a chiarirla  — « femina  d' onestissimi  costumi, 
di  grande  animo  e prudenza  neiramministrare  la  si- 
gnoria,  e di  somma  religione  » (2).  — Ma  tutto  ci6 
non  ne  dk  per  ancora  ragione  sufficiente  n^  soddisfa- 
cente  del  suo  condur  Dante  ad  incontrar  la  mistica 
Beatrice  trionfante*,  anzi  poteva  il  poeta  destinare  a 
si  alto  oiBzio  chi  arricchi  il  papato,  ch'  egli  stimava  per 
le  dovizie  tralignato  e venuto  a male?  Che  se  in  yece 
questa  Matilde  fosse  la  donna  gentile^  non  parrebbe 
punto  strano,  che  alia  filosojia^  la  quale  in  quel  luogo 
di  purita  e santita  non  pu6  esser  se  non  quella  dei 
dottori  noTerati  nel  decimo  canto  del  Paradiso,  ye- 
nisse  afbdato  il  ministero  di  guidar  Dante  a pi6  della 
dottrina,  che  nel  raziocinio  e nella  ragione  truova 


(i)  Convilo,  Trat.  II,  cap.  IX. 
(a)  Laodino. 
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conferma  e fondamento  (1).  E come  la  cotale  filosofia 
in  cODlemplativa  ed  ascetica  si  distingue,  cosi  potrebbe 
pur  bene  venir  simboleggiata  dal  cantar  cogliendo  fiori 
di  Matilde,  sendo  la  seconda  parte  di  quella  scienza 
uiio  studio  pratico  deU'uomo,  un  dare  opera  alia  san- 
tificazione^  Tuna  come  vita  contemplativa,  I'altra  come 
altiva^  ambedue  insieme  vita  perfetta  (2).  Fiualmente, 
clii  legga  della  donna  gentile  nella  Vita  nuwa,  la 
scorge  cosi  plena  di  auiorevol  benevolenza  come  la  Ma- 
telda  del  paradiso  terrestre:  al  reder  quella,  Dante 
scrisse  il  sonetto,  cbe  finisce  cosi: 

lo  dicea  poscia  nell'aniina  trista: 

Ben  6 con  qudla  donna  quell'Amore 
Lo  qual  mi  face  andar  cosi  piangendo. 

al  tTovar  questa,  cosi  le  comincia  a parlare: 

45  Dch!  bella  donna,  rb'a'  raggi  d'amore 
Ti  scaldi,  s’  i’  vo’  credere  a’  sembianti , 

Che  soglion  esser  teelinien'  del  core, 

Purg.,  XXVHI. 

Chechd  ne  sia,  giunta  la  bella  donna  in  su  la  rira 
di  Lete,  e fatto  dono  al  poeta  di  levar  quegli  ocebi 
suoi  bammeggianti  d’amore,  non  cbe  di  molte  parti- 
colarita  e dottrine  onde  sciogliere  i dubj  per  le  pure 
onde  insorti  nella  mente  di  lui,  viene  ella  divisando 
come  da  fontana  salda  e ceiia  derivino  Lete  ed  Eu- 
nod , con  la  virtu  I’uno  di  togliere  altrui  la  memoria 
del  peccato  commesso,  I’altro  di  renderla  del  ben  fatto 

e non  adopra 

Se  quinci  e quindi  pria  non  e gustato. 


(i)  Vedi  p.  a65. 

(a)  Amoroso  uso  di  sapteraa  chiania  Dante  la  filoaofia  — Con- 
vito,  Trat  III , cap.  XII  — e la  vita  e pure  mo  o veto  caercitaiiooe 
dellp  f.icolta  dclle  quali  siamo  dotati. 
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Imperocche  Tuomo  Tenuto  in  perfezione,  non  lia  piii 
da  resistere  agli  abili  yiziosi^  ma  sommerso  ed  al  tulto 
estinto  ogni  appetito  irrazionale,  ha  la  niente  fenren- 
tissima  di  carita,  e la  Tolonta  efficacissima  in  sole  le 
virtuose  operazioni.  E queste  aque  di  tanta  virlii  sca- 
turiscono  poi  salde  e certe  dalla  pielra,  della  quale 
si  legge : « Or  bevevano  della  pietra  spiiituale  che  li 
accompagnava : e quella  pietra  era  Cristo  n (1). 

1 CanUmdo  coinn  donna  innamorata 
Conlinuu  (-ol  fin  di  sue  parole : 

Jieali  quorum  tecta  sunt  pecrala: 

Pury..  XXIX. 

movendosi  Matelda  sur  una  riva  a rilro.so  del  fiumi- 
cello,  Dante  con  esso  lei  seguendo  Tallra,  e 

Picciol  passo  con  picciol  seguitaiido. 

Svoltando  essi  con  Lete  verso  levante,  ecco  da  tutte 
parti  trascorrer  subito  luslro  per  la  foresta , e dolcis- 
sima  uielodia  pel  liiminoso  aere.  Guarda  ed  ascolla, 
dice  quella  benedetta^  ed  agli  ocebi  dell’ammirato  poeta 
paransi  iniianzi,  fra  un  melodioso  Osanna^  sette  can- 
delabri  di  lucentissimo  oro: 

Di  sopra  fiuminrggiava  il  bello  arncse 
Pin  chiaro  assai  che  tuna  per  screno, 

Di  mezza  nolle , nel  suo  mezzo  mese. 

Purg.,  XXIX. 

Ora  non  sara  chi  questa  comparazione , cosi  partico- 
larmenle  ciiconstaziata  voglia  d'’accidentale  scella  e di 
puro  ornamento  poetico  riguardare,  dimen ticando  la 
luna  tonda,  die  giovo  Dante  nella  seha  selvaggia  (2), 
e fu  di  soccorso  al  Mantovano  onde  cavainelo  fuori  (3). 

(i)  I /it  Corinti,  X,  v.  4> 

Ca)  Vedi  pag.  i43  e seg. 

(3)  Vedi  pag.  aa6  e srg. 

PiccBioii , su  Dante.  a4 
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Imperocche,  che  cosa  significano  quest!  setle  candelabri 
fiamiueggiati?  Sette  lucerne  ordin6  il  signore  a Moise 
si  ponessero  su  ’1  candeliere  del  tempio  (1)^  e qui  note- 
remo  in  passando  come  quest!  candelabri  siano  addob- 
bo  della  Chiesa:  sette  candelieri  d'oro  vide  Tapostolo 
Giovanni  — u E in  mezzo  ai  sette  candelieri  d’oro 
uno  simile  al  Figliuolo  delVuomo.  vestito  di  abito 
talare , e cinto  il  petto  con  fascia  d’oro.  — Ed  aveva 
nella  destra  sette  stelle  » (2).  — a E dal  trono  par- 
tivano  folgori  e voci  e tuoni,  e dinanzi  al  trono 
sette  lampane  accese , le  quali  sono  i sette  spinti  di 
Dio  » (3). 

A tale  vista  Dante  si  rivolse 

8i>  d"  ainmirazion  pieno 

Al  buon  Virgilio,  ed  esso  gli  rispose 
Con  vista  carca  di  stupor  non  meno. 

Purg.,  XXIX. 

L'intelligenza  uraana  non  sa  se  non  istupire  a quegli 
splendori , che  in  lucentezza  avanzano  ogni  lume  fiio- 
sofico  piu  chiaro  e compito*,  e cotali  candelabri  splen- 
dent!, che  altro  debhon  mai  poter  siuiboleggiare  se 
non  i sette  doni  dello  Spirito  Santo?  i quali  Tuomo, 
per  istudiarsi  che  facia  non  puo  da  per  se  acquistare 
ma  solo  ricevere  in  umilta.  Guardare  ed  ammirarsi, 
ecco  quello  che  sa  T intelligenza  umana  a queste  opere 
di  fede.  Se  non  che 

61  La  donna  p{<  sgridd:  Pcrche  pur  ardi 
SI  nell’affetto  dclle  vive  luci , 

E cio  che  vien  direlro  a lor  non  guardi? 

Purg.,  XXIX. 


(i)  Numeri,  VIII,  v.  a. 

(a)  Apncalisse,  I,  v.  i3,  i6. 

(3)  lei,  IV,  5.  — Dei  doni  dello  Spirito  Santo  vcdi  Coiwito, 
Trat.  IV,  cap.  XXI. 
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Dante  leva  gU  occhi,  e vede  le  selte  fiamme  lasciar 
dietro  a se  I’aere  dislinto  in  qnei  colori 

Ondc  fa  I’arco  il  Sole,  e Delia  il  cinto. 

Questi  stendali^  maggiori  della  vbta  del  poeta,  e che 
di  certo  debbono  pur  aver  significato  aJlegorico,  in- 
terpretansi  col  Landino  pei  sette  sacrainenti,  come 
quelli,  e’  dice , cbe  sono  sacri  segni  della  sacra  cosa. 
Alla  quale  interpretazione  fu  obieltato  non  si  con- 
venir  bene,  che  i sacramenti  della  nuova  legge  pre- 
cedano  I’arrivo  del  mistico  Grifone,  che  e Gesii  Cristo. 
Ma  ne  pu6  per  avventura  liberar  da  tale  istanza  il  ri- 
flesso',  che  soli  i doni  dello  Spirito  Santo  dalle  lucide 
fiammelle  figurati,  precedono  veramente,  e I’effetto  loro 
ii6  precede,  ne  segue,  ma  si  estende  sopra  ’1  Grifone 
e ’1  carro  da  lui  tirato. 

Dietro  ai  fiammeggianti  candelabri  dell’oro  poi 

Ventiqualtro  seniori,  a due  a due, 

' Corunati  venian  di  fiordaliso. 

8S  Tiitti  cantavan : Benedetta  tue 

Nolle  figlie  d'Adanio , e benedette 
Sicno  in  ctcrnu  le  bellezze  tue. 

Purg.,  XXIX. 

In  segno  di  lor  purezza  son  vestiti  di  bianco  e co- 
ronati  di  gilio,  e caiitnno  poi  lal  lode  per  cio,  che  — 
« niente  altro  contiene  il  vecchio  Testamento , se  non 
mister]  e profezie,  che  dinotano  la  incamazione  del 
Vei'ho  nella  Vergine  ».  — Cosi  il  Landino,  seguendo 
la  mistica  del  medio  evo,  interpretatrice  di  quello. 

91  Si  come  luce  luce  in  del  seconds, 

Venneru  appresso  lor  quatlro  anitnali, 

Coronato  ciasciui  di  verde  fronda. 

Purg.,  XXI.X. 

Alla  luce  delle  profezie  seguitano  le  cose  preilgurate, 
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i qnattro  evangel]  coronati  di  verde  fronda,  perche 
la  dottrina  evangelica,  vera  sempre,  di  tutte  le  altre 
che  no  ’1  sono  trionfa.  Come  neW  Jpocalisse  pennuti 
di  sei  ali  occhiute,  diinostrano  della  circospezione  da 
Dio  agli  Evangelisti  concessa  a veder  dentro  la  divinita 
del  Yerbo  congiunta  airumanitii,  e quesla  con  qnella 
di  fuori. 

100  Lo  spazio  dentro  a Inr  quallro  contenne 
Un  carro,  in  su  duo  ruote,  trionfale, 

Clt'al  collo  d’un  Grifon  tiralo  venne. 

Purg.,  XXIX. 

Ecco  adunque,  perche  il  soggetto  e la  materia  della 
nuova  Ghiesa  si  e la  verita  evangelica,  fra  quattro  evan- 
gel] postone  il  carro  trionfale  (1)^  e ‘1  Grifone,  dope 
quella  edificata  tirarla  alia  volonta  ed  obedienza  del 
Padre  celeste.  Il  qual  Grifone  segno  del  divino  e del- 
Puniano  nel  Ciislo  congiunli,  lia  poi  di  purissimo  oro 
le  parti  d'uccello,  figuranti  la  natura  celeste;  bianche 
Taltre,  a simboleggiare  I’incorrotta  umanila,  sono  di 
rosso  distinte  pel  sangue  innocente  sparso  nella  re- 
denzione.  E Pali  sue 

Tanto  salivan  die  non  eran  risto, 

fra  ({ue'  tralti  di  luce  dipinta , senza  tuttavia  niuno 
sconiporne , e ’1  mezzano  chiudendo  fra  esse.  Ci6  si 
vuol  simboleggiare  il  sacramenlo  delPEucarestia,  sic- 
come  i dieci  passi,  che  dall’uno  all’altro  degli  estremi 
si  misuravano,  i dieci  commandaiuenti;  e le  ali  cosi  te- 
nute  erette,  Tunione  del  celeste  e del  terreno,  che 
ebbe  Cristo  operata. 

121  Tru  (lonnc  in  giro,  dalla  destra  ruota, 

Vcm'eii  danzamto;  Puna  tanto  rossa, 

Cb'a  penu  fora  dentro  at  fuoco  nota : 

(i)  Laodino. 
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1S4  L'altr'era  come  se  le  carni  c I' ossa 
Fosscro  stale  di  smeraldo  fatte ; 

La  leraa  i>area  neve  test^  mossa. 

Purg.,  XXIX. 

sono  apertissimamente  le  virlii  leologali^  le  quat- 
tro  cardinali  di  poi'pora  vestilc  faceaii  festa  dalla  si- 
nistra ruola, 

dietro  al  modo 

D'lina  di  lor  ch'avea  tre  occhi  in  testa. 

Ghiudono  il  irionfo  sette  coronati  di  rose  e d’altri  /7o/  / 
verntigli,  cosi  accennando,  dice  ’1  conimentatore  ale- 
mauno , al  soiferto  martirio.  Ala  chi  ponga  ben  lueule 
Dante  dire: 

14H  E quest!  sette  col  primaio  stunlo 
Eraiio  abiluati,  ma  di  gigli 
D'inlorno  al  capo  non  fucevan  brulo; 

Purg.,  XXIX. 

forse  piacera  meglio  la  seguente  chiosa  del  Landinu: 
— « In  soinma  i ventiquattro  libri  della  Bibbia  hannu 
le  corone  di  gigli , perche  chi  li  studia  senza  fede 
niente  vagliono  \ gli  evangelisti  hanno  di  verde , che 
signi&ca  la  speranza^  imperocche  il  principio  degli 
evangel)  e la  vigorosita  della  speranza  : perche  in  vano 
sarebbe  tale  studio,  se  non  sperassimo  quello  che  loro  . 
promettono  \ e questi  sette  hanno  i fiori  vermigli,  per- 
che il  loro  principio  e caritii  ». 

Ma  ecco  T trionfal  carro  fermarsi  rimpetto  alio  stu- 
pefatto  poeta, 

1 Quando  'I  settentrion  del  primo  cielo 
Che  occaso  mai  seppe  ii^  onto, 
d'allra  nebbia  che  di  colpa  velo, 

Purg.,  XXX. 

»4* 
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fermo  s'affisse.  I sette  candelabri  ardenti , i doni  dello 
Spirito  Santo  scorgono  adunque  gli  eletti,  siccome  la 
coslellazione  dell*  Orsa  da  sette  stelle  formata  guida  i 
naviganti  qua  giu,  e li  conduce  in  porto.  Pero  fer- 
ntatisi  quelli,  stanno  i ventiquattro  senior!,  e volgonsi 
al  carro,  come  a sua  pace. 

10  E un  di  loro  , quasi  da  cici  messo , 

Veni,  aponsa,  de  Libatio,  canlanJo, 

Gridd  tre  volte,  e tulti  gli  altri  apprcsso. 

Purg.,  XXX. 

Queslo  e canto  di  Salomone,  osserva  il  signor  Ro- 
pisch,  e le  sue  proprie  parole  sono  le  seguenti:  — 
« Fieni  dal  Lihano,  o mia  sposa,  vieni  dal  Libano, 
sarai  coronata,  dalla  vetta  delFAmana,  dalla  cirna 
del  Sanir  e delVJIermon,  dalle  tane  de’  lioni.  dai 
monti  de’  leopardi  n (1). — Ma  il  Libano  co’  suoi  ce- 
dri  pigliansi  spesso  per  figure  dei  superb! , che  a petto 
dei  pietosi  costituiscono  il  mondo : — ;‘/o  vidi  I’empio  a 
grande  altezza  inalzato  come  i cedri  del  Libano  » (2); 
— leone  e pardo  sono  poi  figure  dei  nemici  del  re- 
gno di  Dio; — u Abiterd  il  lupo  insieme  coU’agnel- 
lo;  e il  pardo  giacerd  insieme  col  capretto : il  vi- 
tello , il  Hone  e la  pecorella  slaranno  uniti,  e un 
piccol  fanciullo  sard  loro pastore  » (3)^ — « Per  que- 
sto  il  Hone  della  Jbresta  gli  ha  sbranati,  il  lupo 
alia  sera  gli  ha  sterminati;  il  pardo  sta  vigilante 
intorno  alle  loro  cittd ; tutti  quelli  che  da  esse  usci- 
ranno , saranno  presi^  perche  si  sono  moltipHcate 
le  loro  prevaricazioni,  e si  sono  ostinati  nelle  loro 
ribelHoni  n (4). — La  Cbiesa  adunque,  continue  il  nuovo 


(i)  Cantico  de‘  Cantici,  IV,  r.  8. 
(a)  Salmo,  XXXVl , v.  35. 

(3)  Isaia,  XI,  v.  6. 

(4)  Geremia,  V,  v.  6. 
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chiosatore  tedesco,  debbe  dilungarsi  dal  luogo  de’  su- 
perb! e dei  nemici  del  regno  di  Dio.  Ci6  fece  pur 
Dante,  uscendo  dalla  valle  selvaggia  (1),  stanza  del 
p ardo,  del  leone  e della  lupa : pero  e’  ritrovasi  ora  in 
grembo  della  Cliiesa,  la  quale  non  e in  quella  sel- 
va. Ci6  appunto,  se  bene  .seguiinino  la  deduzione  del 
coinmentatore,  verrebbe  a signiticare  il  /^eni,  sponsa, 
de  Lihano.  II  Venturi  lo  chiarisce  in  vece  un  invito 
a Beatrice  di  disccndere  dal  cielo:  ma  come  cio,  se 
dessa  gia  sta  su  1 trionfal  plaustro  ? Quanto  a noi , 
ne  parrebbe  qui,  come  sempre,  da  non  doverci  as- 
sottigliar  troppo  per  sovercbio  zelo  di  penetrare  piii 
addentro  che  non  ci  sia  concesso,  e che  non  bisogni^ 
quindi,  non  iscostandoci  dairinterpretazione  solita  darsi 
alle  cotali  parole  del  sapientissimo  fra  i re,  da  averle  sen- 
z’altro  per  la  profezia  della  Chiesa  fondata  sopra’l  Cri- 
sto",  la  qual  profezia  poi  non  par  qui  punto  fuor  di 
luogo  lipetuta,  a fare  avvertito  Dante  che  cosa  signi- 
ficasse  tutto  quel  magnilico  trionfo,  die  gli  sta  parato 
innauzi,  e debbe  appunto  service  a fargli  misteriosa- 
mente  veder  le  vicende  di  essa  Chiesa  medesima. 

Ma,  come  che  si  fosse,  a cotale  invito  cento  mes- 
saggeri  di  vita  eterna  levansi  in  su  la  divina  basterna  ,* 

19  Tutti  dicean:  Benediclus , qui  venii, 

E,  fior’  giltando  di  sopra  e d’inlorno, 

Manibus  o date  lilia  ptenis. 

Purg.,  XXX. 

Cosi , nella  festa  delle  palme  enlrando  Cristo  in  su  Ta- 
sina , gridava  il  popolo  di  Gerusalemme , ed  ora  a que- 
sto  medesimo  canto  quasi  trasognato  il  mistico  pelle- 
grino , 

S8  ....  dentro  uiia  nuvola  di  fiori , 

Che  dalle  naani  angeliche  saliva, 

E ricadeva  giii  dentro  e di  fuori , 

(i)  Iitferno,  I,  v.  i36. 
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31  Sovra  candido  vel  cinla  d'oliva 

Donna  gli  apparve,  solto  verde  nianto, 

Vestila  di  color  di  fiamma  viva. 

Purg.,  XX\. 

(jostei  e Beatrice , ornata  dei  color!  delle  tre  virtu  teo- 
logalu  ed  il  velo  della  fede  ciuto  del  ramo  sacro  a 
Minerva,  ossia  della  sapienza,  ricorda  al  signor  Ko- 
pisch  pel  contraposto,  Eva  che 

Feiiiina  sola,  e pur  testd  forinata, 

Non  soffcrse  di  star  sotto  alcun  vclo. 

Se  non  che  noi  aggiung(;remo  parere  al  Landino  che 
— u la  corona  dell'nlivo  dinoti  la  pace,  secondo  che 
pongono  tutti  gli  altri  poeti:  perche  la  teologia  fon- 
data  nella  fede  da  pace  e tranquillita,  qualunque  quella 
siegua.  E ’1  vestimento  verde  e rosso  e la  speranza  e 
la  carita;  le  quali  tre  virtu  sono  sole  della  teologia^ 
e per  questo  sono  dette  teologali. — Dante  non  avrebbe 
potuto  soffrire  lo  splendore  del  viso  di  Beatrice,  se 
non  avessono  ostato  in  forma  di  una  nuvola  i fiori, 
che  d'  intorno  gli  piovevano : questo  signitica,  che  non 
potremnio  intendere  le  cose  divine  e incorporee , le 
quali  di  Dio  trattano  i teologi,  se  loro  non  le  faces- 
son  palpabili  con  alcuna  similitudine  di  cose  corpo- 
ree  » (1).  — E tuttavia  per  moderate  che  fosse  lo 
splendore  di  quel  viso,  fa  tremar  tutto  il  poeta,  che 
volgesi  a chieder  confer  to  al  suo  duca^ 

Ma  Virgilio  Tavea  lasciato  scemo 
Di  se , Virgilio , dolcissiiiiu  padre 

al  quale  dessa  Beatrice  Tavea  affidato  per  la  salute  di 
lui.  L’intelligenza  umana  ne  lascia  scemi  di  se,e  chi 

(i)  Vcdi  a p.  33  quanto  asseveratamenlc  afTerma  I'illustre  Mur- 
chrtti  di  qiiesta  Beatrice,  coiifronta  e giudica. 
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in  essa  si  e troppo  confidato , si  sente  alia  perfine  con- 
fuso,  ne  pu6  tener  le  lagvime.  Se  non  che  la  Donna 
celeste  gli  da  amaro  conforto: 

8S  Dante,  perche  Virgilio  se  ne  vada. 

Non  piangere  anche,  non  piangere  ancora; 

Ch6  pianger  ti  convien  per  allra  spada. 

Purg.,  XXX. 

Or  vengono  i rimproveri  della  grazia  santiiicante  col 
mezzo  delle  dottrine,  e seguono  quelli  poi  i rimorsi., 
il  pentimento  e la  confessione: 

88  Tanta  riconosccnza  il  cuor  mi  morse, 

Ch’io  caddi  vinto;  e quale  allura  femmi, 

S4lsi  colei  che  la  cagion  mi  porse. 

Purg.,  XXXI. 

E ci6  fu  la  donna  gentile  della  Fita  nuova  e del- 
Y Amoroso  Convito , o veramente  la  filosofia , come 
quella  che  s^iandolo  dalla  primitiva  fede  ingenua,  al- 
I'orgoglio  il  volse  di  voler  cercare  nelle  speculazioui 
delFumana  ragione  la  pace  e contentezza  die  sola  quella 
ne  puo  largire:  concetto  che  I’attento  lettore  scorgera 
frequentissimo,  anzi  di  continuo  espresso  nella  Come-* 
dia,  avvcgnache  sotto  svaViate  forme , come  11  richieg- 
gono  1‘arte  poetica  e I'invenzione. 

Ma  ecco  compite  omai  dall’  Allighieri  le  tre  parti 
della  purificazione  (contrltio,  c.mfessin,  .latisfactio) , 
e Matelda  fargli  guslar  Tonda  di  Lete,  poscia  intro- 
durlo  nella  danza  delle  qnattro  belle  — delle  \irtu 
cardinal!  (1)  — che  il  guidano  al  petto  del  Grifone, 


(i)  Saiia  per  avvcoliira  qiirsto  accidente  conferma  dell’avviso 
nddotto  pill  avanti  ( p.  1^4)  dri  clotto  signor  Gorschol,  o vrr- 
rrbbp  psso  conlradplto  dall’afTrrmar  DanlP  clip  d’ogni  altra  cosa 
gli  si  fp’  piu  nliiiica  quella,  clip  pill  lo  torse  dal  prirao  aniorp? 
Innanzi  tratto  gli  e da  dislinguer  molto  bene  la  persona  vera  dal 
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facendol  tuUavia  accorto , che  le  tre  di  Id  che  miran 
piu  profondo  — le  virtii  teologali  — avrianlo  poscia 
avvalorato  a contemplare  il  lume,  che  negli  occhi  di 
Beatrice  s'accoglieva  purissimo  (1).  Id  faccia  alia  quale 
scortolo , 

IIS  Disscr:  Fa  che  le  viste  non  risparmi ; 

Foslo  Tavern  dinanzi  agli  smeraldi, 

Ond'Amor  gUi  ti  Irasse  le  sue  armi. 

Purg.,  XXXI. 

I quali  smeraldi  si  vogliono  interpretare  pei  raggi  della 
divina  grazia , appunto  come  si  fa  delP  iride  del  se- 
guente  rerso:  — uE  quegli  che  stava  a sedere  (su ’1 
trono ) era  alVaspetto  simile  alia  pietra  giaspide  e 
alia  sardia;  e intorno  al  trono  era  iin’ iride  simile 
a vedersi  alio  smeraldo  » (2).  — Ma  ecco  I’effetto,  che 
Dante  sentiva  in  se,  eonteinplando  quegli  occhi  in  su 


trtiio  alirgorico  di  cssa,  c quindi  osscrrar  chc  Dante  si  fe’  ne- 
iiiico  non  alia  persona,  ma  alia  cosa  che  lo  torse  dal  primo  amo> 
re : dunque  a quella  filosofia  da  essa  siniboleggiata  nel  Convito; 
a quella  filosolia,  chc  solo  sopra  la  ragion  naturale  fa  asscgna- 
nieiito.  Supposto  ora,  che  Matclda  sia  la  persona  vera  della  donna 
gentile,  questa  persona  vera  dovrchhe  nel  paradise  terresire  al- 
leg'irizzaie  iina  iilosnlia  hen  dalla  prima  diversa,  cd  nppiinlo 
quella  die  guida  il  savio  allc  virtu  cardiiiali  prima,  poscia  alle 
teologali. 

(i)  Che  queste  sette  donne  siano  una  cosa  con  le  sette  stelle 
ossorvate  dal  poeta  al  polo  di  la  — vedi  p.  a6o  — non  vi  puu 
esserc  il  minimo  duhio,  come  pure  su  ’1  loro  scuso  mistico , le 
qiiattro  hdle  cantaudo: 


loti  Noi  seal  qui  uinfe  , e nel  ciel  semo  stelle; 

Prta  cbe  Beatrice  disrendesso  al  mondu  , 

Fummo  ordinate  a lei  per  sue  anrelle. 

Purg.,  XXXI. 


(a)  Jpocalisse,  IV,  v.  5. 
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il  Grifone  fissi: 

1S7  Mcnlre  chc,  picna  di  stupore  e Keta, 

L'anima  mia  gustava  di  qnel  cibo 
Che,  saziando  di  si,  di  si  asseta; 

ISO  Se  dimostrando  del  piu  alto  tribo 

Negli  alii,  I'allre  Ire  si  fero  avanli, 

Danzando  al  loro  angclico  caribo. 

135  Volgi,  Beatrice,  volgi  gli  occlii  sanli. 

Era  la  lor  canzone,  al  tuo  fedele 
Cite,  per  vederti,  ha  mossi  passi  tanli. 

156  Per  grazia  fa  noi  grazia 

Purg.,  XXXI. 

Ecco  adunque  Dante  divenuto  di  nuovo  fedele,  e per 
grazia  sia  pure  a noi  permesso  d'aggiunger  la  seguente 
chiosa  del  Landino:  — «Per  grazia  preveniente  fanne 
grazia  illuminante,  cooperante  e consummante  ». 

1 Tanl’eran  gli  occhi  suoi  fissi  ed  attenti 
A disbrainarsi  la  decenne  sete, 

Che  gli  altri  sensi  gli  eran  tutti  spenti. 

Purg.,  XXXll. 

Ma  fatlo  volgere  a sinistra  da  un  troppo  Jiso  detlo- 
gli  da  quelle  Dee,  vede  Dante  quell’eje/’c/fo  glorioso 
Tolgersi  a destra 

Col  sole  e con  le  settc  fiamme  al  volto. 

Le  donne  tornano  alle  mote  del  carro  benedetto,  dal 
Grifone  pur  girato  verso  levante^  e rimosso  di  cola 
forse  tre  balestrate  Beatrice  ne  scende,  e tutti,  dopo 
accerchiata  una  pianta  spoglia  di  fiori  e di  ironde , 
mormorare  Adamo. 

45  Bealo  se',  Grifon,  che  non  discindi 

Col  becco  d'esto  legno  dolce  al  gusto, 

Posciache  mal  si  torse  '1  ventre  quindi : 
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4C  Cosi  d'inlorno  all'arborc  robuslo 

Gridaroii  gli  allri;  e I'animal  binuto: 

Si  si  consvrva  il  seme  d'ogni  giusto. 

49  E t6Uo  at  Icnio  ch'cgli  avca  lirato, 

Trasscio  a pic  della  veduva  frasca ; 

E quel  di  lei  a lei  Iasci6  legato. 

Purg.,  XXXII. 

Adunque  il  liinone  del  carro,  figura  della  Chiesa , e 
parte  dell’albero  della  scienza:  del  segno  posto  all'o- 
bedienza  d^Adamo:  il  quale,  come  gia  accennammo, 
dice : 

ild  Or,  figliuul  min,  non  lo  gustar  del  Icgno 
Fa  per  se  la  cagion  di  lanto  esilio, 

Na  solamentc  il  trapassar  del  segno. 

Parad.,  XXVI. 

Con  che  viensi  manifestamenle  a dire,  che  guida  della 
Chiesa  debb’essere  Y obedleiiza:  poiche  non  prima  il 
temo  fn  legato  alia  vedova  Irasca  — « derelitta  dal 
primo  uomo  « (t)  — cpiella  tutta  si  rifece,  e rifiori. 
— u Cantavano:  Beato  se’,  Grifone,  perche  tu  non  scin- 
di,  idest  non  spiccliL^  a dinotare  die  Xpo  (2)  non  si 
diparti  dall’obedienza:  jer/ /ac7«J  est  obediens  usque 
ad  mortem.  — Si  conserva  il  seme  d’ogni  giusto , si 
conserva  I’obedienza  dalla  quale,  come  da  ollimo  seme 
nasce  ogni  virlii,  che  fa  I’uomo  giusto.  ^ Finge  che  il 
timone  era  fatto  del  legno  della  obedienza,  jierche  I'o- 


(i)  LaiiJino.  — E'l  Irllore  si  ricorJi  di  Roma  vedova  e sola, 
pcichc  derelitta  dallo  linpi’iatore. 

(a)  Giacche  ci  vlenc  il  dcslro,  t r.ascriviamo  con  Ic  propric  Icl- 
tere  usato  ncll’edizione,  di  qupslo  coramriitatore,  di  cui  ci  ser- 
vianio,  ailinche  coloro , che  non  avessero  troppa  cotifldenza  con 
manuscritti  e stampe  im  po‘  vecchie , nolino  qucsto  modo  di  scri- 
vere  il  nonie  Cbisto  ancor  nel  i5i3;  uso,  che  vedra  coufermato 
ancora  un  pajo  di  volte  piu  avanti. 
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bedienza  e quella,  che  guida  e conduce  la  Cliicsa , e 
con  1’ obedienza  si  collega  n (1).  — Ma  a cui  tulta 
questa  obedienza?  Qui  n*e  foiza  traltenerci  alqnanlo 
sui  divisamenti  del  dotto  Procuratore  somasco. 

K La  luonarchia,  e'’dice,  o in  altri  termini  I'auto- 
rita  imperiale,  ebbe  la  sua  manifestazione  nel  para- 
dise lerresire.  Iddio  la  raffigurd  al  guardo  umano  in 
una  pianla  altissima  con  rami  larghissinii  alia  cima, 
per  mostrare  coll' imagine  chc,  sicconie  questa  pianta, 
che  vive  dalla  cima,  ha  suo  principio  e virtu  da  Dio: 
cosi  a Dio  solo  e soggetta,  e tutte  le  allre  aulorita 
social!  sono  ad  essa  sottoposte. 

A tale  autorita  furono  assoggettati  da  Dio  i no- 
stri  progenitor!  Adamo  ed  Eva  coll’espresso  commando 
iMfeniJLE^  che  non  gustassero  del  fivitto  soave  al 
gusto  dell’ albero  del  bene  e del  male^  cosi  denomi- 
nato  ad  indicare  che  dall’  obedienza  iW  autorita  im- 
pel iale  deriva  il  bene  della  sociela , come  dalla  diso- 
bedieiiza  il  male.  Con  simile  commando , od  interdetto 
inteso  moralmente,  i nostri  progenitori  furono  posli 
sotto  ’1  velo  deir  obedienza  alia  monarchia  (2) : ci^ 
sia  a dire,  furon  post!  misticamente  sotto  Y auto ritd 
imperiaJe^  a line  che  obedient!  vivessero  sempre  fe- 
lici  nel  paradiso  terrestre ; ove  adombrasi  lo  stato  im- 
periale  nella  piii  perfetta  sua  forma  e tranqullla  fe- 
licita  per  la  pratica  delle  virtu  moral!  della  vita  ci- 
vile, ligurata  in  Matelda  che  sceglie  fior  da  liore,  virtu 
da  virtii',  le  quali  sono  ornamento  deiruomo  perfelto 
e felice.  Ma  Eva  sedotla  dal  serpenle,  avendo  con  Ada- 
mo gustato  dei  frutti  dell’  albero  interdetto , rubd  la 
pianta , e con  bestemmia  di  fatto  offese  Dio,  che  solo 


(i)  Landino. 

(a)  Purgatorio,  XXIX,  y.  a3  e »eg.;  XXXllI,  v.  Panuiuo, 
XXVI,  T.  ii3. 

PiccBioai,  tu  Dantt.  aS 
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alTiiso  suo  la  crrd  satila  (1),  ossia  disobedi  a Dio 
iwpEB.iTORi  .1  con  cui  prelese  di  partecipare  alPau- 
toritd.  imperiale^  c solUarsi  alPobedien/.a.  Pero  Iddio 
in  puniiione  li  scaccio  fuori  del  santo  impero^  esclu- 
dendo  con  essi  tutli  i loro  discendenti dannati  alls 
faliche  e morbi  della  vita  presenle. 

ii  In  questo  turbainento  la  pianta  riinase  vedova  di 
fiori  e di  fronde. 

u Dimque  dalla  disobedienza  zW autorild  imperia- 
le,  o,  come  lo  dice  Dante,  dal  non  aver  voluto  Eva 
iiofliire  alia  virtii  die  vuole  freno  a suo  prude  (2) , 
lie  vennero  tutle  le  disgrazie  deiruniana  generazione; 
di  qui  comincib  il  torcersi  dalla  via  di  verita  e da  sua 
Alla  (3). 

..  Intendesi  ora  la  ragione,  per  cui  la  gente  santa, 
die  precedeva  il  Grifone,  alio  avvicinar  alia  pianta 
itnpvriale  non  cantavano,  ma  mormoravano  tutti  Ada- 
mo , die  in  essa  avea  peccato , e per  do  rimase  cost 
vedova  de’  suoi  adornamenti  (t). 

« Siccome  il  peccato  del  primo  padre  fu  un  alten- 
lato  contro  I’autoriU  del  celeste  Imperadore,  cosi  il 
Figliuol  di  Dio  discese  a salvar  1’  uoiiio  incarnando , 
jier  punire  nel  suo  corpo  coll'  obedienza  zlYimpera- 
tore  terrenu^  rappresentante  del  celeste,  la  colpa  ori- 
ginak;  « (3). 

La  singolaiit^  di  questi  divisamenti  sfidandoci  di  po- 
lerli  fedelmenle  esprimere  con  piii  breve  discorso , 
abbiam  creduto  di  dover  trascrivere  tutto  il  passo',  il 
quale  poi  ci  costringeri  pure  a non  esser  troppo  brevi 
nel  cbiarire  il  doppio  giuoco,  che  vi  fanno  i vocaboli 

(i>  Purgatorio,  XXXIII,  v.  55-73. 

(2)  Paradiso,  Vll,  v.  a5. 

(3)  Ivi,  V.  3g. 

(4)  Purgatoiio,  XXXII,  v.  37. 

(5,  Ponla,  op.  cit.,  p.  99  « w|. 
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imperatore  e imperialc  aiitorita.  Xoi  non  intendiam 
rorlo  di  entrare  a discorrer  del  mistero  della  redeii- 
zione;  ma  tultavia  ne  bisogna  dire  innanzi  tralto,  chc 
1’  obedieiiza  di  Gesu  non  a solo  1‘  imperatore  terre- 
no^  ma  e verso  le  autorita  ecclesiastiche  si  fu  inostra- 
ta.  NelPorto  preserlo  i Giudei,  i qiiali  il  condnssero 
a Caifas,  principe  de’  sacerdoti^  la  dove  si  erano  ra- 
dnnati  gli  scribi  e gli  anziani  (1).  E qaesti  non  punto 
|>er  ordine  dell' i/7i/>e/atore  terreno^  ma  in  noine  di 
se  gli  posero  la  qnerela,  false  testinionianze  cercando. 
Adunque  ruoino  fii  redento  non  per  Vohediema  al- 
r imperatore^  ma  piii  correltamenlo  parlando  per  la 
sponlanea  umiliazionc  del  Figliuol  di  Dio. 

II  quale  debbe  avere  assoggeltali  i nostri  progeni- 
tori  alPautori^  imperiale  con  I’espresso  commando 
imperiale  di  non  gustar  d''un  frutto.  Sia  ^ ma  di  gra- 
tia, quale  autorita  impeiiale  fece  ’1  divicto  ai  no- 
stri progenilori?  ed  a quale  autorita  impei  iale.  furono 
essi  assoggetlati  dall’  imperiale  commando , se  non  a 
quella  deWimperator  che  lassu  regna  ? (2),se  pur  place 
di  cbiamar  cosi  il  Creatore.  Or  per  quale  anfibologia 
e ne’  vocaboli  e nel  discorso , vuolsi  mai  venirne  a 
dedur  la  inanifestazione  deWautoritd  imperiale.  ter- 
rena  nell’albero  della  scienza?  L'uoino,  al  ricevere  il 
divieto  dal  sommo  Fattore^  oa  imioceiite,  costiluiU) 
in  giuslizia  e santilit , ripieno  di  sapieiiza  e di  grazia, 
franco  e tranquillo  padrone  de’  suoi  appetiti,  de’  quali 
non  era  il  piii  picciolo,  che  punlo  gli  dessenoja,ed 
all’obedieiiza  del  suo  Dio  mettesse  in  lui  iiupedimenln 
ed  ostacolo.  Ancbe  le  passioni  dalla  parte  del  corpo 
rrano  alia  ragione  soggette:  non  si  niovevano  senza 
I'imperio  e il  ceuuo  di  lui,  come  serve  obedienli,  con 
iina  soggezione  volontaria  e pacilica:  non  die  il  nu- 

(i)  Matteo,  XXVI,  t.  67. 

(a)  Inferno t I,  ia4* 


Digitized  by  Google 


‘J92  CAPITOLO  SOHO 

jassoro  punto  coa  alcun  cenno  di  ribellioue,  ajutavano 

10  spirilo  di  lui  a meglio  conoscere,  volere  ed  amare 

11  SDo  vero  bene,  Iddio.  E questa  descrizione  deU’uo- 
mo  iiel  paradiso  terreslre  noi  raccattiamo,  non  fidan- 
doci  di  noi  medesimi,  da  un  teologo  ortodosso  e si- 
curo,  dal  padre  Cesari,  il  quale  coutinua:  — « Que- 
sta  creatura  si  nobile  e si  felice  Dio  I’avea  creata  libera, 
cioe  padroua  di  se*,  cbc  senza  patire  alcuna  necessita 
polea  suo  affetto  rivolgere  e fermare  dove  avesse  vo- 
lute; il  che  fece  Dio  per  avere  in  cui  spezialmenle 
esercilare  sua  autoiitd  e dominio  facendogli  qiial- 
che  precetto  (1),  e per  avere  da  lui  nobile  ossequio 
di  libera  e volontaria  obedienza  « (2).  — Ora  come 
sos])ettare , in  si  fatle  relazioni  fra  Dio  e ’I  primo  uo- 
mo,  non  che  scorgere  monarchia  e manijestazione 
d’aulontd  imperiale,  quali  vengoiio  da  Dante  definite 
I’una  e I’altra?  Come  pur  sospettare,  che  ’1  poeta  possa 
avere  avuto  si  strano  concetto?  Di  vero  noi  non  cre- 
fUamo  di  esser  Iroppo  arditi  risolutamente  afiermando 
che  i due  passi  della  seconda  cantica,  e I’altro  della 
terza  dal  dotto  Somasco  citali  (3),  chi  li  legga  con- 
vene volmente,  punto  nulla  accennano  alia  monarchia. 

Il  dotto  Somasco  fa  poi  fondamento  eziandio  sopra 
«Ii  cio , che  da  Beatrice  vien  detto  a Dante : 

S3  . Ed  aggi  a nicnlc,  qiiando  lu  Ic  scrivi, 

Di  non  cclar  <|u:d  hai  vista  la  piaiitn, 

Cb’e  or  due  volte  dirubala  quivi. 

38  Qualiinque.  ruba  quella,  o qticlla  sdiiania. 

Con  bestemmia  di  fatto  offende  Dio, 

Clic  solo  all'uso  suo  la  creo  santa. 

Purg.,  \XXni. 

(0  i3  Non  per  o^ere  a Ji  bene  arquUto, 

Cb^euer  nuo  pu6,  nia  perciie  suo  splenJore 
Polesse,  ruptendeodoi  dir  subiisto. 

Par.,  XXIX. 

(i)  Crsari,  Pita  di  Gesii  Cristo,  Oraz.  II,  Rag.  I. 

(3)  Vedi  noU  a alia  pag.  389. 
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Ma  che  vuol  dir  ci6  ? Ecco : — « ofTende  Iddio , il 
quale  cre6  delta  pianla  dell'ubidienza  e detto  carro , 
die  k la  Ghic.sa:  e creolla  santa,  perche  la  benedisse 
e santiticolla^  e creolla  a .suo  iiso,  acciocclie  gli  ren- 
desse  culto  ed  onore.,  mediante  il  quale  noi  meritas- 
simo  etema  vita.  Qualunque  quella  ruba,  coiue  rub6 
il  gigante,  o quella  scbianta,  come  scliiaut6  Taquila, 
oflende  Iddio  con  bestemniia  di  fatto,  — bestcnimia, 
deti  imeuto  e nociinento  dnnore  ».  — Cosi  cbiarissi- 
luamente  il  Laiidiiio:;  I'albero  e ’1  segno  poslo  alia  vo- 
lontaria  obcdienza  deH'uomo^  e come  quello,  che  fu 
deslinato  a particolare  e si  iinportante  uffizio, /le/' im- 
golar  cagione  venue  si  eccelso  creato  e travolto  nclla 
cima.  Per6  continua  Beatrice  dicendo  I'aninia  prima, 
per  averla  schiantata,  essere  stata  in  pena  di  deside- 
rio  cinque  niila  anni  e piii,  e Dante  per  le  varie  cir- 
costanze  vedule , se  non  dormiva  nell’  ingegno^  dovei 
nioralmente  conoscere  all*  albero  la  giuslizia  lielP  in- 
terdelto  di  Dio. 

Or  ecco  le  principali  cii'coslanze.  Dante  vide  lave- 
dova  I'ra.sca  rifarsi,  e 

ifli  Men  che  di  rose  e piii  che  di  v'iolc 
Culore  aprendo,  s'inovo  la  pi.iii'..i, 

Che  prinia  area  le  ramora  si  sole. 

Purg..  XXXll. 

Per  la  disobedienza  d'  Adamo  I’  albero  della  scienza 
vedovo,  o veramente  derelitlo  rimaso,  per  la  veuula 
del  Redentore  e ]»er  lo  spargimenlo  del  suo  sangue 
riacquisto  il  primilivo  ouore.  — « Il  colore  de“  fiori 
era  sangnigno^  e per  questo  dinota  la  passione  di  Cri- 
sto^  imperocch^  il  sangue  suo  ridusse  I'umana  spezle 
alia  antica  obedienzn  » (I). 


(i')  Landiiio. 
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La  pianta  (u  due  volte  derubata;  la  prima  dall'a- 
quila  ^ la  seconda  dal  gigante , conducendo  via  il  car- 
ro,  dicono  i commentatori,  stato  ad  essa  accommandato 
dal  Grifune  ^ imperocche  il  carro  e qaella  diventarono 
una  cosa  niedesima.  Ora  se  in  tutta  la  Comedia  v*ha 
pure  un  simbolo  chiaro  e cerlo,  questo  e sicnramente 
raquila  t'lie  daniiificd  la  pianta*,  la  qnale  aquila  sem- 
pre  signitica  imperio.  Ma  la  pianta  si  vuole  manife- 
staziune  delVautorild  imperiale  (1);  dunqne  Y impend 
avria  fatto  danno  aXY  impeiiale  autorita!  Yeramcnte 
i commentatori  sono  ad  un  dipresso  tutti  concordi  a 
vedere  in  questa  tinzione  poetica  i primi  perseguita- 
menti,  die  gli  Imperatori  romani  rivolsero  contra  la 
Chiesa,  una  cosa  con  la  pianta  finche  fu  obediente, 
e *1  gigante  non  ne  stacc6  il  carro*,  ed  oltre  all'au* 
torita,  v'ha  pure  ragione  chiara  al  possibile  chc  tale 
chiosa  conferma. 

L'uomo  disobedi  poi  a Dio  imperalore,  dice  il  dolto 
Somasco,  con  cut  pretese  partecipare  alVaiUoritii  im~ 
periale.  Ma  noi  dimandiam  di  grazia  sovra  chi  do- 
veasi  esercitare  questa  cotale  autorita  1 Sopra  tutti  gb 
esseri  che  gli  stavan  d’intorno,  e che  l’uomo  cono- 
scea,  da  Dio  in  fuori , gii  aveala  ricevuta^  sopra  gli 
uomini  non  potea,  non  che  desiderarla,  pure  inaagi- 
narsela , sendo  tutto  solo  mascbio  al  mondo^  e clu 
pretende  partecipare  a qualsivoglia  autorita,  debbe  pur 
saper  prima  sopra  cui  la  voglia  esercitare.  B.esta  adun* 
que,  che  pretendesse  acquistar  non  so  qnale  autoritt 
sopra  Dio  medesimo,  e’l  tentator  serpente  disse  ap- 
punto : Sarete  come  Dei.  Or  vegga  chi  legge  conic  ad 
essa  possa  convenire  il  nome  d’ autorita  imperiale, 
dandole  seiiso  aniibologico , e confondendo  Ylmpera- 
tore  che  regna  lassu  con  1’ imperalore  romano. 


(i)  PoQta,  op.  rit,  p»g.  vg. 
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Se  non  die  ci  e poi  exiandio  avviso  T interprela- 
zione  volute  dare  aU'albero  della  sapienza , o dell’o- 
bedienza,  o della  vita,  die  lo  si  voglia  chiamare.,  e»- 
sere  al  tutto  incompalibile  con  le  dottrine  chiaraiuente 
espresse  da  esso  Dante  medesiino.  II  quale  mantiene 
veramente  die  — « cagioiie  ancora  diviiia  e state  prin- 
cipio  del  romano  imperio  » (1)',  e noi  ci  troviamo 
aver  gia  addotto  qnesto  medesiino  passo,  il  quale  di- 
mostrando  la  necessila  e 1’ uffizio  dell"  iniperatore  (2) 
— ter/'eno,  notisi  bene  — ne  da  le  segiienti  cagioni: 
impedir  discordie  e guerre;  procacciar  con  I’opera  si- 
roultenea  di  molti  il  soddisfacimento  di  que’bisogni^ 
nei  quali  I’uomo  individuo  non  puo  sopperire;  pro- 
inovere  in  somma  al  possibile  Tumana  civilte.  Per  que- 
sto  e solo  per  qnesto  dicesi  istiluito  P imperio.  Ora 
v'avea  pur  Pombra  di  siniigiianti  motivi  quando  ad 
Adamo  fu  fatto  il  commandamento  di  non  ischiantar 
Palbero  della  scienza?  e come  potevaglisi  far  manifi- 
stazione  d’un  ordine  di  cose,  del  quale  egli  era  in- 
rapace  di  raccoglierne  il  piii  minimo  intendimento?  Non 
implica  egli  contradizione , die  al  priiiio  iiomo,  il  quale 
non  sapeva  di  discordie,  di  guerre  e di  necessity  ci- 
vili,  n6  poteva  piinto  imaginarsele;  il  quale  non  aveva 
altro  sentimento  fuor  qiiello  della  innocenza  e della 
felicite,  venisse  fatta  matv  fi-slazione  del  rimedio  dalla 
Providenza  posto  ai  disordini  del  peccato,  cli’egli  non 
aveaper  ancora  comniesso?  Manifestazione  del  rimedio 
certo  non  si  potea  fare  ad  \damo  senza  priiua  ren- 
derlo  consapcvole  della  malattia,  della  sua  caduta , del 
peccato.  Or  come  combinar  tutto  ci6  e con  le  idee 
pin  semplici  della  sana  ragioue , e con  le  dottrine  di 
Dante?,  il  quale  finalmentc  ne  dice,  che  non  essen- 


^ 0 Convito,  Trat.  IV,  rap.  IV. 
(-»)  Vrdi  pag.  <9  r srg. 
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dovi  pill  dolce  natura  in  signoreggiando,  ne  pin  forle 
in  sostenendo^  ne  piii  sottile  in  acquistando  di  quella 
del  popolo  romano  — « Iddio  questo  elesse  a quetlo 
uflizio  ». — Col  popolo  romano  adunque  ebbe,  per  ar- 
Tiso  di  Dante,  incominciamento  la,  sua  inonarchia  o 
autorita  imperiale,  e di  questa  precipuamcnte  non  si 
|K)le\  a ad  ogni  raodo  far  manijestazione  nel  paradiso 
lerrestre.  Dopo  sua  caduta  fu  pur  I’uomo  profelica- 
inente  consolato  del  rimedio  al  male  cd  alia  miseria 
sua  i il  qual  rimedio  ben  altro  che  la  manijestaziom 
dell’impenale  autorita,  fu  da  Dio  espresso  in  quelle 
parole  al  serpenle  infemale: — “Pond  nimicizia  tra 
te  e la  donna,  e tra  il  seme  tuo  c il  seme  di  lei. 
Ella  schiaccerd  la  tua  testa , e tu  tenderai  insidit 
al  calcagno  di  lei  » (t).  — Ecco  il  rimedio  avvenire 
promesso  e manifestato  da  Dio  ai  progenitori  nostri; 
e noi  saremo  osi  di  conchiudere,  clie  le  cotali  raoderne 
sottigliezze  nello  sporre  un  preteso  significato  nasco- 
sto  e velato  della  pianta  creata  santa  non  posano  so- 
)>ra  Temn  sodo  di  ragioni.  L‘’albero  della  scienza  non 
ha  nell'aUegoria  dantesca  se  non  il  senso  mistico  die 
gli  danno  le  Scritture  senza  piii : il  segno  posto  da 
Dio  airobedienza  dell’uomo. 

j\Ia  ritornandocene  finalmente  a Beatrice,  noi  la  tro- 
^iam  discesa  dal  mistico  carro  prima  che  venisse  le- 
gato all'albero,  e s' intuonasse  la  lode  del  Grifone.  La 
qual  lode  1* illustratore  romano  spiega  cost:  — uGesu 
Crislo  nella  sua  vita  e passione  riconobbe  e confermd 
Vautoritd  imperiale  in  tutta  la  sua  estensione , e I’o- 
liedi:  fu  inscritto  nei  rcgistri  dell'iinperio  appena  nato: 
ordin6  die  si  dessc  a Gesare  quello  che  e di  Cesare , 
a Dio  quello  che  c di  Dio;  significando  I’esattasepa- 
razione  delle  due  autorita  spirituale  e temporale:  con- 


(I)  GentM,  JII,  T.  ? 5. 
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fess6  che  il  suo  regno  non  c di  questo  mondo;  cift 
sia  che  non  -venne  a guidare  alia  felicita  temporale  di 
questa  terra,  officio  che  e del  mouarca,  nia  a quel  la 
del  cielo,  officio  del  papa:  finalmente  potendo  sottraisi 
alia  condanna  di  morte  emanata  da  un  rappresenlante 
dell’  iinperatore.  II  perche  i beati  delle  due  alleanze 
cantavano:  Beato  se\  Grifone  ».  — II  quale  con  la 
sua  risposLa  >'iene  a dire : — « Cosi  operando  si  con- 
serva  la  radice , il  principio  fondainentale  d'ogni  giu- 
stizia,  lasciamlo  imperatore  di  lei  ministro  quanto 
spelta  alia  sua  autorita.  Per  questo  medesimo  lascih  il 
timone  di  legno  legato  al  legno  della  pianta:  lezione 
aperta  che  ’1  papa  colla  Chiesa  (rafiigurati  nel  timono 
e nel  carro)  sono  soggetti  e raccommandati , quai  ciU 
tadini  teuiporali,  o merabri  della  societa,  alia  rigilanza 
e cma  dell’  imperatore. 

« La  nionarchia  temporale  e superiore  alia  Chiesa 
nolle  cose  mondane , e puo  stare  senza  cssa*,  ma  per 
tanto  tempo  gode  onorata  e plena  felicita,  quanto  si 
liene  ad  essa  unita.  — Ma  se  questa  perseguita  la  Chie- 
sa , danneggia  so  medesima ; se  poi  tioppo  debole  o 
Iroppo  affezionata , le  accondiscende  eccessiramente  « 
rarricchisce  oltre  I'etjuo,  danneggiando  e se  e quella, 
si  espone  al  certo  pericolo  di  esserne  privata  (?).  Roinn 
6 la  sede  indivisa  dell’ imperatore  e della  Chiesa.  Qne- 
st(i  sue  opinion!  vennero  figurate  dal  poeta  nell’unione 
del  carro  e deH'albero  giacenti  in  una  medesima  terra 
detta  vera,  ossia  la  vera  citla  capitale  dell’imperio  e del 
pontificato  ?>  (1). 

Forse  chi  legge  si  maravigliera  di  questa  assai  dotta 
ed  allretanto  artifiziosa  inlerpretazione , la  quale  tut- 
tavia  non  ha  altro  fondamento  che  la  sagacila  del  chio- 
satore  di  saperla  dedurre  dalla  premessa  supposta  al- 
legoria  dell’alhero.  L’obedienza  da  Cristo  mostrata  al- 

(i)  PoDta,  op.  eit.j  p.  toi  e «cg. 
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rimperalore  romano  e indubitata,  raa  non  uieno  Ko- 
liedienza  sua  al  Padre.  Ora  perche  il  sagacLssimo  Pro- 
Hiratore  somasco  nulla  ci  dice  di  questa,  che  e pure 
la  prima  e pin  principale?  Son  potrebbe  la  lode  data 
al  Grifone  e la  risposta  sua  riferirsi  per  avventura  a 
questa  obedienza  di  Cristo  al  Padre  celeste,  della  (|uale 
e si  frcquente  discorso  ne’ Vangeli?  Se  non  che'lpiii 
luaraviglioso  si  e che  terra  vera  debba  proprio  signi- 
ficar  la  vera  citta  capitate  delV  imperio  e del  ponti- 
ff, -nto. 

Al  rifiorir  della  frasca  santa  tutto  il  corteggio  di 
Beatrice  ebbe  intuonato  un  inno  di  si  raarariglioso 
conceuto,  che  Dante  non  pote  soffrirne  tutta  quanta 
la  nota^  e s’addormentd.  Al  risentirsi  vede  stargli  su- 
pra la  pietosa  Matilde  alia  quale  cluedendo  egli  tutto 
stupefatto  di  Beatrice , gli  Tien  risposto : 

Vedi  lei  sollo  la  fronda 

Nnova  seders!  in  su  la  sna  radicc. 

88  Vedi  la  nonipagnia  che  la  circonda; 

Gli  altri  dopo  'I  Grifun  sc  n'  vanno  siiso. 

Con  pill  dolce  canzone  c piu  profunda. 

Purg.,  XXXll. 

Adunquo  salito  Cristo  al  cielo , e dielro  lui  i Santi 
delle  duo  alleanze,  Beatrice 

94  Sola  sedeasi  in  su  la  terra  tiera. 

Come  guardia  lasciala  li  del  plaustro, 

Che  Icgar  vidi  alia  liiformc  ficra. 

97  In  ccrchio  le  facevan  di  se  clausiro 

Lc  scUe  ninfe,  con  qiic‘  lumi  in  mano, 

Che  sun  sicuri  d'Aquilonc  c d'Aiistro. 

Purg.,  XXXII. 

Or  non  e qui  '1  senso  allegorico  chiarissiino?  La  (]biesa 
accommandata  ed  unificata  aU'albero  deU‘ob<!dienza  al 
Padre  celeste,  venne  dal  Redentore  lasciata  in  quar- 
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dia  alle  cloltrine  suggellale  col  suo  sangue  e alle 
sette  virtii,  cui  furon  post!  in  mano  i sette  lunii,  a 
corroborarle  e renderle  \ie  piii  efficaci  coi  sette  doni 
dello  Spuito  Santo.  — « In  mano,  dice  il  Landino, 
a diiuostrare  che  tali  doni  debbono  essere  in  azione 
ed  in  opera.  y>  — E Beatrice  — « era  lasciata  alia 
guardia  del  carro^  perche  la  vera  ed  unica  ciistodia 
della  Cliiesa  inilitante  e la  teologia: — {»ercbe  sauza  la 
leologica  regola  perirebbe  la  Xplana  religione.  E le 
sette  virtu  gia  di  sopra  narrate  le  faceano  cerchio , 
perche  la  teologia  lasciata  a guardia  della  militante 
Cliiesa  non  pub  stare  saiiza  qiieste  virtu.  II  die  non 
fe  diflicile  ad  intendere’,  perche  veggiaiiio  nel  nostro 
secolo,  perche  piu  vi  vale  Simone  mago , che  Paolo 
e Giovanni. — Siede  in  su  la  radice,  che  significa  Tu- 
miltb,  come  la  pianta  significa  Tobedienza.  Imperoc- 
che  chi  desidera  veramente  conoscere  le  cose  divine, 
quanto  porta  Tumano  ingegno,  debbe  diventare  tantu 
umile,  che  al  tutto  abbia  captivato  P ingegno,  e mes- 
solo  sotto  il  giogo  della  fede.  — Non  e difforme,  che 
di  sopra  dice.sse,  che  Beatrice  sedea  in  su  la  radice  del- 
r albero , e ([ui  in  su  la  terra ; perocche  la  radice  e 
sotto  terra  ».  — Or  si  vede,  che  questo  commenta- 
tore,  miiiutissimo  nominatamente  a spiegare  il  senso 
dei  vocaboli,  non  si  fece  punto  caso  deH’aggiunlo  ve- 
ra , come  quello  che  stinib  uaturale  e chiaiissimo  da 
per  se.  E infatti  non  diciamo  oro  vero , argenlo 
vero  per  puro,  pretto  e genuino?,  non  diciamo  cre- 
der  vero  per  legitimo?,  non  diciamo  parole  vere  per 
contenente  verita?  Adunque  a che  e con  qual  ra- 
gione  sottilizzare  e cercar  piii  oltre?  Terra  vera  e 
quella  del  paradiso,  perche  pura  e geuuina,  ed  in 
contraposto  dell’  altra  guasta  e contaminata  dal  pec- 
cato-,  ue  altramente  si  pub  intendere,  chi  non  voglia 
sue  fantasie  sostituire  al  senso  vero  delle  pai'ole.  Del 
resto  ecco  che  cosa  ne  dice  U Vellutello : — « Sedesi 
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Beatiice  sola  su  la  vera  terra,  sotlo  la  quale  erano 
le  radici  deiralbero  •,  onde  di  supra  disse,  cbc  sedea  su 
quelle,  perche  la  teologia  e foiidata  sopra  la  vera  e nou 
llnta  umilta,  la  quale  e fondamento  deirobedienza  «. 
— Ora  vegga  il  lettore  se  gli  possa  piacere  d’  inten- 
der  dalia  terra  vera  significata  Roma  ne  piii  ne  me- 
uo,  e se  poi  d’inteuder  cosi  abbia  suibciente  ragione  (1). 

Notianio  tinalmente,  die  ’1  duoto  chiosalore  romano 
ba  ie  ire  e le  quattro  stelle  da  Dante  osservate  al  balzo 
d’oi  iente , e le  ninfe  che  ballano  intorno  al  carro  per 
figure  delle  selte  virtu:  — m souo  pure  la  stessa  cosa 
uella  significazione  colie  sette  luci  — lasciate  in  mano 
aJle  sette  ninfe , indizio  di  loro  attivita , per  corteg- 
giare  Beatrice  ed  il  carro : il  die  a mio  giudizio  e una 
irrefragabile  prova  deirunita  simbolica  » (2).  — Roi 
non  sapiamo  che  ne  possa  parere  al  lettore^  ma  nel 
tero  non  si  sa  troppo  ben  vedere  Tuiiita  di  due  cose 
prima  separate,  poscia  distinte,  coiiieclie  congiuiite  iu- 
sienie  (3). 

Di  due  maniere  state  sono  le  persecuzioiii  soflcrle 
dalla  Cliiesa  di  Cristo : Tuna  di  aperta  forza  e violenza, 
Taltra  d'  insidie.  Alla  prima , figurata  dalPaquila , eba 
delTalbero  rompe  la  scorza 

Nun  cbc  de'  fiori  c dclIe  fuglic  nuove, 

il  carro  pieg6  come  nave  in  for  tuna,  ma  pur  si  fii 
sostenuto.  La  persccuzione  insidiosa  venne  dagli  eretici 
die  gia  di  buon'ora  insorscro  in  grembo  della  Chiesa 


(i^  Vodi  !».  139  e seg. 

(3)  Ponta,  op.  cit.,  p.  96. 

^3)  Le  teUe  lucij  o -verainenle  candelabri,  o fiammelle  preceiU- 
Tano  i veDtiquattro  uniori,  poacia  veiuvan  dictro  i quatlro  ani- 
mali  coronati  di  fronda  verde,  e iinalmente  le  lette  donoe  dan- 
zavano  alle  ruotc  del  carro : e qurste  donne  debbouo  atitrej  per 
giaitiaio  irrt/htgabile,  una  cosa  con  le  sette  luci  I 
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medesima,  figurati  da  Dante  nella  volpe,  che  s'avventa 
alia  cuna  del  mistico  plaustro. 

tSl  Ma,  riprendendo  lei  di  laide  coipe. 

La  Donna  luia  {Beatrice)  la  voisc  in  tanta  futa, 
Quanto  sofTcrson  I’ossa  scnza  poipc. 

Purg.,  XXXII. 

£cco  adunque  i primi  eretici  confusi  e \olti  in  fiiga  dai 
riniproveri  di  Beatrice*,  la  quale  pur  da  questo  passo 
solo  perrebbe  faor  d’ogni  dubio  cliiarila  per  la  dot- 
trina  vera  rivelata,  bre\e  appellata  teologia  dai  coni- 
nieiitatori.  Se  non  che  dopo  le  persecuzioni  vennero  i 
fa-vori  deH'aqaila,  che  lasciO  Tarca  del  carro  pennuta 
di  se, 

1117  E qnal  esce  di  cuor  die  si  rammarca , 

Tal  voce  usd  del  cielo,  e cotal  disse: 

0 navicella  mia,  com'  mal  se'  carca ! 

Purg.,  XXXII. 

Accettata  che  ebbe  il  primo  ricco  patre  la  dote  di 
Costantino,  dalla  terra  usci  il  drago  fra  le  ruote  del 
carro:  non  si  seppe  resistere  alia  tenlazione  delle  do- 
vizie  terrene^  si  voile  arricchire  ed  allargare  il  domi- 
nio  temporale,  e ben  tosto  il  benedetlo  carro  si  rico- 
perse  tulto  delle  penne  aquiline,  in  pin  molti  modi 
essendosi  saputo  accrescere  possedimenti  e signorie  ec- 
clesiastiche.  E cosi  trasformatosi  il  dijicio  santo,  mo- 
stro  divenuto  di  sette  teste,  la  parola  e le  rampogne 
di  Beatrice  piu  nulla  valsero.  A1  posto  gia  suo  in  su  '1 
mistico  carro  cost  trasformato 

148  Sicura , quasi  rdcca  in  aUo  moalc , 

Seder  sovr'esso  una  puttana  sciolta 
M'apparve  con  Ic  ciglia  intorno  pronte. 

Purg.,  XXXII. 


PiccBiOM  . lu  Dante. 
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Oia  chc  cosa  simboleggi  costei  sembra  piu  chiaro  del 
sol  di  maggio.  Insoi  ta  dal  carro  contominato  dal  dra- 
gone,  piglia  il  poslo  della  Rivelazione,  e si  prostituisce ; 
i;  donna  come  Beatrice,  e questa  vergine  pur  a e caste 
e simbolo  della  vera  e sanla  dottrina : ora  non  sara 
la  meretrice  figura  della  falsa,  che  secondo  I’opinione 
di  Dante  a quella  fu  soltentrata?  Certo  si  e noi 
non  saprenuuo  veder  cosa  sotto  relame  allegorico  piu 
sicm’amente  espressa  in  tutte  la  Comedia,  ne  forse  piu 
Concorde  con  la  sloria.  — « II  diavolo  trovo  una  via 
di  mezzo,  una  nuova  dottrina  che  concilio  la  ricchezza 
ed  il  potere  terreno  col  Vangelo,  interpretando  a suo 
modo  la  scriltura  (1)-,  onde  dissero  i nuovi  pastori: 
il  mio  regno  e di  questo  e delV  altro  niondu.  Sono 
queste  le  interprelazioui  date  da  alcuni  alle  Decretali, 
che  appunto  cosi  concentrano  nel  papa  Puna  e Paltra 
autorite,  spirituale  e civile^  uniscono  la  spada  col  pa- 
storale « (2). 

435  Per  questo  I'Evangelio  e i doltor  magni 
Son  (Icrelitli , e solo  ai  Decretali 
Si  studia  si , chc  pare  a'  lor  vivagni. 

Par.,  IX.. 


Cosi  appunto  opino  PMliglueri-,  se  non  che  il  do  te 
Somasco  continua  commentendo : — » Questo  tutto 
viene  significato  dalle  due  ruote  del  carro  coperle  dt 
piume.  QuesPambizione  di  monarclua  civile  e la  donna 
xciolta,  che  sorge  sicura  quasi  rocca  su’l  cairo  cor^ 
nato  dai  sette  peccali  capiteli  (le  sette  teste  cornute) 
trescaudo  con  un  gigante,  che  geloso  la  custodxsce 
Ma  chi  ben  consideri,  le  penne  cadute  in  su  e ru 
furono  cagione  che  k DecreteU  s’interpretassero  a quei 


(i)  De  Monardua,  lib.  III. 
(•i)  PoDla,  op.  cit.,  p.  107. 
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niodo^  poich6  prima  fu  — Trasformato  cosi  ‘1  clificio 
santo  — poi  raise  fuori  le  teste  cornnte,  poi  finalmente 
sorse  nella  cuna  la  puttana  sciolta.  Laonde  si  vede 
r interpretazione  nostra  accoraraodarsi  a capello  a 
quanto  venne  reduto  al  poeta. 

Tuttavia  un  capo  di  questa  raistica  apparizione  me- 
rita  pur  (jualche  maggiore  scbiarimento^  imperciocdie 
i prirai  corainentatori  furono  presso  a poco  tnlli  d'ac- 
cordo  neir  interprelare  altraraente  la  puntura  fatta  al 
carro  dalla  coda  del  serpente.  11  Landino  dice:  — » II 
drago  uscito  di  terra  ^ Maometto,  il  quale  fu  uomo 
teneno  e voluttuoso:  e fisse  la  coda,  cioe  la  fraude, 
dividendo  tra  le  due  mote.  Iraperciocche  IVIaoraetto 
ritrasse  dalla  Ghiesa  i Saracini,  i quali  novellaraente 
erano  venuti  dal  testaraento  vecchio  e dalla  circonci- 
sione  e dalla  sinagoga  alia  Ghiesa  Xpiana  e al  testa- 
mento  nuovo  e al  battesimo.  E gissen  vago  vago,  pei  - 
ch6  la  sua  religione  non  ha  certo  fondamento,  ma  va 
vagando  ed  errando  «.  — Per  questa  ragione  storica 
apparenteraente  buona , piacfue  tale  una  chiosa  ai  piu 
raodemi,  e Paolo  Gosta  norainataraente  I’ebbe  accet- 
tata.  Tutta\'ia  il  Lorabardi  gia  prima  Tavea  chiarita 
erronea  per  tre  cagioni.  Primieraraente,  egli  dice,  il 
carro  siraboleggia  la  Sedia  apostolica  e non  la  Ghie- 
sa. — u.  Poi  per  quello  die  il  poeta  stesso  segue  a di- 
re, die  il  riniaiieute  di  quel  fondo  (i)  tutto  si  rico- 
perse  delle  aquiline  piume^  dal  che  a bastanza  rimane 
dichiarato,  che  non  aresse  quel  fondo  altro  foro  che 
il  recente  fatlovi  dal  drago  ^ il  quale  pero  se  fosse  stato 
aperto  dall’eresia  di  Maonietto,  troppi  altri  fori  avrebbe 
dovuto  avere  corapagni,  fattivi  da  cent'altre  piii  anticlie 
e tuttavia  duranti  eresie,  e specialmeiite  la  Manichea 
cd  Ariana.  Poi  iinalraeule  per  queiraltro,  che  pure  ’1 

(i)  u Quel  die  rimase,  eorac  di  gramigna,  ec.  » — Vedi  i Tcrsi 
Hie  seguono. 
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poeta  dichiara,  che  il  drago  forasse  il  fondo  del  carro 
priina  che  queslo  deir  aquilina  offerta  pimtia  si  rico- 
prisse.  Imperciocche  non  solo  non  fu  Maometto  prima 
che  accettasse  Papostolica  Sede  le  offerte  di  Gostan- 
lino,  inteso  per  la  doiiatrice  aquila,  ma  fu  tre  secoli 
dopo.  » — Le  quali  ragioni  sono  di  vero  anche  per 
nostro  avviso  dl  niun  momento^  conciossiach^,  quanto 
alia  prima  essa  premetta  una  falsa  sposizione  del  car- 
ro: la  seconda  poi  vuole  a bastanza  chiaro , che  ’1 
fondo  del  carro  non  avesse  altro  foro  che  ’1  fatlovi  dal 
dragone,  il  che  non  e pun  to  ^ la  terza  poi  debbe  es- 
serc  sfugita  al  sagace  conimcntatore , poiche  T area 
del  carro  fu  dalP  aquila  lasciato  pennuto  di  se  prima 
che  '1  dragone  uscisse  di  terra.  La  falsita  della  chiosa 
antica  viene  irrefragabihnente  dimostrata  da  ci6,  che 
per  la  puntura  del  drago  il  carro 

ISO  come  di  gramigna 

Vivace  terra,  della  piuma,  offerta 
Forse  con  intension  casta  e benigna , 

ISO  Si  ricoperse,  e fiinne  rienperta 

E Puna  e Paltru  riiota  e ’I  temo,  in  lanlo 
Che  pin  tiene  un  sospir  la  bocca  apci  ta ; 

Purg.,  XXXII. 

il  che  certo  non  avvenne  nfe  per  Teresia  di  Maometlo, 
ne  per  verun’altra.  Le  eresie  ebbe  Dante  figurale  nella 
volpe  seguendo  sant’ Agostino,  il  qual  dice : — « ^ul- 
pts  insidiosos  , tjmximeque  haereticos  fraudolen- 
tos  significant.  — Istae  vulpes  significantur  in 
Canlicis  Canticonim,  ubi  dicitur;  Capite  nobis  vul- 
pes paivulas  n.  — Per  la  qual  cosa  opino  poi  desso 
il  Lombardi  — « che  il  drago  fosse  il  maligno  ser- 
pente  che  in  quel  paradiso  medesimo  tent6  Eva^  il 
quale  con  1’  atto  di  sforacchiare  il  fondo  all’  area  del 
cai'ro , dopo  appena  ricoperta  delle  aquiline  piume , 
indicasse  insinuata  nel  sacerdozio  quella  stessa,  che  an- 
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che  gliibellinescanipnle  disse  (1),  in  couseguenza  della 
coslantiuiana  donazione,iiisimiata  inesplebile  fame  delbr 
riccbezze  » — e del  dominio  temporale  secondo  Dante 

— a che  perd  appella  esso  Dante  senza  fine  ciipa^ 
cioe  a dire  sfiondata.,  e conseguenteniente  inesplebile  *». 

— Con  questa  cbiosa  accordaronsi  il  Kopisch  e U dotto 
Procuratore  somasco,  il  quale  pni  spiega  cost:  — « II 
drago,  che  esce  dal  centro  della  terra,  e I’invidia  pri- 
ma,  Lucifero,  cbe  invidioso  della  prospera  propaga- 
zione  della  Cbiesa,si  giovo  della  dote  offerta  da  Co- 
stantino  al  papa;  e con  suggestioni  di  avarizia  e di 
ambizioue  di  commando,  poste  in  cuore  ai  pastori, 
corruppe  il  loro  afl'etto  e la  loro  santiUi , affezionan- 
doli  alle  cose  terrene:  pero  e che,  al  dire  di  Dante, 
il  diabolico  suggerimento  quasi  incendio  aTvampO  di 
guisa  il  cuor  loro,  cbe  ahandonato  il  desiderio  del 
cielo  si  diedero  tutti  alle  riccbezze  e al  polere  inon- 
dano  » (2). 

Da  (piesto  avToIgimento  di  parole  noi,  lasciando  da 
parte  Lucifero^  siamo  tratti  a consentire  con  saldo 
convinciiuento  ad  uua  nnova  interpretazione  del  Drayo 
dantesco,  che  ci  viene  suggerita  da  un  Filologo  mi- 
lanese , — « Dante,  ei  ci  scrive , a mio  parere  siiii- 
holeggia  nel  drago  la  simonia:  dalle  riccbezze  piil- 
lula  tosto  la  simonia,  mostro  che  si  pasce  del  foudo 
della  Cbiesa  non  per  la  gloria  di  Dio , ma  per  im- 
pinguare  se,  e gloriare  nei  diletti  della  came  e del 
moudo  ».  — E di  vero,  aggiungo  io,  le  vicende  delia 
Ghiesa,  intese  il  poeta  di  simholeggiare  in  questa  n>a- 
ravigliosa  apocalisse , moslrandoiie  le  immediate  ca- 
gioni  con  quanta  cbiarezza  in  simboli  ed  in  ligiirfe 
altri  possa  mai  desiderate.  Pero  con  quale  connessita 
logir.a  \i  arrebbe  poi  iiilrodotto  il  serpente  che  Eva 

(l)  Inferno,  XIX,  v.  iia. 

(a)  Ponta,  op.  cit.,  p.  107. 
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ebbe  coli  nel  paradiso  terrestre  tentata  ? Ne  T ine- 
splebile  fame  dclle  ricchezze  insinuatasi  nel  sacer- 
dozio  — ci6  che  male  verria  pure  espresso  dalla  coda 
del  drago  ficcata  su  pel  carro^  tigura  che  e della  Cbiesa , 
non  di  papi  o di  prelati  — ma  M modo  innuediato  era 
da  simboleggiare,  col  quale  il  temo  e Puna  V ultra 
niota  delle  aquiline  piume  furonsi  ricoperte  tutte, 
come  terra  vivace  di  gramigna  si  veste  ed  ingombra. 
Ora  questo  tal  modo,  chi  guati  con  laments  sana^ 
mol  to  di  leggieri  se  '1  vcde:  usando  simonia.  Simbolo 
adunquc  di  si  mom  j e di  certo  il  drago:  il  quale, 
uscendo  dalla  terra,  indica  troppo  bene  il  disordinato 
appetito  delle  cose  temporali  e transitorie,  e dei  com- 
niessi  come  pali  ne  fa  tosto  ricordare,  che  'I  di  su 
tengono  di  sotto  (1).  Talento  e cupidigia  d’avere  fe- 
ciono  per  oro  e per  argento  adulterare  le  cose  di  Dio, 
che  di  bonUi  debbono  essere  spose^  ed  un  cotale  adul- 
terio  seppesi  poi  di  si  bei  sofismi  adornare,  e difen- 
der con  si  disinvolte  ed  insidiose  dottrine , che  vago 
vago  se  ne  giva  poi  il  frodolente  dragone,  leggiadro 
in  vista , bello  e grazioso , esercitando  sua  arte  per 
tutta  Cristianita. 

Ma  forse  per  cid,  che  ’1  dragone  uscito  dalla  terra 
aperta  fra  le  ruote,  guastato  che  ebbe  il  carro, 

134  A si  traendo  la  coda  maligna, 

Trasse  del  fondo,  e gissen  vago  vago, 

Purg.  XXXII. 

aitri  non  potra  di  questa  chiosa  rimaneie  al  tutto  sod- 
disfatlo  (scrupolo  che  mi  viene  insiniiato  dalP  auzi- 
detlo  Filologo);,  anzi  piii  sottilmeulc  guardaiido  alle  vi- 
cende  della  Chiesa,  qui  dal  poela  con  si  bell'ordiue  in- 
dicate, notato  che  gli  efletti  della  dote,  oude  Costantino 


(i)  Inferno,  XIX,  t.  46. 
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arricchi  il  papato.,  fecersi  seosihili  solo  poscia  clic  lo  sci- 
sma  greco  ebbe  da  questo  spiccato  e tratto  a se  parte 
della  Cristianita,  dovrassi  iuferire,  che  iu  quel  velenoso 
serpente  abbiasi  piii  tosto  a scorgere  simboleggiato 
esso  scisma  medesimo  (1).  Noi  abbiani  gia  manifestato 
I'apviso  nostro,  cbe  di  niolte  particolarita  allegoricbe, 
mancando  i ragguagli  e’  riscontri  opportuni  a cbia- 
rirle,  si  rimarranno  senipre  dubie,  consentendo  molle 
e diverse  congliietture  e presunzioui.  Or  questa  del 
drago  e appunto  una  delle  cotali*,  e buon  per  noi, 
die,  interpretata  cosi  o cosi,  nulla  uionta  per  Panda- 
mento  generale  della  concezione , che  ’1  poeta  stiniiamo 
averne  con  assai  precLso  discorso  raanifestala. 

Cosi  dalla  puntura  del  dragone  oft'cso  ed  avvelenaki 
tutto  il  carro,  insorse  la  dotti  ina  che,  al  dire  del  dotto 
Procuratore  (2),  seppe  conciliar  la  ricchezza  e ’1  donii- 
nio  civile  col  Vangelo.  Adunque  la  cotale  dottrina  cni 
toiTiava  in  prode?  Ai  miseri  seguaci  di  Simon  mago, 
che  le  cose  di  Dio  adulteravano  (3),  e nominatamente 
alia  potesta  temporale,  che  i pontebci  si  eran  recato 
in  mano,  ed  al  loro  principato  civile.  Per6  questo  in 
persona  di  gigante  a starle  vigile  di  costa  e vezzeg- 
giarla;  vedendola  poi  spandersi  con  I’occhio  cupido  e 
vagante  intorno,  come  meretiice  che  alletti  gli  amanti, 
pronta  a far  loro  copia  di  se,  il  feroce  drudo  a flagel- 
larla,  e finalmente  a spiccare  il  mostruoso  carro  dalla 
pianta  delP  obedienza , e trarlo  per  la  foresta  tanto, 
che  dalla  terra  vera  non  veniva  piu  scorto  (t).  — « Il 
gigante  poi  bglio  della  terra,  iiemico  della  pptesta  di- 


(0  Apprndice  at  canto  XXXII  del  Pur^.  del  Dante  — Costa 
— Bianebi  — Fin-nze  Ediz.  II.  alia  quale  interpretazione  fa  buon 
viso  il  citato  lilologo  niilanese 
(a)  Ponta,  op.  cit.,  p.  107. 

(3)  Inferno,  XIX  dal  principio. 

(4)  Purgitorio,  XXXIl , v.  i5i  fino  al  fine. 
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^ina,  figura,  per  confessione  dello  stesso  autore,  la 
|>arle  guelfa  potente  in  Italia,  e protetla  in  Francia:  di 
cui  faceano  parte  gli  assai  re  e le  migliori  republiche 
italiane : la  quale  parte  gagliardamenle  opponevasi  alia 
fiivina  autorita  da  Dio  communicata  all’  imperatore, 
sotto  colore  di  attribuirla  al  papa  che  la  desiderava  » (1). 

— Cosi  il  dotto  procuratore  Ponta , il  quale  a con- 
ferma  di  queslo  suo  avviso  altro  non  sa  addurre  che 
il  seguente  verso  della  lettera  di  Dante  ad  Arrigo  YII ; 

— « Eja  igitur  rumpe  moras , proles  altera  Jsai , 
Aume  tibi  Jiduciam  de  oculis  Domini  Dei  Sabaoth 
coram  quo  agis , et  Goliam  hunc  in  funda  sapien- 
tiae  tuae^  atque  in  lapide  virium  tuarum,  proster- 
ne  r>.  — £ qui  certo  s'  intende  sotto  la  figura  di  Golia 
la  parte  guelfa.  Se  non  che  non  e per  ci6  di  neces- 
saria  conseguenza  che  '1  gigante  del  Purgatorio  si- 
gnihchi  poi  1'  identica  cosa.  Anzi  osserveremo  che  si 
come  Golia  uno  individuo  ^ della  specie  de'  giganti , 
cosi  la  parte  guelfa  uno  degli  effelti  mondani  prodotti 
dal  principalo  civile  de'  pontefici:  pero  non  verra  la 
spiegazione  da  noi  data,  e che  e quella  del  signor  K.o- 
pisch , punto  contradetta  dalla  lettera  dell'AUighieri 
se  non  confermata. 

Adunque  il  gigante , generate  dalla  terra,  ribelle  al 
Cielo , prinia  con  le  lusinghe , poscia  con  le  battiture 
a tenersi  soggetta  la  nuova  dottrina,  la  quale,  si  come 
falsa  poteva  volgersi  e travolgersi  in  servigio  di  chiun- 
(|ue  con  sotligliezza  d'ingegno  avesse  saputo  usarla; 
poi  hnalniente  usurpare  il  luogo  del  santo  Grifone, 
e tulto  lerreno  alia  terra  v61to , Irascinare  il  carro 
della  Cliiesa  tanto  lontano  dal  suo  vero  essere  da  non 
la  rawisar  piu,  chi  era  rimasto  su  la  terra  vera  ed 
airombra  della  sacra  frasca^  anzi  da  non  essere  piu 
alTatto  e da  rimaner  vuoto  il  luogo  del  souimo  Pie- 


(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  io8. 
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Iro  (1).  Per6  le  sette  yirtu  a compiangersi  della  pro- 
fanazione:  — « Deus^  venerunt  gentes  » — e Beatrice 
a confortarle  con  le  promesse  e col  Taticinio. 

Veramenle  o I’amore  dell’ opinion  nostra  facendoci 
velo  alia  ragione  ne  conduce  a traredere,  o I’anda- 
menlo  della  uiistica  e ’1  significato  posto  da  Dante 
solto  il  velame  di  tutte  queste  maravigliose  apparizioiii 
e chiaro  e naturale  al  possibile.  La  Ghiesa  sposa  di  Cri- 
sto  — cosi  vedeva  ed  opinava  il  poeta  — soltoposta  al 
drudo  per  la  dottrina  fatlasi  meretrice,  cesso  poi  di  es- 
sere;  imperciocche  gli  ecclesiaslici  tutti,  dal  raassimo 
al  pin  infimo,  falsate  per  cupidigia  le  dottrine,  sco- 
sti'tisi  dall’albero  dell’obedienza  e dalla  terra  dell’u- 
niilta,  rivolti  loro  pensieri  dalle  cose  divine  alle  mon- 
dane,  e da  queste  lasciatisi  predoininare  venne  man- 
cando  sua  debita  guida  al  mondo,  la  Ghiesa  tulta  n'ando 
a male,  si  corruppe  e piu  non  fu  (2).  Ecco  qual  pare 
a noi  dovere  essere  stato  il  divisamento  dell’AHighieri ; 
divisamento  confermato  esplicitamente  da  molti  altri 
passi  della  Comedia,  che  per  brevity  si  passano  sotto 
silenzio,  e’l  lettore  troppo  agevolmente  potra  rin venire 
iinplicitamente  espresso  da  tutto  intiero  il  poenia^  divi- 
samento che  i primi  coramentatori  non  osaron  certo  di 
asseverare  rendendolo  publico,  e parendo  loro  per  av- 
ventura  troppo  chiaro  gia  da  per  se,  tentaron  di  velaro 
con  le  istorie  di  Bonifazio,  di  Filippo  il  Bello  ed  Avi- 
gnone.  Ma  chi  atlento  legga  nel  canto  XXX.III  dal 
verso  3i  al  43,  e ben  consideri  come  ’1  Gigante 

138  DisctoLSB  '1  mostro,  e trassel  per  la  selva, 

Purg.,  XXXII. 

per  che  Beatrice  sospirosa  e pia  dice: 

Sapi  die  'I  vaso  die  ’I  serpenle  ruppe, 

Fu,  E aoa  e; 

(l)  Paradiso,  XXVII,  v.  a3. 

(a)  Purgatorio,  XXXllI , v.  34  e 35. 
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tt  poscia  profeticamente  soggiunga  che  '1 

Messo  di  Dio  akcidf.ra  la  fuja, 

E quel  gigante  cbc  con  lei  deli5qub: 

di  leggier!  si  fara  anche  grammaticalraente  certo , die  i 
tempi  indicati  come  present!,  passati  e futnri  nel  mille 
e trecento  non  si  convengono  a quanto,  dei  due  perso- 
naggi  nominal!  e del  mutarsi  che  fece  la  Sede  apostolica 
da  Roma  ad  Arignone,  ne  narra  la  storia.  Per6  adom- 
brali  nelle  Irasformazioni  del  plaustro  i particolari  del 
passato^  pel  presente  ed  avrenire  stette  contento  alle 
gencrali  condizioni  delle  cose,  ed  a quelle  lenne  fissa 
sua  iiilesa  rAHighier^  il  quale  fallesele  misteriosamente 
esprimere  a Beatrice,  domanda  poi: 

88  Ha  perdi^  tanto  sorra  mia  vedota 
Voslra  parola  dislata  rola, 

Che  piu  la  perde  quanto  piit  s'ajutaf 

80  Perclic  conosclii,  disse,  quella  scuola 
Cb’hai  seguilala  c veggi  sua  doltrina 
Come  puo  scgiiitar  la  mia  parola; 

88  E veggi  vostra  via  dalla  divina 

Dislar  cotanlo,  quanto  si  discorda 
Di  terra  'I  ciel  che  piu  alto  feslina. 

Parg.,  XXXIII. 

Yoi  colaggiu  nel  mondo  Irovale  di  ragioni  e di  so- 
fismi  assai  a coonestar  vostre  ainbizioni  ed  appetiti: 

4 Chi  dietro  a jura,  e cbi  ad  aforismi 

Se  ne  va,  e,  chi  segiiendu  il  sacerduzio, 

E chi  regiia  per  forza  e per  soGsrai ; 

Parad.,  XI. 

ma  ci6  die  monta?  la  via  vostra  scostasi  dalla  divina, 
quanto  dall’empireo  purissiino  Vajuola  che  vi  fa  tanto 
superbi. 
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>Ia  ecco  omai  Dante  giunto  alia  limpida  fonte  e pe- 
renne  dalla  quale  rampollar  -vede  Lete  ed  Eunoe 

E qutvi  amici  dipartirsi  pigri. 

Di  ([uesto  gli  fa  Matelda  gustare,  Beatrice  perinettente, 

112  E rilorud  dalla  santissim'onda 
Itifutlu  si,  come  piaiite  novcile 
Kinuvcilalc  di  aovcllu  fronda, 
lltl  I’ui'o  0 disposto  a salirc  alle  stelle. 

Parg.,  XXXllI. 

Alle  quali  se  i limiti  che  ci  siamo  prefissi  il  con- 
sentissero,  noi  volenlieri  gli  terremino  dietro,  certi 
di  trovare  e nelle  dottrine  che  in  grandissima  copia 
vi  si  vanno  svolgendo  e ne’  svariati  accidenti  dipin- 
livi,  di  niolte  conferme  dell’ interpretaiione  allegorica 
per  noi  esposta  seguendo  il  nuovo  commentatore  ale- 
niaiino,  non  senza  tuttavia  aggiungere  qua  e cola  un 
iionnulla  ai  suoi  argomenti,  talvolta  mutandoli  cosi 
nil  pocbetlo  e da  esso  scostandoci  alquanto  nelle  par- 
colarita.  E assai  volentieri  terremmo  dietro  al  celeste 
viatore  nominatameute  a mostrare  — e questo  ne  sem- 
bra  punto  principalissinio  — che  dottrine,  iinagini  e 
finzioni,  tutto  ebhe  egli  tolto  dalle  sacre  Carte , od 
almeno  ad  esse  accommodato  ed  alia  mistica,  che  nel 
medio  evo  le  interpretava.  Cosi  il  vedrenuuo  giuuger 
cola  dove 

1 IS  Nclla  profonda  e chiara  sussislenza 
Dcll'alto  lume  parvegli  Ire  giri 
Ui  Ire  colon  e d'una  conlincnza: 


187  Quella  circulation,  cbe  si  cuncetla 

Harcva  in  si,  come  lume  reflessu, 
Dagli  occbi  suoi  alquaulu  drconspelta. 
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ISO  Dcntro  da  sc  del  suo  colore  slesso 

GU  par  VC  pinta  della  nostra  efGge; 

Fercb^'l  suo  viso  in  lei  tulto  era  messo. 

Parad.,  XXXIII. 

Maravigliosa  concezione  da  metteme  quasi  sotto  gli  oc- 
chi  del  corpo,  per  quanto  dessi  sono  possenti  a reder 
si  fatti  inisterj  e prodigi , la  divina  Trinita  in  que'  tre 
cerchi  di  egual  continenza,  simboli  del  perfetto  e del- 
rinfiuito  che,  non  circonscritto,  tutlo  circoscrive,  e ci6 
pure  senza  scattare  un  pelo  dalla  Tisione  del  profeta : 
« ij  su  ’/  Jirmamento,  che  era  sopra  le  loro  teste,  era 
come  un  trono  di  pietra  sajj^ro;  e su  quel  quasi 
trono  era  la  figura  come  di  un  uomo.  — Ed  io  vidi 
una  specie  come  di  elettro,  e come  un  fuoco  dentro 
di  lui,  e alVintorno  dai  lombi  di  lui  alVinsu.,  e dai 
lomhi  di  lui  sino  alV  injime  parti.,  vidi  come  un 
fuoco,  che  risplendeva  all’  intorno.  — Qual  e V a- 
spetto  dell’arco  baleno,  allorche  formasi  nella  nube 
in  un  di  piovoso,  tal  era  I’aspetlo  del  fuoco  che  ri 
splendeva  all’ intorno  » (1). 

CAPITOLO  DECIMO 

f'aticinj  della  Divina  Comedia.  Loro  ragionevole 
e sicura  interpretazione. 

Chi  da  una  vita  alquanto  dissipata  e mondana  torna 
al  cuore,  scorge  molto  piii  brutti  nel  mondo  i difetti 
da  lui  medcsimo  prima  scusati  e forse  accarezzati:, 
quindi  con  tanto  maggiore  zelo  li  aborrisce,  ed  abor- 
rendoli,  insorge  fervoroso  a conabatlerli  in  altrui.  Cosi 
Dante : il  quale  tocco , come  si  credetle , dalla  di- 
vina'Grazia,  col  ritomo  alia  fede  Candida  ed  ingenua 

(0  Eitchiele,  I,  v.  a6-a8. 
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■della  fanclallezza  stimandosi  eziandio  reso  alia  retti- 
tudine  ed  alia  Tera  sapienza,  mise  mano  nella  Come- 
dia a vituperare  ogni  vizio  col  calore  e con  la  pee- 
menza  di  altri  profeti  (1).  11  cni  costume  poi  segoi- 
tando  ancor  piu  avanti,  e nella  mente  sna  gli  argo- 
menti  rivolgendo  e divisando,  che  gli  uomini  dovean 
poter  ridnrre  a quella  pace  e feliciUt , della  quale  le 
virtu  esercitando  son  pur  capaci  qua  giu,  venne  se- 
condo  sue  dotb'iae  ai  vaticinj.  Or  questa  parlicolarita 
del  Poema  sacro  fu,  come  gia  accennammo  da  prin- 
cipio,  r inciampo  piii  principale  de’  commentator!,  ed  e 
tuttavia  soggetto  di  dubie  e syariate  opinion!,  di  di- 
'spute  e <direm  quasi  querele.  Imperciocche  fatto  di  esso 
inciampo  pietra  del  fondamento,  v‘ha  chi  ad  essa  in- 
tende  doversi  accommodar  Tallegoria  cbiamata  princi- 
pale, e sopra  di  quella  farla  posare  tutta  quanta. 

Yero  6 , che  dal  chiarissimo  professore  Picci  la  fu 
sMi  limiti  ancor  piu  angusU  ristretta  della  sua  protasi^ 
tuttavia  non  pot^  cessar  Parringo:  conciossiache  venuto 
Yirgilio  ad  ajutar  lo  smarrito  poeta  dalla  bramosa 
lupa,  di  questa  gli  dioa^ 

100  Molti  son  gli  animaK  a c«i  s’ammoglia, 

E piu  saranno  ancora,  infin  che  il  Feltro 
Verrli,  che  la  Tarii  morir  di  doglia. 

105  Questi  non  ciberi  terra  n6  peltro, 

Ma  sapienza  e amore  e virlute, 

E sua  nazion  sarii  tra  feltro  e feitro. 

106  Di  quell' umile  Italia  fia  salute. 

Per  cui  rnori  la  vcrgine  Camilla, 

Eurialo  e Turno  c Niso  di  ferate. 

109  Quest!  la  caccerii  per  ogni  villa, 

Fin  che  I'avra  rimessa  nello  'nferno , 

Li  onde  invidia  prkaa  diparlilla. 

Infer.,  I. 

(i)  OuDBin,  passim, 

PiccBiovi,  su  Dante. 
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Or  questo  f’eltro , il  lettere  se  lo  rede  troppo  benfe 
agevolmente,  qual  che  sia,  non  ha  da  far  nulla  con 
la  uuova  allegoria  storica  esposta  dal  dotto  signor  Piccb 
e un  non  so  che,  predetlo  nella  protasis  ma  ad  essa 
-estraneo^  un  vaticinio  tuttavia,  che  ‘I  chiarissiuio  pro- 
fessore  bresciano  vede  sotto  diverse  forme  ripetuto  in 
tutte  e ti  e le  eantiche  (1).  Di  non  picciol  momenU) 
debbe  adunque  essere,  e noi  saremmo  «nzi  per  chia- 
rirlo  uno  dei  capi  piii  principali  del  poema , la  cui 
mistica  in  gran  parte  da  esso  debbe  dipendere. 

Ne  altramente  pai'e  sentime  il  prefato  chiosatm'e  giac- 
che  in  un  capitolo  a pavte  ee  ne  largisce  la  sua  in- 
terprelazione.  La  quale  nel  vero  -nou-6  se  non  quella 
del  Vellutello,  o deiranonimo  che  lo -precedette  in  essa, 
corrohorata  poi  dl  suoi  particolari  argomenti  a far  di 
questo  Yeltvo,  tre  iiate  nel  poema  vaticinato,  di  sicuro 
Can  Grande  della  Scala,  liberatore  d' Italia  ne  piit  n^ 
meno.  E primieramente  egli  dice,  per  le  qualita  della 
sapienza^  AeWamore  e della  virtu  ^ che  gli  vengono 
attribuite,  lui  signihcare  una  persona  vera  (!?);  per6 
esser  da  cercare  innanzi  tutto  se  ^persona  ^vVavesse 
per  avvenlura  proprio  di  tal  nome;  e nessuna  trovan- 
done,  da  indagar  posc'ia  se  vi  fosse  clii  tal  uome  por- 
tasse,  che  in  diverse  suono  contenesse,  a guisa  di  si- 
nonimo,  il  sigtiificato  medesimo : e Cane  esser  proprio 
il  cosi  fatto.  Dante  poi  seguendo  il  vezzo  de'  tempi, 
dei  cotali  scherzi  essersi  piaciuto  assaL  Cosi  papa  K- 
col6  III  dire: 

70  E veranientcfiii  figliaol  dell’orsa, 

Cupido  si,  per  avanzar  gli  orsatti, 

Che  su  I'avere,  e qni  oie  misi  in  borsa. 

infer.,  XIX. 

£ similmente  "scherzare  nel  Til  della  terza  cantica 
(i)  Picci,  op.  cit.,  p.  l34<  ' 


Digilized  by  Google 


C.WITOLO  DECIWO  ‘ 


315 

sui  nomi  del  parenti  di  san  Domenico',  e forse  per' 
ci6  solo  essersi  pel  Veltro  inteso  il  Kan  dei  Tartari{l). 
II  veltro  poi,  o cane,  esser  natui'al  nemico  dei  lupi: 
nia  lupi  sono  i GueHi;  dunque  cani  i Ghibellini.  Ca- 
gne  in  fatti  i Ghibellini  pisani  appellati;  mastini  i 
Idalatesta , signoii  di  Rimini  e gran  ghibellini^  botoli 
{TU  A.reliui,  costanli  alia  medesima  fazione^  i cani  fara 
lupi^  cioe  i Ghibellini  farsi  Guelii,  quanto  piu  giu  si 
scende  per  Val  d- Arno  verso  Firenze:  qni  dunque  Vel- 
tro significai'  ghibellino  senz'  altro.  — « E come  esso 
Veltro  profetato  dee  cacciare  di  villa  in  villa  e far  di 
doglia  morire  la  rapace  lupa^  cosi  vuolsi  intendere 
un  Ghibellino  debellatore  de’  Guelii  (2). 

Ma  si  come  il  sagacissimo  signor  Piccista'qui  pri- 
mieramente  contento  al  suono  del  nome  Veltro,  cosi 
potria  altri  cercar  phi  tosto  se  questo  nome  ai  tempi 
di  Dante  avesse  pure  un  senso  mctaforieo  nolo  e,  di- 
remnio,  universalmente  noto  ericevuto.  Il  prefato  illu- 
stratore  adduce  poi  in  pruova  dello  scherzar  ebe  fece 
il  poeta  su  i nomi,  i versi  seguenti: 

V9  0 pvdre  suo  veramentc  Felice! 

0 iiiadre  sua  vcraincnle  Giuvanna, 

Sc  iitcrpretala  val  cume  si  dice  I 
^ Farad.,  XII. 

Ma  non  si  amment6  di  quelli  che  precedono  circa  la 
fortunata  Callaroga,  e che  ne  bisogna  trascrivere: 

S6  Dentro  vi  nciqiie  I' amoroso  drudo 

Della  Fede  crisliana,  il  sanlo  alleta, 

Benigno  a'  suoi,  ed  a'  nciiiici  crudo; 

4j8  E coinc  fu  creata,  fu  rcplela 

Si  la  sua  mcnic  di  viva  virlutc, 

' Clic  iielht  uiadre  lei  fccc  profela. 

‘ Farad  , XII. 

(0  £ chiosa  appoilata  atsai  pelUgrina  dal  Boccaccio. 

(2)  Picci,  op.  cit.,  p.  i49- 
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Or  qui  si  tralla  d‘’un  sogno  arato  da  Giovanna,  gra- 
vida AeW'amoroso  drudo^  o veramenle  di  saa  Dome- 
nico, nel  qual  sogno  le  sembrd  di  partorire  un  cjke: 
peazato  bianco  e nero  con  la  fiaccola  ardente  in  bocca, 
presagio  della  veemenza^  con  la  quale  dovea  il  Santo 
poi  insurgere  contra  ogni  spezie  di  eresia.  Gosi  i 
chiosatori  tntti  ed  il  Vellutello  medesimo,  perciocch^ 
e M fatlo  del  sogno  e la  saa  spiegazione  erano  nni- 
versalmente  noli  ed  aruli  per  veri  e genuini.  E 'i  cane 
sinilralo  della  vigilanza  e della  cnstodia  non  ^ forse 
figura  eziandio  biblica?  Non  leggiamo  nel  profeta:  — 
u Otnnes  bestiae  agri  venite  ad  devorandum,  univer- 
sal bestiae  saltus.  — Speculatores  ejus  coed  omnts^ 
nescierunt  wuversi:  caves  mud  non  valentes  latrare, 
videntes  vana,  dormientes,  et  amantes  somnia.  — Et 
CAVES  impiulenlissimi  nescierunt  satuntatem?  « (1). 
E qiiesto  simbolo  della  vigilanza  non  state  poscia  ap- 
propriato  a'  papi  ed  imperatwi,  guardian!  del  gregge 
di  Cristo?  1 quail  vedonsi  tutlavia  in  atto  di  difender 
la  Ghiesa  di  Gristo,  dipinti  pochi  anni  dopo  morto 
rA.llighieri  nella  cappella  degli  Spagnuoli  in  Santa  jMa- 
na  Maggiore  di  Firenze  niedesiraa;  e solto  3 gregge 
gnardato  da  due  cam.  E quivi  medesimo  poi  san  Do- 
menico predicar  contro  Teresia,  e sotlovi  pure  il  greg- 
ge assalito  dai  lupi,  e dai  cam  difeso.  Or  quest!  indizj 
non  consuonano  po!  eziandio  con  la  chiosa  attribuita 
a Pietro  di  Dante:  — praedicit  nasci  quendam  ple- 
num sapientiae?  — O non  varranno  almeno  quanto 
Tavere  il  poeta  appellato  'P'eltro  il  preconizzato,  e ’1  si- 
gnore di  Verona  chiamarsi  cane?  Gran  cosa,  che  ’I 
suono  diverso  coiitenente  a guisa  di  sinonimo  U 
medesimo  signiticato  tanto  valendo,  con  tutte  le  altre 
iudicazioni  e qualiticazioni  che  vi  vanno  congiunte, 
non  abbia  saputo  guidar  su  1* Adige  niuno  de'  primi 

(i)  Itaia,  LVI,  v.  9 c teg. 
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commentator!,  ma  lasciatili  sviar  tutti  infino  In  Tar- 
taria  a cercare  un  Kan  naU>  tra  feltro  e felti-o. 

Se  non  che  senliamo  ricordarci  no!  medesimi  aver 
discorso  delle  diflicolta , che  ebbero  rilenuto  quest! 
commentator!  dal  dire  !l  vero,  forse  troppo  bene  da 
loro  sentito  e sapulo,  cio  che  s!  vedra  ben  tosto  con- 
f«;rmato  da  un  sonello  di  esso  !1  Gertaldese.  Ma  se  ana 
cotale  circospezione  fu  loro  necessaria,  certo  non  po- 
teva  se  non  in  quelle  cose,  che  eran  tnttavla  vere  o 
possibili  ed  a!  cas!  present!  applicabil!.  Ora  avendo  U 
Boccaccio  Incominclato  a cblosar  la  Comedia  nel  tre- 
cento sessantotto,  setle  lustri  dupo  morto  h>  scallgero 
Cane,  come  non  pH  sarebbe  stato  permesso  di  nomf- 
nare  !1  vaticinato  libcralure  d'ltalia,  Puccisor  della  fuja, 
se  quest!  stato  fosse  im  personaggio  noto,  e g!a  pas- 
sato  e forse  diuienticato?  Chi  fa  conto,  o tiene  peri- 
coloso  a spiegars!  un  vaticinlo  che  non  s!  avverb? 
Ch!  bado  piii  alle  predizioni  del  nostro  Bardo  ino- 
derno  due  o tre  lustri  appena  dopo  comiuciate  ed 
interrotte  da  ineluttabile  realta?  E quelle  altre  an- 
teiior!  da  foga  dantesca  riscaldate  ed  animate,  qunl 
sorte  ebbero  migliore?  la  sorte  riservata  a chiun«iue 
vaticina  a gratiiicars!  chichesia  o chechesia , non  a 
sostenere , difendere  e promulgare  una  dottrina  che , 
per  esser  vera  e santa  in  se , rende  in  ogni  temi)o , e 
cuinun<|uc  si  mutino  le  condizioni  del  moado,  sauto 
e vero  il  vaticliiio  niedesimo. 

Veramente  veiigono  i Ghibellini  piu  fiate  chiamati 
oani  nella  Comedia:  n»a  che  jK-r  cio?  Non  vi  si  ap- 
|>ella  sole,  per  mo*  d*es<  nipio,  Virgilio,  sole  che  sana 
ogni  vista  lurhata , senza  pur  esser  quel  sole , che 
de'  suoi  raggi  vestiva  le  spallc  del  mistico  colle  o che 
ajutava  i purganti  a pogpiare  il  monte?  Non  si  confon- 
dano  aduiique  insieme  i tro|>i  accideutali  coi  simboU 
delPallegoria,  e si  noti  mol  to  bene,  che  per  sirnbolo 
altro  cane,  fuora  il  Vellro,  fi.  dal  poeta  adop(aato. 

^7* 
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II  sillogismo  poi  del  professore  Picci  riposa  lulto 
sopra  questa  premessa,  che  la  lupa  simboleggi  il  guel- 
fismo  , com'  e'  suol  dire  \ il  che  non  venne  in  modo 
veruuo  provato  (1)^  poi,  che '1  Ghihelliuo  noniinalo 
Yeltro  dovesse  esser  debellatore  dei  Guelti.  Se  non  che 
si  e gia  veduto  espressamente  notato  dal  Balho  guelfo 
come  Dante  non  solo  fosse , secondo  hianco,  modera- 
tissimo  guelfo,  ma  anche  moderatissimo  hianco  6n 
dal  principio  (2)*,  e dall' illustratore  hresciano  poi  a 
spiegar  la  gajetla  pelle  della  lonza  osservalo,  come 
si  accordasse  appunlino  con  le  pistole  deirAlligliieri 
ed  assai  altri  luoghi  della  Comedia , che  la  venuta  e 
la  potenza  dell'Imperalore  fossero  per  Dante  cagio- 
ne  a sperar  bene  a quelle  funeste  divisioni  e di- 
scordie  della  patria^  che  sarebbero  state  tolte  e pla- 
cate (3).  Or  come  accozzare  insieme  tali  sentimenti 
ed  avvisi  con  la  profezia  d'un  debellatore?  Chi  vince, 
si  fa  insultante,  e tanto  piii,  quanto  maggiore  la  vit- 
toria^  ne  forse  si  vide  mai,  che  '1  capo  d'una  faziohe, 
dopo  recatasi  I'altra  sotto  per  viva  forza,  s'argomen- 
tasse  di  tor  via  e placar  le  discordie,  piii  tosto  che 
di  fare  opera  a manlenersi,  merce  di  quelle,  arbitro 
del  tutto.  E di  ci6  area  I'Allighieri  avuto  buona  e siif- 
ficiente  sperienza  quando  gli  venne  vaticinato  il  Vel- 
tro,  se  ci6  ebbe  fatto  dopo  il  trecento  quattordici,  se- 
condo che  avvisa  di  necessity  il  duoto  illustratore. 

Ma  si  pu6  per  avventura  obiettare , 1’  esperienaa 
avere  appunto  cavato  il  poeta  dalle  illusioni,  e mo- 
stratogli  impossibile  I'acconciare  a quiete  le  due  sette 
1‘una  contro  I'altra  cosi  accanite*,  per6  di  moderatis- 
simo fattosi  dispettoso^  iracondo  e renrfica/iVoj  de- 
siderata, e quindi  preconizzata  I'intiera  rovina  della 

(i)  Vedi  p.  i6i  e teg. 

(a)  Vedi  pag.  43. 

(3)  Vedi  p.  149. 
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parte  avversa.  A.  cotale  istanza  si  e gia  falla  risposta 
piu  avanti  (1). 

Sempre  fermo  in  questo  avAiiso  che  Dante  volesse 
debellata  e jrosta  in  fondo  la  parte  GueHa,  proseguc 
il  signor  Picci ; — « Ma  qual  era  dopo  la  morte  d’Ar- 
rigo  VII  il  capitano  ghibellino  die  potesse  al  poeta 
inspii-are  tanle  speranze  se  non  appiinlo  lo  Scaligero? 

« Egli  'signore  di  Verona,  capilale  del  ghibellini- 
smo  in  Lombardia-,  egli  nel  1318  creato  capitano  ge- 
neralo  de’  Ghibellini  ^ egli  cui  il  pensiero  di  Dante  ar- 
retrandosi  fino  al  1 300,  profetava  si  forte  impresso  della 
Stella  di  Marte  — « die  nolabili  fien  I'opere  sue  — 
E’l  suo  Cacciaguida  poi  dirgli: 

88  A lui  t’aspcUa  eJ  a’  siioi  bonolTci , 

Per  lui  fia  tnisiniiUla  iiiullu  genic, 

Giinbiaiido  cnndizioii  ricdii  e mciidiri ; 

91  E porleranc  scrillo  nclla  mcnle 

Di  lui,  ma  no’l  dirai;  e dissc  cose 
Incredibtli  a quci  die  fia  presente . 

Farad.,  XVfl. 

44  Che  dovera  egli  il  peregiino  poeta  porlarne  scritlo 
di  lui  nella  mente,  e quali  cose  incredibili  gliene  disse 
Cacciaguida,  da  non  poter  ridire , se  non  appunto  que- 
ste  niedesime,  che  sotto  il  yelo  dell’enimma  sono  pro- 
fetate  di  Can  Grande,  e quell’ altre  die  nell’Apoca- 
lisse  del  carro  sono  yaticiualc  nel  Cinqiiecento  died 
e dnque,  messo  di  Dio,  cl»e  ucciso  avrebbe  la  fuja 

E quci  gigaiile  clic  con  lei  delinqiie? 

Qui  si  predice  nel  Veltro  un  debellalore  de’  Guelti  e 
della  loro  avarizia  rapace:  la  si  promette  nel  messo  di 
Dio  uno  spegnitore  di  quello  spirito  di  parte,  onde  la 
corte  d’Avignone puttanegqia^’a  co’  regi.  Quale  incre- 

(i)  Vedi  p,  17a,  nota  a. 
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Hibile  impresa  potcva  comhirre  il  valoroso  Scaligeroca- 
pitan  generals  de'  Ghibellini , il  piii  potente  e magni- 
tico  signore  che  fosse  in  Lombardia , se  non  appunto 
cotfsUt  medesima  di  debellare  i Guelfi  tutli  e cac- 
ciarli  d’ogni  Inogo  » — e riporli  nell’  inferno?  — «e 
spegnere , togliendone  1'  esca , Y ambiziosa  cupidigia , 
invida  della  potenza  imperiale , e farsi  salvatore  d‘  I- 
lalia,  spegnendone.  tiUti  i tiranni^  e cignendosene  egli 
la  corona,  come  vcderamo  nel  comiiiento  del  Vellutello 
essere  stata  universal  opinione?  Non  sarebbe  staU 
questa  veramente  impresa  incredibile  ? E qual  altra  cosi 
come  questa  poteva  essere  mestieri  di  coprire  sotto 
il  velo  deir  enimma,  e sotlo  il  silenzio  della  reticen- 
la  ? » (i). 

Bella  pagina , per  dirla  alia  modenia , sarebbe  quc- 
sla  in  un  romaiizetto  storico;  iiia  in  opera  critica? 
I/eloqucnte  illustralore  avria  iuuanzi  tratto  dovuto  di- 
uiostraie , che  la  fuja  siinboleggi  proprio  lo  spirilo 
di  parte  della  carle  di  Avignone^  opera  che  gli  sa- 
rebhc  per  awenliira  lornala  malagevule,  auzi  die  no. 
di  coiidiirre  a riva  con  plausibili  argomenli.  Ma  in 
queila  vcce  gli  piaque  piii  di  confondere  colei  che 
siede  sopra  1' ague  e die,  nata  con  sette  teste,  fu 
lista  a Giovanni  puttaneggiar  co’  regi  (2),  con  la  fuja 
setlula  su  '1  mistico  plaustro  e pur  con  una  testa  so- 
la, vezzeggiata  dal  gigante^  due  cose  distintissime  c 
disparate,  e Puna  dalPaltra  molto  diverse.  Avendopoi 
desso  il  chiaro  professore  da  Bre.scia  v«;duto  il  vati- 
dnio  del  Vellro  ripetuto  in  tutte  e tie  le  caritiche, 
lie  avrcblie  fiualmeute  almen  di  grazia  dovuto  far  ca- 
paci,  come  lo  scaligero  Cane  avrebbe  potuto  venire  a 
capo  di  soccorrere  alia  vacanxM  del  luogo  del  piimo 
Piero  (3),  soslituendo  doe  ai  Caorsini,  ai  Guaschi  ed 

(■)  Picci,  op.  cil.,  p.  i4g 

(i)  Inferno,  XIX,  v.  lofi. 

(3)  ParadUo,  X.XVII,  y.  aa  c erg 
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si  tupi  rapaci  in  veste  di  pastori  personaggi  cotali 
die  a Lino,  Sisto,  Pio,  Galisto  ed  Urbano  degnamente 
conseguttassero^  e ci6  poi  a dispelto,  non  par  del  Guelfi 
d'  Italia,  nxi  e del  potente  reame  di  Francia. 

Veramente  e’  parrebbe  esser  fatale  al  nuovo  illu- 
stratore  di  vedere  in  Dante  e ne*  suoi  commentatori 
solo  qnanlo  s'accoramoda  al  suo  argomento  ed  alia  soa 
prediletta  allegoria  skorica;  altrimenti  avrebbe  pototo 
osservare  che  il  suo  Yellutello  distribuisce  le  parti  al- 
trainente  die  egli  non  fa^  assegnando  quella  di  debel~ 
latore  de’  Ghibellini  a Cane  Scaligero , I’altra  di  messo 
di  Dio  ad  Arrigo  cesare.  Spiegato  il  mistico  numero 
col  DVX,  continua:  — n Messo,  cioe  mandato  di  Dio, 
anciderd  la  fuja , disperdera  la  puttana  significata  per 
lo  papa,  ed  esso  per  rararizia,  e quel  gigante,  e 
quel  signor  temporale,  che  delinque , il  qual  pecca 
con  lei^  intendendo  di  Filippo  il  Bello:  ed  in  sen- 
tenza  dice , che  questo  duca  spegnera  Tavarizia  ed  ogni 
fautore  di  quella^  fingendo  di  pronosticar  per  costui 
di  Abrigo  sesto  (settimo  evidenteoiente)  imperatore, 
per  la  passata  del  quale  in  Italia,  come  dicemmo  nella 
vita  del  poeta , essa  Italia  era  tutta  levata  in  isperanza 
di  grandissime  novita,  ed  esso  poeta  d’essere  cot  suo 
mezzo  rknesso  in  Firenze.  E questo  perche  in  fatbn 
costui , secondo  cbe  scrive  il  Yillani  al  primo  del  nono 
liliro  della  sua  opera,  fu  buono,  prudente,  giusto,gra- 
zioso,  onesto,  catolico,  valoroso  e skuro  inasme.  — 
Di  costui,  che  dbvesse  disperdere  ravarizia,  vedremo 
ancora  aver  voluto  profeticare  in  fine  del  nono  canto 
«lel  Paradiso , ave  riprendendo  Tavarizia  dei  prelati, 
dice: 

140  Ma  Valirano  e Tallrc  par(i  cIcHe 
Di  Roma,  cbc  son  stale  einiilera 
Alla  milizk  cbe'  I’iclro  scgueUe,. 

14&  Tosto  libere  fteu  dcll'adnftero. 
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u E nel  XXVII  pur  di  lui  a tal  proposLto  mteii'deddb- 
di  parlara: 

{ 

61  Ma  I'alUi  providenia,  cbe  con  Scii>io’ 

Difese  a Roma  la  gloria  del  mondo, 

Soccorri  loslo,  si  com'io  concipio; 

ed  in  fine  di  quello: 

142  Ma  prima  die  grnnajo  (ulto  sverni, 

I’cr  la  ccidcsnia  cb'c  laggiii  ncglella,  ec.. 

ti  E fiiialniente  quasi  in  fine  del  XXX  canto  mostia 
essergli,  per  li  suoi  benemeriti,  preparata  una  sedia  in 
cielo  ».  — Ci  si  diri  queste  piedizioni  essere  eviden- 
teinenle  male  inlerpretate ; come  quelle  die , dettale 
dal  poeta  dopo  la  morte  del  Lucimboigliese,  cerb>  ad 
esso  non  poleva  volere  accennar  Dante,  il  quale  avrebbe 
eziandio  contradetto  al  Taticinio  dfel  Velti'O  ,'almeno 
Se  fatto  simbolo  di  Cane.  Ma  noi  tuttavia  ne  ricaviamo 
cbe,  sia  per  capriccio,  o vero,  sc  piu  place,  da  istan- 
tanea  ispiiazione,il  Vellutello,  interpretato  questo  Vel- 
tro , ebbe  si  poca  confidenza  d’  aver  dato  in  brocco , 
cbe  diiucntic6  o fbrse  aBandono  poi  quel  suo  avviso, 
ammirandosene  troppo  egli  medesimo  (1)^  e cbiosato 
poscia  il  mistico  numero,  quantunque  il  vocabolo  D VX 
ni(  glio  (bd  V eltro  alio  Scaligero  s'accoinmodasse,  lo  ri- 
fei  i all’ Imperatore,  il  quale  intese  accennato  poiezian- 
dio  nei  vaticinj  cbe  vengono  in  seguitoi 
Hon  poca  confusione  scorgesi  di  vero  nelle  chiose 
anlicbe  di  quest!  vaticinj.  Ecco  per  esempio  quelle  del 
Landino. 

Il  Veltro : — « Ma  chi  costui  sia  e molto  ambiguo. 
Hiente  di  meno  gran  parte  degli  spositori  intendono 
di  Cristo , quando  verri  a giudicare  «. 

; • • 

(i)  Vcdi  p.  i». 
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11  DVX:  — uSiee,  che  Terra  un  duca^  ciodun  si- 
^ore  d'esercito  mandato  da  Dio,  il  quale  uccidera  la 
fuja,  Yjdvlterio  della  puttana,  idest  del  papa  e della 
‘<X)rte  romana,  adulteraU  e cbinquinata  in  ogni  Tizio 

II  Vaticano  tosto  libero  deiradultero — «Prediqe 
che  Bonifazio  presto  patira  pena  de'  suoi  peccati , e 
sari  morto  r.. 

L'alta  providenza  soccorri  tosto:  — « Come  per 
Scipione  difese  ^a  I’imperio  romano  dal  barbaro  e 
crudele  Annibale,  e cosi  per  un  eccellente  principe 
il  quale  pronostic6  nella  prima  cantica  (il  Veltro), 
difendera  la  Chiesa  da  quest!  barbari  pontefici  ». 

Gennajo  tutto  sverni:  — « Sara  tale  I’influsso  delle 
stelle , che  la  fortuna  volgera  le  poppe  dove  sono  le 
|>Eore^  idest  Porduie  istituito  dalla  divina  providenza 
rivolgera  il  governo  .a  buona  via,  il  quale  al  preseute 
ft  male  w. 

£ nondimeno  da  tale  una  conlusione  ricaviam  cosa 
di  uion  picciol  momento,  la  quale  e,  che  dei  prono- 
stici  «ol  quello  di  caso  gia  avvenuto  a persona  certa 
venne  riferito;  il  duca  signore  d’eserciti,  e’l  principe 
eccellente  lasciando  al  tutto  indeterminati.  Se  di  prin- 
,dpe  e di  un  si  fatto  duca  abbia  Dante,  secondo  sue 
dottrine  e divisamenti,  potato  intendere,  sara  ben  to- 
sto partitamente  esaminato:  intanto  il  lettore  tenga  di 
grazia  present!  alia  memoria  quest!  cinque  vaticinj,  i 
quali  in  fin  delle  fini  debbono  pure  accordarsi  insieme 
ad  ssprimere  un  solo  e fermo  concetto  del  poeta. 

£ '1  si  fatto  riferire  di  soli  i pronostici  gia  avverati 
a personaggio  certo  — letteralmente  vero  direbbenltri 
con  isquisita  eleganza  (1)  — e altretaoto  notabile 
quanto  costante  ne'  prim!  commentatori.  Cola  in  Sa- 
tumo  levatosi  TAUighieri,  ed  oppresso  di  stupore  al 


(I)  Ve  li  p.  109. 
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pridar  che  feciono  que'  contemplanti: 

0 paztenza,  che  tanto  sostieni  I ; 

Beatrice  dopo  rassicoratolo  che  tutto  vemva  da  buono 
celo  qaanto  accadera  in  qoelle  beate  region!,  continoa; 

13  se  'ntcso  avessi  i priegbi  snoi, 

Giii  ti  sarebbe  nota  la  vendetta, 

La  qua!  vedrai  innmnzi  che  tu  muo4. 

16  La  spada  di  qua  su  non  taglia  in  fretta, 

Ne  tardo,  nia  che  al  parcr  di  colui, 

Che  deaiaade  o Icmendo  Taspclta. 

Farad.,  XXn. 

Ora,  come  ia  cotal  vendetta  doveUe  essersi  avverata  e 
dal  poeta  veduta,  e Pier  Damiano  aveva  prima  impre- 
cato  alle  maniere  de'  prelati,  cosi  il  Landino  com- 
mentd:  — « liel  qual  grido,  se  tu  avessi  inteso  li 
preghi  snoi,  cioe  se  avessi  inteso  quello  che  pregava 
Pier  Damiano,  tu  conosceresti  la  vendetta , che  Iddio 
ha  ordinato  contro  a’  peccati  de’  prelati,  e qui  pre- 
dice la  presura  di  papa  Bonifazio  n.  — II  quale  viene 
evidentemente  dal  chiosatore  ora  introdotto  solo  ad 
accennare  un  fatto  avverato  e certo,  non  gli  parendo 
spiegata  a bastanza  la  profezia  con  la  vendetta  di  Dio 
senz’altra  particolarita.  E di  vero  egli  par  bene,  che 
Dante  avesse  proprio  I’intendimento  a qualche  falto 
awenuto,  ma  piu  tosto  che  a papa  Bonifazio,  ai  clau- 
strali  di  Pier  Damiano,  avendo  qucsti  prima  detto: 

118  Render  soleaquel  chiostro  a qnesti  cicU 
Fcrtileinentc,  ed  ora  d fatto  vanc^ 

Si  che  tosto  convien  che  si  riveli. 

Farad.,  XXL 

£ tal  passo  il  medesimo  Landino  lo  commenta  cmi- 
— « Duolsi  che  questo  monasterio  solea  avere  uoniiw 
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i quali  erano  santi,  e i quali  salipano  a questo  cielo  per 
mezzo  della  contemplazione : e ora  e falto  vano  e yacuo 
di  buoni  uominL  £ questo  convien  che  si  riveli,  idest 
si  mauifesti  non  esser  piu  quello  che  soleva  — Ora 
tale  un  manifestarsi  stando  in  istretta  connessione  con 
la  vendetta,  che  Dante  dovea  vedere,  sembra  al  tutto 
riferirsi  a fatto  accaduto  e noto  in  quei  tempL  Tut- 
tavia  ne  pur  VOttimo , il  quale  altrove  afferma  espli- 
citamente  aver  chiesto  a Dante  medesimo  spiegazione 
di  certi  divisamenti  di  lui  (1) , altro  qui  non  ci  dice 
se  non  che : — u queireremo,  detto  Catria,  soleva  es- 
scr  piu  abondante  di  romiti  e d’uomini  contempla- 
tivi , li  quali  sono  conformi  alia  disposizione  di  Sa- 
turno,  che  non  fa  ora*,  sicche  tosto  couviene  che  si 
manifesti,  che  Dio  non  soffera  che  di  questo  ci  passi 
sp’’za  penitenza  o puniraento  ».  — Ma  se  costretto 
per  avventura  dalla  ragione  de'  tempi  a tacerne  le 
particolariU  del  fatto,  cui  il  poeta  voile  accenname, 
ccnferma  poi  la  vendetta  avvenuta  secondo  la  predi- 
zione  di  Beatrice  con  queste  proprie  parole : — « Tutto 
di,  chi  guata  con  la  mente  sana^  si  vede  di  queste 
vendette  e giustizie  di  Dio 

Ma  qui  ci  conviene  ritrovar  le  nostre  orme,emo- 
strare  un  pochetto  piu  divisatamente,  che  quella,  la 
quale  fu  vista  puttaneggiar  co’  regi,  non  era  punto 
lo  spinto  di  parte  della  corte  di  Avignone,  come  vor- 
rebbe  dame  ad  intendere  il  dotto  professore  da  Brescia, 
ma  la  Cbiesa  medesima.  Pmova  bastevole  di  cio  i pur 
la  chiosa  del  Landino : — « Questa  ebbe  argomento 
dalle  diece  coma:  cio^  ebbe  dimostrazione,  e fu  figu- 
rata  da' died commandamenti  dati  a Mois^,  mentre  che 
— la  virtu  piaque  al  suo  marito  — il  che  signi- 
fied mentre  che  la  virtu  piaque  al  pontefice,  il  quale 
6 marito  della  Cbiesa.  Imperdocch^,  mentre  che  i pon- 

(i)  InftmOj  Xll;  commento  al  v.  i44* 

Piccaiom,  su  Dante.  38 
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tefict  vissono  virtuosamente , e senza  avarizia  e lus- 
suria , si  perificaTa  che  questa  donna  sedesi  sopra  la 
bestia  dalle  diece  corna.  Ma  dipoi  comincid  a putta- 
neggiare  co’  re,  cio6  a diventar  meretrice  de’  re  teni- 
porali:  perche  per  danari  vendera  le  sue  dignita  e be- 
nefici  e la  sua  liberta , come  meretrice  per  danari 
vende  ii  suo  corpo  e la  sua  castita  n (1). 

Ora  il  messo  di  Dio  dovendo  ancidere  la  fuja, 
chiaro  e die  questa  non  pud  esser  quella  medesima, 
cbe  fu  vista  puttaneggiar  co’  regi:  conciossiache  quel 
messo  non  uccidere,  ma  ridurre  a nuora  vita  di  pu- 
rita  dopesse  la  Sposa  del  Grbto.  Per  la  qual  cosa  il 


(0  11  cliiarissimo  signor  Paolo  Costa  fa  qni  una  sua  molto  sot- 
til  distiiizione  tra  colei  che  siede  sopra  Vatpse,  simbolo  della 
Curia  romana,  e quella  dalle  sette  teste  e dalle  diece  coma,  fi- 
giira  del  peccato , come  egli  opina:  notando  che  'I  poeta  I’nns 
accenni  col  pronome  CotEi , Paltra  col  qdsli^,  Ma  per  quanto 
aiano  gli  argomenti  usati  a ci6  sostenere  ingegnosi,  noi  chiame- 
rcmmo  cotal  fatica  un  far  la  metk  di  non  nulla,  chi  non  voglia 
travolgcre  la  sintassi  del  discorso  dantesco.  Imperocche  ecco  il 


p88$0  : 
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Di  voi  Pattor  i^aceorte  il  Vaorielista  , 
Qiiando  COLKI , cbe  siede  sovra  !*aque 
Puttaneggiar  co^  regi  a lui  fu  visla  : 

10^ 

Qdella.  che  coQ  le  sette  teste  naque, 
E dalle  diece  coma  ebbe  argomenlo  y 
Fin  che  virtata  al  sno  marito  piaqne. 

1 1 » 

Fatio  v^avete  Dio  d’oro  e d'argeuto  : er. 

Inf.,  XIX. 

Or  come  separare  il  secondo  dal  primo  terzetto?  non  costituisc< 
quello  ua’ apposizione  semplice  e chiarissima?  altrimenti  clievor 
rebbe  dire  il  qdell^,  che  non  regge,  e non  Tien  retto  da  nul- 
la? e qvELLd  non  e couu?  Tutti  gli  argomenti  adunque  son  nieo 
te,  senza  travolger  la  sintassi  yerso  di  se  chiarissima;  ne  sapn 
si  hitti  argomenti  certo  si  fond6  sicnra  la  sposizione  delle  cop 
apparae  al  poeta  nella  — « diyina  foresta  spessa  e yiya  » — ch'e 
gli  fu  rago  di  cercare  an  la  yetta  del  monte  sacro. 
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Landino  sentitamente  rhios6:  Ancidera  (torr^  \ia) 
dulterio.  Ora  adulterio  e illecito  congion^mento , e 
Dante  medesimo  dice: 

. . . le  cose  di  Dio,  che  di  bontate 
Dcnno  esserc  spose,  e voi  rapaci 
4 Per  oro  e per  argento  adulterate; 

Jnf.,  XIX. 

la  donna  sciolta  salita  su’l  carro — simbolo  eviden- 
tissimo  della  Ghiesa  — dope  scesane  Beatrice,  v’era 
salita  a delinquere  col  gigante,  a gioir  degli  abracia- 
menti  del  suo  drudo , i quali  eran  poi  qnelli  che  '1 
messo  di  Dio  dovea  tdr  via.  Adunqne  non  pare  certo 
scostarsi  n6  dalle  massime,  n6  dai  divisamenti  del  poeta 
chi  mantenga  la  fuja  simboleggiar  la  dottrina  eccle- 
siastica  insorta,  secondo  rAllighieri,  tosto  che  per  la 
trascuranza  della  scienza  Tera  e divina  la  Ghiesa  tras- 
formossi  in  mostro , e di  sposa  casta  di  Gristo  divenne 
meretrice  e preda  del  gigante , cio6  del  prindpato  tern* 
porale,  per  ambizione  del  quale  gFinteressi  Teri  e le 
cose  dello  spirito  in  non  calere  posti,  la  Ghiesa  me> 
desima  andavasene  in  dileguo.  Per6  a tdr  Tia  questo 
adiiltero  congiungimento,  a separar  la  spada  dal  pasto- 
rale — il  che  6 il  divisamehto  unico  del  poeta — viene 
il  messo  di  Dio  Taticinato  (1). 

Ma  se  in  gran  riguardi  ci  debbe  tenere , che  niuno 
degli  antichi  commentator!  abbia  nel  Yeltro  sospettato 
il  signore  di  Yerona,  ancor  piii  forte  dif&colta  attra- 
Tersano  alia  nnova  chiosa  quei  versi,  che  sue  inclina- 
zioni  particolareggiano: 

103  Quest!  non  ciber4  terra  n6  peltro, 

Na  sapienza  e amore  e virlute; 

In  f.,  I. 


(i)  Vedi  p.  3oi, 
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i quali  tutUvia  il  sagace  illustratore  bresciano  troTa 
aiidare  a capello  a Gan  Grande  della  Scala.  Impercioc- 
die  dicendo  Cacciaguida  lui  non  curar  d'argento  ne 
d’ajyhnni , traduce  letteralmente  il  primo  di  essi  ver- 
si  (1).  Or  ecco  il  passo : 

79  Non  se  ne  sono  ancor  le  gent!  accorte. 

Per  la  novella  eU,  che  pr  nove  anni 
Son  queste  mote  intomo  di  lui  torte. 

113  Ma  pria  cIm 'I  Guasco  I'alto  Arrigo  inganni, 

Parran  faville  della  aua  virtute 

In  non  curar  (targento  ni  d’affanni  (8  ). 

fiS  Le  sue  magnificenxt  conosdute 

Saranno  ancora  si,  cbe  i suoi  iiiiniei 
Non  ne  polran  tener  le  lingue  mute. 

Par.,  XVH. 

Chi  tniovi  cpii  la  traduzione  letterale  del  non  cibar 
terra  ne  peltro , ha  certo  molto  aenme;  e tanto  piu  an- 
cora avendovi  il  signor  Picci  aggiuuta  pur  la  chiosa 
del  Monti : — « non  fark  cibo  delle  sue  brame  ne  il 
potere  ne  la  ricchezza  »;  — e Cacciaguida  avendo  di 


(i)  Pkei,  op.  cit,  p i5i, 

(3)  Qui  ci  conviene  a1  tutto  addorre  la  chiota  dell’ Imoleie, 
la  quale  e queita:  — a Et  rer»  Juctor  in  duobus  vtrbU  brtnter 
eolUgit  duo,  guae  reddiderunt  hominem  ittum  gloriosum,  scilic^ 
magnijicentia  in  sumptibiu  tt  audada  in  hello j quae  duo  fectrunt 
Jamotot  multos  dominos  vitiosos,  quorum  aliquot  ego  novt.  f^id* 
ergo,  quam  commendabilis  eet  virtue  Uberaliuilu,  quae  oUquando 
tegit  multitudinem  Titiomm  in  hominem  n.  — > E qui  segue  poi 
il  noto  aneddoto  dello  tcompisciare  che  fece  Cane  i tesori  mo- 
ftratigU  dal  padre,  aneddoto  con  gran  trionfo  allegato  dal  signor 
Picci  a mostrar  che  '1  tuo  Scaligero 

DOD  ciberk  tsrrs  ab  psitto, 

Ms  uplenta  t amors  a virtats. 
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lui  delto  un  momento  avanli: 

76  ....  vedrai  colui  chc  impreitsn  fiic, 

Nascendo,  $i  da  qnesta  slella  furle, 

Che  notabili  flen  I'operc  sue  (1). 

Par  , XVII. 

Vero  e che  si  adduce  I’esempio  di  ser  Briinelln,  il  quale 
del  potente  mecenate,  cui  intitolft  il  suo  Tesorello  ^ 
diceva  lui  aver  per  niente  — « Terra,  oro  e argeii- 
lo  » — tuttavia,  chi  iiasce  iinpresso  dalla  slella  di 
Marte,  e non  cura  d’argento  ne  d'affanni,  difficil- 
raente  non  fa  cibo  delle  sue  brame  ne  il  potere  tie 
la  ricchezza.  Che  se  questa , sendo  \ero  1'  aiieddoto 
narrato  dalPImolese,  si  pu6  dir  per  avventura  avere 
sprezzato  Cane  fanciullo , scompisciatore  dei  tesori 
dal  padre  mostratigli^  certo  v'haqualclie  difficolta  a 
credere  che  il  potere  sprezzasse  Cane  conquistatore 
di  Vicenza , Padova , Cividale , Feltre  , Trevigi  con 
tutto  quel  di  piu  che  era  mestieri  a cinqersi  egli  la 
corona  d’ Italia:  la  cosae  almeno  tanlo  nuova  da  po- 
tersene  I’uomo  ammirare,  ed  alquanto  dubitare , che 
Dante,  sagacissimo  conoscitore  qual  era  delle  piii  se- 
giete  pieghe  del  cuore  umano,  pensasse  proprio  alio 
Scaligero,  facendosi  preconizzare  il  Veltro,  e mante- 
nendo  risolutamente  di  lui,  che  non  ciberebbe  terra 


(i)  Nam  praedicUts  Canis  tolam  Marciam  TarvUianam  bellica 
virtute  subegit.  Idea  bene  Raynaldtu  poetista  veronensis  versiatlo 
epilaphiali  ejus  triumphos  breviter  complexus  est  dicens: 

Si  Cmnij  Aic  Grantlh  ingentia  Jaeta  peregit , 

Marchia  testis  adest , quam  saevo  marte  subegit,  — ■ 


Cosi  il  nostro  Imolese  avra  fatto  risposta  ad  una  grave  domanda 
del  dotto  Bresciano  (*)j  e si  noti  poi  anche  lo  stesso  commenta* 
tore  spiegar  gli  effetti  della  Stella  forte  con  queste  parole : — 
Mortis  planetas,  qui  facit  viros  fortes  et  feroces  in  bello.  — 

(•)  Vedi  pagg.  3i8  e 319. 

a8* 
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lie  pelti‘01  lode  che  — « sarebbe  sconTeniente, /a/io 
e per  falsa  iiigiurinsa  ad  uno  qualunque  degU  Scali- 
geri,  signori  gia  \eccbi  di  terre*,  e ricchi,  auzi  magni- 
fici  principi.  Quaiido  Daiile  si  riduce  a lodare  (od  adu- 
lare)  ei  non  lo  fa  alnieno  sguaiatamente  n (1).  — Cosi 
rUlustre  Balbo‘,  e 1‘avviso  di  un  si  fatto  uonio  meri- 
tava  pure,  qual  cb'esso  sia,  di  non  essere  al  tutto  tras- 
curato  dal  professore  da  Brescia. 

II  quale  in  vece  continua:  — « E la  sapienza,  l*a- 
niore  e la  virlute  non  sono  lode  convenientissima  a 
lui  (Cane),  die  apriva  all*  ingegno  ed  alia  srentura  la 
pin  splendida  corte  d’  Italia , ed  accoglieva  ospitale 
i perseguiti  Ghibellini  del  paro  die  i vinti  Guelfi,  guer* 
rieri  e scrittori,  cherici  e cortigiani,  giullari  ed  arle- 
fici  e poeti  ? w (2).  — Veramenle  liberale  fu  Cane , e 
le  lodi  della  sua  liberalita  e ddle  sue  virtu  guerre- 
sche  glie  le  fa  Cacciaguida  inollo  belle  ed  esplicite.  Ma 
quelle  tre  gioje  della  sapienza.,  amove  e virtit,  legate 
poi  in  un  verso,  e die  assai  piii  dicono  del  lungo  elo- 
gio  della  terza  cantica , certo  non  a sola  la  liberal  cor- 
tesia  accennano  della  piu  splendida  corte  d’ Italia. 
Al  dollo  procuratore  Ponta  fu  pure  avviso  cosi , di- 
cendo  del  \eltro:  — « intend!  non  usare  ne  domU 
nio  temporale , nfe  ricchezze  ^ nia  virtii , sapienza  ed 
amore,  Padre,  Figliuolo  e Spirito  Santo,  ossia  la 
scienza  rivelata  da  Dio  » (3).  — La  quale  sentenza 
quanto  piu  fermo  fondaniento  ottieiie,  chi  si  ammenli 
della  scritta  posta  dal  poeta  in  su  la  porta  delf  in- 
ferno : 

4 Giustizia  mossc  it  iiiio  alio  faltore : 

Fecemi  la  divina  Polestale, 

La  somma  Sapienza  e ’I  priiiio  Jmore. 

Inf.,  III. 

(i)  Balbo,  loc.  cit,  p.  371. 

(a)  Picci,  op.  cit,  p.  i5i. 

(3)  Foota,  op.  cit.,  pag.  44« 
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Impero,  dalla  tanto  stretta  corrispondenza  di  quest! 
due  pass!  lien  senibra  naturale  I’inferirne,  che ’1  Vel- 
tro , non  facendo  cibo  delle  sue  brame  le  temporal! 
cose,  dovesse  esser  tulto  Tolto  nelle  divine  T!rtue  da 
quelle  sole  inforniarsi. 

Prodott!  in  mezzo  i si  fatti  riscontri , stiina  il  dotto 
signor  Picci  che,  — «dopo  tanta  armonia  delle  con- 
dizioni  principal!  del  Yeltro  con  la  storia  dello  Sca- 
ligero,  piu  non  deve  esserci  dubia  nemmeno  la  con- 
venienza  dt  quell' altra  sua  qualificazione: 

E sua  nazion  sai  a Iru  Fcllru  c FcHro  » (1). 

E viene  quindi  a dirci  come  il  vocabolo  nazione  sia 
stato  dagli  uni  intcrpretato  per  doiniuio , dagli  altri 
per  patria^  in  quest’ultimo  senso  averlo  pur  desso  Dante 
adoperalo  nelPepistole  ad  Arrigo  imperatore  ed  a Can 
della  Scala.  Se  non  che  anche  qui  n’e  pur  forza  ri- 
cordare  al  lettore,  che  '1  prefato  signor  Picci  ba  di- 
menticalo  di  nuovo  una  lerza  inlerpretazione,  come 
quella  che  a lui  tornava  iinporliina,  ed  e per  noi  di 
grandissimo  niomento,  essendoci  dai  pin  anlicbi  coiii- 
inentalori  pcrvenuta:  i qiiali,  se  pur  qiialcosa  valgo- 
no,  certo  fanno  nelF inlerpretazione  lelterale  de’  vo- 
caboli.  Ognuno  il  sa  come  quest!  vadan  pure  col  tempo 
piu  o meno  mutando  loro  forma  e significato^  Dante 
raedesimo  ce  ne  avverti  (2),  e '1  nostro  nuovo  illustra- 
tore  da  Brescia  daccene  pur  di  non  rade  pruove.  Or 
noi  abbiamo  gia  addotta  la  chiosa  del  Certaldese  (3), 
e con  esso  tutti  gli  spositori , fino  al  Vellutello,  na- 
zione asseverataiuente  per  kjscztj  interpretarono.  Sa- 
rebbersi  egli  tulli  ingannali  nel  senso  allora  corrente 
del  vocabolo? 

(0  Picci,  op.  cit.,  pag.  i5a. 

(a)  Vedi  p.  337. 

(3)  Vedi  pag.  10  e aeg. 
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Del  qual  sense  si  passa  assai  leggermente  il  chiaro 
professore  bresciano,  anzi  ne  pur  lo  accenna , avve- 
gnaclie  abbia  la  chiosa  del  Boccaccio  allegata.  Ed  a 
confermat  poi  Tcro  quello  di  patiia,  reca  in  mezzo  il 
chianiar  che  fece  Dante  se  medesimo  Florentinus  na- 
tione  non  moribus.  Ma  questo  vocabolo  controverso  e 
per  etimologia  e per  uso  dei  men  tersi  scrittori  latini, 
di  qiielli  appunto  cbe  eran  piu  correnti  a’ tempi  del  poe^ 
ta,  vuol  proprio  kascita  significare  (1),  e tutti  che 
volgarizzaron  quel  testo,  per  nascita  veramente  Tes- 
pressero  (2).  Tuttavia  tale  un  significato  non  merito 
I'attenzione  del  nuovo  illustratore;  forse  per  ci6  che  se 
dopo  le  fatte  conquiste  si  poteva  in  qualche  modo  dire 
il  dominio,  e quindi  la  patria  dello  Scaligero  tra  Fel- 
Ire  della  Marca  Trevigiana  e Monte  Feltro  della  Ro- 
magna essere  circoscritto,  poco  e men  bene  sarebbesi 
nel  trecento  potuto  vaticinare  da  Virgilio  la  nascita 
di  lui  omai  di  nove  anni,  come  afferma  Cacciaguida 
nella  terza  cantica. 

Qui  adunque  giudiclii  il  lettore  se  piii  ai  contem- 
poranei  del  poeta  nelF  interpretazione  delle  sue  parole 
sia  da  prestar  fede^  od  ai  moderni  che  ad  esse  Togliono 
far  forza;  e formate  Tavviso,  lo  applichi  poi  eziandio 
al  feltro , il  quale  gli  antichi  ebber  per  panno  umile 
e basso,  secondo  1’  Ottimo,  ed  oltre  ad  ogni  altro  vi- 
lissimo,  secondo  il  Boccaccio,  o per  panno  compo- 
sto  di  lana  compressa  insieme  e non  tessuto  con  fila 
secondo  il  Buti  e 1 Landino:  vocabolo  usatissimo  in 
questo  sense  e dal  Villani  e da  altri  scrittori,  e del  qual 
feltro  piaque  poi  alia  moderna  industria  di  fabricarne 
mond  e citUi. 


(i)  Se  ne  veggano  con  pochUsima faUca  gli  esempi  nel  Forcellini. 
(a)  Kn  Florentiner  von  Gebdrt,  nicht  von  Siuen.  — Cosi  il 
dotto  K4mBciESSBa.--i)a/i(e  MUghieri ‘s  prosakhe  Scrifien.Leip-- 
1 845;  II  Th,,  seite  aio* 
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«<  Gome  per6  cotesto  Taticinio  del  futuro  occisore 
della  lupa  rapace  perfettamente  risponde  airenimma 
del  Cinquecento  died  e dnque,  Messo  di  Bio,  che 
anciderd  la  fuja,  del  XXXIII  del  Purqatorio,  uguale 
deve  pur  essere  d’enlrambi  il  significaton  (1).  — 
qui,  per  quanto  avvisiamo,  T'avra  chi  sia  per  far  gravi 
obiezioni  al  nostro  illustratore;  il  quale  passale  poi 
a rassegna  le  diverse  chiose  del  misterioso  numero , , 
continua:  I'interpretazione  delFImolese  per  Gristo  giu- 
dice  sendo,  come  Taltra  del  Kan  de'  Tartar!,  parsa 
strana  al  Boccaccio  medesimo,  lui  aveme  lina  terza 
sostituita,  ma  con  fortuna  non  migliore:  — ;«  Imper- 
ciocch^  il  generico  e indeterminato  concetto  ^i  un  vir- 
tuoso principe  awenire  troppo  mal  rispondeva  alle 
molte  particolaritil  e di  tempo  e di  luoqo , che  nel 
Yeltro  sono  si  mimitamente  (!)  determinate. 

« Gi6  stesso  dicasi  di  quel  re  nativo  italiano,  e di 
quel  vero  vicario  di  Gristo,  che  s'’ avvisarono  di  divi- 
nare  Panonimo  dell’y^nto/o^ia  di  Firenze  e I’illustra- 
tore  alemanno  » (2). 

(i)  Piccij  op.  cit,  p.  i54>  I, 

(a)  Ivi,  p.  143  — Qui  non  ci  possiamo  dispensar  dalPawertire 
il  lettore,  che  il  chiariasimo  professore  Picci  inole  sicuramente 
giudicare  anche  di  quelle  cose  che  non  ha  vedute.  Lo  scrivente 
ebbe  fin  dal  novembre  1841  fatto  un  cenno  Jreuoloto  — come 
espressamente  avvertiva  — nella  Biblioteai  ItaUana  — Tomo  III^p. 
ao8  e 345  — del  comroento  del  signor  Kopisch,  moIo  ad  ineogliare, 
diceva^  i piu  savj  di  not  a pom  la  nuova  interpretauone  al  eaglio 
delle  loro  dottrine.  Queato  poyero  cenno  venne  veduto  al  profes* 
sore  da  Brescia  | e scrirendo  poi  essersi  quello  propotto  aUa  lode 
ad  alia  riconoicenza  degl’Italiam,  ebbe  la  particolar  cortesia  di  ab 
legame  due  passi  nel  suo  bel  libro  con  gli  Brioeim  errori  di 
stamps  incorsi  per  la  lontananza  dello  scrivente  dalla  capitate  della 
Lombardia]  e venne  poi  conchiudendo : — u egli  e chiaro  ed 
indubilaiile,  che  I’antica  sposizione  morale,  del  pari  che  la  nuova 
interpretazione  teologica,  e in  parte  eziandio  la  politica,  e da  re- 
putarsi  falsa,  o per  lo  meno  non  e da  porre  come  la  ioLj  rtaa 
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Se  non  che  il  lettore  pu6  a bonissima  ragione  do- 
mandarc : In  che  consistono  mai  coteste  vostre  par- 
ticolarita  di  tempo  e di  luogo?  Quanto  al  tempo,  e '1 
Veltro  e ’I  Messo  di  Dio  vengon  promessi  come  av- 
venire,  il  primo  venturo  pur  di  nascita,  senza  '1  pin 
miniino  cenno  del  qiiando  dovesse  poi  questa  aver 
luogo  ed  avverarsi , dicendosi  semplicemente : in  Jin 
che  'I  Veltro  renaj,  e poi  sua  nazion  sjlrj.  L'altro 
che  jKciDEBj  la  fuja,  il  promette  Beatrice,  dicendo: 

40  Ch'io  voggio  ccrtamente,  e per6  ’1  narro, 

A (Jarne  tempo  gii  slclle  propinque, 

Sicuro  d'ogni  'ntoppo  e d'ogni  sbanro- 

Purg.,  XXXni. 

Or  quale  occhio  piu  acuto  e sagace  pu6  in  si  fatto 
vaticinio  scorgere  minutamente  determinate  il  tem- 
po del  futuro  anciderd  ? Noi  Tabbiam  certo  debole  ed 
ottuso,  ma  altro  non  vediamo  se  non  che  stelle  pro- 
pinque al  trecento  ne  darebbono  il  tempo,  cioe  lo  fis- 
serebbono  quando  che  fosse.  E si  come  Tuomo,  che 
stima  le  cose  giunte  a tale  da  non  poter  piu  1^,  snol 
pensare  e dire:  non  le  debbon  pin  Inngamente  cam- 
minare  a questo  modo,  e'  bisogna  che  le  mutin  di  for- 
za^  cost  Dante  predice  cambiamento  in  megUo,  poiche 


ne  come  la  prineipale;  la  vera  per  lo  contrario  e la  principale 
e la  piu  conforme  alia  intenzione  di  Dante  debb’esaere  la  sposi- 
aione  atorica  »,  p.  37.  — 

Kendendo  in  aeguito  conto  egli  medeaimo  della  aua  opera  nella 
Biblioteca  JtaUana  — Tomo  IX,  p.  367  e 36i  — diaae:  — <r  or- 
MosTUAU!  nel  capitolo  quarto  il  Veltro  non  potere  aignidcare  un 
degno  vicario  di  Criato  come  apiega  il  Kopiach  ».  •—  Coal  egli 
ai  o>mpiace  di  acriver  aempre  queato  nome  e nella  aua  opera  e 
nella  Biblioteca  ItaUana,  ed  a noi  ai  parano  innanzi  molte  maniere 
di  rifleaaioni;  ma  non  volendo  tediar  troppo  chi  legge,  crediamo 
baatante^  c di  aoperebio,  I’avem*  fatto  queato  cenno. 
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in  peggio,  a parer  suo,  piii  non  le  potevano.  Ecco 
il  pensiero  naturalissimo,  che  lo  condnsse  al  paticinio. 
Ma  quanto  al  tempo,  che  questo  avTererebbesi , certo 
il  lasci6  assai  indeterminato,  facendosi  dire  a Beatrice 
medesima,  che  la  fortuna  volgeria  le  poppe  dove  eran 
le  prore  prima  che  gennajo  svernasse  tutto  (1),  ed  a do 
ci  volevan  certo  dei  secoli  molti  e moiti,  pigliando  il 
discorso  alia  lettera*,  figuratamente  poi  I’espressione 
e al  tutto  incerta,  e non  esprime  se  non  uno  stare 
a fidanza  de'  divini  provedimenti  senza  piu. 

Quanto  poi  al  luogo,  ammirisi  bell'artifizio,  pel  ((uale 
fattosi  della  nascita  un  dominio,  e dell’ appellativo 
Jeltro  due  nomi  propj  d’una  citti  e d’un  monte  di- 
stant! pareccbie  centinaja  di  miglia  I’una  dall’altio, 
vennesi  finalmente  a cavar  fuori  Verona,  alBnche  quello 
a Cane  Scaligero  si  convenisse,  e poi  a dime  esso 
luogo  esser  minutamente  determinato  a convincerne 
che  questo  principe  sia  propio  il  preconizzato  nella 
Comedia. 

Cheche  ne  sia,  il  chiarissimo  signor  Picci  procede 
a dicifrare  il  Cinquecento  died  e dnque^  e primie- 
ramente  ne  chiarisce  che  ne  I'interpretazione  del  Ko- 
pisch  — spiega  Domini  Christi  Vicarius  pigliando 
la  X pel  X (ch)  dei  Greci  — ne  ({uella  del  coiite 
Torricelli  — intende  al  medesimo  modo  Dominus 
Christas  Victor  — « fondate  sopra  il  miscuglio  di 
due  lettere  latine  con  una  dell’alfabeto  greco,  possooo 
punto  parer  vere  » (2).  Se  non  che  lui  sapiente  di  tanta 
dottrina  ed  erudizione  sa  certo  troppo  bene  e inolto 
meglio  di  noi,  che  ai  tempi  di  Dante  ed  ancor  qiial- 
che  secoli  dopo  con  la  X piii  connnunemente  cl>e  in 
altra  guisa  solevasi  scrivere  quel  nome  precipuamente 

(i)  Poroduo,  XXVIl,  V.  i4a. 

(a)  Picci,  op.  cit.,  p.  i55  — e qneito  e tutto  il  oijtosTKjttE  chi 
fa  questo  eruditissimo  letterato. 
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nelle  abbreviaziom , su  le  lapidi  e siiuilt  (1)^  ma  non 

se  ne  ammentd. 

Cosi  risposto  alf  vsicj  obiezione  fatta  alia  chiosa 
del  Torricelli  e del  Ropisch,  che  ne  successe  di  tro> 
vare , e certo  sfugita  aireruditissima  penna  del  Pro- 
fessore  bresciano*,  ne  piace  di  toccar  d'alcun’altra,  di 
vero  non  piii  grave,  avvegnache  in  apparenza  pin  ra- 
gionevole.  II  mistico  numero,  disse  altri,  e ’1  Veltro 
sono  evidcnlemente  una  cosa.  Ora  come  mai  avrebbe 
il  poeta  usato  il  nome  di  cane  da  caccia  ad  indicame 
cane  custode  di  gregge^  e simboiicamente  poi,  come 
pretende  il  commentatore  alemanno,  il  vicario  di  Gri- 
sto  o veramenle  un  pontelice?  E’  leggesi  nel  Convito: 
— « E qui  e da  sapere  che  ogni  bonta  propria  in  al- 
cnna  cosa  h amabile  in  quella,  si  come  nella  maschiezza 
essere  ben  barbuto , nella  femina  esser  ben  pulita  di 
barba  in  tutta  la  faccia ; si  come  nel  bracco  bene  odo- 
rare  e si  come  nel  veltro  ben  coirere  » (2).  — Bella 
Comedia  poi : 

184  Dirielro  a loro  era  In  selva  plena 

Di  nere  cagne  bramose  e correnli 
Come  veltri  che  uscisser  di  catena. 

Infer.,  XIII. 

Pero  gli  e cliiarissimo  e fuor  d'’ogni  dubio  , il  poeta 
aveme  voluto  indicar  cane  da  giungere  e non  da 
custodia,  lui  facendone  avvertiti  della  celerita  nel  cor- 
so,  non  della  vigilanza.  Or  come  auonciare  ci6  ad  un 
pontefice?  Se  non  che  noi  osserveremo  la  prima  cosa 

(0  Per  UD  mero  dipiu  noi  abbiamo  addotti  tre  esempi  di  que- 
st o modo  di  scrivere  — Vedi  pp.  o88,  399,  3o3  — presi  da  soli 
i passi  del  Landino  da  noi  addotti  in  poche  carte : se  non  che  i 
inoderni  non  usano  pid  cosi,  dnnque  non  pu6  punto  parer  pirn 
•>ero,  che  cosi  siasi  fatto  da  Dante  net  XIV  secolo  I 
(a)  Coneito,  Trat.  1,  cap.  XII. 
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il  da  Buti  chiosare:  — u Yeltri  sono  una  specie  di 
cani  molto  peloci  in  corso,  e per  velocita  avanzano  le 
FiERE^  e piglianle,  ed  uccidonie  ».  — Ora  il  profe- 
tato  doreva  appunto  cacciar  la  lupa , ci6  che  mal  si 
sarebbe  conveuuto  far  fare  a botolo  od  a can  da  pa- 
gliajo.  Anzi  non  esprime  il  veltro,  per  la  natura  sua 
meno  ferocn , assai  meglio  che  non  farebbe  molosso 
od  alano,  T indole  di  chi  doreva  in  qualche  parte  ras- 
somigliare  altro  sotto  figura  eziandio  di  cane  stato 
preconizzato?  pogliam  dire  1’ 

S'6  amoroso  drudo 

Della  Fcde  crisliana,  il  santo  allcta, 

Benigno  a'  suoi  ed  a'  nimici  crudo  (1). 

Farad.,  XII- 

Che  se  tanta  e si  grave  difficolUi  oppone  poi  alia  chiosa 
del  Kopisch  questo  aver  nominato  una  particolare 
specie , la  sar^  per  lo  meno  eguale , o un  tantinetto 
maggiore  a volgere  il  Yeltro  ad  esprimere  il  genere 
universalmente  de'  cani,  e quindi  Cane  Scaligero*,  del 
quale , fra  le  tante  sue  belle  virtu , che  per  la  lar- 
ghezza  e muniiicenza  ne  vengono  dagli  storici  e com- 
inentatori  commemorate,  non  ci  e tuttavia  detto  che, 
velocissimo  in  corso,  per  la  velocity  gli  altri  principi 
e baroni  avanzasse. 

Ma , si  continua , concesso  pur  che  la  nazione  tra 
J'tliro  e feltro  indichi  il  nascer  di  questo  Yeltro  in 
basso  luogo  e di  parenti  d’  infima  condizione , ci6 
punto  non  rileva  in  nn  papa^  non  dall' origine , ma 
dalla  vita  dei  successori  di  Pietro  procedendo  gli  ef- 
fetti  del  loro  pontihcalo.  Se  non  che  alia  si  fatta  istan- 
za  ebbe  gi^  risposto  il  Boccaccio  (2)  ed  ancor  piu 


(i)  Vedi  p.  3i6. 

(a)  Vedi  p.  ii. 
PiccHHim,  5u  Dame, 
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chiaraniente  poi  T Ottimo , come  in  seguilo  si  vedia. 
Del  quale  a scioglier  le  obiezioni , die  circa  il  pe\- 
tro  e ’1  vincolo  della  lima  si  seppero  cavar  fuori,  ad- 
durem  pur  le  seguenli  parole:  — « lo  scriltore  ion 
liTHE  A Dakte^  die  iiiai  riiiia  no  1 traesse  a dire  al- 
tro  die  quello  die  aveva  in  suo  projionimenlo;  lua 
die  egli  molte  e spesse  voile  facea  li  vocaboli  dire 
helle  sue  rime  altro  die  quello,  die  erano  appo 
altri  dicitori  (poeti)  usati  di  esprimere  « (1). — E (|ui 
basti  di  ci6. 

Ora,  venendo  all’apocalisse  del  carro , essa  fu , per 
avviso  del  dotto  Bresciano,  foggiata  da  Dante  su  quella 
deirEvangelista,  e ’1  Cinqiieccnto  died  e cinque  e pure 
iinitazione  del  — et  numerus  ejus  sexcenti  sexaginta 
sex  — che  si  legge  in  qiiesta.  Or  tal  iiuinero  veniia 
iiilerprelato  ai  tempi  di  Dante  secondo  la  doltrina  de- 
gli  anagrammi  numerici  del  venerabile  Beda  con  Ago- 
sliuo,  Dionisio  e Pier  Damiano  commendalo  dal  poeta. 
II  quale  non  dovendo  poter  cssere,  che  non  ronoscesse 
la  cotale  dottrina,  ed  essendoci  un  suo  scherzo  poe- 
tico  certissimo  argomenlo , lui  aver  posto  mente  al 
ragguaglio  delle  leltere  dell’ alfabeto  co’  numeri,del)- 
besene  necessarianiente  conchiudere , die  '1  cinque- 
cento  dieci  e cinque  e un  anagramtna  uumerico.  — 
« Cosi  inteso,  noi  possiamo  leggerlo  e interpretarlo 
ill  due  diverse  maniere  » — cioe  impiegando  due  di- 
versi  ed  ingegnosissimi  arlifizj. 

Ora  il  primo  consiste  nello  scrivere  il  nome  e gli 
aggiunti  principali  dello  Scaligero  — Kan  Grande 
de  Scala  Signore  de  Verona  — e compiitarne  le 
iniziali  e le  preposizioni  secondo  il  valore  delle  lel- 
tere stabilito  dal  Beda  nel  suo  Irattalo  De  loquein 
per  gestum  digitorum^  sen  de  indigiiatione.  Se  non 
che  alia  diibcolta  ed  oscurita  die  Dante  voile  altri- 

(0  Inferno,  X,  com.  al  v.  8.). 
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buire  al  suo  enLmma,  rispontlerebbe  moUo  meglio  la 
seconda  nianiera  di  leggei’lo  ed  interpretarlo  : — « che 
propoiiiamo  conforme  al  valore  de’  vocaboli  enimma- 
tico,  com’egli  dicesse  mi  cinqiiecento^  died  cinque^ 
che  ridolto  iii  cifie  numeriche  equivarrebbe  a 500, 
10£,  5. 

u Come  poi  nel  ragguaglio  auagranimatico  la  let- 
tera  E vale  5,  cost  I’espressione  lOE  vairebbe  50,  e 
tutto  insieme  I’enimnia  importerebbe  555. 

44  Per  tal  modo  egli  risponderebbe  alia  enimniatica 
oscurita,  che  gli  venne  dairAllighieri  attiihuita:,  e inse- 
gnaiidoci  a computar  le  lettere  con  cifre,  conlenebbe 
iiel  suo  enunziato  la  rivelazione  della  propria  uatura 
anagrammatica,  e sarebbe  assai  piii  simigliante  alia  for-, 
ma  del  modello  ondVgli  fu  imitato,  del  666  di  san 
Giovanni , e consuonerehbe  a puntino  col  sinoniino 
il  Feltro.  Imperocche  questo  numericamente  ana- 
grammatizzalo  vale  ne  piii  ii6  meno  555,  come  si  pare 
dal  ragguaglio  » (1).  ^ Koi  non  istimiamo  di  dovere 


(i)  II  signor  Picci  e dottissimo  cd  amantissimo  <Irg1i  anagramnii, 
musaici,  inlarsiulure  e siinili,  conic  niostra  il  scsto  cnpilolo  della 
siia  opera,  tutto  speso  a fame  liberal  copia  di  cotali  gioje  anti- 
clio  e modernc,  insegnandnci  perfino  come  a Licofrone  s’ altri- 
buiva  rinvcnzione  dei  primi.  Iti  snmnia  con  essi  viene  poi  ma- 
ravigliosaniente  spiegando  il  fiunoso  vci-so: 

PA  pe  sa  TAN  PA  pe  saTA  s A lep  pe. 

Veramente  altri  lo-  chiamerebbe  per  poco  emnlo  del  napolotana 
Rossetti,  del  quale  osseiTb  gia  il  Witte,  die  forse  in  piu  e piu  luo- 
ghi  la  Divina  Comedia  lo  noinina  qual  suo  vcro  intcrprcte,  addu- 
cendoDC  in  pruova  il  scguentc  eseinpio: 

Dimmi  s’alcun  latino  e tra  costoRO 

Che  Son  quinc'ciitro,  8E  L’unghia  T>  basTL 

Ma  noi  dobbianiain  ciii  proprio  contradire  ad  iiomo  si  sapicniey 
teocndo  per  fermissimo  il  nominato  ester  per  certissimo  argoineiuo 
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entrar  nelle  particolarita  Hei  due  inge^'QOsissimi  arti- 
fixj , e mollo  meno  nella  fatica  di  trovarne  altri  — 
rhe  fi)rse  ve  n’avria  assai  — per  far  dire  al  mistcrioso 
nuinero  tutl'altra  cosa:^  accetterenio  anzi  a buon  grado 
Pinterprelazione,  che  al  dolto  illustratore  pare  lapiii 
convenevole  al  case,  e cosi  avremo  una  nuova  con- 
ferma  — per  quanto  puo  valere  — die  ’1  F'eltro  e ‘1 
Messo  di  Dio  sono  una  medesima  cosa. 

Tutta\ia  cosi  non  I'intende  il  Procuratore  somasco. 
Imperocch^  egli  dice:  — « ufBcio  del  Vellro  e di  far 
morire  di  dolore  la  lupa , cacciandola  di  villa  in  villa, 
tino  a riinetterla  neir  inferno.  Or  la  lupa  in  qualun- 
que  allegoria  ^ Tavarizia,  o di  tutti  gli  uoinini  in  ge- 
nere,  o della  Curia  romana  sparsa  in  tutte  le  citta  del 
mondo.  II  Yeltro  adunque  alia  sua  volta  dovra  signifi- 
care  un  pcrsonaggio  tale,  che  valga  ad  esercitar  la  saa 
potenza  contro  1‘avarizia  universale  w.  — Ma  ne  Uguc- 
cione  della  Faggiola,  n^  Gan  Grande  furon  da  tanto; 
farvi  mestieri  un  monarca  universale.  II  qual  non  do- 
vendo  cibar  terra  nfe  peltro,  come  volgere  il  pensiero 
aU'imperatore?  — « puo  egli  dirsi  che  riinperatore 
non  abbia  cura  delle  ricchezze  e degli  stati  inondani?» 
— Meno  ancora  chV  facia  suo  cibo  della  virtu,  della 
sapienza  e delFainoi'e,  che  unitamcnte  sono  per  Dante 
seinpre  Taugustissima  Trinita,  e nel  caso  presente  si- 
gnihcano  la  sacra  teologia,  o scienza  rivelata.  Alfiiu- 

il  rrofcs.iore  bresciano , alineno  quanto  ai  luogh'  piu  oscuri  e con- 
troi'cra,  chi  badi  convencvolineiile  all’ importanza  del  verso: 

Per  IOC  si  va  nella  ClHa  doicnte. 

Ne  altri  opponga  mancare  un  C ; conciossiachc  il  signor  Picci  me- 
desimo  nc  facia  accorti  — P*  :ii9  — >1  Pctrarca  scherzando  io 
ben  cinque  versi  intorno  al  nome  Lauretta  avere  aneb’esso  la* 
•cialo  un  T.  Quest’omissione  adunque  scusa  I’altraj  I’intarsialura 
corritponde  a puntino,  e 1'  iotenzione  di  Oante  non  potrebbe  esser 
eon  maggiore  evidenaa  espressa. 
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peratore  dare  il  poeta  per  iscienza  la  filosolia  morale, 
liseivando  la  teologia  at  solo  pontejice.  La  sua  lia- 
zione  poi  — utmjeltro  e feltro,  o si  prenda  per  luogo 
di  nascimento,  o {Huttosto  per  regno  e stato , non  qua- 
dra punto  a chi  veniva  il  piu  di  Lamagna , e di  la 
Dante  li  aspettava  ».  — Cotali  attributi  convenirsi 
bensi  al  monarca  spintnah , secondo  i precetti  dal 
poeta  sposti  nel  terzo  della  Monarchia'^  quindi  doversi 
senza  esitazione  dire  — « die  il  Veltro  signitica  un 
santo  papa,  e non  altro  » (1). 

Una  cosi  fatta  argoiuentazione  calzante,  accettato  die 
si  abbia  la  lupa  per  simholu  deiravarizia,  Tiene  il  pro- 
curatorc  Ponta  lincalzando  di  molte  altre  particolari- 
la;  poi  tutto  ad  un  tratto,  ne  si  sa  come  o perclie , 
niutato  il  feltro  — cosi  scrire  — nei  soliti  uoini  pro- 
pi  j.,  conchiude , il  papa  da  Dante  prcconizzato  dovere 
esser  Benedetto  XI , come  quegli  die  nato  era  in  Tre- 
vigi  (2).  Se  non  che  esaltato  della  tiara  aH'uscita  del 
trecento  tre,  e’  mori  a’  ventidue  del  luglio  seguente 
appresso.  Pero  die  diranuo  coloro,  die  stimano  la  Co- 
media ideata  nel  trecentoquattoriUci?  o vero  intorno 
a questo  tempo  publicata  la  prima  cantica  sc  non 
cinque  o sei  anni  prima  tutt’al  piii?  Avria  rAlligliieri 
profetato  il  falso  anche  dopo  \eduto  il  fatto  ? 

Tanto  pin  sentitamente  ragiona  su  ’l  plaustio  rappre- 
sent’ante  la  Cliiesa.  — «-  Le  due  ruote  significano  la 
dottiina  sacra  e li  povertd.  Son  queste,  secondo  Dan- 
te, le  due  grand!  armi  lasciate  dal.  Redentore  a difesa, 
anmento  e decoro  della  sua  sposa:  e questo  il  fonda- 
mento , su  cui  deve  poggiare  il  suo  carro  trionfale : 
sono  queste  le  ruote  su  cur  progredisce.  Con  (jueste 
corse  vittoriosa  propagaiidosT  miracolosaiiieiilc  dalla 

(i)^Poiila,  op.  cit.,  p.  5(5  c tcR. 

(tj)  Eero  iiiia  pruova  coinc  tirlla  natimu  fuKsero.Ic  particolarita 
di  luogp  mttroTAUEiiiB  deurmutau,  — Vedi  p.  333. 
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Giudea  per  tutto  il  mondo.  Con  queste  confuse^  vinse 
e fug6  i suoi  avversarj  cWili  ed  eretici. » — Tale  spo- 
cizione  venir  suggerita  dal  poeta  medesimo*,  il  quale, 
encomiata  la  povertA  del  serafico  Francesco  e la  dol- 
trina  del  cherubico  Domenico,  conlinua: 

lOG  Se  tal  fa  Puna  ruola  dclln  Uga,  i 

In  che  la  sanla  Cbicsa  si  difese, 

E vinsc  in  campo  la  sua  civil  brign, 

109  Ben  ti  dnvrebbe  assai  esser  palesc 

L'ccccllenza  dell'altra,  di  citi  Toinma 
Dinatizi  ul  niio  vcnir  fu  si  cortese. 

Par.,  XII. 

Per  questo  il  poeta  cantare  e licantar  le  milltf  volte 
il  pregio  della  poverta,  la  divinita  della  dottrina,  bia- 
simando  altamente  I’abuso  delle  Decrelali , da  tiitti  a 
quel  tempo  seguite  e studiate  col  micidiale  disprezzo  di 
•piella.  E finalmente  ritoma  ancora  su  tale  abuso  nella 
leltera  ai  cardinal!:  — a, facet  Gregorius  tiius  in  telis 
aranearum;  jacet  Amhrosius  in  neglectis  clericoram  ^ 
latibulise  jacet  Augustinus  abiectus^  Dominicus,  Da- 
mianus  et  Beda;  et  nescio  quod  speculum , Inno- 
centiuni  et  Ostiensem  declamant  » (1).  — I nnovi 
pastor!  dissero  finalmente:  il  regno  mio  e di  questo 
c dell’altro  mondo ^ il  che  Dante  adombrd  con  le  due 
ruote  del  carro  coperte  delle  penne  deU'aquila.  L’am- 
bizione  della  monarchia  civile  adunque  simboleggiata 
dalla  donna  sciolta,  che  quasi  rdcca  sicura  sorge  in 


(i)  Acciocche  non  ai  pajano  sriiza  fondamcnto  di  verita  sturica 
Ic  parole  del  poeta,  ecco  che  cosa  ne  dice  Plinolese:  — u Fuit 
tnim  Ostiensis  quidam  qui  ea  (Decretalia)  collegit.  Et  I'cre  ntme 
maxima  pars  studentium  tendit  ad  Decretalcs  sicut  videraus  de  fa- 
cto. Nee  mirum,  qitum  muUos  videamus  i^norantes  Grammalicam, 
nt  de  coeteris  arlibus  nihil  dicani,  qui  coiisequuiUtir  maxima  be- 
tujicia  ed  dignilates^  qui  sciunt  allegare  duos  Decrelales  n. 
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su  qnello,  coronato  dai  sette  peccati  capital! il  Gi~ 
gante  esser  figura  della  parte  guelfa,  polenle  in  Ita- 
lia, protetta  in  Francia;  la  quale  oppoiiendosi  alia 
dwina  autoritd  da  Dio  comrnunicata  alV  imperatot't. 
dava  \ista  di  attribuirla  al  papa,  che  la  deside.ravaj 
ma  in  ■verita  faceva  opera  di  -viver  s<;nza  soggezione, 
e di  liberarsi  dal  timore  di  tin  giudice  potentissimo 
e giuslissimo.  Peru  i Gnelti  con  Insiiigarne  1*  aiiibi- 
zione,  tenersi  legato  e stretlo  il  pap;i,  costringerlo  di 
inuoTcrsi  a piacer  loro,  di  benedire  e di  maledire.  Cli« 
se  poi  il  pontelice  cii  conjalo  da’  sospiri  che  gli  strac- 
ciavano  le  viscere. , mostrava  compassione  degli  op- 
press!, ed  inclinava  e proinuovere  la  venuta  del  y/u- 
dice  della  societd,  il  miuislro  della  giuslizia,  Tiiiqte- 
ratore , die  inetlesse  pace  nel  bel  paese : ed  (issi  a mal- 
Irattarlo  per  ogiii  guisa  a slaccarlo  di  forza  dall' idea 
per  loro  micidiale,  die  lo  inclinava  airiinperio^  a fai  lo 
correre , operare  e quasi  p<nisare  secoinlo  loro  eiiipj 
e capricciosi  disegni^  come  se  ’1  papa  fosse  cosa  di 
tiitta  loro  propiietd  (1). 

Cosi  il  dolto  Procuralore  soniasco,  seguendo,  coui'ci 
dice,  il  Muratori",  e poi  condiiude:  — « Stando  cosi 
le  partite,  non  sara  forte  cosa  il  ravvisare  chi  sia  quel 
Cinquccento  died  e cinque,  Messo  di  Dio,  die  an~ 
ciderd  la  fuja,  e quel  gigante,  che  con  lei  delinque. 
Quest!  non  pud  essere  allro  die  Verede  dell’ aquila, 
rimperatore  » (2).  — Adunque  audio  i Soli,  che  in 
Roma  doveauo  esser  guidatori  tlel  inondo,  sono  per 
avviso  dell’illustratore  roniano  nel  Veltro  e nel  Messo 
di  Dio  vaticinati^  e mentre  un  santo  papa  debhe  dare 
opera  ad  estinguere  Vavavizia  universalmente  nel  mon- 
do,  I’iraperatore  estinguere  in  esso  papa  medesiino 
I’arnbizione  della  monorchia  civile  e la  parte  guel- 

(i)  PoDla,  op.  cit.,  p.  loG. 

(a)  Ivi,  pag.  109. 
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fa.  Diciaiuo  nel  nied(;siino  papa  per  cio,  che  1’  opera 
«U  Cesare,  se  anteriore  alia  cooperazione  pontificia,  saria 
U)rnata  vana,  appunto  per  la  ragione  slessa,  che  la 
discesa  d'Arrigo  VII  non  face  frutto  (1)^  se  posleriore, 
sarcbbe  stata  supcrflua. 

Impcrciocche  nn  papa  jarifo,  che  a cacciar  d'ogui  villa 
la  lupa  avesse  le  nienti  voile  de’  suoi  ecclesiastici  dallo 
studio  delle  Decrelali  a quello  delle  sacre  Scritture  e 
de"  santi  Padi  i,  doveva  certo  ricordarsi  il  priiuo  della 
falsita  di  quella  interpretazione  del  Vangelo:  11  regno 
mio  e di  questo  e dell’alti  o mondo  f e falLosi  fenuo 
in  su  le  basi  della  Chiesa,  sopi*a  la  pooertd  e sopra 
la  dottrina  sacra,  avrebbe  seuza  bisoguo  del  conse- 
culivo  inlervenlo  iuiperiale  deposta  Yamhizione  della 
monarchia  civile.  Ua  j>ontelice,  che  non  cihasse  terra 
ne  peltro,  ma  virtii,  sapienza  ed  amore,  cei  lo  sa- 
rebbe  stato  netto  di  tuondane  cupidigie^  ed  allora  che 
diveniva  poi  la  parle  gueli'a , senza  capo,  scnza  qual- 
che  pill  minima  ragione,  die  oneslasse  il  suo  ricalci- 
Irare  alia  divina  autorild  da  Dio  coin/nunicata  al- 
f imperatore?  Peru  inferisce  il  supeiiluo  per  lo  meiio 
di  questo  secondo  persouaggio,  accettato  che  il  priino, 
simlioleggiato  dal  Veltro,  sia  un  papa  con  tutte  ({uelle 
parti,  che  a vicario  di  Cristo  si  apparlengono,  e ben 
risoluto  di  togliere  dal  mondo  1'  avarizia , od  almeno 
di  perseguitarla  continuo  senza  lasciarle  luogo , e di 
far  mutare  ad  una  ora  sludj  e modi  agli  ecclesiastici 
suoi  con  I’esempio  e con  raulorita. 

Ai  mali,  che  laceravaiio  runiversale,  viene  nella  tern 
cantica  vaticinalo  soccorso  Ire  allre  tiate  (2),  delle  quali 
Tegregio  Romano  non  fa  verun  cenno,  avvegnache  le 
siano  in  non  dubia  conuessione  e col  Veltro  e col  Messo 
di  Dio,  e tutte  mirino  evidenteinente  ad  un  unico  con- 


(i)  Vrdi  piu  avanli. 
(a)  Vedi  p.  177  e scg. 
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retto.  Fur  gia  sovenle  rijjresi  gl'  Italiani  d'andar  troppo 
passionatamenle  dietro  alle  minute  j>arlicoIai'ita  della 
Divina  Comedia  j e gnidati  da  so\ercliia  lenerezza  pei 
casi  e perfino  aneddoli  della  storia  , non  di  rado  sviati 
da  anticipate  opinion! , trascuraie  4 senso  generale  e 
lo  scopo  vero  di  un  poema , die  raccogliendo  in  sh 
un  compito  sistema  di  teologia  e filosotia  morale,  sotto 
cpiesto  punto  di  veduta  vuole  piii  principalmeute  \e- 
nir  considerato.  Oi  qui  le  tanto  svariate  opinion!  e con- 
tradittorie  su  '1  senso  allegorico  e mistico,  che  ’1  poeta 
Tolle  in  esso  deporre’,  ne  certo  si  rerra  mai  a fare  un 
passo  sicuro  neir  interpretazione  del  Poema  sacro  fin- 
die , lasciato  da  un  dei  lati  i ribrezzi  d'ogui  maniera, 
avuto  Dante , come  e’  voile  essere , per  riformatore 
ecclesiastico  e civile,  non  si  reclieranno  a confronto 
gli  uni  con  gli  altri  i diversi  passi  della  Comedia,  che 
a tale  doppia  riforma  si  riferiscono,  e non  si  porrauno 
al  vaglio  delle  dottrine  e delle  opinion!  vere  e non 
ve/e  del  poeta  medesimo. 

La  qual  cosa  potendosi  oramai  tanto  piu  agevolmente 
fare , die  le  querele  di  preminenza  tra  T iniperio  e la 
Qiiesa  non  sono  piii  se  non  di  storica  rimembranza , 
e le  condizioni  di  questa  poi  tanto  in  l>ene  mctate  da 
poterne  anche  le  piaglie  antidie , senza  scandalo  dei 
present!,  discorrere*,  siaci  permesso  di  tentare  una  co- 
tal  via,  se  non  con  la  presunzione  di  riuscire  a felice 
porto,  almeno  dal  desiderio  scorti  di  addilarla  in  que^ 
sto  cenno  a chi,  di  piu  sicura  mente,  sapra  tenervisi 
infino  alia  coiiipita  spiegaziono  di  eniimni,  die  da  cin- 
que bei  secoli  uon  restaron  di  stimolare  la  curiosita, « 
di  esercitar  la  solerzia  di  tanti  prestantissimi  iugegnL 

Ma  nel  metterci  per  questo  caminino  ne  viene  os- 
servato  di  non  poter  piii  andare  di  conserva  con  uil 
sapientissimo  uomo,  e per  poco  ci  cade  I’animo.  II  let- 
tore  non  ha  certo  dimeulicato  quale  il  chiarissimo  si- 
gnor Carlo  Witte  ne’  suoi  dotti  comment!  delle  poe- 
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sie  Hriche  di  Dante  afTemiasse  rLsolulamente  essere  la 
vera  interpietazione  dell’eniimuatico  Cinquecento  died 
e dnque  (1).  Ora  ecco  quanto  e’  scriveva  or  fa  venti 
anni:  — « La  sola  cosa,  su  la  quale  il  Dionisi  e ’I 
Slarchetti  lianno  pienamente  ragione , si  e di  obiet- 
tare  all’antica  chiosa  la  sconnessione  tra  la  lupa  e Can 
Grande.  La  quale  sconnessione  e tanto  certa,  che  in 
niuno  depli  antichi  coininenti  trovasi  il  Veltro  spie- 
gato  per  lo  Scaligero:  eccellentissiina  interpretazione 
tuttavia  che,  per  quanto  mi  sapia,  diede  il  prinio  un 
anoniino  del  1447,  allegato  dal  Dionisi  (2)  per  manu- 
•scritto  magliabecchino.  Secondo  i concetti  da  Dante 
Jiel  suo  lihro  I)e  Monarchia  sposti,  1’  uuica  strada , 
anzi  quella  da  Dio  medesimo  posta  onde  raunaie  in 
pace  ed  a quiete  tutto  Taman  genere,  si  e la  sogge- 
zione  alia  sacra  antoriU  delT  iraperatore.  Contro  la 
quale  inalberandosi  i Guelii  felloni , doveva  natural- 
men  te  la  rabbiosa  lupa,  la  discordia,  aggirarsi  divo- 
ratrice  in  su  la  terra  fincbe  quelli  tenessero  alte  le  te- 
ste, e solo  con  la  vittoria  de’  Gbibellini  potea  rina- 
scer  possibile  la  speranza  di  spegnere  quel  mostro.  Cosi 
spiegasi  il  vatrcinio  da  Dante  postp  iu  bo<jca  di  Virgi- 
lio  circa  un  gio^ane  principe,  orgoglio  die  era  della 
gbibeliina  Italia. 

« fbiesta  osservazione  cbiarisca  ad  un  tempo  colo- 
ro,  i quad  portano  opiuione,  che  nella  Didna  Come- 
dia , per  poema  sacro , siavi  di  sovercbio  de’  mondani 
iiegozj  discorso  » (3); 

L’avviso  adunque  di  questo  dutto  si  mantenne  co- 
stante,  ed  era  si  ferrao  rispetto  alia  paiticolarita  dei 
cotali  vaticinj  da  indui'lo  pertino  a scostarsi  dalla  in- 
terpretazione  piu  communemente  ricevuta  delle  tre  fie- 


(i)  Veil!  pag.  91. 

(a)  Oionisii,  Pnparatione  HorieSj  II,  p.  i6o. 
(3)  Witte,  Hermes j loc.  cit.,  p.  16a. 
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re,  0(1  almeno  da  renderla  piii  generale  onde  accom- 
niodarla  un  poco  alio  Scaligero',  scusandosene  cou  Tos- 
servazioiie  die  gia  gli  anlidii  conimentatori  furono  in 
do  discord! : Jacopo  ddla  Lana  far  la  lonza  simbolo 
della  vanagloriu;  Bosone  d'Agubbio,  della  creazione 
buona;  finabnente  di  grazia  pregancfo  di  non  oppor- 
gli  il  \erso: 

MaladcUa  sic  tu , anlica  lupa. 

Koi  ci  Iroviamo  aver  gia  in  qualcbe  modo  risposto 
alle  si  falle  ragioni  addotte  dal  signor  Witte,  mostrando 
die  Dante  non  la  vittoria  de’  Ghibellini  e loro  in- 
sultante  dominio  desiderava,  ma  bensi  la  liberta  dei 
communi  e loro  regginiento  con  quella  soggezione  al- 
riinperio,  die  *1  poeta  stiniava  uecessaria  al  ben  es- 
sere  universale  d(!gli  uomini:  soggezione,  della  quale 
i Giidfi  eziandio  piii  passionati  non  s'attentaron  niai 
di  diiarirsi  liberi  al  tutto  (t).  Nondimeno  Pavviso  co- 
slante  di  un  dotto,  die  nelle  cose  dell’AHigbieri  sente 
lanlo  iniianzi,  iie  rende  perilosi;  e non  e se  non  iii- 
vocata  la  liberta  (Idle  discussioni  letterarie,  che  sia- 
ino  osi  di  osservare  come  nella  Comedia  seinpre , 6 
piu  principalinente  almeno,  dei  disordini  moral!  e spi- 
ritual! si  ragioni.  Per  la  cpial  cosa  essendo  essa,  p t 
awiso  del  medesimo  signor  Witte,  poema  tutto  teo- 
logico  e sacro,  piii  ai  rimedj  delle  cose  dello  spirito 
cbe  delle  temporal!  debbe  inlendere.  He  la  speranza 
di  vedere  spente  le  parti  civili  in  Italia  scuserebbe  di 
vero  in  poema  di  cotal  natura  il  discorso  de’  mondani 
negozj , se  questi  ne  fossero  il  capo  principalissinio,  in 
vece  della  riforma  morale  e religiosa , alia  qual  poi  di 
necessaria  consegueuza  la  sociale  e civile  conseguitas- 
se.  Cio  non  debbe  poter  negare  chi  fa  perno  di  tutta 

(i)  Vfdi  p.  5 1,  pasdm.  . . : 
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ralle^oria,  nella  Divitia  Comedia  dal  poeta  formata, 
il  suo  ritorno  dalle  siiecalazioni  filosoiiclie  alia  fede 
ingenua  (1)^  divisamento  die  troviam  poi,  se  non  espU- 
citamente  espresso,  cerlo  adombrato  eziandio  in  line 
del  libro  De  Monarchia^  cola  dove  ci  si  dichiara  la 
telicita  deiruonio  su  la  terra  essere  alia  bealitudine 
eterna  da  coordinarsi^  I'iinperatore,  supremo  direlliTO 
teinporale,  dovere  alio  spiritiiale  tanla  riverenza,  quanta 
priniogenito  a padre , per  cio,  cbe  ai  transitorj  e pas- 
saggeri  gl'interessi  cterni  d'imporlanza  e di  nobilta 
entrano  innanzL  E veramenle  la  vita  celestiale^  die 
alia  viziala  e corrolta  de’  suoi  di  prediceva  dover  pe- 
ter venire  appresso  (2)  come  I’avrebbe  rAllighieri  fatta 
dipendere  da  solo  questo,  cbe  per  terminativa  vitto- 
ria  di  principe  guerriero  venissero  i Guelfi  posU  in 
fondo,  ({uand’anebe  fosse  pur  da  credere  cbe  di  si  fatta 
maniera  1*  Italia  alia  debita  soggezione  dell’  Imperatore 
ai  riducesse?  L’uomo  cbe  vive  in  pace  perfetta,  ben 
si  pu6  dire  die  mena  vita  celesliale^  ma  lapace,  che 
a tanto  richiedesi , non  gli  concede  chi  sole  le  discor- 
die  civili  abbia  tolte  via.  Le  quali,  avvegnaclie  le  ca- 
gionino  pur  d’iutiniti  disordini  e gravissimi  nel  mon- 
do,  non  son  tuttavia  la  radice  di  tutti  i mali.  Que- 
sta,  per  senteuza  dell’Apostolo , it  la  cvpidigu  (3)*, 
e la  cupidigia  doveva  ’1  Vellro,  messo  di  Dio,  cacciar 
di  villa  in  villa,  come  quello  che  la  vita  celestiak 
da  ricondurre  in  su  la  terra.  Troppi  sono  gli  ar- 
gomenti  nella  Comedia  ^ e parecchi  furouo  eziandio 
per  noi  indicati,  i quali  dimostrano  della  fedelta,  con 
la  quale  I’Allighieri  ebbe  continuo  le  sacre  Carte  se- 
guite,  e nelle  figure  e nelle  dottrine  che  venne  spo- 
nendo  nel  poema  sacro ; ora,  perche  sarebbesi  egli  da 

(i)  Vedi  p.  34. 

(s)  Jj’Onimo,  InfenM^  I,  com.  al  t.  91. 

(3)  Vedi  p.  aS4. 
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queste  scostato  nel  capo  piu  principale  de’suoi  inse- 
gnamenli?  Che  se  la  sentenza  deH’Apostolo  non  ve- 
nisse  pur  confermala  \era  e dall'esperienza  e dalla  ra- 
gione , non  basterebbe  sola  una  si  fatta  autoriUi  a chia- 
rirne  Todio  acerbissiino , al  \izio  della  cupidigia  da 
Dante  mostrato,  e fino  a questa  chiamar  cagione  che 
tutti  ammaliava  e cava^a  del  senno?  (1).  Ora  TCgga 
e giudichi  il  lellore  se  a inutare  il  senso  allegorico 
unaniinemenle  altribuito  dai  priini  commentatori  a que- 
sto  simbolo  della  lupa , e conforme  alia  sentenza  del- 
TApostolo,  possa  bastar  I’osservazione,  che  la  lonza  fu 
variamente  interpretata. 

E qui  poi  ci  si  para  innanzi  un’altra  difficolta,  quella 
cioe  di  spiegar  conTcnevolmente  quanto  ahbia  potuto ' 
Tolere  intender  Dante  con  la  speranza  da  esso  piu  ■volte 
avuta  di  prender  lo  spirito  di  fazione  (lonza,  Par- 
teigeist\  senso  che  dal  signor  Witte  ne  vien  dato  della 
lonza  (f'erfolgungssucht)  analogo  a quello  della  lu- 
pa (2)‘,  di  prenderla  diciamo  con  la  corda  che  cinta  si 
avea  intorno  il  poela  (3).  Ke  ’1  chiarissimo  professore 
sciolse  punto  una  cotale  difficolta  nella  sua  breve  dis- 
sertazione  — breve  in  ordine  all’  estesissiuia  materia 
— od  in  altro  suo  scritto  che  ci  sia  venuto  fatto  di 
vedere^  come  ci  lascib  pur  desiderare  al  tutto  i moti- 
vi , pei  quali  avvisa  acconciarsi  al  Signore  scaligero  gli 
accidenti  e le  condizioni  dall’Allighieri  al  Veltro  pro- 
I'elato  attribuite. 

Il  quale  finalmente,  accettata  che  uno  ahbia  I’in- 
terpretazione  della  lupa , immaginata  ad  accoinmodare 
il  vaticinio  a Can  Grande  della  Scala,  e (piella  facia 
simbolo  dell’ /nto/e/  a/2za , troppo  meglio  ad  un  pon- 
lefice,  che  a qual  s’  e principe  e condottiero  di  lega 


(i)  Paraduo,  XXX,  v.  i3g  e »eg.  passim. 

(a)  Vedi  p,  33. 

(3)  Vedi  p.  a46‘ 

PiccBioM,  su  Dsnta.  3a 
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o d’  esercili  alluderebbe.  Conciossiache , non  si  po- 
tendo  ragionevolmente  aver  per  nulla  la  concbrde 
spiegazione  dagli  anticlii  commentatori  tramandataci 
ilella  sua  nazione  e del  feltro  — e cio  molto  meno 
d’  ogni  altro  debbe  poter  fare  il  dollissiino  Aleman- 
no  (1)  — ecco  die  cosa  dello  n'ebbe  1’  iudicato  Filologo 
iiiilancse  non  men  dotto  di  liii,  a spiegar  quesla  spe- 
ranza  del  poela.  Tra  feltro  e feltro  e , come  ognun 
sa,  elegantissima  locuzione  ad  esprimer  per  mezzo  i 
feltri^  e come  il  Boccaccio  dice  tra  uomo  e uomo, 
tra  donna  e donna,  tra  fronda  e froiida,  cosi  Dante 
tra  feltro  e feltro  ad  indicar  j3e/'  mezzo  le  tonache 
claustralii  alludendo  ad  un  papa  nato  ( elello ) non 
da  nobile  condizione  e lignaggio,  ma  tia’frati,  umili 
e pietosi,  i quali  avendo  per  quel  die  son  vera- 
mente  le  grandigie  e le  cose  transitorie , disprezzan- 
dole  tiitte,  tutti  debbon  esser  rivolti  in  quelle  eterue 
e del  cielo.  Imperocche,  fresca  essendo  la  memoria  di 
quanto  operate  avessero  e su  le  plebi  e su  tutti  gli 
ordini  civili  un  san  Domenico,  un  san  Francesco,  un 
fiate  Giovanni  da  Vicenza,  poteva  troppo  bene  essere 
avviso  all’Alligliieri,  die  solo  un  pontelice  venuto  dai 
Cliiostri,  pieno  dello  spirito  del  quale  gia  stati  erano 
animati  quei  polenti  predicatori  delle  discipline  evan- 
geliche,  potesse  egli  solo  mutar  in  bene  la  societa  eu- 
ropea; egli  solo  soffocar  lo  spirito  di  parte,  peste  di 
quei  miseri  tempi;  con  le  scommunidie  cacciar  nell* in- 
ferno Vintoleranza  (lupa,  F~erfolgungssucht),  di  dove 
Vinvidia  (leone,  Missgunst)  I’aveva  dipartita;  essere  fi- 
nalmente  salute  di  Boma  e dello  Stato  ecclesiastico  (2). 
E gia  papa  Benedetto  XI,  nemico  deile  fazioni  e delle 
sette,  benche  poco  vivesse,  aveva  molto  bene  mostra- 
to , almen  per  saggio,  quanto  saprebbe  fare  un  Yel- 


(i)  Vfcli  p.  1 14' 

( j)  Injernu,  I,  v.  loG  c sog. 
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tro,  quale  Dante  lo  preconizzava.  II  quale  adunque  tli 
troppo  buona  ragione  poteva  sperare , con  cristiana 
fede  dalla  Pro\idenza  eterna  altendere,  e quindi  \a- 
ticinare  un  pontefice,  il  quale,  quando  che  fosse,  Ila- 
lia  saWasse  e le  repubiica  cristiana. 

Or  non  sara  chi  non  vegga  con  quanto  stretto  e cal- 
zante  razipcinio  il  dottissimo  Filologo,  che  di  qucsta 
chiosa  ne  fece  liberale  e caro  dono,  volga  questo  va- 
ticinio  pure  ad  un  pontefice,  tenendo  buon  conto  delle 
parti  dal  poeta  al  suo  Veltro  prescritte.  E di  \ero , 
clii  guardi  alle  lodi  qua  e la  in  piii  inolti  luogbi  della 
Comedia  daUj  ai  conteinplativi  e claustrali,  che  dal 
loro  vero  essere  non  eransi  diparlili,  sentesi  indotto 
ad  accettar  per  ^ero  che  ’1  preconizzato  siasi  inteso  <lo- 
Ter  fira  le  cocolle  insorgere.  Hoi,  i quali  audiamo  con 
quegli  esegeti,  che  poco  stimano  e senipre  mal  sicine 
le  interpretazioni  delle  allegorie , quando  da  per  se 
inedesime,  e per  chiari  riscoutri  non  si  palesino,  ri- 
uietterem  nello  arbitrio  del  lettore  lo  scegliere  tia  la 
nascita  del  Veltro  da  uniili  parent!  e d’infima  condi- 
zione,  o per  mezzo  le  tonache  claustrali^  e ci6  farem 
di  tanto  miglior  grado,  clie’l  secondo  modo  del  na- 
scere  per  poco  il  primo  presuppone.  Ma  ad  interpi'e- 
tar  con  certezza  i vaticinj  della  Comedia  ne  conviene 
ora  cercare  in  essa,  se  ne  reriisse  fatto  di  trovar  gli 
opportuni  riscontri  a tor  \ia  ogni  equivoco  od  ambi- 
guita : ed  in  ci6  fare  intendiaino  poi  seguire  anche  noi 
un  canone  ermeneutico  postoci  hello  e cliiaro  in  mano 
da  esso  rAllighieri  medesimo  (t),  a sollevarci  dalla  jh*- 
uosa  fatica  del  troppo  sottile  esanie  dei  concetti  suoi  (2). 


(I)  « Ondo«  ticcome  dice  il  P'ilosofo  nel  primo  delta  Fisica,  la 
Datura  Tuole  chc  ordinatamente  si  proceda  nella  nostra  cuno* 
aconza^  cioc  procedendo  da  quello  che  conosermo  nicgUo^  in 
qucllo  che  conoscetno  non  cosi  bene.  » — Cowiio , TraU  II, 
Cap.  1* 

(a)  Vedi  p.  99.  ^ 
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Alio  scorcio  del  decinioterzo  secolo  eransi  le  cose  del 
mondo  viziate  e ridotte  al  peggio  per  negligenza  di 
quelle  dello  spin  to.  Di  ci6  rende  chiara  testimonianza 
al  poeta  Marco  Lombardo,  narrandogli  la  cagione,  per 
la  quale  venue  corrompendosi  il  tutto.  Imperocch^ , 
detlo  come  Tanima  umana  da  lieto  Fattore  mossa  toma 
volcnlieri  a ci6  che  la  rende  beta,  continua: 

01  Di  picciol  bene  in  pria  sente  sapore; 

Quivi  s'inganna , c dietro  ad  esso  corre, 

Se  guida  o fren  non  torce  'i  suo  amore- 
9i  Onde  convenne  legge  per  fren  porre; 

Convenne  rege  aver  che  discernesSe 
Della  vera  cittade  almen  la  torre. 

97  Le  leggi  son,  ma  clii  pon  mano  ad  esse? 

Nullo;  perd  che  ’1  pastor  che  precede 
Rnminar  puo,  ma  non  ha  I'unghie  fessc. 

100  Percbd  la  gentc , ebe  sua  oufda  vede 

Pure  a quel  ben  ferire  ond'ella  d ghiotla, 

Di  quel  si  pasce,  e piO  oltre  non  chiede. 

105  Ben  puoi  redcr  che  la  mala  condotta 

E la  cagion  che  'I  mondo  ha  fatto  reo, 

E non  natura , che  'n  voi  sia  corroUa. 
lOt)  Soleva  Roma,  che  'I  buon  mondo  feo. 

Duo  soli  aver  che  Vuna  e I’altra  strada 
Facean  vedere,  e del  mondo  e di  Deo. 

109  L'un  I'allro  ha  spenlo  (I),  ed  d giunta  la  spada 
Col  pastorale;  e I'uno  e I'allro  insieine 
Per  viva  forza  iiial  convien  che  vada ; 

112  Perd  die,  giunli,  l'un  I'allro  non  teme. 

Se  non  mi  credi , pon  mente  alia  spiga, 

Ch'ogni  erba  si  conosce  per  lo  seme. 

115  In  su'l  paesc  ch' Adige  e Po  riga 

Solea  valcre  e corlcsia  Irovarsi 
Prima  che  Federigo  avesse  briga. 

Purg.,  XVI. 


(i)  Ola,  piano  a’  mali  pa»i!  come  apente?  — « O vogliaai 
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b qneslo  passo  non  sara  chi  non  iscorga  chiara  e pia- 
namente  sposta  la  dottrina  delPAliighieri,  la  quale  in 
eostrulto  viene  a dire^  che  originc  della  catlivila  nni- 
Tersale  del  mondo  era  la  mala  condotla.  La  quale 
poi  eras!  pervertita  dappoich^^  rotto.  il  conrenevole 


rollorare  I’epora  della  visione  al  i3oo  coi  piu,  o at  iag4  qua! 
aembra  nel  capitolo  XXII  (dell’^^^en'/nenlo  Ponta'),  come  piib  dirsi 
rlie  in  quell’  epoca  appuiiln  foasnro  alia  soeieta  mancati  i due 
Soli  — figurati  noil’ impcratorc  e nel  papa?  Non  reggevano  al- 
lora  e I’uiio  e I’altro?  >r  — Picci,  BibL  itak,  loc;  cit.,  p.  363. 
— Come  si  polesse  dir  cio,  coiiTerrebbe,  a volerae  proprio  esacr 
ben  certi,  domand’ailo  ad  earn  Dante  inedesimo ; come  reggrs- 
tero  ai  siioi  oechi  I’  imperatope  e ’I  papa,  per  grazia  ce  lo  spie-  ' 
gb;  e di  hen  altre  consimili  domanda  ed  ubiezioni  del  sagaeis* 
siniu  professore  potrebbonsi  tmppo  ageTolmente  in  siniil  gniiui 
seiogliere , cine  con  le  propric  parole  del  poeta.  Le  qiiali,  se  in 
questo  passo  non  erano  al  soUilissiino  iltu.stratore  pur  rhiare  a 
bastanza,  non  doveva.  tomar  di  soverchia  fatica.  alia  sua  vasta 
«'rudiz«one  di  cercarne  qualche  po’  ili  sebiarimento  in  qual  s’  e 
runo  deitantf  conimenlatori,  nelPlniolese  per  esempio,  ed  avrebbe 
trovalo : — « Ita  ivdJebimt  quae-  sunt  Caesaris  Caesarij  et  quae 
sunt  Dei  Deoj  sicut  paluit  in  ConsUUUtno  et  Silvesti-o , et  Jusii  - 
niano  et  dgapilo,  et  Carolo  Ufagno  et  Adriano.  Et  ita  poslea  in 
quibusdam  Ouonibus  gernuuus  et  I’apis.  romams.  Idea  bene  Jutli- 
nianus  ait:  Magna'  in  hoininibus  sunt  dbna  Dei  a superna  collala. 
clenirntia>,  sacerdolium  et  iinperium.  lllud  qiiidera  divinis  mini- 
slrans , hoc  autem  humanis  praesideiis,  ex  uno  eodenique  prin- 
oipio  utraque  mananlia.  Et  subdit,  quod  nunc  contrarium  aocuiit' 
cupiditate  et  ambkione  Pastoiisj  dteent- 

b’uQ  t^llro  ha  spralo. 

Scilicet  papa  iinperatorem,  et  iinperator  papant  sicut  patuit  in 
Friderico  II  qui' omnia  spirit ualia  tyratmice  usurjtiirit , el  Grego- 
rio IX,  qui-  occupavit  regnum,  Etideriei  eo  absente,  ut-  statim  di- 
eilur  m — Noi  stiraiamo  tale  una  risposta  «lover  potere  accon- 
tentare  I'acume  del  domaodante,  c durgli  ad'un’ora'qualclie  pol 
di  luine  Ml  ’1  modo  che  s’  intendevano  le  si  falte  sentenze  furso 
iiD-  cinquant’aniii  apprna  dopo  murtU'  I’AHlgbieri.. 

3o? 
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bilico  tra  le  due  autorita  ecclesiastica  ed  iatperiale, 
ne  Puna  sendo  piu  delPaltra  tenuta  in  rignardo,  man- 
cata  era  loro  simultanea  opera  alia  prosperila  spiri- 
tuale  e civile  della  Cristianiti.  A svolgere  e dimostrar 
questo  suo  concetto  dett6  Dante  i tre  libri  De  Mo- 
narchia,  e noi  preghiamo  di  grazia  coloro,  che  man- 
tengono  lui  aver  voluti  i Guelfi  debellcUi,  di  notar  molto 
bene  il  verso: 

Per6  che,  gianli,  Vun  I'attro  no*  times 

e.  di  giudicar  quindi  se  ’1  poela  possa  aver  desiderate 
e volulo  pieno  e coiupito  trionfo  delPuna  su  la  con- 
traria  parte- 

II  difetto  della  condotta  viene  poi  ribadlto  e eon- 
fermato  da  Beatrice,  la  qnale,  esposto  a Dante  come 
la  cupidigia  aiTondi  i mortal!,  continua: 

ISC  Cost  si  fa  la  pcile  tranca,  nera, 

Net  primo  aspetto , della  bella  flglia 
Di  quei  cli'apporta  mane  e lascia  sera. 

ISO  Tu,  percbe  non  li  fact  maraviglia, 

Sapi  che  'n  terra  non  i chi  gwernts 
Onde  si  svia  i'mnana  faiuiglia. 

Par.,  XXVIl 

E '1  Landino  poi  chiosa  cosi : — « L'  apparenza  del- 
P umana  natura,  figliuola  del  sole,  che  n'apporta  ’1 
di,  e lascia  la  notte,  net  primo  aspetto  essendo  pura 
ed  immaculata,  diventa  difettiva  e viziata  talmente., 
che  va  di  bene  in  male  e , se  da  Dio  non  e ajntata, 
ancora  di  male  in  peggio.  Mostca,  per  conclusione, 
non  essere  da  maravigliare  se  '1  mondo  it  cosi  corrok- 
lo  ^ perclie  mancando  di  chi  drittamente  lo  govern!, 
di  necessita  conviene  che  proceda  male:  volendo  infe- 
rire,  che  se  ’1  pastore  reggesse  bene  il  gregge  suo, 
che  questo  ancora  procederebbe  rettamente*,  ma  di  pa- 
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stor  facendosi  lupo,  il  nial  esempio  fa  che  ’1  gregge 
con  lui  insieme  prenda  la  torta  via  ». 

Ora  a che  conduceva  questa  torta  via?  Da  Guidb 
del  Duca  troviamo  nel  XIV  del  Purgatorio  parlico^ 
lareggiata  la  comittela , nella  quale  era  venuta  la  gentt 
umana,  ponendo  il  cuore 

La  ’v'6  mcsiier  df  consortc  Jivictoy 

da  Marco  Xonabardo  aflermato  poter  chiunque  per  ver- 
gogna  temesse  di  ragionar  co’  buoiil,  sicusamente  pas- 
sar  pel  paese  rigalo  dairA,(fige  e dal  Po‘,  da  Forese 
imprecate  alle  doune  iirenliue,  tanto  sfacciate  da  bi- 
sognar  loro  inlerdir  dal  pergamo 

L'aiulur  inostrando  con  Ic  puppe  il  petlo; 

in  piu  altri  luoghi  di  simiglianti  altre  cwruUele  e vizj 
accennati , i quali , secondo  la  piii  generale  opinione 
dei  chiosatori,  dalle  fiere  della  selva  inistica  simholeg- 
giati , ne  la  viltoria  piii  terminativa  de’  Gbibellini,  ne 
la  sconfitta  piu  aniara  de’  Guelfi  avrian  potato  tor  via 
del  tutto , ne  probabilmente  punto  nulla  diminuire : 
che  le  armi,  qualunque  le  siano,  male  giovano  ai  co- 
stumi,  alia  corlesia  ed  alia  civil ta. 

Chi  ragionevolinente  pensa  di  guarire  an  male,  e 
da  dovero  il  vuole , guarda  iunauzi  tratto  alia  sua  ori- 
gine , e questa  procaccia  di  levar  via.  La  quale  poi 
vien  qui  deliberatainente  recata  aWi  condotta;  a que- 
sto  cioe,  che’l  pastor  che  precede  ne  la  guida,  ne  1 
freno  adoperava  a toroer  1’  amore  dell’  universale  da 
picciol  bene,  cioe  dalle  mondanila.  E guidu  sono  le 
dottrinc , //eno  i caslighi,  cui  debbe  I’autoriti  eccle- 
siastica  metter  mano  secondo  ’1  bisogno.  Se  non  cbe 
le  dotlrine  neglette , i pontefici  rivolli  alle  cose  di 
qua  giu',  e la  umana  gente.  a seguir  loro  esempio,  a 
quelle  cercare,  a dilettarsene  senz’allro  pensicto. 
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Cosl  era  avTiso  all'A-llighieri  e non  duveva  per  con- 
xirguenza  poter  dlvisar  possibile,  e quiiidi  tiesiderare 
e vaticinare  altro  rimedio  da  quello  in  fuora,  che  ri- 
tirasse  ’1  pontificato  alia  saa  primitiva  santita , dalla 
<|uale  agli  appelili  mondani  si  era  lasciato  trascorrere. 

I qnali  spento  uno  dei  due  Soli , cbe  soleano  a Roma 
inostrar  la  buona  via  nellc  cose  del  mondo  ed  io 
quelle  dello  spirito,  e recclesiaslica  con  la  civile  au- 
lorila  avendo  iusieiue  coufusai,  si  era  quella  vciiuta  a 
inano  a mano  guastandosi  e pervertendosi.  Due  admi- 
que  erano  i disordini  da  tdr  via : il  cuinulu  di  esse 
due  autoriUi,  e la  negligenza  delle  dottrine  sanle  e vere. 

?foi  non  abbianio  cerlamente  mestieri  di  molto  insi- 
stere,  ne  di  luoltiplicare  gli  argoineuti  a chiarire  in- 
dubitatainente  Topinione  del  pocta  su  gli  elTetti  del 
principato  lemporale  dei  poiilcfici.  Di  tulto  il  librn  Th. 
Monarchia  addurreino  sol  questo  verso*:  — O fe- 
licem  populuin,  o Ausoniam  te  gloriosanty  si  vvl 
minquam  infirmator  ille  imperii  tui  natus  fuisset, 
vel  nunquam  sua  intentio  ipsum  JeJellisset  ».  — Ed 
al  lettore  soiio  (loi  ancbe  troppo  l>en  presenti  alia  lue- 
moria  i versi: 

IIS  Ahi  Costanlin,  di  quanto  nial  fu  niatrc. 

Non  la  tua  conversion,  ma  quella  dote 
Che  da  te  prese  'I  priino  ricco  patre  I 

Inf.,  XIX. 

II  qual  Gostanlino  sendo  poi  nel  sesto  ciclo  a Dante 
niostiato,  Paquila  mislica  soggiunge: 

U1  Ora  coiiosce  come  'I  lual  dedulto 

Dal  suo  bene  operar  non  gli  e nocivo, 

Avvegna  che  sia  '1  mondo  indi  distr.iiUo. 

Par.,  XX. 

Fi  queslo  mondo  distnUto  in  qual  modo  intended  a 
Dante  di  rifare?  In  quello  chegli  divisava  solo  aceon- 
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CIO  ed  efficace:  togliendo  da  radice  la  catisa  della  ro> 
vina;  riducendo  di  nuovo  le  due  autorita  ecclesiaslica 
e lemporale  a quel  luogo , che  egli  credeva  debilo  a 
bilicarsi  a vicenda.  Non  fa  mestieri  se  non  di  accen- 
nare  le  accoglienze  liete  ed  oneste,  che  Sordello  e Vir- 
gilio,  al  solo  noiue  della  commune  patria,  iteraron  tre 
e qnattro  Tolte  insieme,  perche  ad  ognuno  torn!  spon- 
taneo  alia  meiAoria  I'amarezza  con  cui  a quella  Tista 
il  poeta  si  scaglia  contro  le  discordie  citladine  e con- 
tro  gli  odj  di  parte,  che  Italia  laceravano  miseramen- 
te.  Alia  quale  poi  vengon  vdlte  queste  parole ; 

88  Che  val,  percli^  li  racconciasse  il  frcno 
Giustimano,  se  la  sella  i vdta? 

Senz'esso  fura  la  rergogna  nicno. 

91  Atii  genie  che  dovresU  esscr  devola, 

E lasciar  seder  Cesar  nella  sella , 

Se  bene  inlendi  cl6  che  Dio  ti  notal 

94  Guarda  com'csta  fiera  ^ fatta  fella, 

Per  non  esser  corretta  dagli  sproni , 

Poi  che  ponesti  mano  alia  predella. 

Purg.,  VI. 

Qui  adunque  agli  ecclesiastic!  parlicolarmente  Toltosi, 
o vero  ai  Guelli  in  generate,  i quali  opfMinendosi  alia 
divina  autorita  da  Dio  communicata  alVimperatore, 
e dando  vista  di  attribuirla  al  papa,  che  la  desidera- 
va,  facevano  opera  di  sotlrarsi  a giudice  potentissimo 
e giustissimo  (1),  ribadisce  quanto  dice  Marco  Lom- 
bardo del  valore  e della  cortesia,  che  prima  delle  brt 
ghe  date  dal  pontelice  a Federico  cesare  omavano  il 
paese  rigato  dalPAdige  e dal  Po,  poscia  inselvalichi- 
to.  Del  quale  inselvatichii'e  riprendendone  poi  anch* 


(i)  Vedi  pag.  34 J. 
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gP  imperatori  medesinii , contiaua : 

97  0 Alberlo  Tcdcsco,  die  abundoni 

Costei,  di'^  fatla  indomita  e selvaqgia, 

E dovrcsli  infurcar  li  suoi  arcioni ; 

100  Giusto  giudicio  dalle  stelle  caggia 

Sopra  'I  tuo  sangue,  e sia  nuovo  ed  apcrto, 

Tal  che  il  tuo  successor  lemcnui  n'aggia. 

117  Vieni  a vedcr  la  tua  Roma  che  piagne 
Fedova,  sola , e dt  e notte  chiaina: 

Ccsare  mio,  pcrcbi  non  m'accompagne? 

Purg.,  VI. 

11  poeta  adunque  vaole  irrefragabilmente  P impera- 
tore  in  trono  ed  in  Roma  medesima , per  divino 
consiglio  privilegiata  del  seggio  papale  ed  imperia- 
le^  quindi  tolta  via  la  sovranita  civile  dei  pontefici, 
i quail  a decoro  del  culto',  secondo  che  opina  il  dotto 
Procuratore  somasco,  ed  a sollievo  dei  poveri  di  Dio, 
solo  per  vicarj  imperiali,  dovean  forse  poler  avere 
uno  stato  (1):  con  die  ncl  vero  sarebbe  fra  i due  Soli 
iosorta  una  cotal  condizione  di  reciproca  superiorita 
e dipendenza  da  non  si  poter  quasi  concepire,  coma 
avriau  potuto  ciascuno  perseguire  loro  orbila  seiiza  ur- 
tarsi  ed  iiupacciarsi  a viceuda. 

Cbecbe  ne  sia , dovevano  ad  ogni  modo  i pontefici 
cessar  di  essere  sovraui  pruicipi  secolari^  nO  di  ci6  vo- 
glianio  noi  andare  a cercar  argomenli  altrove,  pia- 
&ndoci  di  starcene  contenti  a quelli  cbe  porge  la  Co- 
media^  se  a bastanza  espliciti  e sicuri.  Or  due  vie, 
senza  piii,  v'avea  da  giungere  ad  un  tale  elletto:  o cbe 
un  pontefice  santo,  appoggiandosi  alle  due  ruote  del 
mistico  plaustro,  alia  dotlrina  ed  alia  poverta , come 
chiosa  il  prefato  Procuratore,  spoutaneamente  e di 

(i)  PodU,  op.  eit.,  p.  a-A. 
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propria  elezione  si  spogliasse  le  penne  a quello  lasciate 
da  Costantino^  o veramente  die  un  imperatore,  debel- 
lati  i Guelfi,  di  viva  forza  se  le  ritogliesse.  M6  resta 
adunque  a >edere  se  questa  seconda  via  possa  coin- 
patibile  essere  con  la  dollrina  dell’ Alligliieri. 

Nel  libro  De  Monarchia,  slabilita  la  massima  delle 
due  monarchie  da  Dio  costituite  al  bene  spirituale  e 
temporale  dell’uomo,  serapre  e del  pontefice  e della 
Chiesa  discorre , non'  cbe  rispetloso , con  divote  pa- 
role, siccome  la  ove  dice: — « Qiiapropter  cum  so- 
lis  concertatio  restat,  qui  aliquali  zelo  erga  matrem 
Ecclesiam  ducti.  ipsam,  quae  quaentur,  ventatem 
ignorat.  Cum  quibus  ilia  reverentia  fretus , quam 
plus  filius  debet  patri,  quam  plus  Jilius  main,  plus 
in  Christum,  pius  in  Ecclesiam,  pius  in  pastorem, 
pius  in  omnes  christianam  religionem  projitentes , 
pro  salute  veritatis  in  hoc  libro  certamen  inci- 
pio  » (1).  — Per  tvrtli  e tre  i libri  va  egli  pertrat- 
tandcr  e dimostrando  1’ indipendenza  dell’ imperatore 
dal  pontefice^  tullavia  paragonalo  poi  questo  al  sole 
e quello  alia  lima,  concbiude: — « Quae  quidem  ve- 
ritas  ultimae  quaestionis  non  sic  stride  recipienda 
vst,  ut  romanus  princeps,  in  aliquo,  romano  ponti- 
Jici  non  subiaceat:  cum  mortalis  ista  felicilas  quo- 
dammodo  ad  immortalem  felicitatem  ordinetur.  Ilia 
igitur  reverentia  Caesar  utatur  ad  Petrum,  qua  pri- 
mogenitus  filius  debet  uti  ad  patrem:  ut  luce  pater- 
nae  gratiae  illustratus,  virtuosius  orbem  terrae  ir- 
radiet:  cui  ab  illo  sglo  praefectus  est,  qui  est  om- 
nium spiritualium  et  tentporalium  gubernator  « (2). 
— Ed  altrove , voltosi  acremenle  a coloro,  die  Tau- 
toritk  papale  sopra  I’iinperiale  esaltavano,  ed  inveito 
contro  la  cupidigia  e lo  scialaquo  de’  pasloi  i , con- 

(i)  De  Monorchia,  lib.  Ill,  c.  Hi. 

(?)  Ivi,  in  line. 
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rhiude  tutUvia : — « Sed  forsitan  melius  est  propo- 
siturn  prosequi:  et  sub  pio  silentio,  Salvatoris  no- 
stn  expectare  succursum  n.  — La  qual  rassegnazione 
al  soccorso  del  Sali'atofe  troviamo  pur  dopo  le  addotte 
liprensioni  ad  Alberto  Tedesco  espressa  eziandio  nel 
Poema  nei  seguenli  versi: 

118  E sc  lirito  m'^,  o soinmo  Oiovc, 

Che  fusti  in  terra  per  noi  crucili^so. 

Son  li  giuiti  occhi  tuoi  rivolli  allruvc? 

ISi  O 6 prepamzion,  clie  neH’abisso 

Del  luu  consiglio  fui , per  alcun  bene , 

In  tuth)  dall'accorger  nostro  sdsso? 

Purg.,  VI. 

Per  frei|uenti  cbe  siano  i biasimi  degli  ecclesiastici 
nella  Cume.dia,  una  sola  volta  ba  Dante  osato  ripren- 
dere  un  puiitefice  in  nome  di  se*,  e quantunque  il  ri- 
prendesse  del  vizio,  pel  quale  il  trovava  capovolto  con 
le  piante  iiicese  fra’  simoniaci , soggiunge  pur  tosto : 

r non  so  s’i'  mi  fiii  qui  troppo  folle; 

ed  e’  stimava  lui  meritar  di  ben  raaggiori  raiupogne, 
poicbe  pur  continua: 

100  E sc  non  fosse  che  aucor  lo  mi  viela 
La  riverenza  delle  xomme  Chiavi 
Che  tu  teiiesli  iiclla  >ita  licta, 

105  r uscrei  parole  aucor  piu  gravi; 

Che  la  vostra  avarizia  il  mondo  attrista, 
Calcando  i buoni  e sollcrhiido  i pravi. 

/«/;  XIX. 

Se  non  che  d’argoinento  ben  piii  calzaute  e sicuro  della 
reoerenzM  sua  per  le  sonmie  chiavi  ce  ne  fa  copia  il 
poeta  parlando  del  pontebce  uiedesiiuo,  dal  quale  era 
stato  egli  stesso  insonnato , come  ora  dicono,  parlando 
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del  suo  particolar  nemico  e,  secondo  lui,  cagione  pre- 
sente d’ogni  malanno  publico  e prirato.  Imperocchfe, 

[ fetto  noverare  ad  Ugo  Ciapetta  tutte  le  infamie  del 
sangue  suo,  posciache  la  gran  dote  provenzale  gli 
ebbe  tolta  la  vergogna,  e perfiiio  il  patteggiare  e ven- 
der come  schiave  le  proprie  figliuole,  continua: 

83  0 avarizin,  che  paoi  tu  piii  fame, 

Poi  ch'hai  ’I  sangue  niio  a te  si  tratto, 

Che  non  si  cura  della  propria  came? 

88  Perchi  men  paja  il  mal  futuro  e 'I  fatto, 

Vcggio  in  Alagna  entrar  lo  fiordaliso, 

E nel  Vicario  suo  Cristo  esser  catto. 

88  Veggiolo  un'altra  rolta  esser  deriso ; 

Veggio  rinovellar  I’acelo  e '1  fele, 

E Ira  rivi  ladroni  esser  anciso  (l)> 

Purg.,  XX. 

(i)  Post  urtiam  diem  populus  Armgniae  reeognoscetu  errortm 
suum,  mens  in  arma,  duce  ductoregue  Luca  de  Flisco  cardinals^ 
empulil  Sciarram  cum  compUcibus.  Boni/hcius  autem  more  Christs 
non  potuit  laetari,  indurato  corde  dolore.  Sed  recedens  cum  Cu- 
lia,  venit  Romam  ad  sanctum  Petrum , cum  intentione  celebrandi 
(hnciliumj  et  Jaciendi  altnm  rindictam  de  injuria  atrocissima  sibs 
per  Regem  illata,  Sed  intense  dolore  superante  animum  ejusj  con^ 
versus  in  rahiem  fUroriSy  coepit  se  rodcre  totum»  Ft  sic  verificata 
est  profetia  simplicissimi  Coelestini,  gui  praedsxerat  sibi:  Intrasti 
ut  vulpes  ; rrgnabis  ut  leo  ; morieris  ut  canis.  Vide  igilur,  si  juste 
poetd  detestatur  lam  crudele  scelus  in  fhilippo.  Dicit  ergo: 
in  Alagna  iotrar  lo  Fior  dVIiso, 

idest  Lilium^  quasi  flos  de  aids,  quod  est  armatura  regis  Fran- 
ciaej  intrar  in  Alagna,  civitate  Boni/acd; 

E nel  Vicario  ino  Cristo  esser  callo. 

Ft  hoc  dicoypet,  perche  ’I  mal  futuro  e ’1  fatto  paja  men,  idest  ut  minor 
videantur  mala  Jienda  et  jam  facta:  qida  yere  omnia  peccata  prat- 
terita  et  futura  videntur  parva  yel  nulla  in  comparatione  ad  istud, 
— Benvenuto  da  Imola.  — Il  lettore  adunque  noti  molto  bene 
come  si  giudicasse,  non  che  dall’  Allighieri , da  tutti  universal- 
mente  la  forza  fatta  ad  un  ponteflee,  quantunque  callivo  reputato. 

PiecHioKi,  su  Dante,  3i 
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Ecco  adunqne  la  violenza  fatta  da  Filippo  il  Bello  a 
papa  Bonifazio  aver  Dante  per  tale  un  misfatto  da 
vantaggiare  e coprire  ogni  mal  commesso  o si  po- 
tesse  commettere  in  avvenire.  E se  cid  pur  non  basta, 
abbiasi  chi  legge  eziandio  I’esempio  di  Oza  proposto 
ai  superbi  nel  primo  balzo  del  purgatorio: 

an  Era  intagliato  II  nel  marmo  stcsso 

Lo  carro  e i buoi  traendn  I'arca  santa, 

Percb^  si  feme  officio  non  commesso. 

Purg.,  X. 

tf  £ scrivendo  ai  cardinali  italiani  per  la  elezione 
di  un  papa  italiano,  nel  fare  a se  questa  obiezione  lue- 
desima,  quasi  che  rimproverando  ai  cardinali,  sembrasse 
lui  Tolere  slender  la  mano  all'offizio  non  commesso, 
cosi  conchiude:  — Forsitan:  et  quis  isle,  qui  Ozm 
repentinum  supplicium  non  formidans,  ad  arcam  quam- 
Fis  labantem  se  erigit  ? indignati  objurabitis;  quippe 
de  wibus  pascuae  Jesu  Christi  minima  una  sunt) 
quippe  nulla  pastorali  auctoritate  abutens.  — Na 
OzMe  praesumptio  quam  objectandamy  quis  creds- 
rely  quasi  temere  prorumpentem , inficietur  sui  tab* 
reatus:  quia  ille  ad  arcam,  ego  ad  boves  calcitran- 
tes,  et  per  a^ia  distrabentes  aMentfo.  — Per6,  illumi- 
nato  e scorto  da  questi  sentimenti,  condanna  sempre 
tutti  coloro,  che  attentarono  contro  TautoriUi  pontifi- 
cia  direttamente  » (1).  Cosi  molto  seulitamente  il  dotto 
Romano,  il  quale  Tiene  poi  osservando  come  dannali 
sian  tra  gli  Epicure!  non  solo  il  Farinata  degli  Dberti 
e ’1  cardinale  Ottaviano  degli  Ubaldini,  ma  e Federi- 
go  II  medesimo  con  molti  altri,  che  alia  Chiesa  die- 
der  ciriL  brigj  ; e come  per  lo  contrario  nell’Aquila 
celeste  imperatori  e re,  che  alia  giustizia  civile  1* 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  63. 
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pieta  accompagnarono  verso  i soiumi  ponte&ci,  canlino 
esultando : 

15  Per  essergiusto  e pio 

Son  io  qui  esallnto  a quclla  gloria 
Che  non  si  lascia  vincere  a disio ; 

16  Ed  in  terra  lasciai  la  mia  memoria 

Si  fatta,  cbe  le  genii  li  malvage 
Cominendan  lei,  ma  non  seguoh  la  sloria. 

Parad.,  XIX. 

E ad  interpretar  convenevolmente  quel  pio  non  debb« 
poi  il  lettore  dimenticare  il  passo  test6  addotto  delU 
Monarchia  (1). 

Or  dunque  consentirebbe  la  sana  critica  il  supporrt 
che  Dante  riverente  e pio , il  quale  Ghibellini  e car- 
dinal! e baroni  e perfino  un  imperatore  ne  pone  dan- 
iiati  per  civil  briga  data  ai  pontefici^  dei  quali  uua 
sola  Tolta  ritnproveratone  nno  in  nome  di  se,  dubita 
iVesser  troppo  folle  stato;  il  quale  chiarisce  il  mag- 
gior  de’  misiatti  la  Violenza  usata  a papa  Bouifazio 
medesimo^  il  quale,  per  solo  un  consiglio  dato  a’  car- 
dinal! temendo  di  venire  stiniato  un  secondo  Oza , 
fu  opera  di  togliernc  via  il  sospetto,  e questo  Oza  stesso 
pone  poi  tremendo  eseiupio  ai  superb! : consenti- 
rebbe, ripetiamo,  la  sana  critica , che  vaticinasse , an 
Messo  di  Dio,  cioe  qual  si  fosse  mai  principe,  dover 
di  forza  spogiiare  della  suprema  temporale  autoriUi 
il  potenfice  romano?  Egli,  che  questo  al  sole,  rinipe- 
ratore  alia  luna  ragguagliaudo,  la  riverenza  al  secondo 
consiglia,  che  primogenito  debbe  a padre^  e Bertra- 
mo  dal  Bornio , per  avere  il  padre  e '1  ftgliuolo  fatli 
ribelli  in  se  avea  visto  andar  con  la  ti'ista  greggia  de’ 


(i)  Vedi  pag.  SSg, 
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seminatori  di  scandali, 

121  E '1  capo  tronro  tener  per  Ic  clnome 
Pesol  con  inano,  a guisa  di  lanterna? 

Infer.,  XXVIll. 

£gli,  banditore  della  rettitudine.,  avrebbe  mai  potato 
consigliare  col  vaticinio  il  maggior  dei  nusfalti,  av- 
vegnache  da  quello  potesse  avere  origine  il  riordina- 
mento  ciTile  del  mondo?  E quanto  meno  poi  con- 
sente  la  Sana  critica  il  pensare,  che  il  vaticinato  fosse 
un  principe,  che  si  voirebbe  per  poco  chiamato  anome? 

Oinai  passata  era  per  T Allighieri  la  stagione  delle 
illusorie  speranze^  troppe  le  sperienze  fatte,  troppi  i 
disingannl,  perche  in  tutte  e tre  le  canticbe  avesse  a 
poter  tener  fermo  I’intendimento  ad  una  persona,  la- 
ccndola  pemo  indispensabile  al  Tasto  sistema  di  ri- 
forina  ecclesiastica  e civile,  che  andava  mulinando  nella 
sua  gran  mente.  I prudent!  il  dicano,  se  chi  facea  con- 
cetto di  guidar  con  lesue  dottrine  Puniversale  degli  no- 
mini  alia  ckna  della  temporale  felicita , runiversale  dei 
crisliani  alia  cinaa  della  spiritual  perfezione,  scorgen- 
do  priucipi  ed  ecclesiastic!  all’adempiinento  dei  doveri 
loro  peculiar!  con  gli  esempi  ed  insegnamenti  delle 
Scritture,  de’  santi  Padri  e de’  tilosoh  (1),  potevapoi 
esser  di  si  corta  veduta  da  non  iscorger  piii  la  di  un 
uonio,  che  viene  e passa , che  debil  caona,  ogni  fiato 
d'aversa  fortuna  schianta,  abbatte  e non  e piii  nulla. 

Ma  che?  adoperando  cosi  avrebbe  poi  il  poeta  di- 
men  ticato  il  piu  grave  dei  disordini  da  tor  via,  la  ne- 
gligenza  delle  sacre  dottrine,  e conlradetto  ad  un’ora 
non  solamente  alia  prudenza  ed  ai  proprj  insegna- 
menli,  ma  eziandio  alia  fatta  sperienza  ed  alia  ragione 
medesima. 


(i)  Torricelli,  Antologia  oratoria,  ec. 
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Alla  discesa  d’Arrigo  cesare  in  Italia  grandi  fur  le  spe- 
ranze  dei  Ghibellini  d’acquistar  maggioranza  su  la  con- 
traria  parte:  deirAllighieri,  di  veder  liherato  il  reggi- 
mento  delle  citti,  e quello  ordinato  secondo  le  diverse 
condizioni  loro  (1).  E per  avventura  veniva  un  tale  ef- 
fetto  conseguito,  se  i consigli  del  poeta  si  fossero  ascol- 
tati.  Brescia  diede  il  primo  storpio  all’impresa  impe- 
riale,  e ’1  Lucimborgliese  ando  ben  tosto  a lasciar  mi- 
scramente  le  ossa  a Buonconvento. 

Ora  Dante  salito  all’empireo,  ed  alia  vista  della  sem- 
pilema  rosa  falto  atlento  a mirare  ’1  convenlo  delle 
blanche  stole  ^ Beatrice  gli  accenna: 

155  In  quel  gran  seggio,  a che  tu  gli  occhi  lieni. 

Per  la  corona  che  gia  v'e  su  posla, 

Prima  die  tu  a qiieste  nozze  ccnf, 

156  Sedera  Talma,  che  fia  giii  augosla, 

DelTalto  Arrigo,  cITa  dn'zzare  Italia 
rerrd  in  prima  che  ella  sta  disposta. 

ISO  La  cieca  cupt'dlffia  die  v' ammalia 
Simili  falti  v'  ha  al  fantolino 
Che  muor  di  fame  e caccia  via  la  balia. 

Parad.,  XXX. 

Adunqne  ecco  il  Lucunbcs'ghese  da  Dante  degno  cliia- 
rito  dell’eterna  corona  de’  beati;  quindi  giiisto  e di 
tutte  le  augusle  parti  stiinato,  die  a quel  soinmo  of- 
tizio  suo  nella  civil  societa  si  appartenevano.  Tuttavia 
non  gli  successe  bene  di  mandare  il  concepito  dise- 
gno ad  esecuzione,  e non  gli  venne  falto  per  cio  solo 
che  r Italia  non  era  ancor  disposta.  Per  I’esperienza 
del  passato  adunque  non  poteva  Dante  sperare  ed  aver 
iiducia,  che  ad  altri  venisse  meglio  fatto  infino  a fanto 
che  non  fosse  tollo  via  rimpediinento , che  quel  primo 


(i)  Vedi  p»g.  5i. 
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tentativo  gnastd,  cioe  la  cupidigia^  che  ammaliava 

tulti. 

Ora  la  cupidigia  6 vocabolo  di  non  ristrelto  signi- 
ficalo^  esprimendo  disordinato  appetite  di  tutto  ci6 
che  sembra  essere  an  bene,  accenna  la  prima  cagione 
delle  tie  faville^  ch’hanno  i cori  accesi  (l):e  vera- 
niente  il  poeta  giunto  alia  riviera  del  sangue,  nel 
quale  bollono  i violent!  d'ogni  maniera,  e'  sclama; 

49  0 cicca  cupidigia,  o ira  folle ! 

Che  si  ck  spruni  nella  vita  certa, 

C neircU  rna  poi  si  iiial  c' immolle ! 

Infer.,  XII. 

Adunque  le  passion!  della  superbia,  dell’invidia  e del- 
Pavarizia,  predominanti  nelP universale,  furono  inipe- 
dimenlo  alle  giuste  e sante  intenzioni  di  Arrigo  VII^ 
e le  colali  passion!  conveoiva  la  prima  cosa  tor  via 
o correggere,  a voler  che  ad  altri  potesse  succeder  di 
drizzare  Italia.  Ma  si  e gia  notato  come  per  avviso 
dcll’Allighieri  il  mondo  si  fosse  fatto  tristo  a cagione 
d(dla  mala  condotta;  la  quale  di  cerlo  non  al  solo 
pontefice,  ma  a tutti  gli  ecclesiastic!  universalmente  si 
appartiene  ed  allarga : perd,  come  non  le  passion!  per 
se  stes.'o , ma  gli  effetti  loro  son  quell!  che  tutto  gua- 
stano,  Chiesa  e state,  hassi  ora  a vedere  quali  questi 
fossero  nominatamente  negU  ecclesiastic!,  come  coloro 
che  riputati  sono  prima  cagione  delPuniversal  corruttela. 

Qui  ne  convien  ripetere,  che  ad  inlerpretar  Dante, 
non  alle  realta  storiche,  ma  alle  opinioni  di  liii  biso- 
gna  attenlamente  andar  dielro,  qualunque  le  si  sa- 
piano  essere',  e certo  noi  non  le  alleghiaino  per  vere, 
ma  solo  quali  nella  Comedia  ne  vengono  traman- 
date.  Lasciando  adunque  star  delPabuso  delle  Decre- 


(i)  Inferno,  Vf,  r.  jS. 
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tali,  di  cui  fu  toccato  piii  avanti  (1),  ecco  di  quanto 
ne  fa  chiari  Beatrice: 

94  Per  apparer  ciascun  s’  ingepa,  e face 

Sue  invenziani;  e quelle  son  Irascorse 
Da’  predicanli,  c ‘1  Vangelio  si  lace. 

Parad;  XXIX. 

Ne  cio  e il  jieggio;  che  anzi  le  cose  vedca  Dante  giunle 
a tale,  da  farsi  dire: 


82  clic  laggiii  non  dormeado  si  sogna, 

Crcdendo  e non  credendo  dicer  vero; 

Ma  neli'  nno  6 piu  colpa  e piit  vergogna. 

8i>  Voi  non  andate  giii  per  iin  senlicro 
Filosoiiindn;  tanlo  vi  Irasporla 
L’amor  dell’apparaiza  e‘l  siia  peimiffro. 

88  Bd  ancor  (|ueslo  qiiassu  si  compurla 

Con  men  disdegno,  die  quando  6 posposla 
La  divina  ScrilUira,  o quandae  lor  la. 

91  Non  vi  si  pensa  quanlu  sangnc  cosia 
k Seininarla  net  uiondo , e quanlu  |iiaec 

Chi  umihncnle  con  essa  s’  accosla. 

Parad.,  XXIX. 


Tanto  afiernia  Beatrice  con  quel  molto  di  piu,  che 
segue  nel  medesiino  canto.  La  qual  Beatrice,  per  uni- 
versale consenso  e come  piii  avauti  assai  raanifesta- 
mente  si  diinostr6  (2),  essendo  siinbolo  della  scienza 
livelata  o divina,  ne  viene  per  neccssaria  ed  indubt- 
tata  conseguenza,  che  I’Allighieri,  secondo  sua  teo- 
logia,  non  pure  i costumi  e la  disciplina  ecclesiaslica, 
ma  e le  dottrine  medesime  avvisava  trascorse  dal  pum 
dogma  della  fede.  Per  la  qual  cosa,  se  conlro  i piimi 


(O  Vcdi  pag.  34a. 
(a)  Vedi  pag.  a84. 
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il  poeta  scagliandosi,  garri  papa  Ificol6  III  con  queller 

Ireinende  ed  arditissiaie  parole: 

I OC  Di  voi  paslor  s’accorse  il  Vangelistai, 

Quando  colei,  che  sicdesovra  I’aquc, 

Pultaiieggiar  co’  rcgi  a liii  fu  visla: 

109  Vlucll'i  che  coil  le  selle  tesfe  naqiie, 

E dalle  diece  coi'iia  ebbe  argomento, 

Fill  die  virliitc  al  siiu  mai-ilo  plaque ; 

Infer.,  XIX. 

se  contro  la  disciplina  ecclesiastica  cosi  si  espriuie  Val- 
to  piimipilo: 

40  Non  fu  la  sposa  di  Cristo  allevata 

Del  sangiie  iiiio,  di  Lin,  di  quel  di  Clclo, 

Per  essere  ad  acqtiislo  d’  oro  usata ; 

45  Ma  per  aeqiiislo  d’eslo  viver  lieto 
E Sislu  e Pio,  Calislo  cd  Urbano 
Sparser  In  sangiie  dope  molto  fleto.  - 

4C  Non  fu  nostra  iiitenzion  c(i'a  destra  inano 

De’  noslri  successor  parte  sedesse , ’■  ? 

Parte  dell’  altra  del  popol  cristiano ; 

49  Ne  die  le  cliiavi,  die  mi  fur  coiicesse, 

Divenisser  segnacolo  in  vessillo 
Clie  contra  i battezzati  coinbattesse ; 

5!i  Ne  ch’ io  fossi  ligura  di  sigillo 

A privilegi  venduti  e iiiendaci. 

Olid’ io  sovente  arrosso  e disfavillo: 

Paratl.,  XXVIL 

adombrate  le  vicende  della  Cliiesa  nel  mistico  ptau- 
slro  dal  Grifone  accoininandato  all'albero  della  scienza 
ed  obedienza,  il  plauslro  che,  fattosi  mostro,  il  Gi- 
gante  traeva  per  la  foresta  ad  ogrii  Tista  incorrotta 
sotfaraendolo  (1),  le  sette  virtii  desolate  cantavan  lagri- 

C>)  Vedi  pag.  3oi,  passim,  * 
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niando:  Deus^  venerunt  gentes^  compiangenclosi  della 
distruzione  del  santo  vaso^  come  gia  fu  U teinpio  da' 
Pagani. 

4 E Beatrice  sospirosa  e pia  • 

Quelle  ascoltava  si  fatla,  die  poco 
Pill  alia  croce  si  cambio  Maria. 

7 Ma,  poi  che  I’altre  vergini  dier  loco 
A lei  di  dir,  levata  drilta  in  pie , 

Rispose,  colorata  come  fuoco : 

10  Modicum,  et  non  videbitis  me: 

Et  ilerum:  Sorelle  mie  dilclle, 

Modicum,  el  vos  videbilis  me. 

Purg.,  XXXIII. 

Dell  piangele,  piangete,  sorelle  mie  dilette,  che  n'avele 
lien  d’onde!  Le  sante  dottrine  Toi  le  vedete  lacerate, 
falsate,  o per  viete  in  non  caler  poste!  ma  che?  cid  fia 
per  poco.  Esse  torneranno,  quando  che  sia,  a rifiorir 
pin  belle  e rigogliose  che  mai,  a dirizzar^  non  che 
Italia,  il  niondo  tutto.  E tu,  Dante,  che  li  ti  stai  pe~ 
ritoso,  anzi  allihito,  spogliati  omai  tenia  e vergogna, 
e se  per  ancora  non  t'attenti  di  domandare,  sapi,  si, 

54  Sapi  che  ’I  vaso  die  1 scrpente  riippc, 

Fu , e non  ej  ma  dii  n'  Iia  colpa  creda 
Che  venddla  di  Dio  non  teme  suppe. 

Purg.,  XXXIII. 

Adunqiie,  non  pur  le  dottrine  trascorse,  ma  agli  oc~ 
chi  dell’AUighieri  non  v’avea  piu  vera  Chiesa;  lo  che 
conferma  poi  desso  san  Pietro , trascolorato  qual  di- 
\errebbe  Giove,  se  augello  con  Marte  insieme,  si  cam- 
biassero  a vicenda  le  penne: 

82  Qaegli  cli'usurpa  in  terra  il  luogo  mio, 

II  luogo  mio,  il  luogo  mio,  che  vaca 
Rella  prescnza  del  Figliuo!  di  Dio, 
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S3  Fatto  ha  del  cimilerio  niio  cloaca 

Del  sangue  e della  puzza,  nnde’l  perverso, 

Che  cadde  di  quassii,  laggiu  si  placa. 

Parad.,  XXVII. 

Ora  non  si  pu6  cerlo  recar  nel  pin  minimo  dubio 
che  Dante  stiinasse  la  Chiesa  del  Cristo  guasta  e con- 
taniinata  nei  piinli  snoi  piii  cardinal!  e .sahti,  chi  non 
voglia  jverfidiare  o chiuder  I'occhio  al  luine  della  piu 
liiupida  verita.  II  dimostrare,  die  Teramente  T opera 
cosi  non  istesse,  tornera  per  avventura  troppo  agevole 
a chi  fa  professione  di  storia  ecclesiaslica  ed  ai  con- 
Tentali  in  dirinita:  ma  ci6  che  monta  per  I’interpreta- 
cione  de’  ralicinj  danteschi?  II  poeta  disse  e predisse 
secondo  che  redera,  e sentiva,  e giudicaya  •,  e chi  vuol 
rettamente  interprelar  suoi  avvisi  e sentenze  coperte, 
gli  bisogna,  il  ripetiamo,  penetrasi  tutto  delle  sue  dot- 
trine  vere  e non  vere,  porsi  i suoi  occhiali  di  qual 
colore  che  fossero,  imheversi  dei  suoi  sentiinenli,  inet- 
tersi  in  somma  per  quanto  pud  nei  panni  di  lui  e si  in- 
yestigame,  giudicarne  le  intenzioni,i  concetti  chiara- 
mente  espressi,  e giovarsene  poi  sicconie  di  nnica  fe- 
dele  scorta  ad  intender  cid,  ch’egli  poi  sotto  ’1  velame 
del  luisUro  e delPenimma  ebbe  dettato  e taticinato. 
K fjwwte  nostro  canone  ermenenfico  atteneudoci,  al 
tutto  incompetenti  a discuter  materie  sacre  e teolo- 
giclie,  ci  consoliamo  iatanto  della  fede  e pieta  del 
poeta^  il  quale , avvegnache  si  facia  pur  dire  a san 
Pietro: 

an  In  vesta  di  pastor  lupi  rnpaci 

Si  veggion  di  quassii  per  tulli  i paschi: 

0 difesa  di  Dio,  pcrche  pur  giaci  I (1); 

Parad,  XXVII. 

(i)  Simile  sclamazione  avea  giafatla  prima  san  Pier  0.imiano  nel 
XXI  di  qiiesta  mcdesiisa  caotica;  per  la  quale  scUmaziooc  il  Ven- 
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ama  e con  fermissima  fiilucia  nella  divina  ProTidenaa 
spera  tultavia  da  buon  catolicp,  secondo  sue  dottrine. 


liiri  jfridi ! — « Motto  plebco  e da  Mercato  Vecchio  »;  — e '1 
Lombardi  rispose:  — <<  No;  di  troppo  roordace  g^iie//jn«.<co  sa)« 
arprrso  lo  dirri  io  piiittosto  ».  — A fare  ad  ciitramhi  risposta, 
F con  loro  insicine  a tiitti  i moderni  chc , per  non  averne  altra, 
piglian  cagionc  dalle  aspre  sentrnzc  drll’Allighieri  per  fame  tutta- 
f ia  uu  furioso  Gliibellino,  noi  ponianio  qui  il  passo  chiosato  dal* 
I’  Imoleae: 

i3tf  Or  voglion  qainri  « quiodi  chi  rinraltt 
Li  modrroi  pastort,  e cbi  li  mcoi| 

Tiinto  too  gra%i  • • . 

Parad.,  XXI.  ' 

idest,  pingues  et  corpulent!..  Qtiales  multos  vidi  in  Curia  romana. 
El  hoc  est  contra  praedictorum  Petri  et  Pauli  macredinem. 

.......  e ehi  dirictro  gli  alii  ' 

Quid  habent  cappas  longas,  terram  verrentet  cum  cauda.  Et  ho* 
etiam  est  contra  nuditatem  praedictorum  Apostolorum.  Et  idea  do- 
lor* stimulante  subdit: 

CoproD  lie’  maati  lor  .i  palafrrol  r 

pingues  et  politos,  sicut  ipsi  sunt;  quia  eorum  clampdes  sunt  itm 
longae , amplae  it  capaces , quod  cooperiunt  hominem  *t  equwn. 
Unde  (licit: 

Si  che  due  keilie  ran  loU’uoa  pelle: 

scilicet  bestia  portans  et  ipse  portatus,  qui  oerius  est  bestia  el  be- 
stialior  ipsd  bestid.  Et  certe,  si  Auctor  viveret  hodie,  posset  mutar* 
literam  suam,  et  dicere:  Si  che  tre  bestie  van  sott’una  pcilr,  sci- 
licet cardinalis,  meretrix  et  equus;  sicut  audivi  de  uno,  quein  bena 
Dovi,  qui  portabat  suam  concubinam  ad  venationem  post  se  in  dune 
equi  vel  muli.  Et  ipse  cere  erat  licut  equus  et  inulus^  in  quibus 
non  est  intellectus , hoc  est  sine  ration*.  Ex  dictis  Petrus  iratus 
exclamabat  ad  Deum: 

O patieoia 

scilicet  divina. 


cbe  taalo  soilieni ! 


i 
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Perd  alia  Tista  del  misterioso  M sclama  devoto  e pio ; 

lltf  0 dolce  Stella,  quali  e quante  gemme 
Mi  dimostraron  chc  nostra  giiistizia 
Efletto  sia  del  ciel  clie  tu  ingemme  I 
118  Perch'io  prego  la  Mente,  in  che  s'inizia 
Tuo  moto  c tua  virtiile , cite  rimiri 
Ond'esce  '1  fumo  che  'I  tuo  raggio  vizia; 

idert  quomodo  poles  tantum  sustinere , quod  non  irascaris  7 Et 
non  mirerii , Lector,  si  Auctor  , tamquam  Poela  ita  obloquitur 
de  praelatis,  quum  et  magni  Doctorrs  rt  sancti  Viri  non  potuerint 
•bstioere  ab  hujusmodi  obloquiis  Praelatoruin.  Unde  et  benlue 
Bemardus  hanc  voluptuosam  et  bestialem  vitam  Praelatorum  mira- 
bitiler  perstrinxit,  sic  dicens : quum  cuncti  status  bomiuum  ali- 
qnid  laboris  babeant,  aliquid  yoluptatis,  Praelati  novo  quodam 
artifirio  drrerentes,  omne  quod  molestat  in  omnibus  respuerunt; 
omne  quod  delectat,  in  omnibus  acceperunt,  cc.  Et  heic  nota^ 
quod  Auctor  noster  magna  arte  usus  esl,fingens  Petrum  Damiani 
ista  sic  tntuperosa  dicere  de  Pastoribus,  quia  fuit  Cardinalis , et 
rtovit  vitam  eorum.  Ideo  veracius  et  audacius  obloqui potuit  de  suis, 
Immo  de  rei  veritate  diclus  Petrus  talia  et  pejora  scripsit  de  Prae- 
latis. Scripsit  rnim  duo  Opera  praecipua  in  eleganli  stylo,  quorum 
uniim  est  de  Epistolis  et  Sermonibus , in  quo  Opere  multa  mala 
discit  de  ipsis : aliud  vero  Jecit,in  quo  scribit  de  Praelatis  flagitia 
nefaria',  ^uae  boiiestc  dici  non  possiint.  Siquidem  Petrus  iste,  homo 
rigidus  valde,  inter  alia  pulchra,  quae  scribit  in  isto  secundo  vo- 
Iwnine , disputat  subtiliter  contra  Hieronymum  , qui  dixit , quod 
Deus  non  poteriit  virginitatem  perditam  restaurare,  — MveeToti, 
Antiquitates , Tomo  I , p.  ioqS.  — Or  sarebbe  egli  mai  state 
eziandio  Pier  Damiano ,/urioao  ghibellinn?  o veramente  sarebbe 
per  avTcntura  falsa  la  testimonianza  di  Benvenuto  ? Queste  sooo 
le  cose  da  chiarire  prima  di  dar  cariro  all’Alligbicri  di  passiune, 
di  bollore , d’  ira  e peggio.  Per  tacerla  non  si  muta  la  veritA , 
quantunque  aflligente,  della  storia.  — Vedi  p.  4^  e seg.  — Ne 
Dante  fu  poi  il  primo  , ne  ’I  solo  a mettere  in  canzona  prelati 
ed  ccclesiastici : cbe  Bertrando  Carbonel,  Pier  Cardinal,  Guglielino 
Figuiera  e piu  altri  Trovatori  provenzali,  quindi  non  puiito  so> 
apetti  di  pendere  in  parte  ghibellina,  o fosserne  in  loro  sirventes 
arditi  censori,  o sfacciati  calunniatori,  sfringuellarono  assai  prima 
del  poeta  nostro.  — Confronta  anebe  Gssactxi,  Hist.  lit.  it  Ita- 
lia, t.  I,  pag.  3ig  e scg. 
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121  Si  ch'«n’nI/ro  fiata  omai  s’adiri 

Del  comperarc  e vender  deniro  al  teniplo 
Che  si  mnru  di  sei;ni  e di  martin. 

Purad.,  XVIII. 

Ma  avremmo  nol  qui  dato  presa  air  opinione  alia 
nostra  contraria?  Gerto  no^  conciossiache,  quantun- 
que  il  poeta  afTermi  la  giustizia  in  su  la  terra  essere 
efietto  della  Stella  di  Giove  e di  quel  suo  maravi- 
glioso  M,  cioe  della  monarchia,  il  quale  avviso  vedem- 
mo  esplicitamente  espresso  nel  passo  del  Convito  piu 
avanti  addulto  (1)^  volga  egli  pur  sua  preghiera  alia 
mente,  dalla  quale  ogni  virtu  e moto  di  quella  ha  suo 
ordinamento,  affincbe  gli  dovesse  piacere  di  rimirare 
onde  uscisse  il  fumo,  e cacciasse  omai  iin’ ultra  Jiata 
chi  trafBcava  nel  tenipio.  Ora  la  prima  Jiata  Dio  non 
fe'  cio  fare  a principe  mondaiio,  ma  al  Salvatore  me- 
desimo quindi  seguendo  Panalogia,  ne  la  seconda.  E 
gli  e in  vero  molto  notaltile  la  chiosa  del  Landino; 
— « Forse  interpreta  quel  Veltro,  del  quale  dicem- 
mo  nella  prima  cantica  ».  — Il  qual  chiosatore  pone 
dubitativa  questa  sua  spiegauone  per  ci6,  che  pur  du- 
bitativa  diede  la  prima  di  esso  Veltro  (2)*,  ma  la  cor- 
rispondenza  dei  due  passi  6 evidente,  come  deirelTetto 
vaticinato  ed  implorato;  la  purgazione  del  tempio.  Or 
questa  e ella  opera  da  principe  mondano?  (3). 


(i)  Vcdi  pag.  49  e 5o. 

(•j)  Vodi  pag.  lo,  nola  a. 

(3)  Due  parole  a schivar  che  ci  <i  dia  carko  d’aver  trasciirato 
o dimenticato  it  arguente  passo: 

lUdolCo  taiperalor  ta^  che  |>oiea 

Saoar  le  fiagbe  ch'banno  lulia  morta, 

VII. 

coma  qaello  che  rsprime  chiarissmo  I’assegnamento  fatlo  dui  porta 
an  gl' imperaUiri.  E ci6  e piir  certoj  ma  non  rauta  punto  I’inten- 
PiccHiovi,  su  Dante.  3:i 
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Noi  non  vorreinmo  trascriver  lutta  intiera  la  Co- 
media^  e tuttavia,  a confermare  — se  pur  v’ha  biso- 
gno  — che  qui  nominatainente  agli  ecclesiastici  ha 
rintesa  il  poeta  ed  a inali,  cui  Principi  inondaiii  non 
avrebbero  da  se  potuto  riniedio  porre,  ne  convien  pur 
continuare  Pinterrotto  passo: 

1S4  0 milizia  del  ciel,  cu'  io  coiilcinpio, 

Adora  per  color  che  soiio  in  terra 
Tutli  svlali  dietro  al  malo  esemplo. 

127  Gii  si  solea  con  le  spade  far  guerra 

Ed  or  si  fa  logliendo  or  quindi  or  qtiivi 
Lo  pan  che  ’I  pio  Padre  a nessun  serra. 

ISO  Ma  tu , che  sol  per  canccllarc  scrivi , 

Pensa  che  Pietro  e Paolo , che  nioriro 
Per  la  vigna  che  guasti,  ancor  son  vivi. 

Par.,  XVIII. 

Adunque  da  cielo,  e solo  di  lassu  sperava  ed  aspet- 
tava  Dante  rimedio  ed  ajuto*,  e perb  supplicava  alia 
milizia  celeste  che  adorasse , afhnche  fosse  mandato 
omai  chi  nel  tempio  la  ferza  adoperasse.  — Domus 
mea  domus  orationis  vocabitur,  vos  autem  Jecistis 
speluncam  latronum. — Voi  sotto  spezie  di  religione 
a scommunicare,  ad  interdire  per  vender  poi  le  asso- 
luzioni  e’  sacrainentL,  i qnali  il  pio  padre  Iddio,  pien 
di  misericordia,  mai  non  serra,  largo  sempre  ed  a tutti 
del  pane  spirituale  che  ne  conduce  a vita  eterna.  Ma 
tu,  pasture  che  scrivi  per  cancellare,  fai  le  censure 
non  per  castigo  ai  peccatori,  bensi  perclie  si  ricom- 


zion  sua  nei  vaticinj.  Imperocche  cbiamato  ila  papa  Gregorio  de> 
cimo  a ricorreggere  Italia,  Ridolfo  ne  avrebbe  potuto  aanar  le  pia* 
gbe,  rbe  le  venivan  dalle  accanite  fazioni,  tna  non  piii  la.  In  fatti 
all’/r./t/^  dice  qui  Dante  Ini  aver  potuto  giovare,  mentre  .Marco 
Lombardo  aflerma  cbe  ’1  mosdo  era  reo  per  la  mala  condotta. 
Cbi  abbia  letto  quel  passo  (pag.  35a)  atlentamente,  rolentieri  ci 
dispensera  qui  di  piii  lungo  discorso. 
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prino  prosciolti,  ric6rdati,  ric6rdali  che  Pietro  e Paolo 
sono  ancora  pipi,  e ponno  invocare  sopra  ’1  tuo  capo 
U meritato  castigo.  Oh  penga,  penga  omai  chi  la  ferza 
nel  tempio  debitamente  adoperi! — Cosi  in  sentenza 
il  Landino.  Or  questa  ferza  poteasi  nel  tempio^  e con- 
tra prelati  ed  ecclesiastici , anzi  contro  essi  i ponte- 
iici  medesinii , senza  sacrilegio  da  principe  mondano 
adoperare?  Lascian  pure  il  pid  minimo  dubio  sopva 
di  ci6  le  dottrine  dell’ Allighieri?  Non  piolenze  ed 
armi  mosse  minacciansi  al  pendereccio  pontefice,  nia  la 
collera  di  Pietro  e Paolo,  da  essi  soli  sperando  soc- 
corso  il  poeta. 

Il  quale  ben  poteVa,  anzi  dopepa  sicuramente  spe- 
rare,  e ferporosamente  pregare , affidato  ch’  egli  era 
dalla  promessa  di  Beatrice: 

37  Non  sari  tutto  tempo  senza  reda 

L'aguglia  cbe  lascid  le  penne  al  carro ; 

Perche  divenne  mottlro,  e poscia  preda: 

40  Ch'io  peggio  certamente,  e pero  'I  nano, 

A darne  tempo  gi<i  slclle  propintpic, 

Sicurc  d’ogni  'ntoppo  e d’ogni  sbarro, 

43  Nel  quale  un  cinquecento  diece  e cinque, 

Messo  di  Dio,  anciderd  la  fuja, 

E quel  gigante  cbe  cun  lei  delinque. 

Purg.,  XXXIII. 

Poste  dall’un  de’  lati  le  Decretal!  (l)^  le  trascorse  dot- 
trine  ecclesiastiche  ritirate  al  dogma,  ed  alia  loro  pu- 
ritd  e santita  tomate*,  dato  bando  all’ambizione  mon- 
dana  de’pontefici  romaui  ed  alia  nuopa  inlevpretazione 
del  regnum  meum  non  est  de  hoc  miindo  j cessati  gli 
adulteri  cougiungimenti  dell’autorita  spirituale  col  prin- 
cipato  cipile  (2):  uccisa  la  fuja  in  somma,  I’aquila 

(0  Ponta,  op.  cit.,  p.  io5  pturim. 

(a)  V«di  p.  309.. 
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ricovrcrebbe  finalraente  la  sua  reda.  La  quale  essendo 
appunto  le  penne  da  cssa  lasciate  al  carro*,  ne  di  que- 
ste  potendosi  riveslire,  se  prima  Italia  ncm  vi  veniva 
disposta,  purgandola  e togUendo  via  la  cupidigia,  che 
tutli  ammaliava  universalmente  (1):  ne  consegue  £ ne- 
cessita,  che  a Tolere  i cotali  effetti  ottenere,  primo 
e principalissimo  ministero  del  divin  Messo  esser  do- 
vea  di  dare  ordine  alle  cose  dello  spirito.  Or  chrmai 
potea  lanto  operare  fuor  quello  dei  due  Soli,  che  a 
Boma  solea  la  strada  di  Dio  insegnare?  Per6  a nol 
senihra  chiaro  al  possihile  dal  poeta  espresso,  questo 
Messo  di  Dio  dovere  ad  ogni  modo  un  santo  ponte- 
fice  simholeggiare  (2).  £ ad  un  santo  pontefice  non 

(i)  Paradiso,  XXX,  v.  iBg  — Per  noR  trasoriTer  quasi  tutta 
ioticra  la  Comedia,  noi  tralasciamo  di  molti  Inoghi,  che  palese- 
inriitc  diinostrano  come  H poeta  arrsse  conlinuo  iimanai  agli  oo 
clii  la  corrutula  e 1»  poca  fide  deH’uniTersale,  il  cui  ben  essere 
non  potcva  fruttare  se  non  dal  nrttarlo  di  qiiella,  e rkifrancarlo 
in  qiiesta.  TuUavia  ne  si  conceda  di  allegare  ancora  il  seguente- 

121  O cupidigia^  rhe  \ mortsJi  afTtade 

Si  soUo  te , rb«  netsttuo  ha  poder« 

Di  ritrar  gli  occhi  fuor  dclle  roe  oadeT 
I2()  Ben  fioritce  n*^li  uoraini  volerr} 

Ma  ia  piogj;i8  rootiniu  roavert* 

Id  boxiacrhioni  le  lUftne  vare. 

127  FtAt  ed  innoctmia  soo  reperle 

So)o  oe’  parvoleili;  |K>i  ciaKUoa 
Pria  fttgge  che  le  goaoee  siaa  coperte. 
l3o  Tale,  balbuxTcudo  ancor,  digiuoa  , 

Che  poi  divora,  ron  la  lingua  «ciolta| 

Qualuoque  cil>o  per  qualuuqcre  luoa; 

P-r.,  XXVIf. 

quindi  si  fa  nera  la  pelle  bianca,  come  abbiam  gia  veduto  piu 
avaiiti;  quindi  tutto  il  male  del  mondo. 

(a)  <■  La  scirnza  rivelata  e teologica,  che  I'autore  per  quelle 
qualita  di  tapunza,  amore  e virlute  vorrebbe  attribuire  al  suo 
Veltro  ponleiice,  sarebb’clla  sufTicienle  all’uopo  inteso  dal  poe> 
ta?  Quanti  pontefici  infatti  non  ciiisero  la  tiara  cospicai  per  scien- 
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acoenna  Yalto  primipilo,  dicendo: 

58  Del  sangue  nostro  Caorsini  e Guasclii 

S'apparecchian  di  berc,  o buon  principio, 

A che  vil  fine  conVien  chc  tu  casdii  I 
61  Ma  I'alta  providenza , che  con  Scipio 
Difese  a Rbnia  la  gloria  del  niondo, 

Soccorra  tosto,  si  coni' io  concipio  7 

Par.,  XXVII. 

Pontefici  non  pun  to  santi  standosi  per  guidare  al  peg- 
gio  il  carro  della  Ghiesa,  e san  Pietro  promettendo 
soccorso,  questo  non  pu6  ragioneTolmente  essere  se 
non  migliore  auriga,  che  per  la  terra  vera  airalbero 
sacralo  dell'obedienza  il  riconducesse,  e ad  esso  Pac- 
comniandasse  di  nuovo.  Cosi  Scipione,  dagli  Dei  6m- 
giardi  ispirato,  com’era  fama,  salvando  Roma  paga- 
na,  difese  la  gloria  del  mondo,  che  tutto  intiero  ebbe 
da  essa  in  caro  dono  leggi,  civiltA  e gentilezza^  il  nuovo 
Messo,  dal  vero  Dio  illuminato,  soccorrerebbe  alia  glo- 
ria di  tutto  il  Gristianesimo,  riconducendolo  in  su  la 
via  della  giustizia  morale  e della  santita.  Per  tal  modo 
il  Yeltro,  cibato  d’amore,  sapienza  e virtu,  col  di- 
sprezzo  della  terra  e del  peltroy 

188  Di  queH'umile  Ilalia  fia  salute. 

Per  cui  niori  la  vergine  Camilla, 

Eurialo  e Turno  e Niso  di  ferute; 

Inf.,  i; 

e qnindi  con  Roma,  suo  capo,  di  tutto  intiero  il  mondo. 
Mirabile  unita  ed  armonia  del  concetto  dantesco,  e 
die  ne  mostra  aperto,  come  rAllighieri  a dirizzare  il 


za  teologica  c per  santila  dl  vita,  tenan  chc  h lupa  veniste  mai 
cacriuta  ncll' inferno  ? » — Co»i  il  professnre  Vicci  ~ BibL  ital. , 
p.  377  — al  dotto  illustraloro  iiiinano ; iw  a i>i  forte  istanza  ci 
BCntianio  noi  vcramenlc  b.islcvol  Icna  da  fame  rispo.taj  ma  chi 
legge  potra  per  avventura  nopperire  nella  nostra  insnfiicicnza. 

3a* 
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mondo,  e ad  efietto  mandare  quella  saa  riforma,  H 
cui  fine  era  removere  viventes  in  hoc  vita  de  statii 
miseriae,  et  perducere  ad  statum  felicitatis,  sapien- 
temente  e da  filosofo  cristiano  par  suo,  non  da  ira- 
condo  e dispettoso  uomo  di  parte,  dalle  dottrine  e dai 
costumi  doversi  dare  incoauaciamento  intendeva  (1)p 
Ma  ecco  venirci  fatta  questa  istauza,  cbe  ’1  enimma- 
tico  numero  Cinquecento  died  e dnque  gia  da'  piu 
anlicbi  commentalori  fu  col  Tocabolo  DYX  interpre- 
tato^  e cosl  s'interpreta  tuttavia  dai  pin,  e noinioa- 
tamente  dal  cbiarissimo  professore  Witte,  il  quale  cbia- 
rita  tal  cbiosa  la  vera,  vi  fii  poi  sopra  sicuro  fonda- 
mento  onde  affermare,  cbe  la  cantica  del  Purgatorio 
debba  essere  stata  compita  dopo  il  sedici  di  decem- 
bre  del  mille  e trecento  diciotto,  giorno  in  cui  Can 
Grande  della  Scala  fu  ducj  {Bundesherzog)  della  lega 
gbibellina  in  Lombardia  nominato  (2).  Noi  non  \o- 
gliamo  cavillare  su  '1  titolo  dal  sapiente  Alemanno  at- 
tribuito  alio  Scaligero,  il  quale  tuttavia  usossi  cbiamar 
Capitano  generate,  non  duca^  percioccbfe  ad  ogni 
modo  e'  non  fu  se  non  capo  e guidatore  degli  allea- 
ti,  siccome  appunto  suona  la  parola  Duoe  e nulla  pin; 
e perd  il  nome  di  Herzog,  dato  a quella  sua  carioa 
temporaria,  potrebbe  per  avventura  non  troppo  con- 
venevole  sembrare.  Cbe  cbe  ne  sia,  noi  abbiamo  gran 
confidenza  nel  dotto  professore , ed  ancora  piu  negli 
anticbi  conmientatori  (fi  Dante,  come  qaeiii  cbe  piu 


(i)  A dlmostrare  irrefragabilmente  qual  eonto  faceise  Dante 
dci  rimed}  mondani  non  basterebbon  aoli  i seguenti  verti  7 


I*  Ahi,  anime  ingaonata,  a fattare ’mpie  , 

Che  da  5I  filto  hen  torcete  i cnori, 

Driaiando  in  VASITa  le  aoilra  tempie  ! 

Pur.,  IX. 


(a)  Vedi  p.  gi. 
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agevolmente,  per  la  vicinita  del  tempo,  do^eltero  es- 
sere  penetrati  in  si  falti  enimmi.  Ma  accetlata  P in- 
terpretazione  del  mistico  namero  col  vocabolo  Dux, 
o lo  si  prenda  nella  significazione  lalina,  od  in  quella, 
che  trasportato  in  volgare  ebbe  ottenula  dal  poeta  no- 
stro, non  Sara  mai,  cUe  esso  debba  di  necessita  e si- 
curamente  significare  uu  duce  moudano  e guidatore 
d'esercitL  Conciossiache  si  abWa  in  Cicerone,  per  mo’ 
d'esempio,  diis  ducibus,  e nel  secondo  canto  dell’/n- 
Jerno,  per  Ucer  di  cento  altii  looghi,  Dante  chiaini 
Virgilio: 

Tu  MCA,  lu  signore  e lu  maestro; 

nel  proemio  di  quel  medesnno  canto  spiegando  poi 
VOttimo  Commento:  — u e riferisce  grazia  alia  ra- 
gione  di  suo  consiglio  e dvcjto  ».  — II  quale  vocar- 
bolo  si  vede  apertissimamente  significar  guida,  o ve- 
ramente  condotta,  e qoindi  ducj  guidatore  o condut- 
tore  {JPuhrei%  ma  non  duca  (Herzog)  di  leghe,  di  citta 
o di  esercilL  Virgilio  era  dvcj  dell’animo  del  poeta, 
tocco  dalla  gi'azia , ehe  dai  traviamenti  mondani  e &- 
losofici  alia  fcde  corroborata  dalla  scleitza  e dalla  retta 
ragione  ritoma.  Fermato  cosi  indubitatamente  il  senso 
del  vocabolo  Dux-,  ci  e arviso  esso  non  solo  potersi 
riferire  ad  un  pontefice  cosi  propriamente  come  a Cane 
Scaligero,  capitano  generale  della  lega  ghibellina,  ma 
doper  di  necessita  quel  priino  denominare.  Imperoc- 
che  dovendo  i rinaedj  essere  adattati  ai  mali  che  si 
Togliono  guarire,  anche  questo  Messo  di  Dio  ha  da 
supplire  alia  mancanza  della  condotla,  causa  ed  ori- 
gine  di  tutti  i disordini  dal  poeta  peduti  ed  imagina- 
ti.  Ma  la  condotta  ilifeltosa  era  il  papato:  per6  ne  se- 
gue di  stretta  necessita  dovere  il  dvcj  profetato  essere 
un  pontefice,  che  al  si  fatlo  difetto  della  condotta  sov- 
penisse,  e’l  togliesse  pia.  J(e  da  quesU  inlei-pceUzione 
scostasi  punto  quella,  che  neirOWtuio  Conuneato  tru- 
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vasi  a questib  passo,  e che  teste  Terra  al  giudlzio  del* 
lettore  ofTerta , se  da  essa  eziandio  trorasse  assai  aperto 
il  diTisamento  di  Dante  confermato,  che  a rifare  il 
mondo  (1)  conveniva  innanzi  tutto  la  Chiesa  riforma- 
re.  Or  chi  poteva  mai  essere  da  ci6? 

Ecco  che  cosa  ne  dica  desso  Dante:  L'uomo,  tenendo 
il  mezzo’  tra  le  cose  corruttihili  e le  perpetualmente 
durabili,  e partecipandb  delPuna  e delPaltra' natura^ 
a due  fini  e destinato : alia  felicita  dl  qiiesta  Tita  ed 
alia  beatitudine  della  vita  eterna,  cioe  alP  intuizione 
di  Dio,  alia  quale  egli  non  si  pub  per  propria  virlii 
sollevare,  e senza'l  soccorso  del  divin  luiiie.  Alle  quali 
due  felicita , sendo  fra  se  di  dlfferente  natura,  per  di- 
versi  mezzi  gli  conviene  pur  pervenire.  Alla  prima 
adunque  veniamo  scorli  dalle  filosoiiche  discipline,  al* 
Fallra  dalle  spirituali,  che  I’uraana  ragione  trascen- 
dono , se  quesle  seguitiamo  con  le  virtu  della  fede , 
della  speranza  e della  carita.  Si  fatti  mezzi  e fini,  av- 
vegnache  mostratici  gli  uni  dalla  ragione  naturale  |>er 
mezzo  dei  filosofi,  gli  altri  dallo  Spirito  Santo,  il  quale 
per  bocca  dei  profeti,  degli  scrittori  sacri,  del  Figliuol- 
di  Dio  medesimo  e de’suoi  discepoli,  verila  soprana- 
turali  e necessarie  ci  rivelb,  verrebbon  nondiineno  dagli 
uomini  dietro  le  spalle  posti,  se  nella  loro  via  frenati 
non  fossero,  come  cavalli  che  per  bestiale  irraziona- 
lita  se  ne  vanno  qua  e cola  scorrazzando.  Per  la  qual 
cosa  bisognava  'I  genere  umano  di  doppia  condblta ; 
del  sommo  pontefice,  che  a norma  della  rivelazione 
alia  vita  eterna  \o  scorgesse;  delP  imperatore,  che  se- 
coudo  le  filosoficbe  discipline  lo  dirigesse  alia  tempo- 
rale  felicita  (2).  Ora,  se  il  Dvcj  o veramente  messag- 
gero  da  Dio  avea  da  liforniare  la  Chiesa,  e si  ricondiir- 
l e,  come  dice  YOttimo^  vita  celestiale  in  su  la  terra,  non 

(i)  Vrdi  pag.  356  e scg. 

(t)  De  Monanhia,  lib.  lit  in  fine. 
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vi  puo  essere  il  minimo  dubio  nel  decidere  se  per 
tilosofiche  discipline,  o con  le  veritii  della  ri\elazione, 
ci6  gli  dovesse  poter  succedere^  e quindi  a qual  dei 
due,  al  ponlefice  od  all’  iniperatore , spetlasse  un  co-  . 
tale  offizio.  Per6  si  vede , che  fra  le  ambagi , nelle 
quali  eran  coslretti  di  avvilupparsi  gli  antichi  commen- 
tatori , ne  adonibraron  pure  anch’essi  la  sincera  inter- 
prelazione  di  questi  vaticinj , che  dal  soverchio  sot- 
tilizzare  e dalle  anticipate  opinioni  dei  critici  ne  ven- 
nero  in  seguito , non  die  spiegati , a piu  a piu  na- 
scusti  nella  caligine  del  inistero  e delle  contradizioni. 

E questo  duca,  o priucipe , o messaggero  da  Dio 
dovera  poi  ridurre  il  mondo  a Dio  riformando  lo 
stalo  della  Chiesa*,  o Teramente  uccidendo  \afuja  e ’1 
gigante,  che  a delinquere  con  esso  lei  se  I’era  recata 
sotto,  e fattosene  signote  (1),  proscrivendo  cioe  le  false 
dottrine  insorte  ad  occupare  il  luogo  delle  sante  e 
vere , dando  lo  sfrallo  ai  decretalisti , che  a mante- 
nere  ed  allargare  il  principato  temporale  del  ponle- 
fice quelle  a lor  buon  grado  maneggiavano,  rendenda 
finaloiente  a cesare  quanto  a cesare  s’  apparteneva. 
Cosi  ribadito  quanto  gia  si  <Ksse  piu  avanli,  csnduur 
deremo  che , o s’inlerpreti  il  mislico  numero  col  nuova 
ciiiosatore  alemanno,  o piacia  di  star  oontenti  alia 
chiosa  antica,  questa  deve  con  altro  rocabolo  espri- 
niere  il  medesimo  concetto;  sendo  dal  poela  senza  U 
piu  minimo  equivoco  e con  indubitabili  riscontri  chia- 
rito  che  ’1  DVX  da  Ini  preconizzato  altro  non  debb* 
poter  essere  se  non  il  Domini  Xristi  Ficarius.  He  per 
cid  debboBsi  poi  perder  d’  animo  i dilettanti  di  ana- 
grammi  numerki;  chfe  certo  non  tornera  loro  impos- 
sibile  di  trovar  fuori  qualche  nuovo  ed  ingegnoso  arti- 
fizio  da  far  dire  al  DXV  qualcosa  di  simigliante. 

Ora  chi  ben  consider!  quanto  una  cotale  materia 

(i)  Vedi  34X 
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fosse  tenera  e dlUcata  a trattarsi^  ed  una  si  fatta  dot- 
trina  ancor  molto  piu  perigliosa  per  chi  avesse  pigliato 
baldanza  di  proclamarla  in  tempi  da  accanite  parti  com- 
mossi,  e ne'  quali  il  contlitto  tra  chiesa  ed  imperio 
ad  ottener  preminenza  nelle  cose  del  mondo  con  tanto 
calore  e furore  si  agitava;  sara  molto  agevole  il  ren- 
dere  ragione  deli’oscuritii , nella  quale  si  ravvolsero  i 
priini  chiosatori  in  parlando  dei  vaticinj  della  Dwirta 
Comedia:  se  pure  ai  loro  contemporanei  non  ne  ri- 
velarono  a bastanza  chiara  la  vera  interprelazione  Pie- 
tro di  Dante  col  suo:  praedicit  quendam  plenum  sa- 
pientiae;  e con  Valcuno  poveramente  e di  parenti  di 
bassa  ed  infima  condizione  nato,  il  Boccaccio  me- 
desimo.  Al  quale  dandosi  briga  pel  suo  troppo  ardito 
e cbiaro  commentare , ebbe  pure  scritto : 

lo  ho  mcsso  in  g.ilea  senza  biscotto 
L'ingrato  volgo,  e senz'allro  pilolo 
Lasciato  I'  lio  in  mare  a liii  mal  nolo , 

Bencli6  se  n‘  creda  esser  maestro  e dolto. 

nia  piu  aperto,  anzi  diremmo  quasi  fuori  d’enimma, 
avTegnache  ’1  facesse  con  assai  awiluppato  discorso, 
non  ce  lo  chiari  VOttimo  Commento?  Or  ecco  primie- 
ramente  quello  ne  dica  della  lupa:  — u e questo  far^ 
tanto,  che  jlcvs  Veltro  di  smisurata  virtii  caccera 
questa  lupa  di  terra  in  terra.  — E dice  che  questo 
Veltro  non  si  diletter4  di  cose  terrene  ne  transitorie, 
ma  di  virtudi.  E dice  che  sua  nazione  sara  d'  umile 
schiatta,  siccome  il  feltro  h umile  e basso  panno  ». — 
Ifotate  molto  bene  le  condizioni  di  questo  jlcvn  Vel- 
tro, tanto  chiare  ed  esplicitamente  espresse  da  chi  ne 
fa  intendere  d'aver  quasi  compagnevolmente  usato  ed 
alia  dimestica  col  poeta  medesimo , che  dovrian  di  ra- 
gione far  fine  alle  cavillose  interpretazioni  \ noi  non 
seguiremo  Tanonimo  chiosatore,  ingolfantesi  nelle  de- 
finizioni  astrologicbe  per  giunger  finalmeote  a questo 
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costruUo^  — <t  Vuole  FAutore  qui  dare  ad  intende- 
re,  che  questa  lupa,  cio^  jrjKizij  ^ signoreggera  ia 
sesta  etade  del  secolo,  e che  siano  ie  sei  etadi  gia  pas- 
sate,  ed  ora  sia  la  settima^  che  dopo  questa  ritomi 
un’etade,  la  quale  fu  lapriina,  cioe  delForo. — Onde 
e da  sapere  che  F Aulore  poetizzando  F opinione  di 
alcuni  hlosofi  e poeli , vuole , che  '’1  iiiondo  si  passi 
per  etadi,  e queste  si  reggano  per  influenza  di  sette 
pianeli,  ed  a ciascuna  etade  da  mille  anni  di  tempo  » (1). 
— Qui  spandesi  di  nuovo  F Anonimo  a distinguere 
come  si  pretendesse  che  ogni  pianeta  o cielo  avesse 
retta  questa  o quella  eta',  poi  continua : — u Fu  dun- 
que  la  prima  eta  appellata  delForo,  pura  senza  mistura 
di  vizj^  la  seconda  fu  d'ariento^  la  terza  di  ferro^  la 
quarta  meno  buona*,  la  quinta  peggiore^  la  sesta  di 
pill  mistura^  la  settima  pessima,  come  piu  lungi  dal 
cielo  e piu  presso  alia  terra  e piu  mutahile,  di  che  la 
ottava  terra  delForo  ed  a una  vita  celestiale;  allora  fia 
cacciata  Vavarizia  nello  Inferno  m.  — Ora,  a far  bene 
intendere  al  lettore  che  cosa  le  valgano  queste  am- 
bagi  astrologiche,  ne  convien  ricorrere  alle  parole  me- 
dcsime  delF  Anonimo  coli  dove  scrive:  — « Come 
detto  e nel  cominciamento  di  questo  libro,  F autore 
poetando , siccome  gli  altri  poeti , alcuna  volta  pone 
storia,  alcuna  volta  pone  favola,  alcuna  volta  una  no- 
vella, alcuna  volta  una  opinione,  non  perche  egli 
creda  questa  opinione,  ma  poetandola  ed  omandone 
sua  materia.  Egli  fu  di  Firenze , e perd  qui  recita 
una  falsa  opinione , che  ebbero  gli  antichi  di  quella 
dUade , la  quale  io  scrittore , domjndjsdogliese  , 
cosi  udii  raccontare»  (2). — Viene  poi  narrando  della 
fondazione  di  Firenze  mentre  Marte  era  signore  del- 

(i)  Ci6  notino  mollo  bene  coloro,  cbe  stimino  I’Allighieri  aver 
predetta  la  venuta  del  Veliro,  diremmOj  pci  poidoiaani. 

(‘i)  Inferno,  Xlll,  com.  al  v.  i44« 
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Vora^  quindi  delle  guerre  di  quella  citta  per  influenza 
di  quel  pianeta,  conchiudeudo : — « E dice  P Auto- 
re,  che  Marte  il  fa,  perche  dispetto  che  gli  fu  tolto 
il  patrocinio:  poetando  dice  cosi».  — Dal  qual  passo 
s'  inferisce  chiaramente  prima  quale  opinione  avessero 
e'l  poeta  e '1  suo  commentatore  degli  arzigogoli  astro- 
logici  ed  a qual  fine  gli  adoperassero^  ed  avendo  poi 
quesli  domandato  ad  esso  Dante  medesimo  di  una  fa- 
vola  non  punto  oscuramente  toccata  nel  poema,  non 
essere  per  lo  meno  probabile  che  altretanto  non  fa- 
cesse  circa  ’1  punto  importantissimo , e certo  molto 
piu  oscuro  e misterioso  del  Yeltro.  £ bene  di  questo 
si  spedisce  il  cbiosatore  anonimo  cosi : — « Dice,  die 
fia  questo  Veltro  universale  signore,  salute  ed  esal- 
tazioue  d' Italia 

Ora  in  si  brevi  parole  fatte  seguire  a lunghi  avvol- 
gimenti  favolosi  d'ogni  inaniera,  chi  non  sente  e non 
iscorge  fernio  disegno  di  non  volere  squarciar  del 
tutto  il  velo  degli  arcani  intendimenti  danteschi?  (1). 
E tuttavia  il  buon  cbiosatore  ne  dice  di  alcun  Yeltro 
di  smisumta  virtu,  nato  di  umile  schiatta^  non  di- 
lettantesi  di  cose  teri'ene  e transitorie^  signore  uni- 
ja/e,  cbe  cacceria  Yj  fjrizij  dope  la  settima  eta*, 
alia  quale  poi,  datole  mille  anni  di  tempo,  succede- 
rebbe  di  vita  celestiale  Poltava,  che  terrebbe  delPo- 
ro  (2).  Se  non  che  tutte  le  cotali  indicazioni  e sva- 
riati  accidenti  acquistano  ben  maggiore  importanza  — 
noi  diremmo  cerla  e chiarissiraa  spiegazione  — dalla 
cbiosa  del  seguente  passo: 

57  Non  sar5  (ullo  tempo  senza  reda 

L'agugiia  die  lascio  Ic  penne  al  carro; 

Percbe  divenne  inoslro,  e poscia  preda : 

(i)  Vedi  p.  is5. 

(a)  Vedi  p.  10  e seg. 
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40  Ch’ io  reggio  ccrtamenle , e perd  ’1  narro , 

A darne  tempo  gia  stelle  propinque, 

Sicure  d'ogn'inloppo  e d'ogni  sbarro. 

Purflf.,  XXXIII. 

« Qui  incomincia  a predire  » — cosi  YOttimo  — « Io 
veggio  gia  ci6  che  dicono  le  stelle  in  cielo,  die  s’a/>- 
propin^uano  a certa  rivoludone  negli  anni;  la  quale 
rivoluzione  signitica , secondo  corso  d'astronomia,.che 
un  inandato  da  Dio  verra  in  quelli  anni  di  quella 
rivoluzione,  die  ucchltra  ogni  resia^  ed  ogni  simo- 
nia  e simonizzatore  (1).  Dice  nella  jdpocalypsis^  poi 
che  ha  trattato  della  meretiice  sedente  in  su  la  be- 
stia : E dopo  questo  io  vidi  un  agnolo  discendente  dal 
cielo,  che  aveva  grande  potestade^  e la  terra  k inlu- 
minata  dalla  gloria  sua.  m 

Adunque  Y universale  signore  di  smisurata  virtu 
intendeva  rAllighieii,  o vero  il  commentator  sno  di- 
mestico,  dovesse  uccidere  — spegnere,  torre  dal  mondo 
— ogni  ERESij  ed  ogni  simokiu  nel  tempo, 

45  Nel  quale  un  cinquecento  diece  e cinque, 

Messo  di  Dio,  ancideri  la  fuja, 

E quel  gigante  die  con  lei  delinque. 

Purg.,  XXXIII. 

u Questo  testo,  continue  YOttimo^  spone  alcuno  co- 
si:  per  cinquecento  fu  D,  per  dieci  X,  per  cinque 
sicche  dicono  che  in  questo  tempo  verra  un  Dvcj^ 
messaggere  di  Dio.  E vogliono  credere,  che  fia  circa 
la  fine  del  mondo  ^ — ma  I’Autore  rvozB  dire  di  al- 
cuna  grande  rivoluzione  del  cielo  significatrice  di  al- 


(0  Koi  non  vorreinroo  mrritarci  il  rimprovero  di  voler  ca- 
vare  ’I  sottil  dri  snttile,  e tultavia  n*e  avviio  quealo  occtostt  ea- 
aer  conferma  od  almeno  amlare  a capdio  con  apoaizione  noatra 
delta  fuja,  del  drago  e del  gigante.  Vedi  pag.  3oa,  3o5  e arg. 

PicciiioM,  su  Dante,  33 
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cuno  giustissimo  e santissimo  principe,  il  quale  «/- 
roRMERj  Lo  STJTO  DELLA  Cbiesa  e de’  fedeli  Cri- 
stiani.  » 

Per6,  ne  Tiene  di  necessaria  ed  irrefragabile  con- 
seguenza,  che  I’ universale  signore  cacciando  Vava- 
rizia^  spegnendo  eresia  e sinionia.  riformerebbe  lo 
stato  della  Chiesa.  E qui  noi  domanderenio  se  ‘1  con- 
temporaneo  di  Dante,  e da  lui  medesiino  imbeccato, 
parlar  potesse  piu  aperto  senza  tor  via  afTatto  il  nii- 
sterioso  del  vaticinio,  e senza  portar  gravissiino  peri- 
colo  di  esserne  da’  dominanti  Guelfi  largamente  pa- 
gato.  Si  ravvolse  nelle  ambagi^  ma  studiandosi,  coi  vo- 
caboli  di  signore,  principe  e stato,  di  guizzar  di  mano 
a chi  fosse  per  afferrare  il  senso  vero  e troppo  chiaro 
espresso  della  sua  cliiosa,  non  pote  pur  tenersi  di  nia- 
nifestare  il  divisamento  proprio  del  vaticiiiante;  chi 
solo  guati  con  la  mente  Sana  alia  connessita  degl’in- 
dizj  e degli  offizj  attribuiti  al  preconizzato  ajuto  ce- 
leste. 

Se  non  che  date  queste  prese  di  signore,  principe 
e stato,  la  sottigliezza  di  certi  cotali  sara  forse  per 
volgere  tutto  al  temporale  il  discorso  dell’  anonimo 
commentatore  ed  a mondani  effetti  di  sette  e di  par- 
ti: e veraniente  minor  dispendio  costei'a  ]>er  avven- 
tura  alia  moderna  industria  il  far  di  questo  stato  della 
Chiesa  un  principato  civile,  che  non  glie  ne  abbiso- 
guo  a fabricar  citta  e monti  di  feltro,  o veramente  di 
panno,  quantunque  oltre  ogni  altro  vilissiino.  Per  la 
qual  cosa  notiamo  a buon  conto  che,  i fedeli  Cri- 
stiani,  ad  uno  ad  uno  contati  non  possedeudo  tutti 
signorie  di  popoli , n^  tutti  da  una  sola  e medesiina 
dipendendo,  non  dovette  lo  spositore  anonimo  aver 
potuto  intender  di  loro  stato  civile,  bensi  di  quelia 
morale  e spiritual  condizione  che,  riformata  in  essi 
tutti  ad  una  ora  e nella  Chiesa,  luogo  facesse  alia  ce- 
lestial vita,  che  per  opera  del  Veltro,  Messo  di  Dio, 
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alia  corrente  mondana  e viziala  era  negli  anni  per 
succedere.  E la  cotal  coiidizione  spirituale  e morale 
la  si  poleva  appiinto  riformar  solo  spegnendo  ogni 
evesia  e simonia.  non  il  principato  temporale  della 
CJiiesa , del  quale , siccome  di  cosa  terrena  e transi- 
toria,  essa  non  area  punlo  a dilettarsi:  non  il  prin- 
cipato temporale  die  da’  barattieri  (1)  e non  da’ji- 
monizzatori  (2)  si  guasta  e corronipe.  Finalmente prin- 
cipe  significando  prinio  in  autorita  e dignita  conie 
Pietro  principe  degli  Apostoli  si  appellu,  cosi  con  ri- 
gorosa  proprieta  di  vocaboli  diisi  principe  della  Chiesa 
e duca  dei  fedeli  Cristiani  il  succcssore  di  lui. 

Adunque , lasciate  omai  da  banda  le  tenerezze 
gaelfe  e gbibelline , spogliataci  la  soverchia  curiosita 
ed  inclinazione  agli  aneddoti  della  storia,  ed  alle  sue 
minute  particolarita , le  quali  non  fanno  se  non  rap- 
piccinire  il  concetto  del  Poema  sacro^  ed  abiettame 
il  dirino  autore ; ci  e avviso  potere  dal  fin  qui  detto 
molto  bene  agevolraente  restar  capace  ognuno,  come 
il  Vellutello  e I’Anonimo  prima  di  lui  siansi  male  ap- 
posti  facendo  del  mistico  Veltro  un  principe  monda- 
no,  ed  un  guerriero  conquistatore.  Couciossiache,  di- 
oendoci  desso  Dante  assai  apertamente , cbe  a voler 
drizzare  Italia,  e con  essa  il  mondo,  conveniva,  com- 
battendo  le  male  passion! , riformar  dottrine  e costu- 
mi,  e’ripugni  alia  saiia  ragione,  che  ci6  con  lancie  e 
spade  veuisse  mai  fatto  di  conseguire.  Opera  tutta  pa- 
cifica  e questa , e per6  Beatiice  a Dante  tutto  sospeso 
al  lerribUe  raticinio: 

46  E forse  die  la  mia  narrazion  buia, 

Qual  Tenii  e Sfinge,  men  U persuade, 

Pcrch'a  lor  modo  lo  'ntelletlo  alluia : 


(l)  Injemo,  XXI,  v.  4>> 
(3)  Vedi  p.  3oa,  3o5. 
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Ma  tosto  fien  II  fatti  le  Naiade, 

Che  sotveraniio  qucslo  enigma  forte, 
Senza  danno  di  pccore  e di  biade  (1). 

Purg.,  XXXIir. 


(i)  II  professore  Picci  avendo  Icllo  nella  Biblioteca  ilatiaiia  il 
segiicnlp  passo:  — u Ma  dice  il  nuovo  spoailore  (Kopiscli)  in 
qual  modo  si  grand!  pensierl  potesser  veiiir  mandati  ad  esecu- 
cione,  e si  rileranti  disordini  tolti  via  Senza  danno  di  pecore  e di 
biade,  altri  certo  non  sa  yederc,  ne  quest!  solenn!  commentator! 
(Tapfere  Herrn)  il  divisarono  » — T.  Ill,  p.  385;  — tutto 
trionfanle  scrive : — « Il  Kopisrh  non  sa  indursi  a credere,  che 
il  JUesso  di  Dio  Cinquecento  diece  e cinque,  e quindi  anco  il  Pellro, 
suo  sinonimo,  possa  signilicarc  alcun  capitano.  Iinpcrocche,  ri- 
ferendo  egli  questa  idea  del  danno  a quella  dei^tti,  dice:  come 
avrebbe  potato  !l  profetato  capitano  operar  la  salute  d’ltalia  senza 
le  bclliche  fazioni,  o senza  ! danni  chc  elle  soglinno  sempre  re> 
care  V — Ma  se  egl!  avesse  cerco  il  Tero  signibcato  ( come  fe- 
cero  gli  editori  della  Minerva  di  Padora)  nel  VII  delle  Mela- 
moijbsi  d!  Ovidio  , avrebl)e  veduto , chc  1’ idea  del  danno  vuol 
TVTTA  riferirsi  allc  NajaJe.  Narra  !l  Siilinoncse,  chc  pssendos! 
queste  arrogato  di  spiegare  oracoli,  Tcmi  ne  free  aspra  vendet- 
ta , inandando  ne’  cam|>i  de’  Teban!  una  helva  dcvastatrice.  E 
per6  dove  !1  poeta  nostro  dice,  chc  i falti  del  promesso  libe- 
ratore  saranno  css!  le  Najade  , che  solveraiino  I’  enimma  senza 
danno  di  pecore  e di  biade,  e come  s’egli  dicesse,  che  I’enimma 
Sara  spiegato  da!  fatti  stessi , senza  che  niuno  possa  fame  ven- 
detta (!):  sentenza  mirahilinonte  bella  cd  cflicacc  e o/  lu^gj 
HAXO  » — (c!oe  midto  ab  hinc  tempore  [?!]) — « diversa  da  quclla 
chc  si  penso  il  dotto  ilhistratore  alcmanno  » — Picci,  op.  cit., 
pag.  i66.  — La  sentenza  e nel  vero  ot  lvugj  ma^o  diversa  da 
quella  che  si  penso  il  Kopisrh,  ina  non  ispiega  punto  come  I’s- 
dea  del  danno  sofferto  dai  Tebani  si  riferisca  o debbas!  riferire 
alle  Najade,  Fortunatamente  I’elegantc  professore  ha  I’avviso  con 
gl!  editori  della  Minerva  , c forse  che  questi  ci  parleranno  un  po’ 
piu  chiaro.  Ecco  adunque  chc  cosa  ci  notino.  — • « Senza  danno 
di  ec.,  senza  che  intervenga  quel  danno  che  rifcrisce  Ovidio  Arttt 
/ TEBAyt  soFFKKTO  da  Temi  in  vendetta  d’essersi  le  Najadi  ar- 
rogato di  spiegare  oracoli  ».  « Oh , poffare  il  mondo,  come  sta 
questa  cosa?  La  sta,  chc  1’ illuslre  professore  da  Brescia  ne  ha 
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la  cotal  predizione  maned  poi  d'aTTerarsi,  quanto 
alia  parte  che  sopra  concetto  vero  e giusto  posava;  e 
la  si  avverd  pur  tosto,  chi  facia  giusta  ragione  di 
quanto  Talgano  gli  anni  nella  vita  perenne  dei  popo- 
li,  e quanto  lenta  e penosa  opera  sia'l  guarirli  d'in- 
veterati  errori  e di  sregolate  passioni.  Hel  secolo  se- 
guente  appresso  la  riforma  delle  ecclesiastiche  disci- 
pline predicata,  ne  senza  frutto,  in  Firenze  medesima^ 
due  secoli  appunlo,  dopo  passato  il  cantor  sacro,  nel 
ciiiquecento  ifentuno  ecco  tra  feltro  e feltro  nascere 
da  parenti  di  bassa  ed  infima  condizione  Felice  Pe- 
retti , che  dal  guardar  povero  orticello  e da  servigi  an- 
cor  piu  vili,  joe/'  virtu  e lodevoli  opeinzioni , alia  cat- 
tedra  di  Pietro  dalla  cocolla  inalzato,  fece  fine  ai  dis- 
ordini della  romana  curia , e ’1  gran  manto  gettato 
in  su  le  piaghe  anliche, 

Senza  danno  di  perore  e di  biade, 

con  Yotlimo  esempio  die  favore  ed  alimentd,  e si  fe' 
crescere  rigogliose  le  idee  piu  sane  e gli  ordini  mi- 
gliori  delPodierna  cristianitit. 

Non  ranno  i lor  pensieri  a Nazzarette, 

LA  dove  Gabriello  apersc  Tali. 

IS9  Ma  Valicano  c I'allrc  parti  elcUe 
Di  Roma,  die  son  slate  ciinilero 
Alla  milizij  die  Pietro  segueltc, 

Tosto  libere  lien  daU'adultero  (1). 

Par.,  IX. 


▼oiuto  qoi  dimostrar  due  suoi  peculiari  pnvilegi : di  dire  con  le 
fraii  eirganti  altro  che  non  pensi,  e di  contiderar  molto  Iroppo 
addentro  perfino  le  cose  che  non  conosce  per  non  esserti  data 
la  fatica  di  csamiuarle,  Se  avesse  cekco  il  Kupisch  e gli  Editori 
della  Minerva,  avrebhe  feduto  I'opcra  star  diversamente  da  qucllo 
che  ai  ernrso  egli,  e voile  far  credere  ad  altrui. 

(i)  La  cotale  coincidenza  di  circoaUuze  c d’elTrtti  noi  la  fa* 

33* 
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Adunque  dalla  conuessione  logica  delle  dottrine,  con- 
fermata  dall'aatorita  di  quello  fra  gli  antichi  commen- 
tatori , cui  dl6  lingua  desso  rAllighieri,  chiarito  s^- 
CBO  dal  primo  airultimo  verso  tutto  il  poetna,  il  cui 
peiisiero,  unico , continuo  si  e di  guidare  ^li  uomini 
alia  vera  felicita  col  solo  ntezzo  efficace  delle  sane 
e sante  dottrine.  Dante  sviatosi  un  tratto  dalla  pu- 
ra,  immaculata  fede  ingenua  del  fanciullo^  pote  loi- 
cando  lusingarsi  di  veder  dirizzato  il  inondo  ed  ordj- 
nato  con  le  discipline,  che  la  ragione  di  quaggiii  si 
stiidia  di  trovare  di  per  se^  illuminato  dalla  Qrazia  (f), 
ebbe  tosto  \eduto  il  vero;  riconosciula  la  vanita  di 
quel  suo  divisaniento , senza  la  scorta  della  sapieuza 


riaino  osspirar  solo  per  ci&,  che  I’esperienza  dcll’evento  praovn 
I’aggiustatezza  del  concetto  dantcsco.  Che  se  a taluno  sembrasse 
da  Doi  stato  il  senso  del  lotto  alquanto  piu  nllargato  che  non  com- 
porli  la  rigorosa  interpretazione  del  vocabolo,  si  potria  per  ai^- 
ventura  rispondcre,  che ’I  poeta  stimando  le  cose  piii  disperate 
che  non  le  fossero  vcratoente,  giudico  dorcre  ess<Te  piu  pronto 
il  soccorso  e ’I  mutamento  loro.  Ma  chi  e tanto  severo  e soUiie 
col  nostro  tosto,  lo  sia  poi  almeno  altretanto  col  Jeltro  e con  la 
nazione , mantenendone  il  significato  proprio  e cerlissimo  come 
il  siinbolico  della  Inpa  (t.  p.  169),  e non  dimentichi  come  la 
nuova  allegoria  del  signor  Picci  — dell’  illustre  Marchetti  Tole- 
vamo  dire  — posi  sopra  quest!  due  fondamenti:  chc  la  Comedia 
sia  stata  ideata  dopo  il  i3i4,  epoca  nclla  quale  forse  una  nieta 
di  essa  era  publicamcnte  conosciuta  ( v.  p.  98 ) j che  ’I  T'ellro 
siraboleggi  lo  scaligero  Cane  — il  che  era  mestieri  dice  il  Mar- 
rhetti  — cosn  che  la  sana  ragione  dimostra  iiapossibile.  Ne  gli 
sfiiga  finalraente  come  i vaticin)  vadan  facendosi  chiari  a piii  a 
piu  ed  espliciti  a misura  che  ’I  poeta  aTvicinasi  alia  limpida  fonte 
della  verila.  Col  primo  tocco  della  Grazia  gli  si  predicc  da  Vir- 
gilio  un  Veltro  persecutore  di  un  vizio;  giuuto  su  la  terra  rent 
da  Beatrice  un  Messo  di  Dio,  ristauratorc  della  vera  dottriiia ; da 
san  Pietro  in  paradiso  apertamente  il  soccorso  della  Providenza 
a rifare  il  pontifleato. 

(1)  Vedi  pag,  33. 
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e delle  Tirtu,  che  solo  il  Cielo  largisce.  Sopra  di  qiie- 
ste  adunqae  sicuro  assegnamento  fatto,  queste  predied, 
con  salulari  avvisi,  con  acre  rampogne  e per  fino  con 
le  ininacce  del  ralicinio  incitando  a fare  il  siniigliante 
coloro,  che  ’1  sacro  miiiislero  preponeva  alia  condotta 
de’popoli.  Cosi  narrandone  suo  riloino  alia  fede,  con 
h)  zelo  di  convertito  da  ogni  opera  a licoudurre  il 
mondo  in  su  la  diritta  via,  che  avea  con  esso  lui  in- 
sieme  abandonata. 


CAPITOLO  UNDECIMO 

Alcune  particolarila  della  Divina  Coiuedia.  Diverse 
intenzioni  attvibiiite  al  Cantor  sacro. 

Dopo  aver  divisataniente  mostrato,  come  faceniino 
con  riscontri  chiarissimi  e non  piinto  equivoci,  qnali 
siano  state  le  intenzioni  delPAlIigliieri  in  dettandu  il 
Poema  sacro,  potreinmo  e forse  dovreinino  noi  tacere 
omai  di  quelle,  che  gli  si  andarono  attribueudo  tla 
chi,  seguendo  loro  fantasie , ebhero  vane  apparenze 
I>eriirrefragabili  verita.  ,Tuttavia  ne  place  di  toccare 
un  poco  di  un  dolto  aleinanno  il  quale  mantiene  es- 
ser  la  morale  civile  e non  la  teologica  perno  di  tutta 
la  Comedia,  ed  in  pruova  ne  adduce  il  seguente  passo  : 

34  Der  Klang,  der  durch  die  Liifle  bebt, 

Eomml  von  den  Jammerseelen  jener  Wesen, 

Die  ohiie  Schimpf  und  ohne  Lob  gelebt.  , 

37  'Gtmisclit  sind  die  Nicht-Giilen  und  tVicht-BSsen 
Den  Engeln,  die  nicht  Gotl  gelrcu  im  Strum.i, 
.4uch  Meulrer  nicht  und  nur  fOr  sicb  geeesen. 

Inf.,  III. 

Kon  poter  qui  essere  discorso  del  bene  e del  male  mo- 
rale^ Dante,  hlosofo  oom'egli  era,  aver  troppo  ben  sa- 
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puto  non  vi  esserc  uomo  non  buono  e non  cattivo 
insienie  in  qaesto  senso;  in  tutti  prevalere  in  isvariate 
oombinaziuni  or  Tuno  or  I’altro.  Che  se  |ier  arTentura 
avesse  poi  anche  credo  to  esserri  proprio  chi  tra  Puna 
e Taltra  condizione  stesse  in  mezzo,  perche  si  duro  ca- 
sligo?  perche  \olgersi  lor  contro  con  tanto  coruccio  e 
dlsprezzo?  Chi  da  morale  ti  islizia  non  e macchiato,  non 
merita  tanto  grave  punizione,  avvegnach^  abbia  Tis- 
suto  senza  lode,  e por  senza  biasimo.  Adunque  il  si- 
gnificato  politico  essere  apertainente  il  solo  vero^  tie 
buono,  ne  cattwo  esprimer  qui  il  non  far  parte  col 
]K>eta,  ne  contro  di  lui,  o,  come  egli  si  esprimc,  e^^ere 
per  se  stesso  (1).  £ noi  di  buonissimo  grado  entre- 
remmo  a discutere  tutta  questa  deduzione,  tanto  solo 
che  venisse  da  giusta  premessa:  la  quale  consiste  nelle 
parole  del  poeta  voltate  in  tedesco,  e die  propriamente 
suonano  cosi : 


31  Qucslo  inisero  niodo 

Tciigoii  I’anime  triste  di  coluro 
Clic  visscr  senza  famn  c senza  ludo. 

37  Misdiiidc  sono  a quel  callivo  corn 

Degli  aiigeli,  che  non  furon  rilielli, 

Nc  Air  Aideli  a Dio,  iiia  per  se  foro. 

Inf,  III. 

Or  ecco  i Nicht-Guten  ed  i Nicht-B6sen  spariti  al 
tutto,  e con  essi  venuta  al  niente  tutta  intiera  la  de- 
duzione del  sagacc  Alemanno.  .4.1  quale  farem  pur  co- 
pia  di  questa  chiosa:  — « Vissono  senza  fama  e senza 
lodo.  Kon  senza  cagione^  iniperocche  essendo  la  fama 
nome  divulgato  e sparso  per  molti  luoghi^  non  pu6 
iia.scere  se  non  da  cose  eccellenti;  ma  le  laudi  pos- 
.sono  essere  ancora  nelle  cose  mediocri.  Adunque,  non 


(i)  Bericht  tiber  Bottetti's  IJeen.  Berlino,  i84o,  anoniino  ('.Vf.i* 
Br.tjoMS,  profrtsore  a BuniM),  pag.  4<>  | 
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Rolamente  sono  senza  fama.,  perche  non  hanno  fallo 
cose  eccellenli;  ma  senza  lodo,  perche  ne  anche  nelle 
mediocri  non  si  sono  esercilaliw  (1). — E poi  anche 
qnest'altra : — « E non  solamente  senza  fama , ma 
senza  lodo  ancora,  che  si  consegue  cTogni  opera,  quan- 
tunqne  minima,  pur  che  pirtuosa  sia  » (2).  — Onde 
si  Tede  che , dicendosi  loro  aper  fatto  pnnto  nulla  di 
bene,  se  in  quel  luogo  corrono  stimolati  dalle  pespe 
e da’  mosconi,  bene  il  possono  aver  moralmente  me- 
ritato  anche  secondo  teologia , poichft  pediamo  1’  ac- 
cidia  pur  nel  purgatorio  castigata.  Gli  Academic!  della 
Crusca  preferirono  1’  in  famia  alia  fama , e si  glie  la 
sostituirono  nel  verso  trcntesimottapo  di  sopra  addot- 
lo : ma  ne  furono  anche  biasimati : e neppur  sopra 
questa  lezione  potrebbesi  posar  certo  Tavviso,  che  alia 
morale  politica  intendesse  il  poeta.  Imperciocche  se 
male  fecero  gli  angeli  che  furono  per  se,  e se  ftiale 
pur  fa  chi,  indiflerente  ai  casi  della  patria,  a solo  il 
proprio  vantaggio  attendee  puo  tntlavia  esser  bene 
talvolta , e secondo  la  morale  e secondo  la  politica , 

10  starsefie  di  mezzo.  Che  se  cost  non  avesse  divisato 
Dante,  guai  a lui !,  e’ sarebbesi  da  se  medesimo  pre- 
para to  siio  luogo  colaggiu,  lui  es.sendosi  appnnto  tra 
Guelfi  e Ghibellini,  gli  uni  come  gli  altri  inselvatichi- 
ti,  fatta  parte  per  se  stesso.  Ma  gia  a bastanza , se 
non  Iroppo  piu  che  non  bisognava , ahbiam  discussa 
la  tanto  vantata  passione  ghibellina  dell’  Allighieri , 
anzi  il  suo  furore , perche  non  facia  piii  mestieri  di 
spender  parole  sopra  qiiesto  fatto. 

A confermar  con  I’applicazione  ad  un  particolar  caso 

11  supposto  intendimento  politico  del  poeta,  TAnonimo 
alemanno  conduce  i suoi  lettori  al  canto  XXXI  del- 
Y Inferno,  e si  da  loro  un  saggio  del  nuovo  modo  usalo 


(i)  Landino, 
(a)  Vellutello. 
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dairerudito  signor  Rossetti  ad  interpretar  la  Comedia  ; 

ed  ecco  come,  ma  solo  per  una  mera  curiosita. 

Tra  i falsificatori  della  persona  propria,  della  mo- 
neta  e del  parlare,  e coloro  die  rompon  fede  ha  Dante 
posto  i giganti.  Or  come  e perche  ci6?  domanda  TA.- 
nonimo  col  sagace  Tiapoletano.  D Landino  fa  loro  nel 
rero  pronta  risposta : — « Sono  in  questo  Inogo  posti 
i giganti  per  la  superbia,  la  quale  fa  gli  uomini  tanto 
temerarj , che  Togliono  eccedere  le  forze  natnrali , e 
poter  pin  che  la  natura  non  concede  loro.  — Erano 
i giganti  dal  mezzo  in  su  fuori  del  pozzo , e *1  resto 
nel  pozzo,  perche  nessuno  non  fn  mai  tanto  superbo, 
che  potesse  elerarsi  affatto;  ma  benche  i principj  suoi 
siano  alti  ed  elerali,  nientedimeno  lo  reprime  Iddio 
in  forma,  che  alia  fine  rimane  nel  basso;  e legagli  le 
braccia , perche  gli  toglie  la  possanza  — Poffare  il 
cielo,  guardate  mo'!  i superbi,  che  schiacciati  da  mo- 
stmosi  pesi  incontriamo  prim*  nel  Purgatono^  avria  ’1 
poeta  per  poco  dimenticato  di  punire  nel  suo /ra/er- 
no.' Bene  sta;  ma  come  porli  qui  appunto  quest!  gi- 
ganti, che  arendo  fatto  guerra  a Giore,  meriterebbon 
pure  d'essere  piu  sereramente  puniti?  Wei  vero  la  pena 
pare  quale  ad  essi  conrenia  secondo  i dirisamenti  di 
Dante.  Nel  fondo  d’ ogni  reo,  con  la  freddura  della 
disainoralezza  e del  tradimento  sotto  i piedi,  col  capo 
erto  nel  puzzo  delfinganno,  far  continua  opera  di  sol- 
levarsi  ed  esser  per  forma  costretti  da  non  poter  dar 
crollo : ecco  il  castigo  che  s’addice  ai  superbi. 

A1  bestemmiatore,  che  la  pioggia  del  fuoco  non  pa- 
res?a  maturare,  grid6  Yirgilio: 

0 Capaneo , in  ci6  che  non  s'ammorza 
64  La  tua  superbia , se'  tu  piu  punito: 

Nullo  martirio,  fuor  die  la  lua  rahbia, 

Sarebbe  al  tuo  furor  dolor  coinpilo; 

Inf.,  XIV. 
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e noi  ai  giganti:  Nulio  martirio  fiior  che  coleslo  stu- 
dio continuo  ed  inutile  di  sollevarvi,  sarebbe  dolor 
compito  al  furibondo  orgoglio  vostro.  Chi  si  ricordi 
poi  altresi  d’aver  veduto  Flegias^  che  per  trasporto  d’  ira 
ebbe  messo  fuoco  al  tempio  d'’ Apollo , posto  fra  gP  i- 
racondi  e griucreduli;  ora  potrebbe  dir  di  vedere  i 
superbi  staie  in  mezzo,  e patire  ad  una  ora  il  marlirio 
degP  ingannatori  e traditori , perciocche  T orgoglioso 
non  la  perdona  ad  inganno  o tradimento.  Ma  e’  c'  e 
bene  ancora  piu.  Questo  porre  i giganti  nel  pozzo  s'’ac- 
corda  alle  parole  del  Salmista: — « Matu,  o Dio,  con- 
durrai  coloro  nella  fossa  ( in  puteum)  di  pet  dizio- 
ne  » (1).  — Ed  il  legarli  altresi : — « Per  legate  in 
ceppi  i loro  re,  e i loro  grandi  a catene  di  ferro  » (2). 
— Ma  veramente  ne  sta  bene  I’allegar  passi  delle  Scrit- 
ture,  quando  il  poeta  ne  dice  di  Fialte: 

85  A cinger  lui  qual  che  fosse  il  maestro 
Noil  so  io  dir;  ma  ei  tcnca  succinto 
Diiianzi  I'altro,  e dietro  il  braccio  dcstro 

88  D'una  catena,  die 'I  teiieva  avvinto 

Dal  collo  in  giii,  si  che  in  su  Io  sroperto 
Si  ravvolgeva  infino  al  giro  quinlo. 

Inf.,  XXXI. 

Or  come  ci6?  chi  poteva  averlo  legato  in  inferno  se 
non  la  divina  giustizia  ? Anche  qui  ne  dara  il  Landino 
qualche  senno  di  risposta:  — « Seguita  qui  il  poeta 
Popinione  d^altri  poeti,  i quali  pongono  Briareo  nel- 
P inferno  come  nemico  di  Giove.  Ma  Omero  lo  pone 
amico,  e narra  la  favola,  la  cui  sostanza  e questa.  Gon- 
giurarono  appresso  di  Nereo , dio  marino , Giunone  , 
Kettuno  e Pallas  di  fabricare  una  catena,  con  la  quale 
tirassono  Giove  fuori  del  cielo  \ la  quale  congiurazione 

(t)  Salmo  LI  A’,  v.  a3. 

(2)  Salmo  C.\LIX,  v.  8. 
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Telis,  dea  marina,  rireld  a Giove.  E Giove,  chiamato 
Briareu  in  ajuto,  in  forma  gl'impanri,  che  lasciarono 
r impresa  ».  — Ecco  adunque  la  favola  non  ben  cerla 
a Dante  su'l  conto  dei  giganli,  e questo  suo  dubio 
esprimere^  o pin  propriamente  — « dice  non  sapere, 
per  esser  leggier  cosa  intender  del  sommo  e giusto  giu- 
dice  « (1).  — Ma  che?  si  sostiene  i commentatori  es- 
sersi  intino  ad  ora  taciuti  so  le  singolarita  di  questo 
canto,  essi  ed  i lettori  dorendo  confessare.  non  ci  es- 
ser nA  senso,  ne  connessione.  II  quale  e la  quale  fu- 
rono  alia  per  fine  daireruditissimo  signor  Rossetti  tro- 
vati,  cost  chiosando  in  sentenza : I principi  sono  grau- 
di,  per5  allegoricamente  giganti.  Giove  simboleggia 
rimperatore^  dunque  i giganti,  che  gli  fecero  guer- 
ra,  i jH'iiicipi  italiani,  che  alP  Imperatore  si  opposero. 
Nemico  capitale  di  Giove  e Lucifero^  dell’Inaperatore 
il  papa.  1 giganti  stauno  intorno  al  pozzo  infernale 
dove  regna  Lucifero^  quel  pozzo  adunque  e Roma.  I 
principi  sono  meta  nel  pozzo  e meta  fuori,  ad  esprinier 
loro  peritanza  che  li  consiglia  d’  iugannare  e tradire 
Imperatore  e Ghibellini.  — Quivi  era  men  che  nolle 
e men  che  giorno,  — e Dante  non  li  potea  raffiguia- 
re^  non  sospeltava  loro  congiura,  quando  udi  sonai'e 
il  corno  alto  tanlo:^  che 

10  Dopo  la  dolorosa  rolla,  quando 

Carlo  Magiio  perde  la  sanla  gesta, 

Non  son6  si  lembilmcnte  Orlando. 

Infer.,  XXXI. 

Potrehhesi  parlar  piu  chiaro?  Arrigo  VII  avvisa  di 
farsi  successor  di  Carlo  Magno!  Ma  Virgilio  sgannato 
il  ghihellino  Dante,  facendogli  chiaro  che  i principi 
eransi  omai  per  meta  dati  a Lucifero, 

Fuglj/K  errore,  e crebbeqli  paur:;, 

(i)  Vellutello. 
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Guido  della  Torre  fu  il  primo  a moper  I’anni  contro 
Arrigo  lucimborghese,  e quindi  cagione,  che  ’1  mondo, 
non  essendo  ridotto  ad  unila  civile,  fra’  principi  re- 
gnasse  discordia.  Ecco  adunque  patentemente 

77  Nembrotto,  per  lo  cui  mal  colo 

Pure  un  linguaggio  nel  mondo  non  s'  tisa. 

Infer.,  XXXI. 

II  qual  Guido  sendo  stato  dairimperatore  condannato 
ad  essere  appiccato  per  la  gola,  Yirgilio  dice  a Nem- 
brotto: 

70  Anima  sciocca , 

Tienti  col  como,  e con  quel  ti  disfoga 
Quand'ira  od  allra  passion  U tocca. 

7S  C#cati  al  coilo,  e trorerai  la  soga 

Cbe  '1  Hen  legato,  o aniraa  confusa, 

E vedi  Ini  che  'I  gran  petto  U doga. 

Infer.,  XXXI.  ' 

4 

Ma  ecco  Paltro  gigante:  era  Fialte,  assai  piu  fiero  e ] 

maggio  ; dunque  il  re  Roberto  in  persona  con  quella  ; 

catena  die  gli 

>4 

SI  ravvolgeva  iniiiio  al  giro  quinto  * 

y 

a mostrarlo  preso  dalle  arti  di  Clemente  Y.  Ed  il  si  0 

iatto  giro  quinto^  che  qualclie  altra  fiata  si  truova,  ^ 

vuolsi  proprio  riferire  {ziemlich  klar  dice  I’Anonimo) 
a quel  medesimo  papa.  Dante  poi  non  sapea  dir  cbi 
legato  avesse  Fialte,  cioe  chi  avesse  sommosso  il  re 
Roberto  contro  Plmperatore. 

Desiderava  il  poeta  di  veder  lo  smisurato  Briareo, 
il  quale  di  certo  esser  debbe  il  re  di  Francia , chi  ben 
rilletta  cbiamarsi.  Guido  gigante , Roberto  maggior 
gigante.,  e questo  smisurato.  Del  quale  non  sapendo 
PAUighieri,  che  pur  fosse  legato  col  pontefice,  veduto 
PtccBion , tu  Dante.  34 
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principi  potenli  ed  esso  il  re  Roberto  contraslare  ad 
An'igo,  da  sospelto  ebbe  disposto  seco  di  I'iparare  in 
Francia,  ove  ando  veramente  piii  tardi  (i).  Ma  Vir- 
gilio  Fassenna,  diceudo: 

100  . . . . • Vcdrai  Anteo 

Prcsso  di  qui,  che  parla  ed  e disciollo  , 

Che  nc  porra  ncl  (omlo  d'ogni  reo. 

105  Qael  chc  lu  vuoi  veder,  piii  lu  e ruollo, 

Ed  i legato  e fatto  come  queslo, 

' Salvo  che  piu  feroce  par  nel  volto. 

Infer.,  XXXI. 

Adunque  in  \ece  di  andare  a Filippo,  legato  anch'esso 
col  pontefice , gli  si  fa  cercar  d’ Anteo.  II  quale  chi 
pud  niai  essere?  Certo  persona  vera  e nota  di  quei 
medesimi  tempi,  conciossiache  ad  acquistar  grazia  Yir- 
gilio  gli  dica  di  Dante: 

Ancor  ti  puo  nel  niondo  render  fama. 

Ed  al  gigante  Anteo  propriamente  poco  potea  impor- 
tare,  che  sua  fama  rinfrescata  fosse  nel  mondo*,  non 
e legato,  parla.,  ma  in  fin  delle  fini  non  fa  gran  cosa 
pei  due  poeti^  ben  loro  rende  tuttavia  il  desiderata 
seivigio.  Oh,  or  Fabbiam  trovato.  Audate  a male  le  cose 
di  Arrigo,  in  su  le  prime  FAllighieri  ripard  a Bolo- 
gna*, la  quale  avvegnache  la  si  fosse  in  quel  mezzo 
tempo  avvicinata  a parte  guelfa,  aveva  a capitano  del 
popolo  Lambertuccio  Orgoliosi,  valoroso  in  armi  e di 
famiglia  ghibellina.  Questi  era  discioltOy  cioe  non  le- 
gato col  papa^  parlaaa , che  nel  gergo  ghibelliuesco 
significa  appunto  essere  Ghibellino;,  proteggeva  in  se- 
greto  i Glubellini,  non  osando  farlo  apertamente.  Ecco 
adunque  di  certo  il  nostro  Anteo,  tutto  rUpondendo 


(i)  Su  la  veritli  storica  di  qursto  fatto  consultUi  il  Balbo. 
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a capello.  Egli  servi  dL  nascosto,  zitlo  zitto,  P amico 
ghibellino,  senza  lasciar  vesligio  del  fatto  suo: 

142  ...  licvcmcnte  al  fondo,  die  divora 

Lucifero  con  Giuda,  lo  posu: 

Ne  si  diinato  li  fece  diniora, 

14d  E come  alLcro  in  nave  si  levo. 

Infer.,  XXXI. 

E '1  desiderata  seivigio  poi  fu  cotale,  che  essendo 
Dante  in  Bologna,  se  non  ghibellina  al  tutlo,  ahneiio 
ai  Ghibellini  non  nimichevole,  fu  dalP  amico  lieve- 
menlo  posato  nel  fondo  d’  ogni  reo , cioe  in  Roma 
medesiina  la  dove  per  lui,  dopo  sinistrala  Pimpresa 
d'Arrigo  cesare,  non  fu  mai  piu  buon'aria,  e non  che 
avervi  inai  piii  poslo  piede,  certo  non  desiderd  un- 
qua  il  servigio  di  venir  col^  lievemenle  posato.  E tutlo 
questo  vuolsi  ora  chiamar  senso  e connessione  di  fatti 
e di  verita.  Noi  il  diremmo  volentieri  un  accozzaglia 
di  fantasticlierie,  con  le  quali  si  da  o}>ern  a luutare  il 
senso  coperto  ma  sublime  di  bene  ordinata  epopea  in 
.scempie  allusioni  e capricciose,  dettate  dalla  bassa  pas- 
sione,  che  a torto  si  suppone  aver  guidalo  ed  infiam- 
mato  il  divino  poeta. 

Ma  se  nei  commentatori  abbiain  pur  trovato  qualcosa 
su  '1  fatto  dei  giganti,  i quali  pajono  con  buona  ra- 
gione  dal  poeta  cosi  nel  pozzo  costretti  e legati,  nn'al- 
tra  particolarita  ci  occoric  nella  Co/nedia.,  die  infnio 
ad  ora  non  si  seppe  spiegar  }>er  raodo,  die  Puoino 
ne  possa  restar  capace  e contento.  Aspettando  che 
P ei  uditissimo  Hapoletano  ce  ne  niandi  iina  sua  bella 
diiosa , noi  vogliamo  fare  avvertito  dii  legge  di  mi 
viluppo,  che  soli  i dottori  in  divinita,  cercando  mollo 
attentaniente  le  opinion!  della  scuola  ai  tempi  dante- 
sdii  potranno  per  nostro  avviso  sciogliere,  e per  av- 
ventura  tor  via  questa  non  piedoia  difiicolta. 

Gia  veduti  abbiaino  i principi,  die  luessa  ogni  loro 
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cura  negli  stali,  male  diferirono  il  rivolgersi  a Dio  (i); 
e li  vedemmo  raunati  al  pie  del  monte  sacro  pagar 
con  tempo,  quivi  oziosi  aspettando,  il  tempo  perduto 
qua  gill  per  Topera  della  salute  eterna.  Ghiusi  in  ame- 
nissima  valle  ed  olezzante , yengon  loro  cost  ricor* 
date  conlinuo  le  mondanita,  dalle  quali,  mentre  ci  vis- 
■ero,  aiidaron  presi  nella  yalle  simbolica  della  prima 
cantica.  A bassa  ora,  dalPorlo  di  quel  seno^  rAllighieri 

82  Salve,  Regina,  in  su  'I  rerde  e ’n  sn’  fieri 
Quindi  seder  canlando  anime  vide, 

Che  per  ia  vallu  non  parean  di  fuori. 

Purg^  VII. 

Parecebie  di  esse  anime  gli  vengem  da  Sordello  no- 
minate a dito;  ma  fattosi  poscia  pid  bruno,  e finito 
quel  canto,  una  ne  osseryO  il  poeta  sorgere,  e chiesto 
con  mano  I'ascoltare : 

15  Te  lucis  ante,  si  devolamente 

Le  uscio  di  hocca,  e con  si  dole!  note, 

Che  fvee  lui  a lui  uscir  di  naente. 

16  E I'altre  poi  dolccmente  e devote 

Seguitlr  lei  per  tutto  Vinno  intero: 

Avendo  gli  occhi  alle  superne  mote. 

Purg.,  VIII. 

Ora  la  seconda  strofa  di  questo  inno,  che  le  anime 
cantaron  tutto  intiero,  dice  cosi: 

Procul  recedant  somnia 
Et  noctium  phantasmataj 
Hostemque  nostrum  comprime, 

Ne  polluanlur  corpora. 

Or  come  sta  questa  cosa?  Anime  pregano  affinche, 


(i)  Vedi  pag.  a5g  passim. 


t 
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tenuto  a freno  il  uemico,  non  si  luacchino  i corpi 
loro^  e U poeta  poi  cosl  ci  fa  avverlili : 

to  Aguzza  qiii,  li-ttor,  ben  gli  ocelli  al  vcro, 

Che  il  velo  6 ora  ben  laiilo  soKile, 

Certo  die  il  (rapassar  deiitro  i leggiero. 

Purg.,  Vlll. 

E qni  s’accuniula  poi  ancora  una  secomla  diflicolla, 
(piella  di  trovare  il  senso  {;iusto  di  questi  tre  \ersi. 
Il  Laudino  chiosa:  — « Ainiiionisce  il  lutlore,  die 
a^;uzzi  Tingegno  ad  inteuder  Tallegorico  senso  di  que- 
sla  iiazione^  e diniostra  che  M velanie  di  questa  al- 
legoi'ia  non  e oscuro,  nia  si  trasparente,  die  facilnieute 
si  vedia  ».  — Cosi  pur  VOttimo  Coinniento:  — « Qui 
rende  attento  Puditore,  diceudo,  die  la  lellera  e ora 
si  diiara  ed  aperta,  d»e  lo  inlellelto  lievenienle  passa 
per  essa  ad  intendere  « (1).  — Se  non  die  questa  diia- 
rezza  della  lettera  Tiene  poi  conlradella  dallavvilup- 
palo  discorso,  die  si  legge  nel  proemio  di  questo  iiie- 
desimo  canto.  E sendo  facile  il  vedere,  a die  racco- 
maudare  al  lettore,  die  badi  liene  di  aguzzar  gli  on- 
chi?  Per6  il  Vellutello  coinmeuta:  — « Ma  il  poeta 
aininonisce  prima  il  lettore  che  dehba  bene  aguzzar  gli 
ocelli  ddPintelletto  al  Tero,  cioe  al  senso  allegorico; 
perclie  il  velo,  cioe  il  senso  letteralc.,  e ora  hen  tanto 
iiottile , cioe  tanto  diftidle  a jniterlo  allegoiicaiiieiile 
interpretare,  che  ’1  trapassarlo  senza  trarue  esso  vero 
sentiiuento,  e leggier  cosa,  stando  sempre  nella  sinii- 


(0  II  fignor  Kopiscb  intende  pur  ensi  Iroducrndo: 

Sihorje  hitr  dit  Biiekr  rpcht  nnch 

so  dHrchsicUtig  Jiem  isi  hUr  der  SthUirr 
iirwisslich^  dots  hmmntitdttngen  ieithl  istj 

c poi  comnirnta:  — u II  tni»trro  e che  l.i  tenebra  spiriltialc  iic 
apone  alle  teiitazioni  conlro  Ic  quali  troviaiuo  ajuto  uciroraiiooc  o. 

34* 


Digitized  by  Google 


♦02  CIPITOLO  UHDECIMO 

iitudine  degli  occhi  e del  velo.  » — E pare  vera- 
mente  questo  commentatore  dorere  aver  ragione,  e per 
quelli  che  precedono,  e per  quest!  vers!  che  vengono 
* appresso : 

22  r ridi  quello  esercito  gentile 

Tacito  poscia  riguardare  in  sue 
Quasi  aspellando , pallida  ed  umile. 

Purg.,  VIII. 

Quelle  anime  adunque  umili  invocando , pallide  per 
lo  imminente  pericolo,  guardano  in  so,  quasi  impa- 
zienti  aspettando  da  cielo  il  desiderate , anzi  sospi- 
rato  soccorso.  Discendono  in  fatti  due  angeli  e po- 
stisi  in  su  i ciglioni  della  vallea , poco  dur6  e Sor- 
«lello  Irasse  a se  Virgilio, 

Dicendo:  Vedi  la  il  sostro  avversaro; 

E drizzu  il  dito  perch^  in  la  guardasse. 

9T  Da  quella  parte  ondc  non  ha  riparo 
La  picciola  vallea,  era  ona  biscia, 

Forse  qnal  diede  ad  Eva  il  cibo  amaro. 

too  Tra  I'erbe  e i lior  venia  la  mala  slriscia, 

Volgendo  ad  or  ad  or  la  testa,  e il  dosso 
Leccando,  come  bestia  cbe  si  liscia. 

Purg.,  Vlll. 

Ma  ecco  gli  astor  celestiali  muovere,  e pure  al  guizzo 
delle  penne  loro  fendenti  I’aere,  fugito  ’1  serpente, 
ed  essi  dar  volta  alle  lor  superne  poste. 

Or  qui  par  tutto  chiarissimo^  che  anzi  M senso  let- 
terale  n'e  si  specchiato  da  pome  proprio  davanti  una 
delle  piu  deliziose  dipinture  e maestrevolL,  che  abbia 
mai  saputo  condurre  pennello  poetico.  Quanto  all'al- 
legoria,  senabra  dune  senza  punto  d'oscurit^  che  Fa- 
juto  celeste,  sicuro  contro  le  tentazioni  del  maligno, 
non  manca  mai  a chi  devoto  ed  umile  con  Forazione 
lo  domanda.  In  fatti  il  Landino  chiosa  cost:  — « Ma 
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perche  intendiamo  Tallegoria  di  qucsto  testo,  non  e 
dnbio  che,  dipai-tendosi  la  luce  per  la  nolle  che  \ie- 
ne,  idesl  perdendo  noi  la  ragione  e la  divina  grazia 
per  r ignoranza  e pel  peccato,  siaino  tentati  dal  demo- 
nio  e dalla  came.  II  perche  ci  e necessaria  la  grazia 
di  Dio,  senza  la  quale  le  nostre  forze  non  bastereb- 
bono  a difenderci.  E per6  queste  aniine  1’  addoman- 
dano  in  quel  versetto  delPinno.  Questa  e significata 
per  gli  angioli  ».  — Qui  dunque  pare  questo  chiosa- 
tore  non  avere  a baslanza  badato  a tutlo  Vinno  in- 
tiero  che  cantaron  le  anime^  il  quale  poi  continua : 
— M Adunque  la  smisurata  carita  di  Dio  manda  Tan- 
gelo,  cio^  la  difensione^  e mandacelo  con  la  giustizia, 
perche  ce  ne  fa  degni  con  la  grazia  prevenienle , la' 
quale  conduce  a doinandarc  la  grazia  illuminante  e 
coopeirtnle  e conservanle.  — II  serpente  6 la  teu- 
tazione  diabolica,  la  quale  con  ogni  astuzia  ci  assalta 
per  ingannarci,  — perche  il  demonio  e raolto  astulo, 
ed  ha  inolte  \ie  per  le  quali  ci  tenta,  ed  e difficile 
a intendere  d’onde  ha  a Tenire.  Il  j;erche  ci  dobbia- 
mo  accostare  a Yirgilio , cioe  alia  ragione  illuminala 
da  yer^  doltrina  (1),  perche  questa  ci  fa  cauti  a poter 
prevedere  onde  dobbiamo  provedcre 

Il  Vellutello  fa  consister  la  difhcolta  di  trovare  il  vero 
deir  allegoria  nell’ interpretazione  vera  dei  varj  acci- 
dent!, che  '1  poeta  accompagnd  cou  Tapparizione  dei 
due  angeli : le  spade  affocate  e spontate,  la  testa  bionda, 
le  vesti,  le  ali,  e nominatamente  poi  essi  angeli  me- 
desimi,  dei  quali  e’  dice:  — « E nioralmente  noi  gl’ in- 
tendiamo per  due  delle  divine  virtu  dette  teologali,  cioe 
I>er  la  fede  e la  speranza,  senza  le  quali  noi  non  possia- 
iiio  meritare  d’essere  ajutati  da  Dio.  — E se  ben  coii- 
sideriamo,  nessun  miglior  soccorso  ne  pu6  esser  contra  " 

(i)  E qursta  chiosa  sia  como  una  confcrma  dell’ inlerprrta- 
lioDe  alirgorica  da  noi  data  didlc  lie  donnc  ceIo:>li  c di  Virgiliu.- 
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ogni  umana  fragilila^  die  aver  ferma  fedc  e indubitata 
s(icranza  ia  Liii.  Questo  diciamo,  pcrdie  aveudo  esse 
aiiime  coiitro  di  tali  tentaziioni  domantatogli  ajulo^ 
alcuiii  lianno  interpretato  quesli  due  augeli  per  la  du- 
jilicata  grazia  di  Dio,  esseiido  in  due  modi  la  tenta- 
ztone,  di  negligenza  e di  suggestione.  Altri  gli  hanno 
iiitesi  per  la  preveniente  e per  riltuiuiuanle  grazia. 
Kon  seuza  cagione  adunquc  lia  1’  autore  falto  di  so- 
)na  il  lettore  altenlo,  volendo  venire  nella  cogiiizione 
ili  questa  verila,  essendo  il  velo,  come  ha  dello,  cer- 
lanienle  molto  sotlile  ».  — E veramenle  ci  c avviso 
di  potere  affermare  die,  per  la  sottigliezza  di  esso  \<do, 
ambo  questi  commentalori  abbian  trapassato  il  vero 
divLsamenlo  del  poeta  senza  pure  accorgersene  ^ con- 
ciossiadie  la  difiicolla  piii  principale  e forte  non  Lsla 
ndl'inlerprelazione  dei  particolari,  ma  propriamente 
in  questo,  die  aniine  incapaci  di  peccare  temaii  la  teii- 
tazione  e cbieggano  ajulo  contro  di  essa,  il  quale,  guar- 
dando  in  su,  aspetlan  poi  palllde  ed  uniili.  La  cotale 
diHicolta  fu  scntita  dai  piii  antichi , e V'Oul/no  Coni- 
rnento  ne  dice  adunque:  — ^ « e pure  da  inchiedere,  se 
questa  orazione : Te  lucis^  ec.  fu  convenevolmente 
posta  in  questo  luogo",  e pare  die  no.  Questa  ora- 
zione priega,  die  li  sogni  cessino  da  la  lungi,  e le  funta- 
sine  della  notte,  e arti,  die  li  corpi  non  sMnsozzinu. 
Manifesto  e die  in  purgatorio  sono  aniine  e non  corpi, 
e die  Panima  se  parte  dal  corpo  non  sogna,  perocche 
il  sogno  ha  bisogno  d'orgauo  corporale.  Adunque  non 
e uopo  orare  contro  a quel  caso  die  non  puo  avveiiiie^ 
adunque  ipiesta  orazione  non  conviene  a queste  ani- 
me  ».  — Peri)  ecco  chiaramente  osservata  la  sconve- 
iiienza  della  pveghiera  e canto  posto  in  bocca  a quelle 
aniine,  quantum|iie  per  allia  lagioiieda  ({uella  die  e 
priucipalissima  di  supra  addotta. 

A1  Lombardi  parve  — « die  dovrebbe  il  presenle 
avvertimento  del  poeta  al  lettore  aver  riguardo  al  gia 
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detto,  che  cantavano  quelle  aniine  rinno  Te  lucis 
ante  terminum  tutto  inliero;  — e dovrebbe  voler  in- 
teso,  ch'essendo  quelle  ombre  incorporee,  non  faces- 
sero  tale  orazione  per  proprio  vantaggio.,  ma  per  van- 
taggio  di  noi  mondani,  come  fa  poi  dichlararsi  da 
qnelle  altre,  cbe  recitano  il  Pater  noster^  facendo  che 
dopo  quella  orazione  soggiungano: 

S3  Qaesl'allima  pregtiiera.  Signor  earn, 

Gia  non  si  fa  per  noi,  chc  non  bisogna, 

Ma  per  color  che  dietro  a noi  reslaro. 

Purg.,  XI. 

S'l  come  perO  per  un  sottilissimo  relo  guardando,  tra- 
passa  facilmente  la  vista  ad  altri  obietti  senza  vedere 
esso  Telo,  cosl  teme  qui  il  poeta,  che  di  leggier!  gli  oc- 
chi  di  nostra  mente  trapassino  a riguardare  com&per 
proprio  bisogno  preganti  quelle  anime,  senza  scorgere 
>il  velo  de*  bisogni  nostri,  di  che  neU'atto  di  tale  pre- 
gbiera  si  yestono  ».  — In  si  fatta  opiuione  venne  per 
arrentora  condotto  questo  diligente  cbiosatore  dal- 
Terrore  comraesso  da  altri  prima  di  lui,  i quali  con- 
fusero  insieme  i bisogni  ed  i pericoli  de'  yiventi  col 
motivo  che  poterono  aver  quelle  anime  di  cantar  tutto 
intiero  Tinno*,  e gli  sfugi  poi,  cbe  se  il  poeta  ne  fa 
ayyerlire  dalle  anime,  che  dicono  il  Patemostro,  Tul- 
tima  preghiera  essere  per  quei  di  qua  giu,  certo  non 
ayria  omesso  di  fare  il  simigliante  qui  doye  egli  me- 
desimo  ne  yuole  attenti,  alia  diilicolta  di  cogliere  il 
yero  suo  diyisamento.  Inoltre,  se  pei  yiyi  intercede- 
yano,  perch^  aspettar  elle  pallide?  perche  i due  an- 
geli  scesi  e postisi  yeramente  dalle  due  bande  della 
picciola  yallea?  £ finalmente  non  yediam  pur  yenir 
yeramente  la  biscia,  che  Sordello  chiama  il  nostro  av- 
versario?  Gli  angeli  la  caccianyia,e  tosto  dan  yolta 
al  cielo,  come  quelli  che  finito  Toffizio  loro,  piu  nulla 
ayeano  a far  coU.  Adunque  le  ombre  cantay an  rinno 
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per  ci6,  che  prevedevan  la  venuta  della  ma/<z  striscia; 
la  quale  poi  non  par  doTcrvi  poter  esser  dubio  che 
non  sia  figura  della  tentazione,  di  essa  diceudosi: 

Furse  qual  diede  ad  Eva  il  cibo  amara. 

In  fatli  YOttimo  Commento  ne  dice:  — « Circa  la  quarta 
parlicola  e da  incliiedere,  se  il  deraonio  accede  a qiiello 
luogo  di  purgalorio,  o no^  e pare  che  non:  iniper- 
ciocche  U denionio  non  accede  se  non  a quelle  ani- 
nie,  che  possono  peccare:  quelle  che  sono  in  pur- 
gatorio  non  possono  peccare,  anzi  si  purgano  del  pec- 
cato ; adunque  il  denionio  non  vi  accede.  Che  elle  nou 
possono  peccare  e manifeslo,  perocchi;  in  esse  non  e 
lihero  arbitrio.  In  coutrario  e qui:  c noi  diremo,  che 
questo  introducere  di  questo  antico  serpente  si  e,  per- 
che  I’Autore  ebbe  qui  doppia  considerazione;  Tuna 
quanto  a quelle  anime,  ch’e’  fa  loro  alcun  terrore^ 
cost  alcana  pena  e per  conseguenle  parte  di  pur~ 
gazione;  Taltra  rispelto  dell’Autore,  in  ci6  che’  ve- 
niva  per  impedire  la  sua  buona  operazione  ».  ■ — Per6 
confermato  il  senso  allegorico  del  serpente,  vcggiam 
poi  confonder  le  ombre  de’  morti  con  Dante  vivo  a 
ineglio  Goonestare  questa  acccssiouc  del  deinonio  con 
sue  false  lusinghc. 

Circa  a qual  confusione  cziandio  il  Biagiuli  sta  col 
Lombardi  ^ ed  errano  tutti  e due  sicurameute , come 
ebbe  gia  notato  il  Cesari,  svolgendo  poi  il  groppo  cosi: 
— « lo  credo  adunque,  aver  voluto  Dante  a questi 
negligenti  dell’antiporta  del  purgatorio,  assegnar  ezian* 
dio  questa  pena  di  temere,  e tribolarsi  per  la  venuta 
del  serpente  ogni  sera;  ed  ogni  sera  volgersi  a Dio 
con  quelle  loro  preghiere,  invocando  il  soccorso  degli 
angeli  contro  I’assalto  lor  minacciato.  Dico  del  temere 
e tribolarsi  senza  piu:  perche  non  voglio  credere, 
che  Dante  li  facesse  in  fatti  soggetti  a quelle  carna- 
lity alle  quali  siam  noL  — .E  voile  forse  Dante  sim- 
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holeggiar  un’allra  oi  dinazione  della  pro\idenza  di  Dio; 
cioe  che  coloro,  i quali  nella  vita  presente  indugiano 
la  penitenza,  per  divino  giudizio,  e per  nialo  effelto 
degli  abili  loro  addosso  lasciati  invecchiare,  sono  piii 
flurametile  tempestati  dalle  diaboUche  suggestion!.  — 
E (|uesto  e (pare  a me)  quel  vero,  a cui  ravvisare  e 
niestieri  di  aguzzar  gli  occbi:  perche  in  fatli,  quel 
teiner  loro,  e pregare  Hostemque  nostmm  comprime^ 
Ne  polluantur  corpora,  nello  stato  in  cui  sono  e cosa 
oscura  e forte  » (1).  — In  questa  chiosa  scorge  il  let- 
tore  meglio  svolto  il  concetto  deU'OftJ/no  Commento  ; 
cbiosa  che  se  non  e proprio  la  Tcra  del  poeta,  al- 
nieno  non  pare  contradisca  alle  sue  parole,  ne  forse 
a nessuna  dotliina;  imperciocche  I’aver  egli  poste  le 
ombre  di  que’  principi  e haroni  in  luogo  si  diletto- 
so , certo  non  fu  per  vantaggiarli  delle  altre  anime 
stale  negligent!,  hia  a ricordar  loro  continuo,  come  gia 
accennammo,  le  grandigie  e le  mondanita,  delle  quali 
piu  degli  altri  godetlero  ed  andaron  presi.  Gli  olez- 
zanli  tiori , die  tutta  la  vallea  adornano,  sono  altre- 
tanti  allettamenli  a tener  gli  occhi  volti  alia  terra  in 
vece  di  levarli  al  cielo  ; allettaraenti  tanto  piu  difli- 
cili  a yincere  e disprezzarsi , come  prima  sia  andato 
sotto  il  Sole  dell’intelligenza,  che  pur  nel  Piirgatorio 
medesimo  vedemino  indispensabile  alle  anime  a pro- 
gredir  nella  purg^zione.  Adunque,  tome  i ruscelletli 
del  Gasentino  accrescono  a pin  a piii  con  1’  imagine 
loro  Parsura  di  maestro  Adamo,  standogli  sempre  in- 
nanzi  agli  occhi  (2),  cosi  quei  segni  delle  terrene  delizie 
il  dolore  del  peccato  nei  baroni  negligent!,  e ’1  tiinore 
di  ricadere.  Perciocche  i purganti  non  ide6  Dante 
francbi  e spogli  delle  inclinazioni  e sensazioni  del 
corpo ; che  anzi  queste  sono  loro  di  martirio : quindi 

(I)  Ceiari,  Bellezze  della  Divina  Comedia,  Vol.  II,  p.  149. 

(a)  Inferno,  XXX,  v.  6^-yt. 
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anche  la  fragilita,  £lie  fa  lor  dubitar  cosa  Tana.  Ma, 
dice  VOttimo^  il  demonio  non  accede  se  non  a qnelle 
anime,  cbe  possono  peccare : al  cbe  altri  pu6  opporre 
come  eziandio  Tuomo  impeccabile , Tuomo  Dio,  solo 
per  ci6  cbe  si  voile  sottoporre  a tutte  le  debolezze 
deiruinanita,  fii  per  ben  tre  iiale  dal  maligno  tentato. 
Mon  Torrebbe  qui  Dante  per  avventura  ribadir  quella 
sua  dotlrina  delle  false  paure,  cbe  non  restano  di  tri- 
bolar  Tuomo  (1)  sinche  veramente  non  abbia  gustato 
di  Lete  e di  Eunoe,  e tutto  puro  e perfetto  ricon- 
giuntosi  alia  sua  origine? 

Quanto  e poi  al  senso  letterale  delFinno  messo  dal 
poeta  in  bocca  a’  quei  negligenti  baroni , noi  preghia- 
mo  di  grazia  chi  legge  di  non  farsi  increscere  la  noja 
di  risalire  un  tratto  al  penultimo  gii'one  del  monte 
sacro,  la  dove  vedra  aggirarsi' 

D'anime  turba  tacita  c devota. 

34  Ne{(li  occbi  era  ciascuna  oscura  e cava. 

Pallida  nella  faccia,  c tanto  scema, 

Clie  dall'ossa  la  pelle  s'  infurniava. 

Purg.,  XXill. 

Dante  fbrte  se  ne  ammirO,  non  sapendo  imaginare  ni 
concepire  cbe  cosa  tanto  le  aflannasse  e riducesse  a 
cotanta  magrezza,  cbe 

Parcan  Tocchlaje  anneila  senza  genune. 

Na  ecco  alia  voce  riconoscer  fra  quelle  il  suo  Forese 
il  quale,  da  lui  richiesto,  glie  ne  da  questa  spiegazione: 

61  Dcll'elerno  consiglio 

Cade  virtu  nell'aqua,  e nella  pianta 
Bimasa  a dietro,  ond'io  si  mi  soUiglio. 


\i)  Vedi  p.  Ji I. 
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C4  Tutta  esla  gente  cbe  piangendo  canla. 

Per  segiiitar  la  gola  oUre  niisura, 

In  fame  e 'ii  sete  qui  si  riGi  santa. 

Purg^  XXlll. 

Sono  ombre  x<ane  fuor  che  nelFaspetto,  perO  non  che 
bisognose,  incapaci  di  cibo,  e tutta  via 

417  Di  here  e di  mangiar  n'accende  cura 

L'odor  ch’esce  del  iwrno,  e dello  sprauo 
die  si  dislcnde  su  per  la  verdura. 

Purg.,  XXIII. 

Ecco  aduiique  in  esse  continuar  viva  e possente  la 
passione  antica^  la  quale  opera  eziandio  cotalmente 
in  su  le  loro  apparenze^  cbe  pur  la  persona  ti  si  mo- 
stra  soiTerir  gli  efletti  materiali  di  quella,  non  la  po- 
tendo  soddisfare.  £ ci6  e loro  poi  pena  e solazzo^ 

73  Che  quella  voglia  all'arbore  le  mena, 

Che  mend  Cristo  lieto  a dire  Ell, 

Quando  nc  liberd  con  la  sua  vena. 

Purg.,  XXIII. 

Ora  il  desiderio  e TefTetto  operate  da  cose  materiali 
sopra  ombre  vane  ed  incorporee,  e tanto  fuor  del  con- 
cepir  nostro,  cbe  Dante  sclama: 

34  Chi  crederebl)e,  che  l’odor  d'un  porno  ^ 

Si  governasse,  generando  brama, 

E qoel  d'un’ aqua,  non  sapiendo  como? 

Purg.,  XXIII. 

Se  adunque  la  virtu,  che  cade  delFetemo  consiglio, 
pu6  render  tanto  elficace  ed  operative  il  desiderio  del 
porno  e dell’aqua  da  ridur  quelle  ombre  quale 

La  gente  che  perdd  Gerusalemme , 

Quando  Maria  net  figlio  did  di  becco; 

Piccaiom,  tu  Dante. 
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non  ripugna,  ne  e piii  forte  a concepii'e,  die  incuta  a 
quei  baroni  negligenti  tanlo  sospetto  di  soggiacere  alle 
passate  insidie  raondane,  da  far  loro  pallide  e sospirose 
impetrare  ogni  sera  soccorso  contro  i sediicenti  fan- 
lasmi  de’  sogni , che  essi  pur  non  ponno  fare,  e con- 
tro il  nemico  che  non  s’  insozzino  i corpi  che  lascia- 
rono  niorti  in  terra.  II  loro  e un  tinior  panico,  o,  per 
dir  piu  corretto,  terror  di  cosa  che,  quantumiue  nou 
possa  avvenire , ad  alcana  pena  e per  consegnente 
parte  di  punizione^  la  pirtu  dell’eterno  consiglio  loro 
para  continue  innanzi. 

Ma  gi^  dal  prime  accennar  che  facemmo  la  diOi- 
colla  di  questo  passo,  abbianio  espresso  1’  avviso  die 
a soli  gli  eruditi  nelle  discipline  teologiche  e nella 
uiistica  del  medio  ero  puo  per  apventura  venir  fatto 
di  darne  sicura  e soddisfacente  spiegazione^  percioc- 
che  certo  qui  come  da  per  tutto  altroTe  sta  uascosto 
un  concetto  non  fantastico  del  poeta,  ma  avente  suo 
fondainento  sopra  qualche  accettata  dottrina.  f’orse 
che  ’1  dotto  Procuratore  somasco  n’  avrebbe  potato 
condurre  qualche  sicuro  passo  piu  avaiiti  del  padre 
Cesari : ma  non  ce  ne  fa  motto  ^ ed  in  \ece  , a con- 
fermar  1‘imaginata  sua  conversione  dell’AHighieri,  fra 
le  figure  simboliche  del  poema  ne  spiega  il  colosso 
di  Crela,  presentandocelo  come  una  colossale  ima- 
gine della  monarchia.  Presane  la  prima  idea  dalle 
scritture,  fece  Dante  il  suo  veglio  de’  medesimi  me- 
talli , disposti  nel  medesimo  ordine , solo  che  ’1  sini- 
slro  piede  pone  tutto  di  ferro  come  le  gambe^  I’aJ- 
tro , su  cui  piu  si  regge , di  terra  cotta.  Poi  ciascuna 
parte,  fuor  I’oro,  rotta  da  fessura,  che  sgoccia  lagriiiie. 
Posto  nell’isola  di  Crela,  e propriamenle  nel  monle 
Ida,  volge  le  spalle  a Damiata,  miraudo  Roma  come 
suo  speglio.  Or  quest’ isola  sorge  poi  nell’Egeo  in 
mezzo  alle  ti’e  parti  del  mondo  airAllighieri  note,  ed  in 
essa  Salurno  — a primo  monarca  di  lulti  gli  uomim, 
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felicitava  la  terra  con  un  governo  talmente  paterno  e 
saggio,  die  diede  il  nonie  all' eta  delloro  ».  — Su  '1 
monte  Ida  stanno  le  aquile,  insegne  della  monarchia; 
la  quale  di  Creta  mutatasi,  fu  poscia  quel  nome  dato 
ad  un  monte  della  Frigia,  coli  propinquo  a Troja,  ca- 
pitale  deirimpero. — «Da  questo  secondo  Ida  un'aquila 
rapi  Ganimede  per  ordine  di  Giove,  e trasportollo 
su  rOlimpo  al  banchetto  dei  numi;  imagine  che  mo- 
stra  come  la  monarchia  (?)  avvia  gli  uomini  alia 
Jelicitd  di  questa  vita.  Or  dentro  quell'antico  monte 
medesimo  dell'isola  guasta  e deserta  sta  appunto  diitto 
il  misterioso  colosso. 

« 11  suo  aspello  e quello  dun  gran  veglio,  e vec- 
chiezza  e per  Dante  I’ela  del  commando  come  quella 
ove  si  trova  prudenza  e giustizia  (1).  Egli  significa 
nelle  diverse  parti  la  diversity  dei  governi  che  rego- 
lano  la  societa : monarchia , regno , republica , muni- 
cipj  e famiglia : e secondo  che  piu  o menu  sono  dan- 
nosi  airuomo , cosi  peggiorauo  di  metallo,  e geltano 
pill  o menu  gocce^  che  sono  le  lagrime  dei  cittadini 

Il  goTemo  imperiale  \iene  adoinbrato  dal  capo  d’o- 
ro.  Cesare  padre  e giudice  degli  oppress!^  niuno  sof- 
fre,  niuno  piange  per  cagion  sua.  Il  regno,  signihcato 
dairargento,  soventi  fiale  cagiona  oppressione  ai  sud- 
diti.  — « Ma  piii  del  regno  e pesante  la  republica , 
ove  molli  commandaiiu  de'  signori  e degli  ottiniati:  e 
piu  ancora  e pesante  il  guverno  municipale  (2) : per 
ci6  quello  e significato  dal  rame,  e questo  dal  ferro. 

« Finalmenle  il  destro  piede,  su  cui  poggia  princi- 
palmente  la  statua,  e di  terra  cotta,  che  significa  la 
casa  FORHJTJ  VI  xjTrQM  (!),siinbolu  del  governo 


(I)  Convito,  Trat.  IV,  cap.  XXVII. 

(^)  11  detto  (tatista  n’avrcbbc  alnien  di  grazia  dovulo  thiarir 
della  diflerroza  Ira  la  repuilka  e 'I  governu  munia'iuile,  poiche 
avea  al  tutto  bisognu  di  quattio  calegorie  di  ordinamculi  civil  i. 
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di  famiglia^  o\e  il  padre  e capo  assoluto , delto  padre- 
famiglia.  La  casa  o famiglia  e il  fondamento  «li  tutta 
la  society  umana^  che  le  famiglie  compongono  le  vi- 
cinauze  e le  citti,  e da  queste  sono  composte  i regni 
e le  republiche:  le  quali  tutte  parti  unite  formauo  Tim- 
perio.  » — Ma  come  dedurre  da  tutto  ci6 , che  ’1  go- 
TCmo  del  padrefamiglia  torni  piu  dannoso  all’uomo, 
cOrae  la  terra  cotta  e piu  vile  del  ferro  e degli  altri 
metalli?  Il  sagace  statista  ci  lascia  desiderare  anche 
qilesla  spiegazione. 

II  quale  poi  ne  fa  accorti  il  veglio  guardar  Roma 
come  suo  speglio,  cioe  con  gran  compiacenza^  come 
quelia  che  piange  vedova,  sola,  e di  e noUe  chiama: 

Cesare  mio,  pereh^  non  m'acumpagni. 

£ volge  le  spalle  a Ilamiata,  a mostrarne  come  la  mo- 
narcliia,  prima  da  Greta  a Troja  tramutatasi,  corse  die- 
tro  al  moto  celeste  a posarsi  a Roma  — « per  consiglio 
divino  decretata  capitate  dell’impero  e del  pontifica- 
ton  (1).  Tutta  questa  bella  edingegnosa  allegoria  trord 
fuori  il  dotto  Romano  a conferma,  come  si  disse,  della 
conversione  di  Dante  dalla  guelfa  alia  parte  ghibellina; 
ed  in  vero  chi  non  ameria  ragionevolmente  I’oro  pu 
di  qualsivoglia  altro  metallo  ed  anche  della  terra  cotta? 
Se  non  che  prima  ci  si  dice  il  veglio  esser  colossale 
imagine  della  monarchia^  la  quale  poi  solo  cape  nella 
testa,  e ’1  restante  del  corpo  rappresenta  tutt’altra  cosa. 
Vero  k che  si  aggiugne  in  seguito  il  colosso  signi- 
ficar  la  diversitd  dei  gooerni^  ma  se  ’1  capo  di  fi- 
flo  oro , o veramente  I’imperio,  secondo  I’avviso  di 
questo  illustratore,  tenendo  pur  la  cima  di  tulti  gli  altri 
ordinamenti  civili,  non  e capace  di  regolarli  e con- 
tenerli  per  modo,  che  non  cagionino  lagriine  ai  sud- 


(i)  Ponta^  op.  ciU  p.  iia  e seg. 


Digitized  by  Google 


cAPiTOLO  r:iDEci!ii(j  4 1 3 

diti  ,*  certo  non  soddisferebbe  alle  intenzioni  dal  poela 
espresso  nel  suo  Convito  (1).  Per6  mostrandocelo  in 
questa  finzioiie  impotente  o insufliciente  a tener  con- 
tenti  i re  — « nelli  termini  delli  regni,  sicche  pace 
intra  loro  sia,  nella  quale  si  posino  le  cittadi,  e in 
quesla  posa  le  \icinanze  s'aniino,  in  questo  ainore  le 
case  preiidano  ogni  loro  bisogno,  il  quale  preso,  I'uo- 
mo  viva  felicemeute^  die  e quello  per  che  I'uomo  e 
nato  » : — pare  che , se  Dante  fosse  pure  gliiliellinu 
stato  passionalissiino , avria  ragioiievolmente  dovuto 
lasciare  tale  una  faziuiie  per  volgersi  a non  sapiam 
<|ual  si  fosse  aliro  avviso,  die  nieglio  s'accordasse  con 
le  mire,  che  avea  tanto  a cuore.  A die  e con  qual  di- 
visaniento  convertirsi  alia  monarchia,  se  questa,  posta 
ill  capo  delle  umane  societa,  pur  non  vale  a tome 
via  i disordiui,  ed  a procacciare  aU'uomo  quello  per 
che  e nato?  ne  a terger  le  lagrime,  le  quali  anzi 

foraii  qiiella  grotta. 

I IS  Lor  corso  in  questa  valle  si  diroccia: 

Fanno  Achcronle,  Stige  e Flegetonta ; 
l*oi  se  n'  van  giu  per  questa  strelta  doccia 

118  Infln  la  ovc  piu  non  si  disuionta: 

Fanno  Cocilo 

Infer.,  XIV. 

Anzi  di  questo  fbrar  la  grotta  e dii’ocdarsi  delle  la- 
grinie  nella  va/Ze  injerna.,  ue  del  farvi  quei  qualtro 
fiurai,  il  dotto  Somasco  non  ce  ne  fa  cenno  veruno, 
avvegnache  sembrin  capi  principalissimi  deirallegoria. 
Ci6  infeiisce  anzi  iiidubitatamente  da  queste  parole 
di  Vii'gilio: 

83  Tra  tutto  I'altro  ch'  io  t'ho  dimostrato, 

Fosciarhe  noi  eiilrainnio  per  la  porta 
Lo  cui  sogliare  a ncssuno  i negato. 
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8S  Cosa  non  fu  dagli  tuoi  occhi  scoria 
Ifotahile,  com'6  'I  prescntc  rio 
Che  sopra  se  tulle  fiammelle  amniorta. 

Infer.,  XIV. 

Per  la  qual  cosa  ci  e av\iso  non  si  poter  per  modo 
veruno  accettar  questo  colosso  per  conferma  o indi- 
zio  della  pretesa  conversione  del  poeta.,  come  si  vor- 
rebbe  dairUlustratore  somasco.  £ quanto  e poi  alia 
chiosa  in  s6,  ci  pare  eziandio  doverne  meglio  accon- 
tentar  quella  tramandataci  dai  Tecchi  commeutatoii  (I). 

1 quali  hanno  niolto  bene  notato,  come  riduceudo 
in  uno  il  colosso  di  ^abuccodouosorre  e le  liuzioni 
dei  poeti  a significare  iiei  divers!  nietalli  le  varie  eta, 
Dante  ne  abbia  voluto  poire  innanzi  agli  occhi  il 
procedere  del  tempo  e le  vicende  dell’umana  genera- 
zione.  La  quale  stata  essendo  senza  colpa  per  solo 
quel  poco  tempo,  che  ’1  paradiso  lerrestre  abito , solo 
il  capo  dell’oro  ha  ’1  veglio  sano  ed  intero  (2);  tutto 
il  corpo  poi  ed  ogni  suo  menibro  fesso,  a gocciar  lagii- 
me  simboleggianti ’1  vizio,  che  rompe  integrita  ed  in- 
nocenza,  dal  quale  diroccia  la  Jiutnana.,  ove  ’/  mar  non 
ha  vanto,  ma  casca  e casca  fino  a gelarsi  in  Cocito, 
come  appunto  T uomo  di  vizio  in  vizio  sempre  piu 
basso  cadendo,  non  resta  si  veramente  non  giunge  ai 
fundo  d’ogni  morale  miseria.  Ed  e'  sono  pur  le  la- 
grime  che  costituiscono  i fiumi  infernali,  cioe  i vizj , 
sola  cagione  dei  mali  che  ci  affligono.  Ke  mal  s'ap- 


(i)  Vedi  Ozanara,  op.  cit.,  p.  loa. 


(a)  1 39  QueiU  rh’anticaiMnle  poetaro 

liVlk  delPoro  e tuo  ihito  felice^ 

Fone  io  Paroaso  ealo  loco  sogaaro. 

Purg.y  xxvni. 

Ecco  che  cosa  era  per  Dante  l*eta  delForo  e 'I  regno  di  Satunio: 
un  sogno. 
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pose  per  avventui'a  quell'  antico  commentatore , che 
nel  pie  dritlo  di  terra  cotta  Tolle  veder  raffigurate 
le  forze  degPimperj,  che  lutte  in  cose  terrene  e vane 
d'ogni  virtii  morale  ed  intellettuale  consislono.  Con- 
ciossiache  pochi  siauo  i sav)  principi  i quali  pongan 
ben  mente  al  detto  di  Plalone,  che  le  republiche  non 
possono  prosperare  ed  essere  beate,  se  non  vengono 
sorrette  e guidate  da  sapienza  e giustizia.  In  sonuna 
essendosi  dal  fin  qui  detto  mostrato  il  raeglio  che  per 
noi  si  seppe  e pole,  Dante  aver  seinpre  inai  inteso  a 
niorali  dollrine,  certo  ne  par  da  poter  dire,  che  an- 
che  questa  allegoria  vuolsi  riferire  ad  intenzioni  di 
un  ordine  superiore,  e non  puramente  al  luondano , 
al  inaleriale  vantaggio  ed  alia  passaggera  felicita. 

Ma  gli  e foi'se  qui  luogo  di  toccare  un'altra  parli- 
colarita  anzi  che  no  oscura,  aflatto  trascnrata  dal  dot  to 
Somasco , quantunque  per  avviso  di  altri  chiosatori , 
ed  anzi  per  la  nalura  sua  stia  in  istretta  correlazionc 
con  questo  passo.  Le  lagrinie  del  veglio,  ne  dice  il 
poeta , foran  la  grotta  a cascar  ne'  tiumi  infernali , la- 
sciandone  tultavia  iiicerti  del  dove.  Ora,  un  altro  ru- 
scelletto  trova  Dante  di  la  dal  punto, 

Al  qiial  si  traggon  d'ogni  parte  i posi ; 

e seguendo  quello  a ritroso^  per  cammino  scuro  e di- 
sagiato,  ina  non  erto,  usci  a riveder  le  stelle. 

1S7  Luogo  e iaggiii  da  Bclzebii  rimolo 

Tanto,  quanto  la  loiuba  si  dislonde, 

Clie  non  per  vista,  ma  per  suoiio  £ nolo 
ITiO  D'un  ruscelletlu  die  quivi  disceiide 

Per  la  biica  d'uii  sassn,  ch'egli  ha  roso 
Cul  corso  ch'egli  avvulge,  e poco  pendc. 

Infer.,  XXXIV. 

Questo  luogo  intcndono  alcuni  corrispondere  nell'e- 
iiiisfero  nieridionale  a tulto  T inferno  descrilto,  altri 
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a solo  n pozzo  di  Gocito,  dove  stanno  Lucifero.,  i Ira- 
ditori  R i giganti;  inlorao  al  quale  fattosi  il  ruscellelto, 
rendendo  col  corso  un  po’  di  letto,  non  casca  a preci- 
pizio , ma  con  modesto  corso  discende.  Lunghesso 
questo  ruscello  il  poela,  messosi  dietro  a Virgilio , sail 
tanlo , 

157  ch'e’  vide  delle  cose  belle 

Clic  porta  il  ciel,  per  an  pcrlugio  londo; 

Infer.,  XXXIV. 

pd  quale  uscendo  fuori,  e'  rinsci  tinalinente  al  pie  <lel 
piirgatorio.  Ora  non  e cliiaro  espresso,  se  dal  puiitu 
die  Dante  vide  le  stelle  per  quel  pertugio  fino  a tor- 
nar  net  chiaro  moitdo.,  i due  viatori  seguissero  an- 
cora  il  ruscellelto.  Qnelli,  che  intendono  essei’si  iinagi- 
nata  nelPaltro  einisfero  una  voragine  eguale  a tutlo 
1’  inferno,  pongon  questo  ruscello  aver  aperta  sua  via 
dalla  superficie  della  terra  di  la  ^ e '1  nnovo  cliiosatoie 
aleinanuo  ne  dice:  pare  esser  la  iiutuaiia  delle  colpe 
rancellate  per  la  penilenza;  la  qnal  iiuiiiaua  litorcen- 
dosi  alia  sua  origine,  si  devolve  ed  aggiia  |>er  quella 
voragine  fino  a farsi  ghiaccio  iutorno  a Belzebii:  dun- 
que  a formar  Cocito.  Se  non  che  questo  dice  espli- 
citainente  Virgilio  provenir  dalle  lagrime  del  inistico 
veglio^  quindi  Tingegnosa  e nuova  chiosa  potria  scu- 
sarsi  solo  distiiiguendo  il  ghiaccio,  in  cni  sta  stwpeso 
I'autore  d'ogiii  male,  in  due  parti*,  delle  cjuali  la  set- 
teiitrinnale  costituita  delle  lagrime  sparse  nel  monte 
Ida,  I'altra  dalle  cul|>e  lavate  su  qiiello  del  Ptirgalorio: 
e cosi  sarehbe  la  difdcolta  appiaiiata,  tolta  via  la  oscu- 
rita  con  un’invenzioiie  che  forse  puo  piacere  a inolti. 
Il  Vellutello  chiosa  cosi:  — « Oltie  di  questo  vuol  an- 
clie  dimostrare  che  si  come  dal  nostro  emisferio  ha  fiuto 
un  fiuinicello  che  discenda  nel  pozzo  de'  giganti,  e di 
quello  fino  al  ceutro  — il  qnale  pone  che  ahbia  la 
sua  origine  con  gli  allri  tre  fiumi  infemali  dalla  sta- 
, tua  finta  da  lui  nel  monte  Ida  di  Greta*,  cosi  un  simil 
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flume  da  lui  nominato  ruscelletto,  discenda  dall’  altro 
emisferio  in  questa  caverna,  ove  essi  allora  erano,  per 
ia  buca  d'un  sasso,  ch’egU  discendendo  aveva  rose  col 
corso,  e di  quel  luogo  siniilmcnle  discenda  al  cenfro, 
ed  abbia  la  siia  origine  dal  monte  del  Purgatoiiu  : 
e che  per  quella  tal  buca  essi  enlrassero  per  salirc 
contra  U corso  di  tal  fiunie  alia  supeiiicie  della  terra 
di  quello  emisferio,  ove  ultimamente  uscili  per  un 
tondo  pertugio , tornaron  a riveder  le  stelle  ».  — Ma 
con  tutta  questa  ininuta  spiegazione,  il  chiosatore  ne 
lascia  pur  desiderare  la  cosa  piit  principale,  cioe  quale 
abbia  origine  questo  raistico  ruscello.  UOltimo  Coni- 
mento  non  ci  dice  nulla  cbe  vaglia*,  ancor  meuo  i mo- 
demi , fra  i quali  il  buon  Biagioli  si  compiace  lutto 
nel  farci  osservare  il  tortuoso  e lento  girar  di  quel 
ruscelletto  maravigliosamente  espresso  dalP  intreccio 
del  periodo  — u che  par  proprio  che  si  vada  aggi- 
rando  e serpeggiando  dal  principio  alia  fine  ».  — Il 
Landino  finalinente  chiosa:  — « Questo  ruscelletto  i 
quel  che  nel  XIV  canto  finse,  che  venga  nel  niondo 
e vada  nello ’nferno.  E di  questo  nascc  Acheronte, 
Stige  e Flegetonte,  e poi  discende  nel  centro  della 
terra  e 'entra  nel  foiido  del  pozzo  di  questo  luogo, 
che  Tautore  finge  qui,  e fa  Cocilo  che  s'agghiacia  per 
I’ale  di  Lucifero:  il  quale  ruscelletto  vien  su  nel  mondo 
e dugli  altri  fiuini  infernali,  die  crea,  e discende  nel 
pozzo  » — . Dalla  qual  chiosa  il  letlore  cavora  certo 
poco  costrutto,  se  non  forse  che,  r inlenzione  del  poeta 
sendo  riinasta  oscura,  a spargervi  sopra  lume  fu  resa 
di  ancor  piii  difficile  inlelligenza.  Ad  ogui  inodo  PAl- 
lighieri  ue  fa  espressainente  avvertiti  d'avere  avuto 
luolto  bene  in  mente  le  leggi  della  statica,  diceudoci 
del  suo  salire  e discender  fra’  peli  del  vermo  che  fora 
il  mondo: 

76  Quando  noi  fummo  la  dove  la  coscia 

Si  volgc  appunlo  in  su  'I  grosso  deU'anebe, 

Lo  duca  con  fatica  e con  angescia 


« ’ 


V *,■ 


H. 
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79  Voisc  lu  lesta  ov'egli  area  le  zanclic, 

Ed  aggrappossi  al  pci  come  notn  clic  sale ; 

Infer..  XX.XIV. 

per6,  secondo  le  si  fatle  discipline  ebbe  egli  senza  du- 
bio  reruno  imaginate  le  origini  e i corsi  di  tutti  quest! 
liiiini  e ruscelli:  i quali,  arvegnache  di  inalagevole  spie- 
gazione,  relan  tutti  intendimenti  inorali  e di  ordinc 
superiore. 

Di  un  si  fatto  ordine  e ’1  precetto,  che  ainilustra- 
tore  roinano  e arriso  di  scorgere  dato  all’  imperatore 
ed  al  pontefice  dal  principio  del  decinio  cauto  del  Pa- 
radiso.  Descrittari  I’arte  uiirabile  con  cui 

1 Guardando  nel  suo  Piglio  con  I'aniore, 

Che  I'uno  c I'altro  cteriialinentc  spira, 

Lo  priino  ed  ineflubile  Valorc, 

Farad,  X. 

oi'dind  il  moto  de’  pianeti  e tutto  I’uni verso,  continua 
il  poeta  dicendo: 

S2  Or  It  ririian,  Icttor,  sovrn'l  tuo  banco, 

Dictro  pensaiido  a cio  che  si  preiibn, 

S'esser  vuoi  lielo  ass.ii  prioui  the  stance. 

SIS  Messo  t’  bo  inrianzi : oinai  per  te  ti  cilia; 

Farad.,  X. 

Di  die  il  sapiente  Romano  conchiude  dover  la  cotal 
descrizione  velare  un’allegoria,  la  quale  per  suo  avviso 
6 la  seguente:  — « L’equalore  significa  il  papa,  il 
zodiaco  1’ imperatore.  Questo  cerchio  ts  per  divina  dis- 
posizione  distantt  da  quello  per  ventitre  gradi  circa, 
e non  sHneontrano  cbe  in  due  punti , ove  cominciano 
e finiscono  (!  ?) , e quindi  significano  Dio , principio 
e fine  di  ambedue.  | 

« Il  zodiaco,  che  porta  i selte  pianeti  che  tanto  ^ 
infiuiscono  so  ’1  iene  temporale  della  societt^  e fador  f 
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jrerare  delPimperatore  a prd  dei  cittadini.  Se  questo 
cerchio  s'alloutanasse  di  piu,  o di  piu  si  avvicinasse 
air  equalore  di  quello  che  ora  fa,  nel  mondo  fisico 
seguiteiebbero  mille  sconcerti.  Del  pari  se  Pautorit^ 
imperiale  o troppo  si  allontanasse  dalla  pontificia  con- 
trariandola,  o troppo  le  si  arricinasse , assecondando 
oltre  il  convenevole,  iufiniti  mali  morali  verrebbero 
alia  societa  r>  (1). 

Molte  cose  veramente  vi  sariauo  da  dire  su  la  con- 
cezione  del  dotto  Somasco : e primieramente  qual  ra- 
gioae  di  ripeter  qui  velatamenle  quello  che  gi^  fu 
proclamato  apertissimameute  allrove?  (2)  da  quali  in- 
dizj  deduconsi  le  addotte  signiiicazioni  ? dal  dare  qual- 
che  senso  ragionevole  o non  assurdo?  Magra  ragione, 
se  non  si  hanno  piii  sicuri  risconlri:  conciossiache  altri 
possa  troppo  agevolraente  trovar  fuori  di  altre  figure, 
che  forse  meglio  soddisfiiio  ad  una  tal  condizione.  Inol- 
tre,  se  I’equalore  sigiiifica  il  papa,  lo  zodiaco  1’  impe- 
ratore,  come  mai  questi  due  cerchj  insieme  possono 
poi  significar  Dio  ? Pei  due  punti  che,  i cerchj  essendo 
distanti  non  sapiam  quanti  gradi,  s' incontrano  ove 
coiniiiciano  e Jiniscono  ? 9oi  lasceremo  ai  matematici 
di  concepire  il  cominciamento  e ’1  fime  dei  circoli  (3), 
enoteremo  solamente  che  quell’//i^Mi/  e non  par  troppo 
calzante^  perciocche  ai  tempi  di  Dante  opiuavasi  che, 
non  solamente  i pianeti,  ma  le  stelle  tutte  avessero 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  pag.  117  e seg. 

(a)  Per  escmpio  redi  Purgatorio,  XVI,  io6e  »eg. 

(3)  Dante  scelse  i circoli  a rcndcrne  materialmente  vUibile 

QuelPuno  e doe  e Ire  che  sempre  vice 
Moo  circoMritIo  e lotto  circotcrive  ; 

perciocche  i circoli,  non  avendo  apputo  ne  principio  ne  fine , 
rcndono  imagine  dell’eterno  e dcll'infinito;  e nel  vero  a noi  sem- 
bra  inulagevole  anzi  che  no  I’ imaginar  cerchj  che  comincMno  e 
finiscono  in  due  punti  dittinti. 
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influenza  sni  destini  degli  uomini  e delle  citta.  Final* 
mente  i\  prelihare  fu  spiegato  dai  primi  commenta- 
tori  per  porre  innanti  e toccar  brevemente  la  ma- 
teria : e qnesta  e pur  tulta  astronoraia  scnza  piii : e 
si  come  indizio  Terimo  di  senso  velato  non  da  il  poeta, 
cosi  e pure  da  slarsi  alia  spiegazione  seguente:  — 
« Tu,  leltore,  seguilerai  questa  dottrina  (dei  moti  ce- 
lesli)  infino  alia  fine^  la  quale,  benche  difticile  e molto 
faticosa,  niente  di  meno  da  tanto  contento  e piacere 
airanimo,  cite  si  sopporta  la  fatica^  e prinia  e ruonio 
lieto  d’aTer  la  perfetta  cognizioiie,  che  non  e stance 
dello  studio  » (1).  — E veramente  tali  sono  gli  ef- 
fetti  degli  studj  astronomici:  i quali  sollevandoti  nel- 
rimmensita  degli  spazj,  se  da  un  lato  ti  ricordano  il 
too  nulla , dallaltro  ne  danno  maraviglioso  concette 
e quasi  incredibile  di  nostra  intellettuale  nobilt^  che 
a misurar  le  Tie  de’  cieli  ne  scorge  infallibile. 

A.d  ogni  inodo  questa,  si  come  eziandio  I’altra  dot- 
trina, che  Tegregio  Romano  tocca  in  seguito  di  Fe- 
tonte,  sono  particolarita  da  cavarne  insegnamenti  nto- 
rali,  senza  piu^  appunlo  come  aflernia  egli  inedesiino 
dal  principio  della  sua  operetta  (2). 

Rella  quale  e per  nostro  aT\iso  radice  e cagione 
principale  d'ogni  difetto  il  non  aver  F autore  con 
istretta  precisione  definite  il  vocabolo  JilosoJia',  cid 
che  il  condusse  ad  avere  il  Convito  e la  Comedia  per 
esprioienti  i medesimi  inoti,  le  stesse  agitazioni  in- 
sorte  nell’animo  del  poeta,  ed  a dire ; — « Di  guisa 
che  io  mi  sai’ei  d'avviso  che  si  come  la  Monorchia 
e le  lettere  sono  il  Commento  della  parte  politico  e 
religiosa^  cosi  il  Convito  sia  quello  della  scientifica 
ed  allegorica  del  Poema  e delle  poesie:  a colalche 
qualuuque  principio  della  prima  classe  abbia  la  sua 

(i)  Landiao. 

ta)  Ponta,  op.  cit,  p.  3o  e seg. 
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spiegazione  in  qtielle,  ed  in  questo  lo  abbia  ogni  allro 
della  seconda  » (!)•  -^  A conferma  poi  del  cotal  suo  di- 
visamento  e’  osserra  Dante  dir  nel  Convito  d'arer  fu- 
gita  la  niiseria  di  coloro  che  si  cibano  in  commune  con 
le  pecore  (2)^  nella  Comedia  la  selva  selvaggia , ove 
giace  il  volgo  ignorante,  nudo  di  virtit,  a cibar  come 
bivli  erba  e ghiande  (3) : e Dante  fugir  da  essa  de- 
sideroso  di  piii  nobile  vivanda  al  lume  della  filosojia. 
Nel  primo  imbandire  a tutti  gli  uomini^  nell'  altra 
— M arripare  nella  deserta  piaggia,  ove  in  alto  vedesi 
la  mensa  della  sapienza^  a cui  seggono  i savj,  man- 


(i)  Veramente  quetta  scienza delta  filosoGa  Dante  la  deGuisce  — 
« eccellentitaima  dilezione,  che  non  pate  intermiuione  o vero  di* 
fetto,  cioe  vera  felicitii,  che  per  contemplazione  di  verita  si  ac- 
quista.  » — Sc  non  che  tosto  e’  ristrigne  poi  qtiesti  amplissimi 
termini  cost : — « per  lunga  consiietudine  te  scionze,  netle  quali 
pin  ferventemente  la  GlosoGa  reawiir^  la  sun  vista,  sono  chiainalc 
per  lo  suo  nome,  siccome  la  scienza  natnrale , la  morale  c la  mc- 
taGsica  » — Conn.,  Trat.  Ill  , cap.  XI.  — Una  cotal  consuetu- 
(Knc>  continuatasi  inGno  a noi,  per  tal  guisa  la  si  cnnierni6,  che 
ora  chi  dica  della  GlosoGa,  iutende  di  quelle  cognizioni,  alle  quali 
uno  con  solo  il  lume  naturale  della  ragione  pu6  giungcre  specu- 
Jando.  E bene , un  cotal  lume  chiaraasi  nella  Comrdia  tenebra , 
ombra,  veleiio  della  came,  c gli  e poi  contraposto  quello  della 
rivelazione,  che  viene  da  imperturbabil  sereiio  — Parad. , XIX, 
y.  64  e seg.  — Tale  divisamento  li  ripetc  continue  nel  Poema; 

— vedi  Cap.  VIII  — perb  la  GlosoGa  simboleggiata  dalla  Donna 
gentile  del  Convito,  come  la  si  pub  mai  confondere  con  la Jilo~ 
Sofia  divina,  o con  la  sapiensa  etenta,  di  cui  il  dotto  Romano 
fa  aimbolo  la  Donna  gentile  della  Comedia,  e che  soccorre  Dante 
a levar  gli  occhi  nell’ etemo  lume?  — Vedi  pag.  197  e seg.  — 
Id  quale  delle  due  scienze  il  poeta , fattosi  ri/brmatore,  ci  am- 
monisca  poi  di  studiare,  e piii  chiaro  del  sole  di  mezzodi. 

(a)  Convito,  Trat.  I,  cap.  I. 

(3)  « Selva,  dico,  spessa  d’uomini  ignorant!,  parteggianli  cc.  ». 

— Cosl  aveva  deGnito  questo  simbolo  alia  p.  del  suo  Espe^ 
rimento, 

PiccBioBi,  su  DasUe. 
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giando  U pane  degli  angeli  (il  pero  fonte  di  bealitu- 
dine),  illuiuinata  dai  raggi  della  JilosoJia  direttrice 
in  ogni  cosa  dell'umana  ragione.  lo  TCggio  qui  Dante 
raccogliente  (|uello  ciie  di  lassu  cade,  e fame  parte 
ai  miseri,  die  giacionu  nella  selva,  cliiamandoli  a ci- 
bare  la  sapienza  e la  virtii,  onde  essi  pure  con  lui  ele- 
varsi  colla  perfeiione  della  inente  alia  giocondissima 
e luminosa  wtta  » (1).  — Ora  die  mai  vuol  essere  la 
JilosoJia  direth  ice  ogni  cosa  dell’umana  ragione? 

cbe  cosa  cade  di  lassit  e fa  elevare  I’uomo  con  la 
FEZWNE  della  mente  alia  giocondissima  e luminosa 
vetla?  alia  velta  illuminata  dal  pianeta, 

Che  meiia  drillo  altrui  per  ogni  calle?, 

(|uale  sAPiENzj  e firtv  e sola  da  ci6?  Se  non  che 
dopo  quanto  venimmo  fin  qui  toccando,  non  istimiamo 
abbisognare  di  piii  a render  palese  come  le  vere  di- 
scipline deiregregio  Procuratore  somasco  vengano  a 
quando  a quando  annebbiale  da  sbaglio  fontale,  troppo 
agevole  a scorgersi,  chi  quelle  ragguagli  a gl’insegna- 
menti  su  lo  spirito  del  Convito  e della  Comedia  sapien- 


(i)  Ponia,  op.  cit.,  p.  147  e s<-g.  — Di  pane  degii  angeli 
vogtia  qui  parlarc  il  dotto  Pi-ocuratore  e assai  arabiguu:  ma  ae 
di  quello  del  Convilo  — Trat.  I,  cap.  I — esso  fa  bensi  nascere 
le  tre  vii-tu  per  le  qtiali  — « ai  aale  a lilosofare  a quella  Ateoe 
celestiale,  dove  gli  Stoici,  e Pcripatelici,  ed  Epicurei,  per  Parte 
della  vcrilu  eterna^  in  un  volei'c  coucordevolmente  concorrono; 
— Conv.  , Trat.  Ill,  cap.  XIV  — ma  non  guida  certo  al  ears 
fonte  di  beatitudine,  cioe  alia  celeste  Geriisalemine  ed  al  cerchio 
piu  remote,  lit  dove  vedrai  seder  la  Keina  — Par.,  XXXI,  v.  1 15 
e seg.  — che  ai  fa  poi  aimbolo  della  Jilo$<Jia  e della  sapienaa 
etema  nella  Comedia,  a tanto  potendo  aola  la  cotidiana  manna  ba- 
atarc  — Vedi  p.  ^39.  — ^Qui  adunque  vi  parrebbe  equivoco  ana- 
logo  a quello  che  apiega  la  manifestaaione  della  monarchia,  fatta 
ad  Adamo  nel  paradiao  terreatre  — V'edi  pag.  389  e aeg. 
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tcmente  dalici  dal  chiarissimo  professore  Carlo  Witte, 
e da  noi  piu  avanti  addotti. 

Ai  quail  poi  avendo  fatto  seguir  quanto  credemino 
necessario  a mostrare  come  Dante  rimanesse  fermo 
ne’  suoi  avvisi  circa  gli  ordinamenti  della  citta  (1),  ci 
siamo  intrattenuti  forse  meno  che  non  si  conreniTa  a 
considerar  di  proposilo  la  conversione  di  lui  imagi- 
nata  dal  dottissimo  illustratore  romano  (2);  stimando 
che  I’attento  lettore  potesse  troppo  ageTolniente  fame 
giudizio  da  medesimo,  tanto  solo  che  raccoglies- 
se,  ed  insieme  ragguagliasse  i cenni,  che  fatti  gli  ven- 
nero  a niano  a mano.  Ma  ora  crediam  pur  dorer  qui 
addurre  il  seguente  passo,  qual  suggello  che  e deH'al- 
legoria  sposta  da  questo  chiarissimo  chiosatore ; — 
u da  dire  senz’ombra  d’errort  che  Dante  incomin- 
ci6  11  poema  come  guelfo,  idolatrante  rautoriUi  pon- 
tificia,  nemico  al  masslmo  grado  della  monarchia,  e 
lo  terminO  convertito  con  eguale  amore  e fede  al  papa 
ed  alPimperatore,  i quali  perd  ristringe  nei  limiti  della 
propria  autorita.  — Per  Terita  era  tuttaTia  guelfoquando 
raglonava  al  ghibellino  Farinala  (3).  — Ne  sapeva  a 
qual  parte  appigliarsi  quando  chiese  a Marco  Porigine 
delle  disgrazie,  che  infestavano  Italia  (4).  — Dal  XXX 
a tutto  il  XXXIII  del  Purgatorio  Intese  e Tide  cose, 
che  lo  accertarono  che  I’imperatore  ed  11  papa  sono 
egualmente  necessarj  al  bene  di  tutU  la  society.  — 
Dante  6 pentito  e liconosciuto.  — E convertito,  ma 
ancora  neojito : abbisogna  di  maggiore  scuola  » — 
alia  quale  11  conduce  poi  Beatrice,  sollevandolo  dal 
paradiso  terrestre  alle  celesti  sfere  ed  all’empireo  (6). 

(1)  Vedi  p.  37-57. 

(2)  Vedi  p.  i86  e seg. 

(3)  Inferno,  X,  T.  4>  ® *‘’g- 

(4)  Purgatorio,  XVI,  v.  63.  Vedi  p.  352. 

^5)  Ponla,  op.  cil.,  p.  i3i  e leg. 
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Le  cronologie  noi  le  somi^Iieretntno  voleatieri  a certe 
persone  aTvenenti,  aggraziate,  tutte  piacevoli  in  yista, 
ma  sdegnose  in  realty,  restie,  caparbie,  le  quali  tutto 
Togliono  a modo  loro,  e ti  tornano  inesorabili  ed  av- 
vprse,  ma  che  tu  loro  domandi  il  pin  minimo  uflfizio 
di  cortesia.  Cosi  almeno,  pare  a noi  di  questo  cdmputo 
cronologico.  Bichiesto  dell’innocente  servigio  di  gni- 
dar  Dante  dal  momento  della  sua-yisione  lino  a tale 
un'epoca,  nella  quale  lo  si  potesse  pur  dir  guelfo  con- 
Tertito  alia  monarchia , ed  esso  no:  a tosto  mostrarsi  ri- 
troso,  a far  anzi  dare,  in  fuori  pin  apparent!  che  raai  le 
magagne  dell'ideata  conversione,  TinTerisimile,  per  non 
dir  pin  , della  nuopa  allegoria.  Ma,  a toglier  Tandar 
nostro  dalle  parole  del  cbiarissimo  Romano,  osserviam 
la  prima  cosa  come  egli  .premetta  quasi  assioma , e 
quindi  non  facia  punto  opera  di  dimostrare  che  in- 
fino  al  trecento  1'  Allighieri  idolatrasse  T autorita  — 
civile  converra  aggiungere  — del  pontefice,  e la  mo- 
narcbia  al  sommo  grado  nimicasse:  due  passioni,  le 
quali  altri  non  potria  tener  yere,  e tanto  piu  conve* 
niva  farle  coustare  indubitatamente  tali,  che,  essendo 
cardini  di  tutta  Timaginata  allegoria,  si  vogliono  pur 
dare  a credere  in  un  guelfo  di  parte  bianca^  cioe  tem- 
perate , in  un  guelfo  che  venne  dallo  stesso  illustre 
Balbo  alia  per  line  riconosciuto,  e risolutamente  chia- 
rito  moderatissimo  bianco  Jin  dal  principio  (1). 

L'egregio  Somasco  avendo  pci  fatto  significare  al  — 
u monte  del  purgatorio  il  progredire  dell'uomo  nella 
via  della  virtu  alia  perfezione  e beatitudine  sociale, 
bgurata  dal  paradiso  terrestre  che  ue  e la  vetta  n (2) 
— pone  che  Dante , quivi  giuuto , fosse  pentito,  ri- 
conosciuto e convertito  alia  monarchia , nella  quale 
appunto,  secondo  le  dottrine  del  poeta,  consiste  la 


(i)  Vedi  p.  43. 

(->)  Ponta,  op.  cit.,  p.  73  e teg.  patsim. 
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perfezione  civile  e quindi  la  felicita  su  la  teiTa.  Cio 
e chiaro  e loichissimamente  dedotto.  Ma  con  la  si  fatta 
lexica  il  dotto  illustralore  si  ebbe  per  avventura  a^z- 
zato,  come  suol  dirsi,  il  palo  in  su  ’1  ginocchio.  Im- 
perocclife,  se  con  la  seconda  cantica  conipita  e la  con- 
versione  del  mistico  pellegrino,  con  quella  e pur  for- 
nita  Fallegoria^  cbe  la  rappresenta.  Se  non  che  desso 
signor  Ponta  dimostrb  il  senso  allegorico  dover  cor- 
rer  conliniio  dal  pnncipioalla  fine  del  poema  (1):  quindi 
non  puo  essere  che  quello  espriina  la  conversione  com- 
pita  con  la  seconda  cantica.  £ diciamo  compita  per 
ci6,  che  nel  paradiso  non  riceve  il  conveiiito  se  non 
maggiore  sciiola  per  conjermarsi  su  la  retta  via  (2), 
la  quale  scuola  non  pu6  certamenle  far  parte  dell’al- 
legoria  espriineiite  la  conversione  gia  avvenuta^  solo 
e come  un’appen<lice  ed  un  dono  di  piii.  Ma  veniamo 
omai  alia  cronologia. 

Se,  deltando  il  XVI  canto  del  Purgalorio.,  il  poeta 
non  sapeva  per  ancora  a quale  delle  due  parti , alia 
gnelfa , od  alia  gbibellina  appigliarsi,  come  ebbe  egli 
potuto  far  quell’apostrofe  all’imperator  Costautino,  e 
di  tutti  quei  tremendi  versi,  che  la  precedono,  vergai’e 
il  XIX  dell’/nye/'«o  ? Di  vero  essi  pajon  troppo  ben 
rivelare  animo  al  tutto  consapevole  di  s6 , n^  panto 
peritoso  o titnbante.  Per  la  qual  cosa,  se  PAllighieri 
stava  in  fra  due  parlando  a Marco  Lombardo  (3),  cer- 
tamente  non  risguardava  sua  perplessita  le  sette  ci- 
vili.  Ed  in  fatti  non  domand6  egli  quale  di  esse  la 
miglior  fosse,  ma  della  cagione,  per  la  quale  il  mondo 
era  tutto  diserto , coverto  e gravido  di  malizia : e 
chiedeva  poi  di  cost  fatta  cagione  per  cid , 

Che  nel  Gel  uno  ed  un  qua  giu  la  pone. 

(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  3o  e >eg. 

(a)  Ivi,  p.  j35. 

(3)  Vedi  p.  35a. 
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Questo  passo  del  Purgatorio  adunque  non  pare  essere 

stato  opportunamente  scelto  a fissar  la  cronologia  della 

nuova  conversione.  Pur  vediamo  dove  quella  ne  con- 

duca. 

Chi  voglia  ragguagliar  con  la  Comedia  i passi,  che 
rAllighieri  dovetle  andar  facendo  su  per  lo  sentiero 
della  sua  convei-sione  alia  monarchia,  due  modi  gli  si 
offroiio  senza  piii : o di  quelli  ordinare  al  niomento 
della  visione,  o veramente  ai  varj  tempi,  che  fu  que- 
sta  e quella  cantica  distesa,  tale  e tale  accidente  dal 
poeta  narrate  e descritto.  Questo  secondo  modo  pre- 
scelse  il  dotto  Romano,  come  gli  era  mestieri,  dovendo 
il  poema  seguire,  anzi  allegoricamente  esprimere  come 
i concetti  di  Dante  vennersi  mutando  a mano  a ma- 
no.  Cio  posto,  osserviaino  che  se  egli  cesso  di  nimi- 
care  al  sommo  grado  la  nronarcliia  solo  dopo  com- 
pita  la  seconda  cantica,  certo  e’  non  dovette  aver  po- 
tuto  dettar  prima  di  questa  elogio  veruno  di  quanto 
cosi  deliberalainente  aborriva.  Ma  nel  Trattato  IV 
capitolo  IV,  del  Convilo  parla  egli  distesamente  e con 
somma  lode  e degli  uffizj  dellimperatore  e della  ne- 
cessila  della  monarchia  a mantener  la  pace  fra  gli  uo- 
uiim,  a far  che  le  citta  si  posino,  le  vicinanze  s’amino 
ed  in  questo  amore  le  case  prendano  ogni  loro  biso- 
gno  (1):  adunque  debbe  quel  passo  essere  di  neces- 
sita  sUto  dettato  dopo  che  ’1  convertito  ebbe  ricevuta 
la  maggiore  scuola  per  confermarsi  su  la  retta  via 
cioe  dopo  fornita  la  Comedia^  od  almeno  almeno  dopo 
compita  la  seconda  cantica,  quando  pur  quella  lunp 
deduzione  considerar  si  possa  opera  di  neofito.  Ma  per 
testimonianza  dell’  Allighieri  restavan  le  due  ultime 
oanticheda  compiersi  ancora  nel  trecentodiciotto  (2); 

(i)  Vedi  p.  4g. 

(3)  Vcdi  pag.  91.  — 11  Balbo  pone  certusimo  il  compimento 
del  Purgatono  prima  del  novembic  i3i4  per  ci6,  che  nell’ulUmo 
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per 6 ne  piene  di  stretta  conseguenza  che  la  lode  data 
air  imperatore  ed  alia  monarchia  nell’  opera  filosofica 
debba  esser  posteriore  a queiranno.  Se  non  die  nel 
Trattato  I,  capitolo  IV,  parlasi  del  V ulgare  Eloquio 
come  di  opera  da  farsi,  ed  in  questo  poi,  e propria- 
niente  al  capo  XII  del  libro  I,  di  Guglielmo  da  Mon- 
ferrato  \ivente  : quindi  non  pu6  il  Ckmvito  non  es- 
sere  stato  comincialo  prima  del  gennajo  del  1305,  nel 
quale  esso  Guglielmo  mori  (1).  A coonestare  adunque 
la  cronologia  del  dotto  Romano  posta  per  la  conver- 
sione  di  Dante  con  tali  date  per  cerlissime  arutc,  bi- 
sognera  al  tutto  affermare  lui  aver  continuato  per  piii 
di  tredici  anni  U lavoro  del  Convito , accompagnan- 
dovi  poi  eziandio  quelli  del  Fulgare  Eloquio  e della 
Comedia. 

Ora  chi  potra  mai  di  ci6  restar  capace? — « Dico  si  che 

10  scrittore  (Dante)  esponendo  separatamente  il  senso 
letterale  e I’aUegorico  di  ogni  canzone  (del  Convito) 
e chiaro,  hello  e buono  quasi  sempre  nella  prima  spo- 
sizione,  oscuro,  tirato,  intralciato  e contradicentesi 
nella  secouda*,  die  il  libro  finito  qual  e per  le  tre  can- 
zoni  dette  fin  dair  anno  1301,  fu  poi  dall’autore  ne’ 
diciassetle  altri  anni  che  visse,  abandonato,  probabil- 
niente  come  non  buono  da  Jinirsi^  e die  clii  voglia 
credere  a lui  in  questo  libro  cosi  abandonato , non 
avrebbe  a creder  poi  all’altro  principalbsimo  suo,  fatto 
e finito  con  amore  sino  al  fine  » (2).  — Cosi  I’illu- 
stre  Balho,  al  quale  I’egregio  Romano  mostra  pure  in 

canto  di  esso  trovasi  menzionato  e minacciato  comevivente  Filippo 

11  Bello,  che  mori  a’  ventinove  di  quel  mesc  — loc.  cit.,  p.  a3& 
— Ma  noi  non  ve  lo  troviamo  menzionato  e minacciato  ne  come 
vivente,  ne  come  morto.  Avria  Dante  potato  mentirc  a maestro 
Giovanni? 

(i)  yeltro  allegorico,  p.  78. 

(a)  Balbo,  loc.  cit.,  p.  77. 
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piu  luoghi  accordare  autorita  di  giudizio.  Ora  come 
sarebbonsi  questi  due  libri  poluti  simultaneamente  con- 
durre  innanzi?  Per6  concbinde  il  biografo  torinese: 
che  ’1  Convito  scritto  — u fosse  prima  della  Come- 
dia ^ 6 certo  dai  luogbi  di  questa,  che  correggouo  pa- 
recchie  opinioni  enunciate  in  quella  (1),  e che  il  fosse 
jnima  del  1 305  si  Tedfe  dal  modo  che  p’e  parlato,  co- 
me di  pivo,  di  Giovanni  (?)  di  Monferrato  (2),  che 
mori  in  quell’anno  » (3).  — Chi  adunque  facesse  si- 
curo  fondamento  su  quest’ ultima  sentenza,  inferireb- 
l»e,  che  la  lode  nel  Convito  data  all’iniperatore  ed  alia 
inonai-chia  fosse  di  tredici  e piu  anni  anteriore  alia 
conversione  del  poeta,  e quindi  apertissima  la  contra- 
dizione  tra  Tallegoria  proposta  dal  chiarissimo  Procu- 
ratore  e quel  dettato  dell’AUighieri. 

Ma  se  non  di  tredici  anni  appunto,  fu  ben  quella 
lode  di  certo  dettata  due  buoni  lustri  prima  di  essa 
conversione^  poiche  nel  capitolo  III  del  medesiino  Trat- 
tato,  in  quello  cio6  che  immediatamente  la  precede, 
ed  appena  pochi  versi  prima  leggiamo;  — « Dov’e  da 
sapere  che  Federigo  di  Soave,  ultimo  imperatore  delli 
Romani  (ultimo  dico  per  rispetto  al  tempo  presente, 
non  oslante  che  Ridolfo  ed  Adolfo  e Alberto  poi  eletti 
sieno  appresso  la  sua  morte  e de’  suoi  discendenti)  do-  | 
inandato  che  fosse  gentilezza,  rispose : ch’era  antica  ric-  I 

chezza  e be’  costumi  ».  — Per  la  qual  cosa  vedesi  come  | 

esso  capitolo  scritto  fosse  iudubitatamente  prima  del- 

I 

(i)  Delle  macchir  nella  tuna  se  nc  da  la  tpirgazioiie  al  capo  XrV  i 

del  Trattato  II  e la  si  corregge  poi  nel  II  e nel  XXII  canto  del  i 

Paradiso  (vedi  p.  aaS);  degli  ordini  degli  spiriti  celesli,  che  reg-  t 

gono  le  sfere,  parlasene  pur  nel  Trattato  II,  capitolo  VI  del  Con-  i 

vito,  poscia,  a corregger  I’avyiso  quivi  espresso,  di  nuovo  ncl  P»-  t 
K:diso.  VIII,  T.  34,  e XXVIII,  y.  i34-  t 

(a)  Convito j,  trat.  IV,  cap.  XI.  « 

(3)  Balbo,  loc.  cit,  p.  7$. 
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l’eIe*ione  di  Arrigo  VII  di  Lucimborgo , cio6  prima 
del  Tentiqnattro  di  novembre  del  1308,  e la  contra- 
dizione  faciasi  evidentissima  (1). 

La  qual  contradizione  in  ordine  al  tempo  tanto  men 
potrdi  negare  chi  non  abbia  obliato  Dante  aver  le  m»- 
desime  dottrine  sposle,  e circa  I'imperatore  e circa  la 
monarchia,  nominatamente  in  qaella  sua  lettera  ai  prin- 
dpi  e popoli  d’ Italia,  sendo  Arrigo  VII  per  vaiicar 
le  Alpi,  e I'altra  poi  scritta  ad  esso  imperatore  mede> 
simo  (2).  Imperocche  non  lasciando  questi  docnmenti 
di  certissima  data  il  minimo  dubio  della  conversion* 
del  poeta  — come  si  dice  — dovrebbero  esser  poste- 
riori al  compimento  della  Comedia:  ci6  che  nessuno, 
crediamo,  pu6  avere  in  pensiero  di  sostenere,  non  che 
di  provare  con  qualche  apparenza  di  ragione. 

Se  non  che  pin  ancora  dei  dettati  sembran  confer- 
mar  la  si  fatta  contradizione  i fatti  medesimi  dell’Al- 
lighieri.  Perchfe  il  crederlo  tuttavia  idolatrante  I’au- 
toriU  civile  del  pontefice  allora , che  raccoltosi  in 
Arezzo  con  gli  altri  fuorusciti,  bianchi  e ghibellini, 
per  questi  andava  poi  oratore  a Bartolomeo  della  Scala 
— gran  ghibellino  di  Lombardia^  dice  il  Balbo  — \ 
il  crederlo  in  somma  guelfo  fino  al  trecendiciotto  fra 
ghibellini,  e mentre  usava  le  corti  loro,  pare  altrek- 
tanto  difBcile , quanto  il  pensarsi , che  si  convertisse 
poi  alia  monarchia  in  casa  il  DeUa-Torre  da  Udine 

(0  « Egli  e piu  che  certo,  che  il  TratUto  IV  (del  Omnto) 
fu  compoato  intorno  all’anno  lagS.  » — F.  Scotari,  A^ptndict 
al  Convito  rc.  p.  ii.  — La  lode  adunque  da  Dante  compartita 
alia  monarchia  e anteriore  di  due  anni  alia  viaione  della  Comedia, 
e di  t>enl‘anni  alia  converaione  del  poeta,  avveouta  per  le  coae 
vtdute  ed  inUte  negli  ultimi  canti  del  Pwgatoriol  Chi  poi  con 
tutti  queati  ragguagli  tomi  alia  p.  83,  potra  agevolmente  giudt- 
care  dell’argomentazione  quivi  addolta  a dimoatrare  come  il  Con- 
vito  atato  aia  dettato  fra  gli  anni  i3io  e i3i4- 
(a)  Vedi  p.  So  e 53,  passim. 

\ 


'4:. 
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e ’I  Da  Polenta  in  Ravenna.  La  cosa  pare  alraeno 
tanto  nuova  da  non  la  si  poter  concepire^  e cosi  la 
debbe  pure  essere,  se,  per  quanto  intese  e vide  negli 
ultimi  quattro  canti  del  Purgatorio^  ebbe  suoi  pen- 
sieri  mutati  il  poeta. 

Or  le  si  fatte  contradizioni  ci  vengon  poi  manife- 
state  pur  dal  modo  prescelto  dal  dotto  Romano  di  or- 
dinare  i progress!  di  Dante  verso  Pimaginata  conver- 
sione  ai  tempi,  in  cui  dettati  furouo  i varj  pass!  del 
poema:  modo  cbe  certo  contradice  esso  medesimo  alia 
iinzione  di  quello^  conciossiacbe  non  una  serie  di  ra- 
fHmenti  avuli  a tale  e tal  tempo,  e di  mano  in  mano 
descritti,  ma  ima  visione  sola  ci  narri  la  Pivina  Co- 
media. £ le  vision!  non  continuano  anni  cd  anni^  so- 
gliono  anzi  essere  istantauee , quantunque  per  tingi- 
mento  poelico,  abbia  Dante  in  sette  giomate  distibla 
la  sua.  Adunque,  queste  passate,  ebbe  egli  ragionato 
al  Farinata,  moss!  suoi  dubj  a Marco  Lombardo,  avuta 
perfino  la  maggiore  scuola  per  conjernuusi  su  la 
retta  via:  poiche 

142  Air  alia  fantasia  qiii  mancu  possa; 

Afa  giA  volgeva  il  suo  disiro  e ‘I  velle, 

Si  conic  ruota  che  ignalmcntc  6 mossa, 

L'Ainor  che  muove  *1  sole  e I’altre  stellc. 

Farad.,  XXXIII. 

Per6,  siccome  il  mutar  d’avvisi  che  fece  il  poeta,  non 
dal  porre  in  versi,  ma  bensi  dall’avere  intese  e vedute 
le  cose  in  quell!  descritte,  debbe  essere  stato  operate 
appunto  secondo  che  dice  molto  sentitamente  il  chio- 
satore  romano,  e dalPaddotto  passo  della  Cqmedia 
viene  senza  equivoco  veruno  confermato  •,  ne  conse- 
gue  di  stretta  necessiUi  che  la  conversione  ideata  do- 
vette  rimaner  plena  e compiuta  al  cessar  della  visione. 
Se  non  che  questa  ebbe  Dante  dal  sedici  al  ventidue 
della  luna  di  marzo  del  trecento:  per6  a quest’epoca 
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fu  egli  gnelfo  conwtito^  non  pin  idolatrante  Tauto- 
riti  civile  del  pontefice,  non  piu  nemico  al  rnassimo 
grade  della  inonarchia , ma  ad  essa  affezionato  con 
amore  e fede : di  guelfo  in  somma  divenuto  ghibel- 
lino,  com’altri  dice,  e diienuto  ghibellino  un  pajo  di 
mesi prima  che  fosse  folio  rfc’  priori  di  Fiitnze  guel- 
fa.  (>  non  v'lia  qui  certo  dell’impossibile?  Quanto  a 
noi , non  sapiamo  se  non  riinetter  la  scelta  nell’  ar- 
bitrio  del  letlore,  o d’accordar  la  cronologia  del  chia- 
rissimo  Somasco  al  tempo  della  pisioue,  come  par  do- 
versi  ragionevolmente  fare,  e si  aversi  Dante  ghibellino 
nell’apriie  del  trecento;  o Teramente  riferirla  alle  epo- 
che  in  cui  furon  deltati  i varj  passi  della  Comedia,  e 
manlenerlo  guelfo  per  diciotfanni  di  piii.  die  se  poi 
n6  I’uno  ne  I’altro  modo  gli  paresse  convenire , sara 
costretto  a conchiudere , che  1’  inesorabile  cronologia 
chiarisca  erronea  la  nuova  allegorida  interpretazione. 
Ma  che  per  ci6  ? II  dotto  procuratore  Ponta  ne  fece 
copia  di  un  suo  Espehihekto  un  po’  frettoloso,  come 
di  leggieri  si  scorge;  e la  modestia  del  titolo,  dando 
lialdanza  all’  esame , scusa  auche  di  soperchio  la  sin- 
golariUi  delle  opinion!,  die  nel  suo  libro  ne  venne  spo- 
nendo.  Noi  adunque  sapendogli  buonissimo  grado  delle 
molte  e savie  dottrine , che  in  esso  and6  a mano  a 
inano  sciorinando,  ainmoniremo  i ciitici  a tenersi  tutti 
lien  ben  chiavata  in  mezzo  della  tesla  quella  sentenza 
deU’arguto  Certaldese,  che  tanto  sa  altri  quanto  altri. 
Veramente  1’  imaginata  conpersione  e si  dolce  e mo- 
desta , e con  termini  si  inisurati  e ricercati  espressa , 
da  poterla  per  poco  accommodare  a qualsipoglia  guelfo 
die  modesto  fosse  (1),  e qiiindi  supporre  eziandio  av- 
Tennta  prima  che  I’Allighieri  al  priorato  si  sobbarcas- 
se.  Pero,  secosi  I’intendesse  mai  il  nuovo  illustratore 


(i)  Vedi  p.  48. 
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romano,  molto  ce  ne  rallegreremmo*,  essendo  una  eon- 
ferma  di  quanto  noi  teniam  Terissimo,  che  H poeta 
costante  si  rimanesse  nelle  sue  dottrine  circa  gli  or- 
dinamenti  dell’umana  societa.  Se  non  che  essendo  egli 
poi  stato  moderatissimo  bianco  fin  dal  piincipio^  e 
modesto  guel/o  nella  soaoe  gioventu  (1),  sfumerebbe 
via  la  pretesa  sua  conversione  e con  essa  il  senso  at- 
legorico  della  ComedUu 

Ma  se  la  cronologia  si  chiarisce  inesorabilmente  av- 
versa  alia  conversione  di  Dante  propostaci  dal  chia- 
rissimo  Romano^  tanto  piu  Togliosa  facevagli  prol* 
ferta  di  s^  a chiosare  un’altra  particolaritk , circa  la 
quale  noi  siamo  con  lui,  e su  la  quale  crediam  pur 
di  tomare , sapendo  troppo  bene,  che  la  spiegazione 
gii  per  noi  brevemente  datane  sar&  per  trovar  degl'in- 
oreduli.  Roi  vogliara  dir  del  gigante  (2).  — « II  gi- 
gante  non  pud  significare  alcun  re:  egli  fu  sempre  con- 
siderato  come  un  aborto  di  natura , un  accoiio  di 
immense  forze  impiegate  contro  la  vera  autorita.  Gosi 
ce  ToiTre  la  Scrittura  in  Goliat  e nei  figli  della  terra^ 
cosi  ce  rof&e  la  mitologia.  Dunque  impropriamente 
sarebbesi  usata  cosi  indegna  figura  a significare  il  re 
di  Francia , tenuto  da  tutti  e dal  nostro  autore  per 
legittimo  re  di  quella  nazione.  Di  piu,  non  si  saprebbe 
quando  quel  re  ascendesse  in  persona  su  la  catledra 
di  Pietro  e in  Roma  per  ti'ascinarla  via  » (3).  — D 
qnal  re  di  Francia  vogliono  i piu  dovere  esser  Filippo 
il  Rello,  come  colui  che  tra  per  la  potenza  grandee 
per  le  astute  insidie  fe'*  mutar  la  corte  papale  da  Ro- 
ma ad  Avignone.  Fu  questo,  si  dice,  uno  de'  pin  la- 
grimevoli  fatti  della  Chiesa  catoUca^  crisi  mostruosa, 
ed  agU  occhi  degritaliani  si  orrenda,  da  chiamarla  la 

(i)  Vedi  p.  47. 

Ca)  Vedi  p.  307  e leg. 

(3)  Ponta,  op.  dt.,  p.  in. 
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nuova  schiavitu  tli  Babilonia.  II  Petrarca  medesimo 
insorger  con  tremende  parole  contro  Iq  cotal  trasla- 
zione  ed  i mail  che  ne  conseguitarono : 

L'avara  BaliiUmia  lia  colino  'I  sacco 
D'ira  di  Dio,  c di  vizj  empj  e rci 
Tanlo  chc  scoppia:  cd  ha  falti  suoi  Dei 
Non  Ciove  e Dalla,  nia  Venere  e Bacco. 

Consenlir  con  Dante  nella  prima  cagione  di  quelli; 
usar  per  poco  le  mcdesinie  parole; 

Fontana  di  dolorc.  alhergo  d'ira, 

Scuola  d’errori,  e tenipio  d’ercsia. 

Gill  Roma,  or  Babilonia  eoipia  e ria 
f*er  cui  tanlo  si  piange  e si  sospira; 


dov'hai  posla  tua  spene? 

Negli  adulterj  tuoi,  nelle  malnale 
Ricebezze  tanle?  or  Costanlin  non  toma 
Ma  toiga  il  mondo  Iristo,  chc  '1  sostene. 

Predir  finalmente  al  medesiino  modo  riniedio  e salute: 

Gl'idoli  snoi  saranno  in  tena  sparsi, 

E ic  torri  superbe  al  ciel  nemiche, 

E suoi  torricr  di  iiior,  come  denlr'arsi. 

Anime  belle  e di  virtute  amicbe 
Ten'anno  'I  mondo;  e poi  vedrcm  lui  Tarsi 
Aurto  totlo,  c picn  dell'opre  anliclie. 

Or  come  avria  Dante  lasciato  passar  questo  gran  ca> 
so,  che  avea  pm  -veduto  degli  occhi,  senza  indicarlo 
con  gli  altri  insieme,  che  della  Ghiesa  in  perfetto  or- 
dine  adombr6  nelle  trasmutazioni  del  misticoplaustro? 
Kon  rindic6  anzi  chiarissimo,  quello  facendo  al  gi- 
gante  spiccar  dairalbero,  e dalla  terra  vera  rimovere? 
La  meretrice  a mantenersi  in  su  '1  carro,  mostro  dive- 
nuto,  puttaneggio  coi  re:  co’  Normauni  da  prima,  poi 

Piccaiosi,  iu  Dante,  3; 
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con  Guglielnio  il  Conquistalore , con  gli  Angiovini , 

con  quelli  di  Francia,  e finalnieute  rimase  schiava  del 

pin  potente  di  questi,  che  di  Roma  la  Irasse  ad  Avi- 

gnone. 

Noi  abbiamo  giSi  nioslrato  cziandio  con  1’  autorita 
del  Landino  (1)  come  colei,  la  quale  al  dir  di  Daiile 
iiel  XIX  AeW'Jnferno  fu  visla  )niltaneggiar  co'  rcgi, 
sia  la  Cliiesa.  ^vWOttimo  v'lia  lacuna  a queslo  verso; 
ina  dal  commeiilo  di  quello  die  precede  e dell’  allro 
che  viene  appresso  , raccogliesi  indubitalameiUe,  cbe 
COLEI  viene  anclie  da  questo  chiosalore  inlerpretata 
per  la  Chiesa  senz’altro.  Se  non  die  piii  delle  autoiila 
valga  la  critica:  e primieramente  si  osservi  rAllighieri 
parlar  di  colei  nella  prima  canlica,  quatido  egli,  se- 
condo  la  ragione  poetica , nulla  poteva  sapere  o so- 
spettare  ne  di  carro,  n6  di  fuja,  ne  di  gigante,  ne  d’al- 
Iro^  non  averla  adunque  potula  nominare  se  non  nel 
senso , che  credelte  esser  quello  dell’  Evangelista.  In 
fatti  YOttirno  riferilone  il  teslo,  continua : — « il  quale 
leslo  pare  che  I’Autore  intenda,  che  questa  feiniua  sia 
la  Chiesa  che  naque  con  le  setle  virtudi  — e con  li 
sette  doni  dello  Spirito  Santo  ».  — E poi  al  verso  se- 
guenle:  — m E bene  dice  che  la  Chiesa  naque  e 
stette  con  le  dette  sette  teste,  e osserv6  li  diecicom- 
mandamenti  della  legge  infino  che  virtu  piaque  al  suo 
marito,  doe  suo  prelato:  onde  nota,  che  li  Vescovi, 
e certi  prelati  portauo  I’annello  in  segno  che  la  Chiesa 
e loro  sposa  ».  — Ma  se  per  consenso  unanime  dei 
priiui  commentatori  intese  qui  Dante  di  parlar  della 
Chiesa,  i casi  di  questa  ne  indic6  poscia  nelle  trasfor- 
mazioni  del  mistico  carro,  al  quale  e’  fece  pur  metier 
fuiJri  le  sette  teste.  Ci6  adunque  rende  manifestissiino, 
come  nel  XXXII  del  Purgatono  venga  essa  Chiesa 
da  quello  simboleggiata.  Ora  chi  scherzava  e si  godeva 

(i)  Vedi  pag.  3a5. 
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col  dnido  era  poi  la  fuja^  adunque  il  putlancggiar  <U 
coLEt  neW  Inferno  non  pu6  aver  connessione  -verona 
con  quanto  \ide  il  poeta  fare  alia  meretrice  ed  al  gi- 
gante.  Arrogi  che,  siccome  abbiaino  gia  accennato  (1), 
la  Chiesa  dovea  dal  Messo  di  Dio  essere  ritirata  alia 
sua  pnmitiya  purezza  e santita,  la  fuja  da  esso  ucci- 
sa.  Cosi  adunque  ne  pare  cbiaramente  dimostrato  non 
esser  consentaneo  alia  visione  del  poeta  il  dire^  che  la 
meretrice,  a mantenersi  su  “1  carro,  avesse  pullaneg- 
giato  coi  re.  Ai  quali  la  storia  ne  dice  pur  troppo 
die  la  Cbiesa  si  prostituisse^  ma  che  tale  prostituzione 
abbla  'I  poeta  adombrato  coi  baci,  che  s'’anda\an  fa- 
cendo  insieiue  la  fuja  e '1  gigante,  noi  no  '1  saprenimo 
per  niun  niodo  concedere.  Ora  potria  questo  gigante 
esser  figura  di  Filippo  francese  ? Certo  no  ^ e le  pa- 
role medesime  di  Beatrice  dimostrerancelo  irrefraga- 
bilmente. 

Col  ti’asmutarsi  del  niistico  carro  venne  Dante  or- 
dinataniente  indicandone  le  persecuzioni  dalla  Chiesa 
soirerte,e  i favori  ad  essa  concessi  da  Gostantiuo  ce- 
sare^  pei  quali  esso  carro,  mostro  fattosi,  rimase  po- 
scia  al  tutto  contaminato  dal  velenoso  dragone,  e sede 
della  meretrice  con  a lato  il  gigante.  Ora,  o si  Toglia 
interpretar  questo  drogo  per  la  simonia,  o per  lo  sci- 
sina  greco  (2),  certo  e che  tutte  queste  Ticemje  ebbe 
sofferte  la  Chiesa  prima  del  trecento.  Ma  il  poeta  re- 
duto  il  gigante  spiccare  il  carro  dairalbero  e condurlo 
in  dileguo , Beatrice  sospirosa  gli  dice : 

57  Non  Sara  tulto  tempo  senza  reda 

L’aguglia  die  lascid  le  penne  al  carro; 

Perch^  DIVE7ISB  mostro,  e poscia  preda. 

Purg..  XXXIII. 


(«)  Vedi  p.  3a6. 

(a)  Vedi  p.  3o5  e icg. 
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Adunque  questo  atlo  del  p^ante^  che  indlca  la  pre- 
<la.  accenna  fuor  d’ogni  dnbio  ad  un  caso  a quell’ 
poca  gia  avvenuto  e passato  (1).  Di venue  mostro  e 
preda  si  dice;  e siccome  prinia  del  trecento  la  sede  di 
san  Pietro  erasi  mntata  in  corte,  e quindi  in  mostro 
agli  occht  di  Dante ; cosi  prima  di  quel  inedesimo  tempo 
la  era  pur  divenuta  preda;  pacche  certo  non  sara  chi 
voglia,  o possa  inai  tirare  I’avverbio  poscia  legato  al 
verbo  divenne  ad  esprimere  altro  che  un  falto  gia  av- 
venuto,  corapito  e passato;  e tanto  meno  il  potria  per 
cib,  che  la  stessa  parlante,  nello  stesso  discorso,  in- 
dica  poi  con  un  sard  la  sorte  avvenire  dell’  aquila  , 
che  al  carro  avea  le  penne  lasciate.  Ora,  se  mai  si  pole 
dire  la  Chiesa  o la  corte  papale  diventata  preda  di  Fi- 
lippo, ci6  fu  solo  dopo  che  questa  ebbe  Avignone  preso 
per  sua  stanza.  Se  non  che  essa  corte  fu  cola  traspor- 
tata  da  Bertrando  d’Argoust,  eletto  a papa  addi  ven- 
titre  di  luglio  del  t30S:  dunque  n6 ’1  gigante  pub  in- 
dicare il  re  francese,  ne  lo  dilungar  del  mistico  plau- 
stro  dall’albero  dell’  obedienza  il  rimover  che  si  fece 
da  Roma  la  sede  papale. 

A questa  necessaria  conclusione  ne  conduce  il  cbm- 
puto  cronologico;  il  quale  ad  un’ora  dimostra  indu- 
bitatamente  che,  se  nel  trecento  poteasi  pur  dire  la 
fuja  delinquere  col  re  di  Francia,  falso  saria  stato  I’af- 
fermare  questo  aver  della  Chiesa  gid  fatta  sua  pre- 
da. Gib  gli  successe  solo  nel  pontilicato  di  Clemente  V; 
del  quale  gli  b poi  notabile,  che  non  ne  facian  cenno 
veruno  pur  quei  cominentatori  medesimi,  che  nella  me- 
retrice  e nel  gigante  vollero  vedei-e  adombrate  due  per- 


(i)  Cui  paresse  soperoliia  qnrsta  nostra  attenzione  alia  forma 
del  verbo  dinenne,  e soperchio  I’assegnamento  che  vi  faciam  jo- 
pra^  ricordisi  di  graaia  del  Dicesti:  egli  ebbe?  (nel  X dell’/n/emo, 
V.  68),  e Sara  di  leggieri  persiiasn,  die  esso  Dante  inedesimo  o’  in' 
scgn6  e costringe  a far  cost- 
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sone  vere  e note^  la  qual  cosa  poi  li  condusse  Inlli  a 
couchiudere  con  discorso  confuso  e piii  oscuro  del  te- 
sto  uiedesimo.  — « Ora  arroge  la  puttana  e U gigante 
drudo  di  quella ; dove  per  la  puttana  intende  la  Chiesa 
e *i  pontefice,  massime  Bonifacio  ottavo,  e pel  gigante 
il  re  di  Francia.  Iniperocche  la  Chiesa,  la  quale  con 
somma  caslitii  debbe  amare  il  suo  sposo  Cristo,  ne 
inai  si  parlire  dalle  cose  spiritual!,  divenU!>  meretrice, 
e p«*r  isperanza  de * beni  temporal! , ani6  il  re  di  Fran- 
cia, il  quale  chiama  gigante.  — £ baciavansi  insieme 
alcuna  volla;  Pe’  baci  intendi  le  amorevoli  profierte 
e’  presenti  e doni  che  facevano  Tun  I'altro. — Ma  per- 
chfe  questa  meretrice  volse  gli  occhi  a me,  il  gigante 
pre.se  gelosia:  El  revcra  Bonifacio  ^ uomo  veemente 
e eloquente  e cupidissimo  d’onore  teneva  pratica  con 
diversi  signori  (1).  Il  percbe  non  cesso  il  re  insino  a 
tanto  che  non  condusse  la  corte  in  Provenza  di  la 
dalle  Alpi.  E per6  dice  che  ‘1  gigante  sciolse  ’1  carro 
che  i la  Chiesa;  e tanto  lo  tir6  di  lontano  per  la  sel- 
va, che  la  gran  distanza  fecc  che  ’1  jd/o,  idest  il  ter- 
reno  della  selva,  fu  sciido  tra  me  e lei,  cio^  fu  osta- 
colo,  che  io  non  la  vedessi.  » — CosL  il  Landino  ^ e 
il  lettore  non  ba  certo  mestieri  delle  nostre  note  a 
scorgere  assai  manifestamente  la  confusione  di  una  si 
fatta  chiosa.  Ma  VOttimo^  nulla  menzione  facendo  ne 
di  Bonifazio,  n6  di  Filippo,  ne  d'altri,  cosi  commen- 
ta : — it  Perche  questa  puttana  volse  I’occhio  all’Au- 
tore',  il  quale  occhio  6 cupido  e vago;  quello  gigan- 
te, feroce  bagascione,  la  batteo  e flagellb  da  capo  al 
piede. — Proseguendo,dice  che  accrescendosi,  per  quello 
sguardo  e per  la  baltitura  per  esso  data  alia  puttana, 
raaggiore  sospizione  al  gigante,  egli  sciolse  il  carro,  di- 
venuto  mostro,  e trasselo  per  la  selva,  cioe  pel  mon- 
do,  tanto  che  Ira  ’1  sole  e tra  I’occhio  deU’Autore  e 

(■)  Si  noti  questa  circostanx.i. 
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la  puttana  e il  gigante  fa  mezzana  la  selva^  a dare  ad 
intendere,  che  questo  drudo  della  romatia  corte  di- 
lunga  la  Chiesa  dairaibcro,  al  quale  Cristo  la  legd,  e 
sottraela  alia  veduta  de'  buoni , e da  luogo  luminosn 
conducela  in  luogo  di  peccato,  cioe  oscitva  selva: 
siccome  di  questa  mondana  selva^  plena  di  vizj  e di 
teiiebre  e trattato  di  sopra,  capitolo  pi  imo  Injerni «. 

— Ora  non  e questa  chiosa  limpidissiina  e conforme 
al  pensiero  in  tante  guise  adonibrato  dal  poeta?  11 
dollo  Procmatore  roniano  il  \ide  molto  bene,  e perd 
venne  dicendo  che  U gigante  distaccato  il  carro  dalPal- 
bero  — « lo  trascino  fuori  della  seba  beata , e lo  con- 
fino  nella  seha  selvaggia , da  cui  era  fugito  il  poe- 
la  w (1 ). — Per  tal  niodo  tolta  >ia  ogni  oscurita  e con- 
Iradizioue,  spiegato  chiaramente  il  lutlo,  tanto  solo  che 
iiel  gigante  e nella  fuja  veggansi  rappreseutate  due  co- 
se, che  gia  prima  del  trecento  avessono  dato  opera  a 
rimover  la  Chiesa  dal  suo  Tero  luogo,  cioe  dali’obe- 
dieuza  e dalla  santita  delle  dottrine  (2) : e ci6  poi  senza 
aver  punto  bisogno  della  moderna  interpretazione  della 
terra  vera,  che  la  fa  dir  Roma  ne  piu  ne  meno.  La 
quale  interpretazione  noi  chiameremino  anzi  che  no 
slraiia,  non  essendoci  per  ancora  succeduto  di  trovare 
ne  nella  Comedia^  ne  ne’  suoi  couunentatori,  ragioni  > 

sufBcienti  a darle,  in  vece  di  una  lusinghiera  appa-  ' 

renza,  quella  certezza  di  verita,  che  saria  pur  mestieri  ( 

a voler  risolutamente , che  ’1  dilungarsi  del  plaustro  ( 

dair  albero  dell’  ohedienza  debba  proprio  indicarci  la  t 
traslazione  della  corte  pontificia  di  la  dell’Alpi. 

Ma  ad  una  cotale  chiosa  oppongonsi  poi  per  la  me-  i 
desima  ragione  grammaticale  indicata  quelle  altre  pa-  t 

0 


(i)  Poiita,  op.  cit.,  p.  I 13. 
(3)  Vedi  pag.  364  * *cg- 


Digitized  by  C^ogle 


CAPITOLO  CXDEC1MO 


439 


role  di  Beatrice: 

Sapi  die  ’I  vaso , chc  ’I  serpeate  ruppe, 

Fu,  E no\  e; 

Purg.,  XXXIII. 

le  quali  ad  una  ora  ne  fanno  pure  assai  chiari  del 
perche  non  facesse  Dante  menzione  veruna  di  questo 
deplorabil  caso.  Iniperocche  avrenuto  nel  pontificato 
di  Clemente  come  gli  avrebbe  la  ragione  logica 
concesso  di  arerlo  per  una  crisi  della  Cliiesa,  e con 
le  altre  insiem  allegoricamente  indicarla , se  ancor  se- 
dente  Bonifazio  si  fa  dire  e ribadire  e da  Beatrice  e 
dair a/to  primipUo ^ che  Chiesa  non  v'avea  piu?  (t). 
Di  questa  adimque  nulla  potera  il  poeta  di  peggio  ve- 
dere  neH'aTTenire  e profetizzare^  di  meglio,  solo  come 
fece  cbe  per  soccorso  della  divina  Propidenza  la  ver- 
rebbe  quando  che  si  fosse  tornata  in  suo  primiero  e»- 
sere  di  purezza  e di  santiU  (2)^  ma  di  quanto  acca- 
desse  dal  inomento  della  visioiie  fino  al  fortunatissimo, 
che  pieno  di  cristiana  fede  e piet^  sospirava  il  poeta., 
nulla  dei  casi  di  lei  restavagli  da  dire:  essa  non  era 
piu.  E non  conferinerebbe  per  avventura  questa  in- 
tenzione  ben  risoluta  del  poeta  di  nulla  accenuare  di 
quanto  sarebbe  per  accadere  alia  Chiesa,  quel  farsi  ad 
tlgo  Capeto  predire  il  misfatto  da  Filippo  il  Bello 
commesso  con  la  presura  di  papa  Bonifazio  (3),e  ta- 
cere  poi  al  lutto  dell’ infame  giuramento,  che  richiese 
ed  ottenne  dall’  arcivescovo  di  Bordella  con  1’  esca  e 
la  promessa  del  gran  manto  ? Cio  fu  pure  scandalo 
inaudito  per  tutta  Ciistianit^,  e prima  radice  della  ne- 
fanda  traslazione  della  corte  papale  ad  Avignone.  Kon 
osando  aflermarlo,  ne  lasceremo  il  giudizio  al  lettore. 

(b)  Vedi  pag.  369. 

Ca)  Paradisoj  XXVII,  v.  61.  — Vedi  p.  377. 

(3)  Purgatorio,  XX,  y.  85  e »cg.  — Vedi  p.  36 1. 
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Quanto  ai  pontefici,  non  ebbe  appena  a guidare  e 
frenar  la  Chiesa  di  Cristo  usurpato  il  luogo  di  Bea- 
tiice  la  puttana  sciolta^  quella  dotlriaa  cioe,  la  quale, 
lasciati  fra'  ragnatelli  negletli  ed  abietti  Gregorio,  Am- 
brogio , Agoslino,  Domenico,  Damiano  e Beda,  non 
sapiam  quale  Specchio,  e quale  Ostiense  declamava  (1) 
che  la  sede  di  Pietro  in  corte  mondana  si  trasmuld. 

II  gigante,  o veramente  il  principato  civile  per  essa 
iiisorto,  con  essa  a donnear  posesi^  poscia  recatosela 
sotto,  e del  carro  arbitro  faltosi,  alPobedieiiza  il  sot- 
trasse , ed  a smarrirsi  il  condusse  per  la  selva  delle 
inondane  grandigie  e vanita.  Principi  della  terra  di- 
venuti , pin  non  furono  i pontefici  veri  successor!  di 
Pietro.  Bonifazio  toltone  ad  inganno  il  luogo , fatto 
cloaca  del  cemitero  di  Ini , Guaschi  e Caorsini  appa- 
recchiavansi  eziandio  di  here  del  suo  saugue^  nia  la 
i-altedra  delPApostoto  rimaneva  tultavia  vacante.  Va- 
cante  diciamo 

Nella  presenza  del  Fijjliiiol  di  Dio: 

per  tal  inodo  saviainente  ammonendo  il  poeta  che, 
avvengacbe  scostatisi  dal  loro  vero  essere,  in  terra  do- 
veansi  pure  i pontefici  onorare,  secondo  ne  insegna  e 
commanda  I'Aposlolo  di  amare,  non  che  obedir  pare  i 
cattivi,  cui  Dio  confid6  miiiLstero  d’autoriti  fra  gli  uo- 
inini.  Hon  ai  principi  temporal!,  n6  a’  popoli  s’appar- 
teneva  di  giudicarli , e fame  vendetta ; ma  a sola  la 
giustizia  da  cielo.  PerA,  chiarita  sommo  dei  misfatti  la 
presura  di  papa  Bonifazio , benche  falso  pontefice , e 
si  ribadito  quanto  un  po’  brevemente,  per  non  isco- 
starci  troppo  dallo  scopo  principale,  del  gigante  e della 
fuja  abbiam  toccato  piii  avanti  (2).  Che  se  pur  questi 


(1)  VeJi  p.  34’. 

(2)  Vedi  p.  3o8  e scg. 
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cenni  non  baslassero  ancora  a persuadere  pi’  incredu- 
li,  Teggano  essi  niedesimi  come  loro  succeda  poi  iii«*- 
glio  di  chiarire  questa  particolarit^  importantissima  del 
poema,  senza  dar  negli  scogli,  e rompere  con  tnlti  i 
commentatori,  che  infino  ad  ora  la  vollero  a Filippo 
il  Bello  e ad  Avignone  accomraodaie. 

Veramenle  le  erronee  condusioni , nelle  qnali  fur 
condolli  pazientissimi  ed  emditissimi  critici,parrebbei‘o 
farci  accorli,  come  la  diligenza  degli  sludj  e de’  rag- 
piagli  mal  sopperisca  sola  in  ci<S  che  fa  raestieri  a pene- 
trar  nelle  profonde  dotlrine  dalla  gran  inente  dell’Alli- 
ghieri  preparaleci  nel  suo  poetico  lavoro,  siccome  non 
bastan  poi  fantasia  ed  imaginazione  da  quella  scompa- 
gnate  (1)  a dirisar  I’artifizio  e ’1  magistero,  col  quale  fii- 
rono  intrecciate  nella  Divina  Comedia:  sopra  tutto  poi 
a trovare  il  bandolo^  e svolger  continno  i fill,  senza  pure 
arruflarli,  della  bclla  menzogna,  die  le  adorna  e cuo- 
pre.  Tuttavia  e’  suol  dirsi,  die  i poeli  dai  poeti  vengano 
il  meglio  conipresi:  e veramenle  cui  debbe  ci6  poter 
succedere  meglio  di  coloro  , che  facendo  professione 
delParte  medesima , favoriti  e privilegiali  dalla  mede- 
sima  divinita,  ue  sanno  per  prova  le  Industrie  e gli 
artidcj,  e pel  commune  amore  delle  sante  muse  sentonsi 
fra  se  quasi  d’ affinity  legati  insieme?  Laonde  gli  e 
da  far  gran  senno  del  giudizio  loro,  e noi  chiediamo 
licenza  al  lettore  di  spiegargli  innanzi  quello  che  Yin- 
cenzo  Monti  ebbe  dato  del  nostro  Allighieri. 

» Cacciato  in  esilio  da  una  patria  sostenuta  dai  suoi 
consigli,  onorala  dal  suo  ingegno  e non  degna  di  pos- 
sederlo,  privo  d’ogni  suo  avere  confiscatogli  dal  fu- 
rore de’  nemici,  avvolto  nella  maesta  delle  sue  disav- 
veiiture,  e vagabondo  di  paese  in  paese  come  un  pro- 
fugo  sceleralo,  tutto  avendo  perduto  fuorche  il  gran- 


(i)  Ponta,  op.  cit.,  p.  8. 
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fl'animo,  uia  straziato  dallo  sdegno  contro  i p<»rfidi 
«'<1  ingiali  concittadini,  concepisce  Dante  il  disegno  di 
vendicarsi  allamente  de’  suoi  nemici , per  piinirli 
d'avergli  tolta  una  patria  da  lui  adorata  e beneficata. 
Ne  basta  ancora.  L’  epoca  de’  suoi  tempi , per  le  in- 
testine discordie  die  laceravano  Tltalia  tutta,  era  fa- 
talmente  feconda  di  delitti  politici  e religiosi.  I po- 
tenti  d'ogni  paese  gareggiavano  nel  tradire,  nell’op- 
primere  , nell’essere  scelerati.  Irritato  egli  diinque 
conlro  tutti^  delibero  di  coprirli  tutti  (I’infaniia,  e di 
vendicare  la  virtii  calpestata  e ridotta  alia  disperazio- 
ne.  Ma  qucsla  \irlu  non  era  spenta  in  ogni  petto:  eian 
ancora  qualclie  aniina  geiUTosa , che  in  inez/o  aila 
coinmnne  soeleratezza  avera  il  coraggio  di  coltivarla. 
Dante  il  sapea,  e Dante  era  giusto.  Flagellando  adun- 
qne  i colpevoli,  couveniva  risparniiare  gl’ innocenli  e<i 
esaltarli,  e consegnare  onorato  alia  posterila  il  nome 
di  qnelli  principalineiite , che  averano  spesa  la  vita 
per  la  patria.  Pieno  adunque  di  col/era  conlro  il 
vizio  e di  rispetto  per  la  virtu , eccolo  disegnare 
nella  sua'mente  il  piano  di  un  poema,  ove  aver  pronto 
il  castigo  dei  delitti  e il  premio  delle  azioni  ono- 
rate.  Ma  questo  premio  e questo  castigo , perche  siano 
grand!  non  debbono  essere  passeggeri.  Egli  va  adunque 
a cercarli  nel  seno  dell’eternita.  Perci6  eccolo  creare 
un  inferno,  un  purgatorio  ed  un  paradiso  di  tutta 
sua  fantasia,  e preudere , diro  cosi , le  veci  della  di- 
vinita , e citare  egli  stesso  a questo  tribunale  ertUo 
dalla  sua  vendetta^  le  passate  e le  presenti  genera- 
zioni,  e giudicarle  e punirle  e ricompensarle  secondo 
il  merito  di  ciascheduna.  » 

Del  qual  giudizio,  che  sembra  al  cerlo  aver  servito 
di  fondamento  ad  altro  piu  recente,  chi  ne  tolga  via 
la  parte  del  retore,  che  dalla  cattedra  da  precetti  di 
eloquenza,  altro  non  rimane  nel  vero , se  non  lo  sdt~ 
gno^  Viva  e la  vendetta.  Queste  tre  passion!  sariano 


Digitized  by  Google 


CAPITOI.O  1 NnKfllMO  < i;’. 

adunquc  stale  le  muse,  die  nella  nienle  ili  Daiitf  yiii- 
sto  avi'ehhono  diseynato  il  pian't  del  poenia.  d<»e  del 
trihuiiale  en  tto  dalla  sun  rendella.  Cou  qualciie  aiii- 
plificazioue  ed  aggiunta  allretanlo  ce  ne  dice  (I)  e 
coiitradice  il  diiarissimo  jirofes.soie  Pir.ci  {'2):  il  quale 
veneudo  piir  finaliiienle  ad  esjirimei'e  di  proposily  I'u^- 
viso  -suo  circa  rintenzioiie  ilcirAllighieri,  non  pai  en- 
dogli  ragiouevole,  die  nutrisse  sjieranza  A' impehnu' 
il  riloriio  in  patria  con  nn  poenia  — « nel  ipiale  e 
Firenze  e Roma  e llalia  tnlla  c i papi  e i re  piu  polenli 
e formidabili,  die  lie  reggevano  a loro  taleiito  le  sorli, 
Hon  fatti  segno  dell'  ira  piit  ai  ih-nle  e degli  sdieriii 
piu  ainari  e delle  piii  sanguinose  inveflive,  nel  secolo 
degli  odj  iiiiplacribili  e delle  inesorabili  \endelte  e (.1), 
— coiicliiude  die  per  lo  — « suo  sniisurato  avdore 
di  yivere  in  quel  tempo  die  la  sua  eta  cliiaiiierebbe 
anlica,  dovetlc  la  gloria  essere  a Dante  lo  scopo  prin- 
cipale  r>  (t). 

E di  \ero  non  e da  negare  punto , cb*  e’  ainbisse 
la  gloria:  tutlavia  si  fa  ammonire  contro  la  vanita  dal 
dipLntore  Oderisi  troppo  gra\emente  la  dove  dice : 

97  Cost  lia  (olio  riino  all'allro  Guido 

La  gloria  della  lingua,  c forse  e unto 
Chi  I'unu  c I'allro  cacceri  di  iiidu. 

100  Nun  u il  moiidan  roinorc  allro  die  un  (into 

Di  vento,  cli'or  vieii  (|ui:ici  ed  or  vicn  quiiidi, 

E inula  iioiiie,  percli^  iiiiita  lato. 

105  Che  fania  avrai  tu  piu,  se  veccliia  scindi 
Da  tc  la  came,  die  se  fussi  morlu 
innaiizi  die  lasciassi  il  pappo  e il  diiidi. 


(i)  Vedi  Cap.  Ill,  passim, 

(a)  I’icci,  op.  cit.  p.  79,  passim. 

(3)  Ii>i,  p.  1 16. 

(4)  /d,  p.  lai. 
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1 00  Pria  die  passiii  niill'anni  ? die  e piu  corlo 

Spnzio  aireleriio,  die  un  iiiuover  di  ciglia 
Al  cei'diio  die  piii  tardi  in  cielu  e turto. 

Purg.,  XI. 

Per  la  qual  cosa  e’  pare  potersene  inferire  , che  solo 
lo  smisiirato  ardore  della  fama  non  dovesse  moyen 
e stimolare  a baslanza  il  poeta  da  parlare  appunto  si 
lilieraiueiite  de’  vizj  e de’  \iziusi  tanto  fornaidabiii,  st 
al  pioprio  vantaggio  e svautaggio  avesse  pure  inteso. 
E dl  cio  avvertito  eziandio  il  nuovo  illustratore  bre- 
sciano  da  quel  verso  del  Convito:  movemi  tiniore  d’in- 
famia,  emovemi  de^iderio  di  dottrina  dare  (1),  opiru 
altresi  che  Dante  — proscioltosi  dal  timore  d’infa- 
iiiia,  egli  dovette  pure  adempieve  al  desiderio  dl  dare 
dottrina:  che,  senza  I'ulile  altrui^  vera  gloria  esser  nou 
pud  n (2).  — Quindi  vieii  ripetendo  ed  accettando  ii 
noto  passo  della  dedicatoria  a Can  Graiide:  ed  e ve- 
ramente  cosa  niaravigliosa  a pensare  come  ’J  cantore 
della  rettitudine  (3),  il  quale  con  le  idee  e qli  af- 
J'etli  informa  il  tempo  (4),  dijfidato  e disamorato  de- 
gli  uomini  e di  Firenze  (5),  perduta,  dopo  morto 
Arrigo  cesare,  ogni  speranza  della  patria,  tutto  lasdau- 
dosi  predoiuinar  dallo  spirito  di  dispetto^  d’ira  e di 
vendetta  (6),  seco  disponesse  fra  sue  forti  jspibj- 
ziost  alia  patria  celeste  (7)  di  por  mano  al  riUDics 
POKMJ^  del  quale  poi  scrisse:  — « Finis  totius  et partis 
esse  potest  multiplex,  scilicet  propinquus  et  remo- 
tus.  Sed  omissa  subtili  investiqatione,  dicendum  est 

(i)  Vedi  p.  190,  DOta  4- 

(а)  Picci,  dp.  ciU,  p.  lai. 

(3)  lei,  p.  35, 

(4)  Ivi,  p.  138.* 

(5)  Ivi,  p.  194,  pastim. 

(б)  Ivi,  p.  ao5,  passim. 

(3)  Ivi,  p.  111. 
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bf'witer^  quod  finis  totius  et  partis  est,  removere  vi- 
ventes  in  hac  vita  de  statu  miseriae,  et  perducere 
ad  statum  felicitatis  ». 

Concludiamo  adunque  non  bastare  ne  I'ingegno  poe- 
tico,  ne  la  diligenza  dellosludio  a chi  inlenda  penetrar 
nei  reconditi  conceit!  e nei  mothi  delPAllighieri,  se  di- 
visa  che  airuomo,ed  eziaiidio  agli  animipiu  grand!  e iio- 
bili  debba  seinpre  ed  in  tulle  le  cose  esser  guida  Tainore 
di  se  e 1‘util  proprio  (1).  Chi  non  sa  concepire  c non 
sente  come  per  ferma  fede  in  una  dotlrina^  e sia  qual 
si  voglia,  si  possan  dimenlicare  ed  ahbaiidonar  le  cose 
piu  caramente  amate^  chi  non  puu  reslar  capacc  del 
sacrillzio  di  s^,  della  croce  in  somina,  s^accontenti  delle 
bellezze  poeliche,  si  dilelti  delle  iniagini  danlesche, 
riguardandole  quali  fantastici  parti  di  uienle  allissiiua 
e singolare^  ma  piii  la  non  s'attenti,  o porlera  con- 
tinuo  pericolo  di  aggirarsi  nelle  tenebre  e di  smarrirsi 
in  esse.  L’opiiscolo  del  chiarissimo  professore  Picci 
noi  ci  ponemnio  a sludiarlo  non  solo  con  diligenza 
ma  e con  amore:  il  quale  luttavia  non  avendo  po- 
tuto  in  nulla  intiepidire  il  ferventissimo  da  noi  po- 
sto  al  piii  dolce  conforlo  di  chiunque.,  escluso  dalla 
patria,  pazientemente  sta  senza  abietlarsi:  funimo  co- 
stretti  di  venir  sinceramente  e liberamente  accennandu 
a quale  rin  guazzabuglio  di  passioni  e d'intenzioni 
stato  sia  attribnito  — « il  poeina  meglio  aichitettato  e 
simmetrizzato  (simmelrialo?),  ch’escito  sia  dall'umana 
imaginazione^  » — il  poenia  il  cui  autore  — « ci  ri- 
vela  Toi  ditura  di  un  disegno  regolare  e una  meditata 
connessione  delle  parti  tra  loro  e col  tulto  « (2).  — 
Per6  a cavar  fuori  una  protasi  indipendente  ajfiatto 
dalPazione  del  poema  (3)*,  per  sostener  le  fantasticale 


(i)  Picci,  op.  ciU,  p.  igi,  passim. 

(a)  Ifi,  p.  179. 

(3)  Picci,  SibL  Ital.  loc.  cit..  3^0. 

PiccBiuid,  su  Danin.  38 
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parlicolarita  del  Falterona,  del  Casentino  e siinili  al- 
Ire  gioje  atlaccarsi  alle  funi  del  cielo  ^ ina  non  istudio 
jieio  di  solle\arsi  alia  maesta  del  divino  pocta,  anii 
«Hiesto  fare  opera  di  ridurie  a tU  polipo,  onde  adat- 
tarlo  air  imaginato  modano  (1)^  vaiilarsi  finalmente 
d’aver  dixostrjtj  falsa  una  interpretazione  (2), 
die  si  cliiari  non  doversi  porre  come  la  sola  feba^ 
ne  come  la  principale  (3).  Ma  cio  che  monta  se  It* 
son  scede? 


pnr  rile  lien  si  rida, 

Gonlia'i  cappucrio,  e piii  non  si  richiede. 

Veramenle  con  troppa  ragione  vennero  i modemi 
critici  biasimati  di  non  badar  panto  alPavviso  con  elo- 
quente  discorso  datoci  dal  buon  Certaldese , la  dore 
ne  lascii)  scritto,  die  Dante,  giiardando  dalla  sommita 
del  governo  della  sua  cilta,  e \eggendo  in  gran  parte 
qnal  fosse  la  \ila  degli  uoniini,  quanti  e quali  gli  er- 
rori  del  vulgo,  ed  i cadimenti  ancora  de’  luoglii  su- 
blimi  come  fosseroinopinati,gli\enqeneiraniiuoquello 
laudevole  pensiero  , che  a coniporre  lo  condusse  la 
Comedia : per  la  quale  propose,  mostrando  la  sua  suf- 
ticienza,  di  mordere  con  grarissime  peue  i viziosi,  e 
con  grandissiiiii  premj  i -virtuosi  e i valorosi  onorare. 
Ecco  Pintenzione  del  poema  tal  quale  ci  e pervenuto. 
Se  le  sorti  concessa  avessero  a Dante  vita  dolce  e ri- 
posata,  la  sacra  visione,  che  lin  dalla  giovanezza  per 
la  fantasia  gli  si  aggirava  (4)  forse  la  si  sarebbe  a sole 
le  celesti  contemplazioni  soUevata,  dalle  quali  si  pare 
avere  avuto  suo  cominciamento  il  poema  sacro.  Gon- 
ciossiach^  a niuiio  possa  sfugire , come  i passi  dot- 

(I)  Vedi  p.  9. 

(3)  Picci,  BibL  Ital,  loc.  cit.  p.  37 1> 

(3)  Piccij  i luoglii  piu  oscuri  ec.  p.  37. 

(/{)  f^ita  Nuoea,  ia  fine. 
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trinali  ed  ancor  molti  altri  della  terza  cantica,  coi  la- 
linismi  crudissimi , con  le  atnbiguita  di  sintassi , coi 
ruvidi  modi^  stati  siano  dettali  prima  che  '1  poela  si 
rendesse  padrone  e della  lingua  e dell'arte.  Ed  in  que- 
sta  cantica  poi  i sillogismi  piii  frequenti  e dedotti  con 
iscolastica  afTellazione^  mentre  nelle  altre  due  pur  le 
idee  astralte  e le  nietafisiche  dotlrine  rese  eridenti  o 
con  maravigliose  imagini , o con  facile  eloquenza  e 
passionata.  Laonde  inferisce,  che  U disegno  del  poeina, 
concepito  sicuramente  nella  giovinezza  deirauloie,  ra- 
viato  pei  casi  della  vita  di  lui  e per  la  tarda  esecuzio- 
ne,  questa  venne  poi  mutandosi  ancora  a inauo  a ma- 
noycome  teslinioniano  le  allnsioni  ai  casi  avvenuli  per 
poco  negli  ullimi  di,  che  visse  rAllighieri  (1). 

(i)  Foscolo,  op.  cit.  , srz.  CLIII  c CLIV.  — L’opinionc  di 
qacsto  crilico , che  d.il  Paiadisn  incominciassc  Dante  a canlare, 
parrcbbe  acquistar  qiiairhe  verisiniiglianza  anche  dal  prologo  di 
ben  Ircntasei  vcrsi  die  gli  pose  in  capo.  Vcro  e,  che  viene  chia- 
inato  ultimo  lewaro  (v.  i3);  ina  non  potrcbbc  cssrr  quota  ag- 
giunta  posteriore  ? Anchc  qiicUa  invocazione  ad  Apollo  con  le 
particolaritu  dci  due  gioghi  di  Parnaso,  del  legno  e delle  Jbglie, 
di  coi  dovevan  render  degno  il  poeta  la  materia  e ’I  dio,  fanno 
sontir  come  una  interruzione  nel  pensiero  di  clii 

Puro  e disposlo  a satire  alle  slelle, 

enlra  poacia  nella  narrazione  delle  rose  rclrstiali  dicendoci  come 
la  luccrna  del  mondo  ne  sorga  con  miglior  curso  dalla  focc, 

Che  quellro  cerchi  giuDge  coa  Ire  croci  : 

concetto  che  fa  gran  contrasto  con  la  delfica  deitade,,  con  la  fronda 
penea  e con  tutto  il  mito  in  somma  , chc  e capo  principale  di 
questo  prologo,  II  quale  luttavia  potrebbesi  con  miglior  ragione 
lospcttar  ritocco  ad  acrommodarlo  all’n/'ingo  rimaso  (v.  i8),  sc  non 
(’ incuminciasse  eziandio  la  seronda  cantica  con  altro  prologo, 
pill  brere  si,  ma  pur  consimile  nelPinvocazione  alle  same  Mum 
ed  a Calliopea. 
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L’allegoria  della  Divina  Goniedia  interpretata 
da  A.  Kopisch.  Concliisione. 

A bene  intender  le  particolariti,  che  nel  viaggio  da 
Dante  narrate  si  vanuo  a grandissima  dovizia  incon- 
ti'ando^  procaccia  il  nnovo  commentatore  alemanno 
di  ajutare  il  lettore  con  le  seguend  general!  osserra- 
zioni. 

L’amore  buono  o reo , rero  o falso,  secondo  che 
si  piega  verso  Dio,  o veramente  a cose  frivole  o cat- 
tive , ne  guida  alia  salute  eterna  od  alia  perdizione. 
A1  libero  arbitrio,  consigliato  dalla  ragione,  e lasciata 
facolta  di  scegliere  finche  Tanima  sta  unita  al  corpoj 
ma  non  prima  se  n'e  separata,  sale  o scende  secon- 
doche  prima  della  morte  al  buono  od  al  cattivo  amore 
si  d lasciata  rapire:  se  fu  indecisa,  rimansi  in  etema 
incertezza  (1).  Or  Dante  medesimo  errd  nella  scelta 

(i)  a Die  Seelen  der  Unentschiednen  aber  bleiben  in  ewiger 
Unenlschiedenheit.  •>  Questa  sentenza  ci  pare  ambigua  anzi  che 
no ; ben  non  si  potendo  iotendere  che  cosa  riinanga  in  etcrno  senzi 
dccisione : la  sorte  o la  volonta  delle  anime.  II  commentatore  tuoI 
parlar  delle  anime, 

Che  visser  leoia  infamia  e lenza  todo; 

cosi  legge  cgli,  ed  ha  probabilmrntc  voluto  intruder  della  volonti 
per  questo,  che  correndo  esse  incessanteinente  intorno,  pu6  forse 
sembrare,  che  non  abbian  fermo  volere.  Se  non  che  a ooi  pare  che 
I’elcgante  analogia  trovala  fuori  fra  la  rondizione  lemporale  ed  etei^ 
na  di  color  die  non  fur  mai  vii'i,  non  ri'gga  a martello.  Essi  corron 
deliberalameiite  dietro  aa'uuegnaj  <{uindi  loro  volonta  e decisa, 
rinvigorita  poi  e vie  piit  stimolata  dalle  vespe  e da’  mosconi,  che 
le  caccian  fra  i vermi  fastidiosi:  e certo  il  cotale  aflannoso  eser* 
cizio  e pcna  condegna  della  non  curantc  inerzia,  od  almeno  par* 
cosi  piii  uaturaliucatc  imaginata  e concepita. 
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dell'amore^  die  in  luo{;o  di  luantenersi  fedele  alia  dot- 
Irina  bealificante  (Beatrice),  si  fa  Tolto  alia  iilosofia 
{der  nicht  seUgschaff'tnden  Philosophie) , che  non 
procaccia  salute  eterna.  Per6  la  corretta  intelligenza^ 
volendolo  ricondurre  alia  prioia  amante,  gli  mostra 
iiella  caliginosa  antiporta  deir  inferno  primieramente 
I’amore  indeciso  castigato  con  eterna  incertezza  (Unent- 
schiedenheit)-^  poi  postovi  appena  dentro  il  piede , 
rainorc  st-iisuale,  siegolato  e cieco  in  eterna  bufera; 
piu  gill  I'amore  die  pecca  contro  lo  Spirito  Santo  tor- 
mentato  dalle  tiaimnelle  del  puro  ardoie  divino;  in  su 
la  soglia  del  basso  inferno  T inganno  fatto  airamore 
gastigato  dal  llageilo  della  collera;  nel  piii  basso  fondo 
linaliiienle  la  disaiiioratezza  (den  lieblosen  Hass)  tutta 
fasciata  e presa  nel  ghiaccio. 

Per  tal  inodo  iiioslratigli  i\a\\' IntelUgenza  gli  effetti 
del  falso  aimne , con  la  scorta  del  dhin  lume  stu- 
diasi  di  trovar  con  esso  lui  I’entrata  del  monte  della 
penitenza.  Cosi  giunge  il  traviato  poeta  cola , dove 
la  bufera  del  falso  aniore,  die  in  inferno  mena  di  su 
di  gill  le  aniuie,  con  la  pura  fiainnia  del  vero  contra- 
sta  (1).  Risoluto,  e vinta  ogni  peritanza,  Dante  si  getta 
in  questa,  e da  essa  purificato  torna  i^gelangt  zuriick) 
alia  teologia  (Gotteslehre^  Beatrice)  da  lui  teneramente 
amata  in  gioventu  (2),  la  quale  acerbamenle  il  ram- 
pogna  d’averla  dimeiiticata.  Pentito,  egli  la  segue  al- 
I’albero  vivo  dell’ obedienza  ed  all’ aqua  di  vita  eter- 
na, di  dove  poi  dalla  prima  amante  scorto  , per  la 
sfera  del  fuoco  dell’  amore  trascende  ai  piii  sommi 
deli.  In  Venere  ella  gli  para  innanzi  le  anime,  che 


(i)  Vedi  p.  a38. 

' (a)  Non  le  dottrine  teologirhe,  ma  la  fede  ingenua  senz’altro 
aveano  occiipato  tntto  ’I  cuore  drll’AHighieri  iiella  giovenlii.  Fu 
eristiano  fedelisaimo,  ma  non  teologo:  peK)  non  torna  ora,  nta 
giunge  a Beatrice,  simbolo  fatta  della  i>cienza  divina. 

38* 
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dalla  bafera  del  sensuale  amore  neirardore  delPetemo 
ripararono*,  poscia  per  la  costellazione  deiramor  fra- 
temo  e per  la  afera  del  divino  atnore  lo  fa  giungere 
alia  beatitudiue  del  Paradiso.  Indi  il  mistico  san  Ber- 
nardo mostragit  la  pura  obediente  umilta,  per  la  cui 
intercessione  gli  vien  concesso  di  mirare,  e mira  re- 
ramente 

L'anior  che  move  il  sole  e Pallre  slelle. 

Ad  ogni  impedlmento , che  al  suo  mistico  Tiaggio  si 
attraversa,  Dante  mostra  operalivo  il  divino  ajuto.  Di 
la  del  flume  Acheronte  lo  trasporta  I'amor  divino  (die 
gottUche  Liebe)^  raffrenante  la  bufera  infernale  (1), 
oltre  Stige  il  precetto  delle  divine  flamine  (2).  Aila 
cilia  (Stadt)  degli  eresiarchi,  la  cui  porta  resta  chiusa 

(i)  Si  fatta  spirgazione  del  modo  con  cui  Danlc  fu  falto  pat* 
sarc  Acheronte  ci  e avviso  csscr  soverchiamente  precisa , senia 
dime  nulla  di  ccrto.  Imperocche  I’amor  divino  raffrenante  la  buf- 
Jera  injemale  che  cosa  significa  qiii?  E M coinmeulatore  ne  dice 
poi  nella  cbiosa ; — « 11  passaggio  d’Acheronte  viene  ravvollo 
in  tin  inistcro  (in  ein  Mijsterium  verhuUt) ; Dante  cade  preso  dal 
sonno  , e pien  di  sonno  giunge  all’altra  riva,  come  capit&  nella 
aelva  oacura.  Soiinecchiando  al  medesimo  modo,  il  vediam  recato 
alia  porta  del  purg  itorio,  e sonnccchiare  all’entrata  del  paradiio 
terrestre  ».  — Si  fatto  sonnecchiare  adunque  soggiungeremo  noi 
aver  dovrebbe  significazione  siinbolica^  ma  il  nuovo  commenU* 
tore  non  si  decide  punto  fra  le  varie  che  gli  vennero  date  da 
parecchi  altri  avanti  di  lui. 

(a)  « Ueber  den  Slix  trSgt  Urn  goltlicher  Flammen  Gebot ».  — 
Per  quanto  ci  siauio  studiati  di  penetrar  nel  pensiero  del  cbio> 
satore  confessiamo  che  non  ci  snccesse.  Dante  pass6  Stige  nella 
barca  di  Flegias  il  quale  i coinmentatori  nedicono  aver  metso  fuoco 
ed  arso  il  tempio  d’ Apollo.  Preso  terra,  il  poeta  trova  la  citli 
dalle  meschite  vermigUe  come  fostono  utcite  di  Juoeo  j ma  tntto 
qneito  non  ci  da  lume  su'  I commando  o precetto  delle  divine  Bam* 
me.  Forse  al  lettore  piu  perspicace  di  noi  verra  meglio  fatto  di  ta- 
pir la  melafora. 
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alia  ragione  (deren  Thor  Vemunfi  nicht  djjfhet),  gli 
apre  il  varco  con  una  sua  verghetta  (1)  P angelo  in- 
viato  da  Maria.  Dai  demonj  pu6  F Intelligenza  {die 
Einsicht,  ossia  Virgilio)  salrare  il  poeta  solo  dandosi 
alia  r6cca  divioa  (2),  la  quale  dWenta  via  e guida, 

(i)  w La  quale  sigoifica  Crislo,  ramo  nato  da  Maria  della  caaa 
di  David.  Senza  I’ajuto  di  Cristo  non  aarebbe  mai  potuto  venir 
fatto  a Dante  di  coniprendere  1’  eresia.  » — Ed  a conferma  di 
queata  chiosa  adducesi  poi  il  seguente  verso  del  profeta  Isaia  : 
Spontera  un  poUone  dalla  radice  di  Jesse,  e un  fiore  dalla  radice  di 
lui  si  akera  XI,  v.  ■ — Che  I’angelo  fosse  mandato  da  Maria 
Dante  no  ’I  dice,  ma  si  pn6  per  avventura  inferirlo  per  qnet  ted 
ne  s:‘qfferse  — Infer.  IX,  v.  8 — proferito  in  suo  parlare  interrotto 
da  Virgilio;  che  ’I  poeta  poi  abbia  pensato  a porre  in  mano  al> 
1’  angelo  un  simbolo  del  Cristo , dandogli  quella  verghrtta  , non 
potcndolo  contradire,  rimettiamo  nell’arbitrio  del  lettore  il  deci- 
dcre.  II  Landino  tuttavia  chiosa;  — « Non  errano  quelli  che  di- 
cono,  il  porta  aver  voluto  per  questa  verghetta  dimostrare  quanto 
gli  fu  farile  1’  aprirla  ».  — L'  Imolese  la  crede  imitazione  degli 
anticbi,  i quali  a Mcrcurio,  messaggero  di  Giove,  concedono  ap- 
punto  la  vrrga.  Ma  il  piu  iniportante  da  osservare  si  e,  cbe  Vir^ 
gilio  cliiainato  ora  die  Einsicht,  ora  die  bessere  Einsicht,  ora  die 
menschUche  Einsicht,  qui  finalmente  si  appella  yernunjl,  cioe  ra- 
gione s e noi  ci  rallegrereinmo  di  trovar  definito  questo  simbolo 
con  piu  chiarezza,  e tolta  via  I’ambiguitk  e I'  incertezza  del  con- 
cetto , sc  a questo  si  fosse  tenulo  costante  il  dotto  commentatore. 

(a)  Intendesi  di  quando  Dante  inseguito  dai  demonj  dopo  la 
buffa  fatta  loro  dal  barattiere  Ciampolo,  Virgilio  il  prese, 

o3  E gill  dal  collo  della  rii>a  dura 

Supio  li  dicde  alia  peudeule  roccia , 

Cbe  Pun  dei  lati  all’altra  bolgia  tura* 

Infir.,  XXlll. 

A partirsi  poi  dal  collegio  degl’ ipocriti,  il  frate  godente  disse: 

137  Moular  potrete  au  per  la  ruina 

Che  glace  in  costa,  e nel  foodo  aopcrcbla. 

Infir.,  XXlll. 

Ma  sopr.!  le  cotali  allusion!  abbiam  gia  detto  il  nostro  avviso,  e 
no  ’1  ripeterrmo  piii. 
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poscia  coil  la  sua  roviaa  ajuta  a risalire  il  conlem- 
plaiite  morlale  {den  Lebendbetrachtendt  ii).  Dalla  val- 
iea  della  vergogna  e della  fidente  speranza  vieae  sol- 
levato  ill  su  le  ali  delP  aquila  divina  imagine  dell'i- 
spirazione , per  la  quale  Mose  cav6  Israele  fuor  del- 
I'Egilto,  paese  di  peccalo , e lo  reed  nella  terra  della 
salute.  Finalmeiite  spogliatosi  Dante  tulti  gl’inipedU 
iiienti  terreni,  Cristo  lo  lira  a se  con  1’  ardente  de- 
siderio. 

II  doUo  connnentatore  nota  quindi  i varj  modi  e 
le  diverse  conimoziuni  del  poeta  alia  vista  de’'  diversi 
jieccatori  e delle  loro  pene.  Volge  le  spalle,  e’  dice, 
agl’indecisi  e dappochi  seguendo  Vlntelligenza,  che  di 
nun  perder  tempo  lo  consiglia.  Miraiido  castigati  i 
virtuosi  eroi, 

Clic  seiiza  speme  vivono  in  dcsio, 

lutto  in  cuor  suo  se  ue  connnove.  Pone  i piedi  sn 
i golosi  fitti  nel  fango,  e se  ne  va.  DaUHnulile  affa- 
cendarsi  degli  avari  e prodiglii  colpito,  prorompe  in 
nn:  y^hi  ginstizia  di  Dio!  Contro  i riottosi  e’  s’ac- 
oeiide  di  nobil  collera.  Con  1’  eretico  Farinata  paila 
cliiaro  e breve,  ne  d^altro  die  delle  cose  del  mondo 
e della  citta.  La  vista  dei  violenli  lo  fa  raccapricciare, 
se  violenza  usarono  in  altrui^  se  in  loro  medesinii, 
sentesi  inosso  da  carita.  II  bestemmiator  Capaneo  fa 
Dante  rainpognar  forte  a\\' Intelligenza  stessa.  Nei  so- 
doraiti  aburrisce  lor  peccauiinosa  usanza  ( Gemein- 
schajl\  onorandone  le  allre  virtu.  Poco  s'intrattiene 
con  gli  usuraj.  Sniaschera  piaggialori  e rulBani,  che 
nasconder  si  vorrebbbno  ed  e'  chiama  a nome.  I si- 
inoniaci  riiubrotta  con  profelica  collera.  Tenendosi  ad 
un  ronchione  della  divina  pietra,  memore  della  pro- 
pria curiosita,  piange  di  coloro,  che  male  diedersi  a 
speculare.  L’esame  dei  baraltieri  reca  esso  il  poeta  in 
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pericolo  (1).  Gripocriti  comincia  dal  rampognarli^ 
spaventasi  poscia  airorribil  vista  di  Caifasso^  e VIn~ 
telUgenza  , maravigliata  anch'  essa , chiede  della  via 
d'uscir  da  queila  bolgia,  fuor  della  quale  solo  a raa- 
lissima  pena  arrampicandosi  pub  uno  uscirne  a bene. 
Indaga  i delitli  dei  ladri , e maledice  le  citta , nelle 
quali  e’  crebbero.  I mali  consiglieri  recanlo  in  gravi 
pensieri , e fanlo  attento  a sb  luedesimo.  Giunto  ai 
seminalori  di  scandali , V Intelligenza  lo  ammonisce 
di  non  por  suo  pensiero  a prolungar  le  discordie  con 
le  sanguinose  vendette  (2).  II  poeta  fa  poi  rimproveri 
a se  medesimo  d’aver  troppo  lungamente  atteso  alle 
querele  dei  falsatori , e teme  dei  giganti  tinche  non 
lia  bene  osservato  come  Dio  li  abbia  in  ceppi  posti 
e costretti.  Coi  traditori  mostrasi  spietato , e ^al- 
mente  si  fa  schermo  della  retta  Intelligenza  ( mil 
rechter  Einsicht)  contro  il  principio  d'ogni  male,  Lu- 
cifero  medesimo,  non  avendolo  a pieno  riconosciuto^ 
ma  poscia  non  teme  di  accostarsegli , e dal  mezzo  di 
lui  rivolgesi  a Dio. 

Giunto  a pie  del  purgatorio , al  canto  di  Gasella 
viene  Dante  di  nuovo  assalito  dalP  amore  della  filo- 
Sofia:  se  lion  che  il  fermo  proposito  (3),  Catone  il 
caccia  a cercar  la  via  del  monte,  della  quale  poi  chiede 
1’  Intelligenza  i morti  in  iscommunica  di  santa  Chie- 
sa  (4).  La  sorte  di  Manfredi  lo  rende  pensieroso*,  del 


(i)  Stimasi  alluaione  ai  casi  siioi  proprj  in  Firenze,  dove  egli, 
ginsto,  fu  per  vendcreccio  accusato. 

(a)  Iiifrrno,  XXIX,  v.  ai  e seg. 

(3)  Anche  Catone  dicesi  sinibolo  desjrekit  EntschUusti,  e poi 
anche  des  Jisun  Enuchliuses. 

(4)  Ci6  piace  al  nuovo  comnientatorc  di  riferire  all’  aniraoni- 
zione  di  Gcrcinia:  — Queste  cose  dice  il  Signore!  Fermatevi  sss 
la  strada,  e considerate,  ed  interrogate  intarno  alle  anticke  strade, 
quale  sia  la  strada  buona,  e canuninate  per  essa,  e Iroverete  ri- 
storo  all’ anime  vostre.  Ma  eglino  hanno  delta;  Eoi  non  caatmi- 
nercmo  — VI,  v.  i6. 
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pi{;ro  Belaqiia  non  gli  daole,  e moslrasi  piiitloslo  in* 
diualo  ad  adoperarsi  per  chi  mori  di  siibita  morte  e 
violenla.  Con  quelli  che  sperano,  spera  anch’esso  di 
venir  tolto  dalla  valle  deila  vergogna  con  coloro , 
che  purgan  la  suiwrbia,  s' inchina  ^ ton  gl'iuvidiosi, 
conlidasi  di  poco  rimanere.  Dove  si  punisce  I’ira  cerca, 
cost  in  andando.,  inseguamenti  su  la  malizia  del  mondo; 
e da  coloro,  che  purgan  correndo  I’accidia,  egli  che 

Slava  roiiruoai,  che  soaiioleiito  vaiia, 

viene  all’opera  stiiuolato.  Fra  quegli  che  piangono  lo 
sregolato  affetto  alle  terrene  dopizie,  prega  zeloso  che 
Pavarizia  penga  cacciata  dal  mondo. 

I penitent!  pel  peccato  della  gola  il  fanno  ricordare 
e pentirsi  del  suo  anlecedente  piper  dileltoso  e pano^ 
dipide  tinalmente  i dolori  della  purificazione  coi  sen- 
sual!, che  pagano  il  fio  del  disordinato  amore,  e si 
glunge  alia  petta  del  lerreslre  paradiso.  Scorto  poscia 
dalla  Scienza  dhina , da  discente  comportandosi , e 
quindi  da  cielo  a cielo  sollepandosi , non  fa  se  non 
chiedere  dottrina.  Se  abbacinato  dalle  celesti  appari- 
zioni,  cerca  conforto  negli  occhi  e nelle  parole  della 
divina  maestra , finch^  P occhio  suo  propr'^  acquista 
tanto  pigore  da  niirar  sicuro  e discernere  chiaro  quanto 
prima  confusamente  sentilo,  lo  abbagliapa.  Per  tutto 
il  poema  si  appicendano  gP  insegnamenti  or  di  peduta 
or  di  parole,  che  Dante  raccoglie  ora  guardando,  ora 
ascoltando^  e ci6  molto  sentitamcnte , Gristo  essendo 
ad  ora  ad  ora  siuibolo  e dottrina.  Per6  poteasi  in  que- 
sto  senso  troppo  ben  dire  del  Sole  illuminaute,  che 
lace  cola  nella  selpa  selpaggia*,  conciossiache  a coloro, 
che  non  camminan  su  ’1  relto  sentiero,  tacia  la  dipina 
parola,  illnminante  appunto  come  P almo  sole.  A1  quale 
sta  in  opposizione  la  luna,  la  filosolia , il  lume  terreno. 
Essa  basta,  se  piena,  a guidai*  fuori  della  selpa  della 
communal  geute,  a scorgerli  infino  a pie  del  monte,  che 
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0 Dio  medesimo.  Se  non  die  poi  al  siio  fievol  diia- 
rore  non  hai  facolta  di  sollevarti  dal  materiale  con- 
cetto di  lui  alio  spirituale  e vero,  non  dalle  vedule 
sensuali  e pa{;ane  alle  cristiane  e vere.  Ma  si  fatlo 
elevarsi  della  inente  pu6  succedere  solo  al  luine  di 
quel  Sole,  die  fa  iiiipalliilire  e sfuinare  ogui  vana  fi- 
losofia.  Per  la  qnal  cosa  con  profondo  concetto  alia 
bolgia  di  coloro,  die  allargandosi  con  le  ricerclie  al 
di  la  degli  umani  coniini  ebber  presiinzione  di  pre- 
dir  I’a^Tenire,  giunge  Dante, 

124  cbe  gia  Uene  il  confine 

D'amendue  gli  cinisperi,  c tocca  I'onda 
Sotto  Sibilia  Caino  e le  spine ; 

1S7  E gia  jer  nolle  fii  la  tuna  tonda. 

Infer.,  NX. 

E con  questo  Caino  yiensi  poi  eziandio  alludeiido  alia 
sgradita  vittima,  cbe  ’1  troppo  curioso  reca  con  le  sue 
hidagini  al  Creatore.  Al  qual  soperdiio  di  curiositi 
seduceva  eziandio  Ulisse  i coinpagni  suoi,  i>er  die  nar- 
rando  poscia  il  suo  naufragio,  e’  ne  dice: 

fS0  Cinque  volte  racceso  e tanle  casso 
Lo  lume  era  di  sotto  dalla  lima, 

Poi  ch'entrati  eravam  nell'alto  passo. 

Infer.,  XXVI. 

Ke  meno  sentitamente  fu  dal  poela  ideato , die  la  luna , 
apparsagli  piena  a pie  del  mistico  colle , senipre  vada 
calando  a misura  cbe  e’  progredisce  nelle  cognizioni 
divine:  e poscia  mirandola  egli  dagli  eterni  Geinelli, 
la  vede  piena  di  nuovo  senza  i segni  bui,  che 

Fan  di  Cain  favoleggiare  allrui. 

Pin  in  alto  giunto,  e posti  in  lance  i due  occhi  del 
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cielo,  troTa  la  luna  Paltro  non  punto  equilibrare  (1), 
la  sua  luce  poi  fredda,  e spuntare  alia  vista  di  Dante 
nel  segno  del  fallace  scorpione. 

Cosi  in  sentenza  il  dotto  commentatore  alemanno; 
il  quale  voltosi  poi  di  proposito  agli  astri,  che  si  gran 
gioco  fanno  nella  Comedia  ^ viene  ordinatamente  spo- 
nendoiie  la  simbolica.  La  quale,  avveguach^  ripeta  pur 
qualcosa  del  gia  detto,  sembrandone  particolare  atten- 
zione  meritare,  vogliam  pur  brevemente  porla  sott’oc- 
chio  al  lettore. 

Dante  smarritosi  la  sera  nella  selva , il  chiaror  della 
luna  plena , la  filosofia  ne  lo  cava  fuori,  e scorge  in- 
iino  al  sacro  colie,  le  cui  spalle  vestivano  i raggi  del 
sole,  levatosi  nella'  costellazione  AeWobedienza^  nella 
costellazione  della  primavera,  nelFariete  (2).  91a  bal- 
tendo  egli  nelle  sue  speculazioni  le  vie  dell’orgogliosa 
disobedienza , quel  lume  salutevole  veruno  ajnto  gli 
reca , e spaventato  da  paurose  ai)paiizioni  gia  gia  ri- 
cade  nella  tenebrosa  valle.  Ma  ecco  VIntelligenza  gui- 
darlo  la  sera  del  venerdi  santo  nelle  tenebre  infer- 
nali , la  dove  discese  pur  Cristo  medesimo  (3).  Ve- 


(i)  Si  vuole  intcnder  della  similitiidine  con  la  quale  incomincia 
il  XXIX  canto  del  Paradiso , e della  quale  gik  ci  occorse  di  far 
parola.  Veramente  ne  sarebbc  avviso  cbe  il  dollo  Aleinanno  non 
avesae  al  tutto  ben  penetralo  il  concetto,  od  almeno  voluto  pc- 
netrar  troppo  avanti.  II  quale  non  e se  non  brevita  di  tempo;  ~ 
n e qufsta  brevita  e momcnto  dichiara  per  comparazione  ottiim 
dicendo  che,  come  interviene  che  quando  il  aole  e nell’Ariete  e 
la  luna  nella  Libra  segno  opposto,  in  forma  che  ’1  sole  e in  oriente 
e la  luna  in  occidente,  subitamente  mutano  luogo,  perche  I’ono 
sale  al  nostro  emisfero , e I’altra  scende  ».  — Cosi  il  Landino, 
c a nol  parrebbe  non  essere  da  cercare  altro  senso  nascosto  od 
alluaione  anche  per  questo  , che  la  sintassi  n’  indica  puro  con- 
fronto  di  tempo. 

(a)  Inferno,  I,  v.  16-18,  55-43,  Paradiso,  I,  v.  38-4*- 
(3)  Inferno,  XXI,  v.  iia. 
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dutovi  come  il  lume  dei  filosofi  pur  non  bastasse  a 
porre  in  pace  loro  dcsiderj , ad  uscir  poscia  d‘  infra 
arclie  de’  miscredenti  vien  cosi  confortato  dalP/n- 
VelligeTi7,a: 

113  Ma  seguinii  oramai,  che  '1  gir  mi  place : 

Che'  i Pesci  guizun  su  per  I’orizonla, 

E 'i  Carro  tiiUo  suvra  'I  Coro  giace, 

IIS  E '1  biilzo  via  la  oKi  e si  dismonta.  , 

Jnfer.,  Xf. 

il  che  viene  a signiiicare:  omai  la  costellazione  del 
CrisUanesimo  (1)  esercita  sua  influenza  sopra  di  te,  e 
carro  della  Cliiesa  sla  nell'aria  pura  (2).  Ma  poi  ri- 
cordasi  il  poeta  da  per  se  deH'aquaiio , die  va  innanzi 
a'  pesci  ed  al  verno  contrasta , quando  a salir  pel  ro- 
\inato  ponte  degripociiti  gli  bisogna  fare 

8S  Pur  come  quei,  che  adopcra  cd  islima, 

Che  scmiure  par  che  'nnanzi  si  provrggia. 

Infer.,  XXIV. 

Cosi  V Intelligenza  lo  svolge  pur  dal  soverchiamenle 

(O  II  nuovo  comraentatore  mantiene  i Pesci  cane  >tati  cosi 
iiiterprrtali  fin  da’  tempi  piik  autichi. 

(o)  Qursta  iiitrrpretazione  il  signor  Kopisrb  lu  deduce  dalla 
fuvola  di  Fetonte  addutta  net  XXIX  del  Purgotorio,  per  la  quale 
e’  stima  che  si  accenni  con  I’  imprudcnle  auriga  al  pontificato 
usurpatore  del  principato  civile,  onde  poi  per  avviso  di  Beatrice 
il  sacrosanto  vaso  fu  e non  i.  E quanto  all’ aria  pura  allega  il 
aeguente  pauo: 

TO  Come  rimaae  spleodido  e screoo 

LVmiipcrio  ilell’aore,  quando  aonia 
Boraa  da  quella  guancia  uiid'e  piii  leao. 

S3  Percho  ai  purga  e riauWr  la  rolSa 

Che  pria  turltava,  tt  tfaa  ^1  riel  ne  ride 
Cod' la  bellcaae  d’ogai  tua  parotBa. 

Par.,  XXVIII. 

PiCCBioiti^  SU  Va/Ut, 
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tristo  mcditare  su  i seminatori  di  scandali,  dicendogli: 

10  E gia  la  luna  e sotto  i nostri  picdi: 

Lo  ientpo  i poco  omai  die  n'e  concesso, 

EH  aliro  e da  veder,  che  tu  non  vedi. 

Infer.,  XXIX. 

accennando  per  si  fatta  maniera che  '1  Sole  della  vera 
InleUigenza  gia  slavagli  sopra  il  capo.  Cola  gia  nel* 
r inferno  le  costellazioni  non  lo  illuminaTano,  ma  ad 
ease  dovea  egli  tuttavia  tener  rivolto  il  pensiero. 

Alla  \ista  di  Lucifero  si  fa  notte^al  volgergli  le  spalle, 
e sorlo  il  nialino  pel  pacta,  il  quale,  si  come  Cristo 
il  terzo  giorno  risuscitu,  cosi  la  uiatina  del  terzo  di 
esce  d’ inferno.  Ritornato  a rireder  le  stelle,  scorge 
ma  non  ben  chiaro  ancora  la  costellazione  dei  pesci 
proinessa.al  Cristianesimo : la  scorge  relata  tultaria 

Dal  bel  pinncU  ch'ad  amar  conforU, 

e ad  amar  rettamente  solo  quando  I'accompagnano  le 
stelle  della  fede  e della  speranza.  Intanto  le  quattro  lu- 
centissime  stelle  della  teraperanza,  prudenza,  fortezza 
e giustizia  irradian  la  faccia  di  Catone,  o yeramente  il 
fermo  proposito  d'acquistar  liberta.  Come  ’1  guerresco 
marte  rosseggiante  pei  grossi  yapori,  appar  la  celeste 
protezione,  e ben  tosto  il  freddo  capricorno,  Stella  di 
disubedienza,  yien  da  mezzo  il  cielo  cacciato  per  le 
saette  conte  del  Sole  delP  intelligenza,  il  quale  illuaiiaa 
la  yia  del  monte  da  Virgilio  richiesta.  Avendo  Dante 
ogni  cosa  yeduta  ben  compresa  iniino  ad  ora,  tutto 
e lucido  e chiaro  dietro  le  sue  spalle,  e sola  Porabra  del 
mortal  corpo  gli  rompe  davanti  il  giorno.  Ad  un  balzo 
del  monte  giunto,  e postosi  con  Virgilio  a sedere  guar- 
dando  a levante,  onde  saliti  erano,  Dante 

t$t(  Gli  ocelli  priina  drizzo  a'  bassi  liti, 

Puscia  gli  alzd  al  sole,  ed  anuuirava 
Clic  da  sinistra  a'erano  feriti. 

Purg..  IV. 
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n sole  gli  raggiava  da  ainistra^  dalla  parte  cattiva  , 
signiticando  cost  lui  avere  omai  d' inferno  plena  spe- 
lienza  portala  del  male.  Dal  negligente  Belaqua  pog- 
giano  infin  che  ‘1  monte  \iene  a coprire  il  sole  decli- 
nante  airoccaso^  poscia  da  Sordello  scorti,  girano  a 
destra  la  costa,  e segnendo  Tandar  del  sole  medesimo, 
alia  vallea  delta  vergogna  pervengono,  Id  dore  per- 
nottano  alio  splendor  delle  stelle  della  fede,  speranza 
e caritd.  Lerandosi  la  Inna  nel  freddo  segno  dello 
scorpioiie,  Dante  riconosciuto  tutto  Tingannevole  della 
filosoiia,  in  paziente  aspetto  del  lume  divino,  vela  Toc- 
chio  mortale.  Cosi  dimorando  egli , la  Gratia  illumi- 
nante  (die  goUlicfte  Erhuchliing)  di  cola  il  solleva, 
e '’1  nuovu  di  chiaro  raggia  il  riseutito  poeta.  Il  quale 
entra  per  la  porta  sacrata,  che  e Cristo,  sale,  e la  luna 
calante  ( Torgogliosa  iilosofia)  e gia  andala  sotto,  quan- 
do  col  giorno  sempre  piii  chiaro  egli  e M maestro  in- 
sieme  arrivano  al  girone  che  castiga  la  snperhia.  Sem- 
pre girando  a drilta  coi  purganti  il  monte , giungon 
di  pien  merigio  alPangelo  che  mostra  lor  la  calaja  all’al- 
tro  balzo.  Cessato  Torgoglio  filosofico,  Dante  poggia 
pin  leggiero, 

Clic  per  lo  plan  non  gli  parea  daranti, 

ed  usciti  sn  I'altro  girone,  {'Intelligenza^  invocato  il 
Sole  della  divina  grazia  (die  himmlische  Gradensonne^ 
Christas)^  a sua  guida  ponsi  a cerchiare  il  monte,  tutta- 
via  a destra  tenendosi.  Di  li  a tre  ore,  presa  Taltra  salita, 
volge  poi  a ponente  verso  il  fumo  deirinvidia,  e si 
procedendo  avanti,  sendo  omai  il  sole  per  audar  sotto, 
ecco  Dante  condotto  alia  scala  che  mette  al  quarto 
balzo.  Al  quale  frettolosamenle  salito,  il  poeta  osserva 
poi  che 

76  La  luna,  quasi  a raezza  notte  tarda, 

Facea  Ic  stelle  a lor  parer  piu  rade, 

Fatta  cum'un  secchion,  che  tutto  arda ; 

Purg.,  XVIH. 
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il  che  debbe  significare,  che  la  filosofia  ritarda  sa  la 

via  della  salute  coloro.,  che  ad  essa  inteadono  (?). 

Veduto  poi  che  ebbe  Dante  in  qual  guisa  si  par- 
ghi  I'accidia, 

7 Gli  venne  in  sogno  nna  fcmina  balba, 

Con  gli  occhi  gucrci,  e.sovra  i pie  distorta. 

Con  Ic  man  moiiche,  e di  colore  scialba. 

Purg.,  XIX. 

Tali  gli  appajono  i dilelti  raondani,  finch^  il  Sole  della 
divina  inlelligenza  opera  col  siio  calore  in  lui.  Il  quale 
diminuendo  poi  a mano  a mano^ 

I Nell'ora  che  non  pu6  'I  calor  diumo 
Intiepidar  piii  ’I  freddo  della  luna. 

Purg.,  XIX. 

la  sofistica  ripiglia  tanto  di  vigore  su  I'addormentato 
poeta,  che  quella  ingannatrice  veniva  rifacendosi  tutta,  e 

Cosl  lo  sguardo  suo  le  facca  scorta 
13  La  lingua,  e poscia  tulta  la  drizzava 
In  poco  d'ora,  e lo  sinarrito  rolto. 

Come  amor  tuoI,  cost  le  colorava. 

Purg.,  XIX. 

E si  tanto  Teniva  allettando  il  dormente  che  avria  a 
malissima  pena  da  lei  volto  Vintento.  Non  gli  si  par- 

tiva  dinanzi  agli  occhi,  come  la  lonza  nella  selra  e 

♦ 

19  lo  son,  cantara,  io  son  dolce  sirena, 

Che  i marinari  in  mezzo  'I  »tar  dismago; 

Tanto  son  di  piaccre  a sentir  plena. 

Purg.,  XIX. 

Se  non  che  -veritii  distrugge  I'inganno,  come  prima 
il  nuovo  giorno  sorge  al  mistico  pellegrino.  Il  quale 
da  Virgiliu  fedelmente  scorto,  sale  al  quin  to  girone, 
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e poi  col  poeta  Stazio  senijire  a dritta  girahdo  giunge 
ai  sesto.  Quindi  avendo  il  sole 

S il  ccrchio  di  merigge 

Lasciato  al  Tauro  e la  nutte  alio  Scorpio, 

Purg.,  XXV. 

essendo  adunque  la  coslellazione  della  divina  forza 
in  mezzo  al  cicio  e ‘1  freddo  animale  di  sotlo,  enli'ati 
nella  calla,  studiano  a lor  potere  il  passo,  e giungou 
finalmente  al  settimo  ed  ultimo  girone:  e prima  che  '1 
sole  tramouti,  passa  Dante  per  la  fiamma  a riposarsi 
poi  in  Gristo  sui  gradi  della  pietra. 

Col  giorno  risentitosi  e levatosi,  il  poeta  muore  a 
levanle  rerso  il  paradise  terrestre^  ma  ’1  flume  Lete 
togliendogli  1’  andar  piu  oltre , precede  lunghesso  la 
riva  e •vede  a sinistra,  dal  lato  cioe  del  Sole  nell’emi* 
sfero  meridionale,  la  costellazione  dei  sette  doni  dello 
Spirito  Santo  e 

Di  sopra  fiammeggiava  il  bello  arnesc 
I'iii  chiitrri  assai  chc  luna  per  sereno, 

Di  niezza  nolle , ncl  suo  mezzo  mese. 

Purg.,  XXIX. 

Passato  Lete,  seguendo  quei  sette  lumi  verso  levante, 
aniva  Dante  all'albero  della  scienza,  poi  alia  fonte 
di  vita  etema,  di  dove  a pien  meriggio  sale  con  la 
Dottrina  sacra  (mit  der  gdttlichen  Lehre)  di  pianeta 
in  pianeta.  In  saturno,  il  piu  sublime  di  essi,  impara 
il  poeta  quello  acquistar  continue  sua  virtu  dal  Leone 
celeste,  nuova  allusione  al  Gristo: 

15  Noi  sem  levati  al  selliino  splendore, 

Che  sotlo  'I  pello  del  Lione  ardente 
Raggia  m6  niislo  giii  del  suo  valorc. 

Parad.,  XXI. 

39’ 
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Sempre  a guida  della  Dottrina  sacra,  trascende  fino 
alia  costellazione  de’  gemelli,  siinbolo  del  fraternevole 
amore,  dove  gli  Apostoli  lo  esaminaiio  nella  fede,  nella 
S{ieranza  e nella  carila , poscia  a Dio  obedient!,  sal- 
gon  quali  splendide  fiaiiiinelle  al  cielo: 

C7  Si  come  di  vapor  gelali  fiocra 

In  giuso  I'aer  nostro,  quandu  'I  conio 
Della  Capra  del  del  col  Sol  si  locca ; 

70  In  su  vid’ef  cost  I’elere,  adorno 

Farsi,  e fioccar  di  vapor  (rionfanli 
Cite  fatlo  avean  con  lui  qiiivi  soggiorno; 

Paratl.,  XXVII. 

f cosi  conlraponendo  loro  glorioso  salire  al  cascare  a 
terra  die  fa  la  neve  a fiocca  a liucca  nel  verno,  reg- 
gendo  la  costellazione  del  capricorno , insensibile  al 
lepor  del  sole.  Dai  gemelli  viene  il  poeta  accolto  nel 
cielo  del  divino  amore,  tullo  ptmelrato  dai  raggi  della 
diviiia  iiiaesla,  e da  ulliiiio  gli  si  concede  I'intuizione 
del  Sole  degli  angeli  (Ciislo)  del  quale  il  naturale 
non  e se  non  visibile  e sensibile  ligura. 

i\(d  non  abbiamo  stimato  necessario  di  arrestarci 
nd  ognuna  di  qneste  interpretazioni  e concession!  del 
dotlo  signor  Ropisch  onde  porle  divisatanienle  a Se- 
vern esanie*,  essendoci  avviso  non  dover  la  critica  di 
soperchio  esercitarsi , ne  cavillare  sopra  cpielle  cose , 
die  per  mancanza  di  sicuri  riscontri  non  possono  ve- 
nir  con  qualclie  ragionevol  cerlezza  definite.  Chi  legge 
scoprira  Iroppo  agevolraente  da  per  se  io  sudio  con- 
tinuo  del  nuovo  cliiosatore  di  coordinare  e far  cor- 
1 ispondere  ogrii  cosa  al  concetto  principale,  nel  quale 
dovetlero  iudurlo  i cenni  molto  anteriori  del  cliiaris- 
siino  Carlo  Witte.  Peru,  scorgendo  qua  e cola  qualche 
capo  die  non  gli  garbi , poti  a senza  danno  della  in- 
terpretazione  generale  leggierraeiite  passarseue.  Quan- 
to ai  simboli  del  piliuo  canto  eccone  ordinalaniente 
la  cliiosa  del  dotto  Aleinanno : 
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II  colle  di  tutta  gioja  — L'elevarsi  che  fa  Tuomo 
coi  pensieri  a Dio.  La  pietra  dell’angolo  e del  fon- 
damento  di  quello  e Cristo; 

Im  strada  diritta  — Ci  islo^ 

La  selva  — La  mOUiludine  degl’  ignorant! , acci- 
diosi  ed  empj  perduti  dietro  Ic  mondanita^ 

II  sonno  — L'uniana  debolezza,  die  ne  fa  dimen- 
ticar  Ciislo; 

La  Falle  — La  teiiiporalita  con  ogni  sua  miseria 
e travaglio  (1)^ 

II  procedere  in  essa  — Lo  studio  del  poela  di  giun- 
gere  con  la  scoria  della  tilosolia  a conlemplare  il  mondo, 
spoglialasi  priina  ogni  anticipata  opinione^ 

La  luna  — La  filosofia  sublunare  ed  uniana.,  che 
scorgevalo  col  suo  Inme^ 

La  fine  della  valle  — II  confine  delle  uinane  co- 
gnizioni,  al  quale  il  poeta  giunse  con  fajuto  della  luna  ^ 
11  pii  del  colle  — Il  principio  delle  cose  soprana- 
turali  o divine; 

La  luce  matutiiia  — Il  prinio  ed  incerto  sentimenlo 
delle  cose  divine; 

L'erta  — Ciisto,  via  cbiusa  e pietra  di  scandalo  (2); 
Jl  poggiar  per  l’erta  — Lo  studio  di  giungere  con 
umaiii  argoinenti  a cognizioni  sopranaturali ; 

Il  sole  — L'' ispirazione  iinmediata,  e luce  divina; 
Ld  pantera , die  non  si  parte  dinanzi  al  volto 
— La  sensualita  irretita  {Die  befangene  Sinnlichkei()\ 
La  vista  del  Leone  — La  conlemplazioue  delle  vio- 
leuze  moiidaue,  che  incuton  tiiuore  all’  irretito  nelle 
moudauita; 


(i)  Qui  «i  noli  bene  distinta  la  selva  dalla  valle,  come  si  di- 
stingue ci6  che  conliene  dalla  cosa  conteiiuta,  non  come  due  luo- 
glii  distinli.  Vedi  pag.  i34. 

(a)  A schiariinento  e conferma  addiicesi;  Purg.,  Ill,  v. 

I IV,  V.  3i-34. 
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L'aspetto  disperato  della  lupa  — II  pensiefo  della 
cupidigia,  che  agli  irretiti  nelle  sensualita  toglie  co- 
raggio,  e minaccia  guastar  loro  ogni  felicity  terrena  (1); 

II  rovinave  in  basso  loco  — II  sentimento  che  la 
ragione  umana  e troppo  debole  a penelrar  nelle  dis- 
posizioni  di  Dio  circa  le  si  fatte  temporaliU^ 

L’ apparizione  di  Virgilio  — II  luularsi  di  cotal 
sentimento  in  chiara  cognizione.^ 

Firgilio  — L’intelligenza  umana,  sempre  avidadi 
penetrar  piu  avanti  in  suo  sapere  (2)^ 

(i)  Der  hnffhungsraubende  Blick  der  — Noi  dicUno 

atpetto,  pcrciocche  nella  traduzione  Icggeai: 

Dirseilfe  mackte  mir  so  schwfr  die  Giirder 
Mil  BungnisSf  die  von  ibrtm  Aalilick  ausging, 

(a)  Die  twig  sehnsiiditige  menschUche  Eiruicht.  — Noi  no  1 
sapiam  di  crrto,  tna  crediamo  d’avere  indovinata  I’  iotcnzione  del 
coinmentatore.  Chi  ragguagli  Virgilio  con  la  luna,  e Beatrice  rol 
sole  allrgoriro,  non  pu6  non  osservarc  analogia  nolle  signiBcazioni 
siinbolirhc  e loro  connoasita.  II  sole  mena  dritio  per  ogni  calle, 
e Beatrice  ammaestra  Dante  rziandio  nelle  cose,  che  I’uomo  da 
perse  non  pii6  ne  eoncepire,  ne  cbiarirsi;  la  lima  giova  lo  smar- 
rito  nella  ae/ea  fanda,  e Virgilio  gli  srolge  di  molte  discipline 
secondu  la  ragione  umana.  Ora  come  VintelUgenza  prima  ed  etema 
opera  immediatamenle  coo  la  rirelazione,  cost  I’intelligenza  umana 
con  le  deduzioni  Blosofiche.  Quindi  potrebbe  per  arventura  gia* 
dir  raeglio  di  veder  nella  luna  simboleggiata  I'  intelligenza,  o 
veramente  la  ragione  umana,  in  Virgilio  I'elTetto  di  lei;  — Vedi 
p.  a65  — c potenza  ed  atto  sendo  qui  per  poco  una  cosa,  non 
tornerebbe  per  avventura  troppo  malagevole  di  volger  forse  in 
favore  di  quella  le  osserrazioni  medeaime,  che  sopra  qaesto  so> 
nosi  per  noi  fatle  piii  avanti.  — Vedi  p.  aa6  e aeg.  — Cosi  ver- 
rebbesi  a roneordare  con  la  spiegazione  dataci  di  questi  quatlro 
simboli  dall’  egregio  prncuratore  Ponla.  II  quale  una  Bata  con 
discorso  preciso,  scrive  di  Beatrice:  — <•  e dessa  guida  nella 
pratica  dclle  virtu  teologali  c maestra  in  sapieuza,  o vero  in  tutla 
I'universalitk  delle  scienze  divine  e umane , denominate  /iloa^a 
ncl  lingnaggio  del  costro  autore  n,  — Vedi  p,  , nota  i.  — 
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Jl  vaticinio  del  Veltro  — L’  iuterno  conTincimento 
ehe  lo  zelo  delle  cose  divine  vincera  quando  che  sia 
la  cupidigia  delle  mondane; 

La  risoluzione  presa  dal  poeta  di  seguir  F'irgilio 
nelV  inferno  e nel  piirgatorio  — U proponiraentu 
di  Tolger  la  gontemplazione  dalle  cose  temporal]  all« 
eteme. 

Qoi  ci  siamo  ingegnati  di  recar  fedelinente  quanta 
per  Doi  si  pole,  nella  lingua  nostra  le  definizioni  d^l 
commentatore  alemanno,  ad  ognuno  avra  di  certo  no- 
tato  com'egli  prenda  per  simbolo  una  delle  fiere,  poi 
la  vista  e Taspetto  delle  altre  due.  Yeramente  e’’  la- 
scia  eziandio  nel  definire  altri  siinboli  desiderar  mag- 
gior  precisione  (1),  la  quale  pu6  sola  recare  a chiari 
concetti  e sicuri.  Dalla  somma  poi  degli  spiegati  tesU; 
Tuolsi  trovare  espresso  U concetto  che  — « la  m«- 
ditazione  delle  temporalita  ne  cagiona  angoscia  ed  in- 
qnietudine  fincbe  vi  rimaniamo  impigliati,  e con  la 
ragione  naturale  non  ci  possiam  sollevare  sopra  di 
esse.  Ben  presentiamo  in  confiiso  le  prime  nozioni 
delle  cose  sopranaturali  o divine  {die  gottliche  Erkenh~ 
tniss),  ma  le  sensualila  ne  ritengono  costretti  e do- 
mandando  a noi  medesimi  il  perch^  tanto  potere  venga 
lasciato  a'  vizj  non  confidando  figlialmente  in  Cristo , 
ci  rechiamo  a disperazione,  fincbe  migliore  intelli- 
genza  (bessere  Einsicht)  ne  dice  il  bene  dovere  alia 


Poi  di  Lucia:  — « e lume  della  Bloaofla,  o tapienza  etema,  cbe 
Ulumina  la  »ua  mrnte  (di  Dante)  raggiando  au  la  Jilotrfa  mo- 
rale e su  la  teoloffa  per  mezzo  di  Virgilio  e di  Beatrice.  — Ponta, 
op.  cit.,  p.  8a  e aeg.  — Vedi  p.  197  e aeg.  — » Ma  queati  db- 
pareri  nella  particolare  e minuta  inlerpretazione  del  siinboli  non 
mutano  ne  1’ andamento  generate  dell’ all  cgoria , ne  ’I  scnso  dri 
vaticinj,  conic  ognuno  pu6  troppo  agevolmente  vedere  da  per  ae. 

(0  Anche  Beatrice  viene  dcBnita  in  varj  luoghi;  die  kirchliche 
Lehre,  die  beseligende  Ootteslehre , die  gottliche  Lahre , con  che 
eaprimonai  nozioni  afltni,  non  ideaitiche. 
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per  fine  aver  la  vittoria  sul  suo  contrario  e neiraltra 
vita  compiersi  al  tutto  la  divina  giuslizia 
Ma  Tolendo  poi  il  dotto  chiosatore  alemanno  mo- 
strare  come  le  particolarita  della  finzione  poetica  state 
siano  coordinate  a significare  il  ritorno  che  fece  Dante 
in  medesimo  alia  cosdenza  ed  alla^fede,  poscia  i 
dolcissimi  fi-utti  ch'egli  n'ebbe  raccolti,  ecco  quale 
connessione  divisd  di  scorgere  fra  loro , e quindi  la 
sentenza  dal  poeta  allegoricamente  espressa: 

Si  come  Isaia  e Geremia  descrivon  la  terra  {Land) 
scostalasi  da  Dio,  che  intorno  a Sionne  rimansi  in 
preda  a pantere,  leoni  e lopi,  mal  guardala,  auzi  conr 
Bummata  da  ingordi  cani,  fatti  lupi  essi  medesimi^  cosi 
vede  Dante  T imperio  romano  intorno  al  sacro  monte, 
che  simboleggia  Dio  medesimo,  e la  cotal  condizio- 
ne,  umanamente  considerata,  il  reca  a disperarne.  La 
possanza  delle  devastatrici  fiere  (i  crescent!  vizj ) lo 
spaventa,  e con  tutti  gli  argomenti  della  filosofia  non 
sa  pur  concepire  i consigli  della  divina  giustizia.  Da 
qnella  scorto,  Teteruo  monte  del  Signore,  la  cui  cima 
il  Sole  deir  iutelligenza  (Cristo)  veste  de’  suoi  raggi , 
gli  torna  insnperabil  pietra  di  scandalo,  e gUi  gia  ro> 
vina  in  basso  loco.  Ala  ecco  lui  avvedersi  d'aver  smar- 
rita  la  via  diritta  della  parola  rivelata , la  sola  aperta 
nella  pietra,  e con  senso  umano  essere  camminato  pel 
sentiero  della  superbia,  il  quale,  secondo  che  dice  san 
Bernardo,  dalla  china  del  sacro  monte  nella  valle  del 
giudizio  precipita.  Perd,  per  una  cotale  umilta  sve- 
gliataglisi  in  cuore,  la  Donna  gentile,  che  simboleg- 
giando  la  vera  umilta  in  cielo  si  gode,  frange  i duri 
giudizj  divini,  e fassi  sua  salvatrice.  Lei  richiedente, 
la  luce  divina  (Luc/a,  Lux)  mandagli  in  soccorso  la 
dottrina  ecclesiastica  (Beatrice)  gi^  da  lui  amata  in 
gioventu  che  dalla  folia  del  peccatori  Tavea  ritratto, 
e poscia  fu  da  lui  male  abandonata  per  la  filosofia. 
Se  non  che  la  si  fatta  dottrina  non  pu6  tornar  chiara. 
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n6  restar  capace  a mente  recinta  d’errore  e di  ceciti, 
per  cio  die  scorapagnala  dall'aniino  semplice  del  fan- 
ciulio,  e mancante  della  plena  ed  ingenua  confidenza^ 
alia  sua  beata  cima  possono  ruomo  sola  lintelligenza 
e la  sperienza  dagli  error!  ricondurre.  Pero  la  dot- 
trina  operante  (Beatrice)  va,  la  prinia  cosa,  per  Tlntel- 
ligenza  (Virgilio  poela  delle  cose  del  mondo  espertis- 
simo).,  il  qnale  fra  coloro  che  son  sospesi  desia  senza 
fmllo^  pentito  di  non  arer  creduto  nel  ]llessia(l).  Virgin 
lio  adunque,  la  ragione  pentita  delP  incredulita,  sotten- 
tra  alPalbagia  filosofica  e scorge  il  poeta  al  sacro  monte. 
Ma  non  e pero  che  si  metta  cost  di  subito  a pog- 
giare , che  anzi  lo  guida  da  prima  infin  nell’  ultimo 
fondo  deUa  pielra  dello  scandalo^  perciocche  sendosi 
eglij  lasciato  spaventare  alia  possanza  de’  rizj  su  la 
terra,  gli  bisogna  Tederne  rotta  Tari'oganza  nella  Talle 
del  giudizio,  al  mondo  di  la,  in  inferno.  Gli  bbogna 
omai  discenderne  tutti  i gradi  pel  rero  sentiere  della 
contemplazione,  e ginnger  fino  al  punto  la  dove  Lu-> 
dfero,  principio  d'ogni  male,  sta  nella  divina  pietra 
(im  g6ttlichen  Pels)  etemamente  preso.  Dila,esolo 
di  la  debbe  Dante  poter  senza  dubj  e di  fermo  pro- 
posito  retroceder  per  la  ria  che  ’1  Verho  ehhe  in 
preparata,  mettersi  pel  sacro  monte  della  penitenza,  ed 
alia  sua  cima  giungere  finalmente  purgato  a gustar  lo 
splendore  della  perfetta  dottrina.  La  quale  scioltogli 
ogni  dubio,  e di  s^  medesima  aTTaloratolo , interce- 
dente  il  mistico  san  Bernardo,  il  fa  pervenire  alia  pnra 
e perfetta  umilta  (Maria),  che  tanto  il  rende  maggiore 
dl  s^,  da  essergli  un  tratto  largita  T intuizione  beati- 
ficante  dell*'  Onuipotente  e delP  Infinite.  Cosi  il  poeta 


(i)  In^infcmo  pub  udo  pcnlirsi  (bereuen)!  — « PentimeDto  e 
dolore  fiensato  d’  avere  errato  con  oprr.i  o con  omisione cd  e 
desiderio  di  ripararc.  n — Toinasco. 
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di  disperato  filosofo  fassi  cristiano  sanlo,  franco  d’o- 
dubio^  an(;oscia  e tenebre. 

Tale  stiiiia  in  sentenza  il  nuovo  commentatore  essere 
iilato  il  precoDcetto  pensiero,  cbe  rAlligbieri  voile  con 
la  sua  allegoria  esprimere  ^ la  quale , cbi  confronti 
■ccuratamente  con  la  parziale  spiegazione  dei  simboli, 
non  la  ti-overa  corrisponder  loro  con  quella  preci- 
iiione,  cbe  accontenta  e pone  in  quiete  il  giudizio.  Con- 
ciossiacbe  dalPuna  si  facia  esprimere  quanto  il  poela 
prov6  in  se  medesimo,  daH'altra  cose  piu  general!  in 
parte,  in  parte  clifBcili  a trovarsi  adombrate  nel  pri- 
rao  canto  della  Comedia.  Gia  il  destro  d venne  pin 
d’una  tiata  di  notare  come  il  signor  Kopisch  volendo  a 
quando  a quando  scutire  un  pocbetto  troppo  innamd, 
lascbi  poi  rapire  a lusingbevoli  concezioni  pin  tosto 
proprie  per  avventura  di  lui  cbe  del  poeta.  Quanto  a 
uoi,  avendo  per  fuor  d’  ogni  dubio , cbe  '1  poema  sa- 
i;ro  sia  frutlo  e storia  del  volgersi  cbe  Dante,  tocco 
dalla  grazia  e scorto  dalla  fede,  fece  dalle  cose  del 
tempo  alle  eterne,  lascieremo  a chi  legge  di  coordi- 
uare  al  si  fatto  divisamento  fondamentaie  le  minute 
particolarita  simboliclie,  come  quelle  cbe  Ibrse  in  mille 
guise  possono  iulcrpretarsi  cost  o cosi  secondo  il  gu- 
sto, la  perspicacia  e I'acume  di  chi  ponsi  a mulinarvi 
sopra,  senza  pure  esser  mai  certi  d'aver  proprio  dato 
in  brocco.  Imperocclie  chi  mai  pu6  ora  eutrar  nel  cer- 
vello  di  Dante,  e fra  le  interpretazioni  possibili  dire 
con  certezza:  questa  fu  senz’altro  Tidea  del  poeta? 

ATa  si  come  tutto  cid  cbe  succede  nelPoomo  indi- 
viduale  si  ripete  e suole  rinovellarsi  in  piu  altrl,  cosi 
lo  studio  di  clso  viene  stendendosi  e confondendosi 
con  quello  della  society,  la  quale  non  k se  non  il  com- 
plesso  di  molti  individui.  Le  verity  cbe  il  filosofo  in- 
daga  e scuopre  nell'animo  proprio,  scorge  poscia  vie 
(fiu  chiare  e meglio  confermate  dalla  storia  deiruma- 
nit4^  e come  il  male  dell’intelletto  dalle  false  dot- 
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trine,  cost  scorge  poi  dalla  mala  comlotta  procedere 
il  pervcrtimento  clell'uinana  communanza.  4.  quesla 
aduiique  ebbe  pur  di  necessita  \oUa  sua  intesa  il 
poeta,  biasimando  e scoprendone  poscia  le  piaghe  col 
— « linguaggio  dei  profeli  dell’  uno  e delPaltro  Te- 
stamento  » (1)^  — minacciando  e confortando  al  modo 
loro  eziandio  coi  valicinj.  Anzi  i \izj  dell’ universale, 
operando  di  necessita  su  I’animo  di  lui  doveano  in 
esso  avvalorare  i moti  della  sana  ragione , e dare 
foga  alia  fantasia.  Per  la  qual  cosa  troppo  agerolmente 
pole  addivenire , die  allusioni  ai  casi  de’  suoi  di , i 
quali  certo  il  tenevano  agitato,  si  frammischiassero,  e, 
diremmo,  confondessero  nell’invenzione  col  concetto 
principale^  di  che  poscia  compiacendosene  Dante,  ne 
abbia  avvisato  come  le  scrittnre  fin  quattro  sensi  le 
possano  avere.  I quali  eziandio  defini^  ma  per  mala 
venlura  in  modo  da  non  tdr  via  ogni  difficolUi  e con- 
troversia  fra  gli  spositori. 

Intanto  certo  e che  se  ’1  senso  allegorico  esser 
debbe  continuato  e connesso,  il  morale  e 1’  anagogico, 
riguardando  particolari  sentenze , verita  e dotlrine , 
solo  a quando  a quando,  appostandoU  intentamen- 
te  (2),  si  possono  rinvenire.  Per  la  qual  cosa  in  soli 
quest!  due  sensi  sono  da  investigarsi  le  accennate  al- 
lusioni, come  quelle  che  a questo  o quel  passo  della 
Comedia  stanno  ristrette.  Or  qui  non  si  avendo  li- 
scontri  e confront!,  che  ci  ajutino,  tanto  piii  ci'esce 
la  dillicoUa  e 1’ incertezza.  dell’ interpretazione.  £ clii 
oserebbe  aflermare,  che  di  molte  allusioni'  non  abbia 
per  avventura  avuto  in  mente  il  poeta,  delle  quali 
ora,  non  che  scoprirne  sentore,  n6  sospetto  veruno  ne 
venisse  ad,  esso  1’ eruditissimo  Gabriele  Rossetti?  Il 
nuoTO  chiosatore  alemanno  avvisa  in  soniiUa  potersi  il 

(l)  Ozanam,  op.  cit,,  p.  loa,  passim. 

(a)  Convito,  Trat.  II,  cap.  I. 

PiccBioBi,  su  Dante.  ' 4<> 
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primo  canto  intendere  anagogicamente  cost:  — Ve- 
dendo  suoi  tempi  ricaduti  nelle  tenebre  della  schia- 
vitii  in  Egitto,  gli  uolnini  predominati  dalle  seusua- 
Uta,  spaventati  da  \iolenze  mondane,  adorafe  il  Titello 
deH'oro,  1’ utile  e 1’ ainore  di  se*,  come  Mose  a get- 
tare  in  terra  quelPidolo,  a ricouciliar  su  ’1  Sinai  il  po- 
polo  col  cielo,  a vederri  sensibilmente  Dio,  a rinovar 
le  rotte  tavole  della  legge,  cosi  levasi  il  nostro  Dante 
a simile  opera,  alia  contemplazione  del  sero  Dio,  a 
predicar  la  giustizia.  In  questo  senso  allegorizza  il 
sole  rinfinita  Sapienza  inedesima,  il  beato  monte  il  re- 
gno di  lei,  il  quale  dobbiara  pure  sperare  ed  iinplorar 
con  Torazione,  quantunque  alia  sua  pace 

non  possiam  da  noi 

S'ella  non  vien,  con  luUo  il  nostro  ingegno. 

A pie  del  monte  poi  sta  Timperio  romano  ai  giomi 
del  poeta  in  figura  deU’oscura  seha,  deU’insehatichita 
vigna  dagli  amari  frutti.  Nella  quale,  non  senza  allu- 
sione  alle  dissolutezze  fiorentine,  alle  prepotenze  fran- 
cesi  ed  alle  cupidigie  della  romana  cuiia,  ^i  fa  poi  ag- 
girar  per  entro  lonza,  leone  e lupa,  bnche  lo  zelo  puro 
delle  cose  immortal!,  il  Veltro,  diasi  unaTolta  a pur- 
gare  a pin  a piu  da’  Tizj  il  sacro  impero  e ’1  mondo. 
Ma  sopra  di  quello  sublimerassi  tuttovia  il  regno  di 
Dio,  il  sacro  monte,  il  quale  poi  debbe,  quando  che 
»ia,  coprix-  tutta  quanU  la  terra , ricolmandone  ad  una 
ad  una  le  Talli. 

Nell’  invenzione  del  Poema  sacro  veunero  da  mente 
altissima  tutte  le  sue  parti  assai  appensatamente  ed 
a qualche  preconcelto  fine  poste , e cosi  pure  archi- 
tettate  le  stanze  degli  eletti  e de’  dannati.  Per6,  la  co- 
smografia  del  medio  evo  facendo  Gerusalemme  centre 
dell’ emisfero  dagli  uomini  abitato,  1 Allighieri  ideb 
Eden  antipodo  di  Sionne,  e riguardoUi  come  i due 
poli,  intomo  ai  quali  si  compiono  i rivolgimenti  dei 
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destini  nmani.  Fu  bello,  dice  il  chiosalore  aleman- 
no  , il  contraporre  al  luogo , la  dove  il  primo  padre 
pecco,  quello  dove  Tuomo  Dio  espi('»  il  peccalo^  e fra 
I'uno  e I’altro  il  tremendo  abisso  destinalo  a rice- 
vere  cui,  non  giovandosi  della  iiiisericordiosa  reden- 
Kione,  trascura  la  slrada  deir  eiuendazione  a giunger 
con  Tespiazione  alia  vetta  della  primitiva  innocenza. 
Ed  al  luogo  dell'espiazione  come  a quello  della  dan- 
nazione  diede  il  poeta  la  forma  circolare , la  forma 
celeste  o divina,  imperciocche  Dio 

Non  circoscriUo,  liillo  circoscrive; 

volendone  dare  indizio  di  quella  pietra , della  quale 
scrisse  I’Apostolo : — E chi  cadrii  sopra  questa  pie- 
tra ^ si  fracasserd;  e quegli,  su  di  cui  ella  cadrd , 
sard  sfracellato  (1).  A conferma  di  questo  suo  divi- 
samento  il  signor  Kopisch  adduce  di  molli  passi  della 
prima  eantica,  che  troppo  lunga  opera  saria  il  riferire^ 
e conchiude  averne  per  tal  modo  il  poeta  material- 
mente  mostralo  il  concetto,  che  Dio  stringe  a. pin  a 
piu  il  peccatore  indurato  e ricalcitrante , mentre  il 
pentito , che  obedisca  e si  metta  pel  sentiero  aperto 
della  Santa  parola,  sempre  piu  agevolmente  sollevasi 
sopra  gP  impacci  terreni , fino  a giungere  alia  plena 
e retta  liberUi  delP  arbitrio  (2),  e quindi  alia  beatifi- 
cante  intuizione  della  Trinita. 

A renders!  comprcnsibile  alia  pochezza  umana  s^ab- 
bassa  la  bont^  celeste,  e modern  sua  grandezza  e splen- 
dore.  Per6  distribuiti  appajono  da  prima  al  poeta  ne’ 
varj  pianeti  le  anime  beate  a fame  concepire  loro 
maggiore  o minor  beatitudine  (3).  Ma  qui  ne  pare 


<0  MaUco,  xxr,  V.  44. 

Purgatorioj  XXVII,  v.  i4o. 
(3)  Kopisch,  op.  cit.,  p.  493* 
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dover  nostro  di  osservare  che  in 

88  ogni  dove 

In  cielo  i paradiso,  e si  la  tirazia 

Del  sommo  ben  d'  un  mudo  non  vi  piove. 

Parad.,  III. 

E Piccarda  che  per  aver  neglelto  il  voto, 

Beata  era  nella  sfcra  pin  tarda, 
ne  dice  chiara  la  raglone  al  poeta: 

70  Frate,  la  nostra  volonUi  qiiTela 
Virtu  di  caritii,  che  fa  voleme 
Sol  quel  ch'avemo,  c d'altro  non  ci  asseta. 

Parad.,  III. 

Perd  non  vi  pu6  aver  piii  o meno  di  beatitndine,  la 
quale  anzi  e in  tutti  compita  e ^Kirfetta:  perciocche 
Tesser  di  soglia  in  soglia  in  quel  regno  di  cariU 
piace  a tutti  come  i\V  alto  Ee,  che  dal  suo  informa 
il  volere  di  tutti  gli  eletti: 

88  E la  sua  volontate  6 loro  pace ; 

Ella  6 quel  mare  al  qual  tutto  si  move 
Ci6  cb'ella  cria  e che  natura  face. 

Parad.,  III. 

Adunque  ne  pare  anche  qui  da  starcene  content!  alia 
cliiosa  del  Landiuo : — « Il  fingimenlo  del  poeta  6 
che,  essendo  Tanima  nostra  assunta  ai  cieli  per  le  virtu, 
ed  avendo  quella  varie  influenze  da  varj  cieli  di  varie 
virtu,  in  ciascun  cielo  si  rappresentano  al  cospetto  suo 
le  anime  di  quelli,  i quali  sono  stati  eccellenti  nella 
virtu  che  influisce  quel  cielo  » (1).  — Alla  qual  chiosa 

(i)  QuesU  chios.i  viene  pur  confermata  dalle  parole  di  Folco, 
Parad.  IX,  v.  96  e seg. 
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poi  cormpoadono  a capello  le  parole  di  sail  Bernardo 
a sciogliere  a Dante  i duhj  su  i difTerentl  gradi  di 
gloria , die  dtslribuiscono  i beati  per  gii  scanni  della 
Candida  rosa  del  paradiso : 

questa  feslinala  gcnte 

• > A vera  vita  non  e sine  causa 
Intra  se  qui  piii  e niciin  eccellunic. 

61<  Lo  Ri'ge,  per  cni  qtieslo  regno  pau»a 
In  lanlu  ainore  ed  in  lanto  dilello, 

Clic  nulla  volonladu  u di  piii  aiisn, 

64  L(!  inenli  Inlle  nul  sini  lielo  aspelto 

Crcando,  a suo  piacer  di  grazia  dola 
Divei'sainentc;  e qui  basli  ivnetlo.  ‘ 
/>«rad.,  XXXII. 

Per  la  qua!  cosa  , capaci  di  piii  o lueno  gloria , son 
tulle  per6  coinpitamente  beate^ 

75  Dunqiie,  seiiza  merce  di  lor  cosluinc, 

Locali  sun  per  gradi  differenti, 

Sul  diflerendo  ncl  priiniero  aeumc. 

/’arad.,  XXXII. 

II  quale  piii  o meno  le  insusa  e le  abitua  a gioir  della 
beatitudine  ciascuna  al  suo  luogo  peculiare , senza 
tuttavia,  che  ogni  aniina  verso  di  se  non  sia  compi- 
tamente,  non  gia  piii  o meno  beata,  sendo  cbe”l  sno 
proprio  acume  non  possa  una  cotal  coinparazione  at- 
tuare : ma  certo  cosi  dovelle  aver  volulo  dire  ezian- 
dio  il  uuovo  commentatore  alemanno. 

Pur  di  molte  altre  parlicolarita  rimarrebbero  a loc- 
care,  a confrontare,  a chiarire^  che  la  DU'ina  Come- 
dia puo  dirsi  inesaurUiile.  Tuttavia,  avvegnaclie.ci  siam 
per  avventura  passati  leggierniente  di  qualche  luogo, 
il  quale  alia  inlenzione  piii  pruicipale  del  poeina  possa 
riferirsi  ^ stimiam  pure  d’aver  mostrato  come  quella  sia 
al  tutto  teologica  e morale*,  la  bnzione  poetica  poi 

4o* 
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sempre  in  armonia  coi  dWisamenti  e con  le  dottrine 
dei  tempi  in  cui  ebbe  origine , sopra  tutto  poi  con 
le  sacre  Scritture.  Quanto  alle  discipline  in  essa  de- 
dolte,  ragguagliate  alia  iilosofia  catolica  del  decimo- 
terzo  secolo,  furono  gia  da  uomo  assai  dotto  in  esse 
riconosciute  contenere  un  compilo  sistema  ascetico,  il 
quale  non  fa  se  non  riprodurre  le  lezLon:  di  coloro 
die  dalle  conferenze  dei  Padii  della  Teba'de,  narra- 
ted da  Cassiano,  infino  a san  Bonaventura  profe'ssa- 
rono  la  medicina  delle  auinie : anzi  per  bno  nelle  forme 
si  notarono  le  analogies  conciossiache  '1  trascender  di 
cielo  in  cielo,  e ’1  trovarvi  die  fa  Dante  il  trionfo  di 
dislinte  Tirtu  infino  ai  piedi  deU’Oniiipotente,  non  pos- 
sa  non  ricorddrne  V Itinemrio  delVanima  verso  Dio^ 
la  Scala  dorata  delle  virtu  , e le  sette  Vie  deW  e- 
ternitd  da  esso  san  Bonaventura  distese  (1).  Il  poeta 
poi  ossequiosissimo  alia  Ghiesa,  sposa  di  Ciisto,  la  c{uale 
non  pu6  n6  errare  ne  mentire;  lui  atlribuire  alle  sante 
scritture  ed  eziaiidio  alia  tradizioiie  ecciesiastica  il 
governo  delle  coscienze^  lui  riconoscere  Pautorita  delle 
Chiavi,  I’effelto  delle  censure  (2),  delle  indulgenze , 


(i)  Ozanam,  op.  cit.,  p.  ?i5,  e 316. 

(3)  Quanto  a questo  non  debbesi  dinienlicar  quello  ne  dice  il 
le  Manfred  i: 

isi  . Orriliil  furon  li  pereati  ntiei; 

lYla  la  bunta  inBoita  ba  .vi  gran  braccia, 

Cha  preode  cio  eba  si  rivolve  a lei, 

111. 

Prr6  egli^  morto  in  Ucommunica  di  snnta  Ciiipsaj  stava  non  per 
tanto  aspettando  I’culrala  del  piu'gatorio,  e *1  tempo  di  stia 
‘lute  : perciocche. 

i3d  Per  lur  maladition  si  noo  si  perde. 

Cite  noD  possj  loruar  I’eterno  aroore, 

Mrnire  the  la  spiTanca  ba  6or  di  verde. 
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de’  sacri  voti,  delle  preghiere  in  suffragio  de’  defunti; 
lui  aver  per  efBcacissima  T intercessione  de’  santi , e 
perfiuo  onorar  ristiluzione  degli  ordini  monacali  e 
del  sant’UlHzio.  — u Riparando  per  tal  inodo  sottu 
il  patrocinio  del  santo  Dottore , il  quale  ^ priino  col 
nome  di  Maestro  del  sacro  palazzo,  ebbe  I’incarico  del 
ministero  della  censura,  doreva  egli  il  poeta  aspel- 
tarsi  die  noi , tardi  suoi  posleri  e poco  dati  alle  cose 
leologidie,  avremmo  discusso  un  giorno  I’esattezza  e 
la  sincerita  della  sua  credenza?  » (1).  — E noi  siaui 
di  certo  col  filosofo  francese  circa  I'orlodossia  del  poeta 
nostro,  non  ci  sembrando  di  trovare  in  tutta  la  Co- 
media die  iin  solo  verso,  il  quale  pub  per  avventura 
accennare  ad  un  soggetto  di  focose  e lunghe  dispute 
fra  gli  ecclesiastici  del  decimosesto  secolo. 

Spiegata  la  creazione,  vien  Beatrice  distinguendo  al 
poeta  gli  effetti  della  grazia^  ed  assicuratolo  poscia, 

Clic  riccvrr  l:i  grazia  c meriloriu 
Secomlo  the  raffello  I'e  aperlo, 

inveisce  contro  la  falsa  predicazione.  Posto  dall’un  de’ 
lati  il  Vaiigelo  — cosi  stiniava  I’Allighieri  — ogni 
predicante  faceva  sue  inveuzioiii : 

lOS  Nun  ha  Firenze  tunli  Lapi  c Biiidi, 

Quanle  si  fulle  favule  per  annu 
In  perganio  si  gridan  quinci  e quindi. 

Parail.,  XXIX. 

La  cupidigia  avea  preso  il  luogo  dello  zelo  e della 
carita  evangelical  per6  a sola  quella  contentare  in- 
tendendo,  ad  ogni  modo  procacciavan  gli  ecclesiasdci 
di  attirare  i creduli  devoti  nelle  reti  loro: 

118  Ma  tale  uccel  nel  becchetto  s'annida. 

the  se  ’1  vulgo  'I  vedesse,  non  torrebbc 
La  perdonanza,  di  che  si  confida; 

(i)  Ozananij  op.  cit.,  p.  345. 
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121  Per  ciii  l.nnla  stollezza  in  terra  crelibe, 

Che,  senza  prunva  d'alcnn  lestiiimnio. 

Ad  ogni  promession  si  coiiverrobbe 

Parad.,  XXIX. 

II  Tolgo  adunque  ■viene  per  tal  guisa  ingannato,  e in- 
dollo  con  le  liisidghe  in  confidenza  inganneToIe, 

* / 

Si  cho  le  pecorelle,  chc  non  sanno,  , = 

Tornaii  dal  pascnl  pasciule  di  vento, 

E non  le  .scusa  non  veder  lor  danno. 

Parad.,  XXIX. 

Ora  die  tuoI  dir  cio  ? II  Landino  chiosa:  — a Pasciu- 
le di  \ento.,  idest  di  falsa  doltrina;  e non  le  scusa  non 
saper  lor  danno,  perche  tale  ignoranza  e crassa  e non 
iscusabile  ».  — Ma  testo  e chiosa  a quale  logica  con- 
seguenza  conducono  necessariamente  ? Noi  non  vo- 
gliani  dir  altro,  lasciando  da  schiaiire  questo  verso  ai 
pin  dotli  di  noi  in  si  fatte  materie  (1). 

Ma  volgendo  omai  lo  sguardo  indietro  a mirare  in 
una  vista  il  cainniin  fatto\  ne  par  la  priraa  cosa  di 
scorgere  una  verita ; la  quale  e che  soverchio  ardore 
di  trovare  e spiegare  intenzioni  segrete  e nascoste  di 
questo  sommo  poeta , facendo  trascurar  le  palesi  ed 
aperte,  rechi  molto  niaggior  danno  che  utile  alia  vera 
intelligenza  della  sua  immortale  parola.  Da  un  lato 
preniesse  e tenute  per  certissinie  certe  vili  ed  abiette 
passioni,  che  negli  aninii  grand!  e nobili  non  possono 
trovar  luogo  giammai , ed  a sole  queste  attribuendo 
r invenzione  del  Pojewy  s^cro  , si  va  or  questa  con 
sommo  studio,  e non  di  rado  le  parole  medesime  del 
Cantore  della  rettitudine  travolgendo,  alia  storia  ac- 
commodando,  ora  la  storia  a quella : cercando  con  pe- 


(■)  Consullisi  il  Pallavicino,  Storia  del  Concilia  di  Trento,  net 
primi  libri. 
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nosa  erudizione  e con  occhio  linceo  allusioni  lonta- 
nissime , improbabill,  false  eziandio  , ed  afleroiandone 
con  iinperturbata  certezza  la  Terita , su  1'  appoggio  di 
simiglianze  nelle  locuzioni,  nelle  metafore,  in  cose  da 
nulla : quasi  un  ingegno  si  vasto  ed  acuto,  una  imagi- 
nazione  si  ricca  e vivace,  I'estro  in  soiiuua  incompara- 
bile  di  tanto  poeta  avesse  dovuto  camniinar  con  le 
pastoje,  non  sapendo  se  non  ripetere  se  medesiino,  e 
seuipre  con  le  medesime  parole  e coi  medesuiii  tropi 
in  tutti  i suoi  scritti,  quantunque  di  natura  divei'sis- 
simi  cd  a diverse  fine  dettati. 

Dair  allra  parte  afferrata  molto  bene  1‘intenzione 
vera,  e direm  pure  indubitata  del  poeta,  volendo  spin- 
gere  poi  troppo  in  la  Tapplicazione  di  preconcetto  si- 
stema ; questo , non  erroneo  in  s6 , seduce  a vedere 
oltre  il  vero,  ed  a voler  talvolta  trovare  eziandio  uei 
tropi  accidental!,  e nei  meri  ornament!  poetic! , mas- 
sime,  precetli  e dottrine  da  allegorico  velame  nasco- 
ste:  difetto  tuttavia  troppo  piii  leggiero  e iwrdonabile 
del  primo,  come  quello  die  pu6  a ([uando  a quando 
fare  illusione  al  lettore  sbadato  o sovercbiamente  cre- 
dulo,  ma  non  lo  sviare,  n^  indurlo  in  errore  quanto 
alle  cose  piu  principali  e che  piu  importano.  Anzi  lo 
zelo  troppo  fervente  di  trovar  belle  cbiose  pu6  for- 
s'anche  utile  tornare  a chi,  postosi  di  proposito  a stu- 
diar  le  minute  particolariUi  della  Comedia,  giudiziosa> 
mente  e con  buona  critica  e severa  venga  sceverando 
il  certo  dall’incerto , il  vero  dall’apparente  o proba- 
bile,  giovandosi  delle  molte  citazioni,  delle  quali  il 
nuovo  chiosatore  alemanno  corredd  il  suo  faticoso  la- 
voro.  Della  versione  tedesca  non  e qui  luogo  di  di- 
scorrerne,  e siamo  tanto  meno  disposti  a farlo  per  le 
ragioni  da  noi  esposte  al  trove  (1);  solo  diremo  che, 


(i)  Biblioteca  itaUana,  i84a,  Tomo  III,  p.  36i.  — Vi  si  di- 
ccva  : •—  u Ocll’artifizio,  con  ciii  il  signor  Kopisch  rese  tedesco 
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da  essa  argomentando , altri  potrebbe  per  avventura 
entrare  in  qualche  sospetto,  che  '1  testo  state  non 
fosse  qua  e cola  conTenientemente  inteso.  Ad  ogni 
modo  noi  stiraiamo  la  fatica  del  signor  Kopiscb  uti- 
lissima  e commendabile  in  molte  parti,  e forse  radice 
da  produr  dolcissiini  frutti  in  aTvenire. 

Fra  questi  due  lavori  sta  in  mezzo  il  terzo,  testimo- 
nio  certo  di  bonissinii  studj,  i qiiali  tuttavia  non  condus- 
sero  il  dotto  Procuratore  somasco  a distinguere,  ma 
piu  tosto  a confondere  in  una  le  varie  intenzioni  del- 
r Allighieri , e quindi  a presumere  nelP  allegoria  del 
Poona  sacro  un  pensiero  mondano,  che  entrasse  quasi 
paciere  fra  le  discordie  delle  precedent!  interprelazio- 
ni.  La  necessita  del  supremo  potere  imperiale,  o Ve- 
ramente  della  monarchia  pel  benessere  della  comu- 
iianza  civile,  viene  certo  nella  Comedia  apertaniente 
espressa , ma  solo  in  servigio  dello  scopo  principale, 
che  e di  ritirare  le  dottrine  ecclesiastiche,  e con  esse 
la  fede  e la  Ghiesa  alia  loro  primitiva  santiUi^  la  quale 
— agli  occhi  del  poeta,  il  ripetiamo  — per  I’unione 
sconvenevole  della  spada  col  pastorale  venute  erano  a 
corrompersi. 

Per  la  qual  cosa  ne  pare  anche  di  quest!  tre  nuovi 
illustrator!  poter  conchiudere  con  la  sentenza  gi^  ad- 
dotta  del  sapiente  signor  Carlo  Witte,  che  ognun  d’essi 
se  ne  vada  con  suo  brano  di  verita  (i):  conciossiacli^ 


it  psdre  della  moderna  poeaia^  diviiianio  dovercene  passare  atsai 
Irggiermente;  conciossiache  motto  riguardoao  debba  andare,  e 
tuttavia  porti  gran  pericolo  di  Jar  net  podantc  chi  vogiia  pro* 
Donziar  giudizio  aopra  cosa  chc  solo  a gusto  straniero  debbe  so* 
disfarc.  » — Tuttavia,  con  due  esempj  lolti  dal  I (v.  i3  e ifg.) 
e dal  XII  (v.  88  e scg.)  del  Purgalorio,  si  mostrava  coroe  la  tra* 
duzione  non  abbia  senipre  mantrnuta  la  fedcltii  dei  concetti  e 
delle  Jlgure:  avviso,  che  venne  poscia  anche  da  critic!  atemsnni 
forse  troppo  scveramenle  conrermato. 

(i)  VfJdi  p.  8. 
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<d  Potma  s^ro  tal  quale  ci  e pervenuto  abbia  di  certo 
immediata  cagione  dato  Pestglio  deirAIlighieri;  in  esso 
poi  venga  allegoricainente  narrata  la  conversione  del 
poeU,  quantunque  non  dal  guelfismo  al  ghibelliru- 
smo,  come  si  vuole  ora  dire  luodernamenle  ^ di  esso 
per  ultimo  sia  da  cercarne  Piuterpretazione  nomina- 
tamente  nelle  sacre  Scritture  e nelle  discipline  dei  fi- 
losofi  e teologi  di  quei  di , come  si  studid  appunto  di 
fare  il  dotto  signor  Ropisch,  senza  tuttavia  abusar  di 
tante  analogic  d’ogni  maniera,  a misurar  diremmo  con 
le  seste  ogni  invenzione  o tropo  poetico , e dedurne 
poscia  imaginose  interpretazioni.  E noi  ci  terremo  pui 
gloriosi  e fortunatissimi,  se,  Tenutoci  fatto  di  spogliarci 
le  opinion!  correnti , e di  considerare  il  padre  della 
moderna  poesia  sotto  suo  vero  aspetto , andandoccne 
pur  con  un  minimo  branicello  di  vero,  torneremo 
di  qualche  soccorso  ai  lettori  meno  esperti  del  divino 
Poema,  facendoli  avTertiti  degli  error! , nei  quali  u 
anticipate  opinioni,  o belle  apparenze  di  niuna  sostanza 
troppo  di  leggier!  indurre  li  possono. 
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